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Друкарська спадщина Унівського  
Успенського монастиря: загальний огляд

Основні віхи в історії Унівського Успенського монастиря  
та його друкарні (XVII–XVIII ст.)

Свято-Успенська обитель в Уневі, що згодом зробила значний внесок 
у розвиток українського друкарства та книжності, згідно з історичними 
даними, була заснована наприкінці XIV ст. (перша згадка про монастир 
1395 р.). З історією обителі пов’язані такі визначні особистості, як Іов Кня-
гиницький, Іван Вишенський, Захарія Копистенський. Від середини XVII ст. 
до 1770 р. при монастирі діяла друкарня. Першою відомою надрукованою 
в Уневі книгою є Псалтир 1648 р. (введений до бібліографії Федором Мак-
сименком1). Іван Огієнко (Митрополит Іларіон), не маючи інформації про 
це видання, відносив заснування друкарні також до 1648 р., ґрунтуючись 
на показаннях друкаря Андрія Скольського перед судом інквізиції2 , даних 
ним у 1651 р. (Скольського було затримано польською владою за підозрою в 
шпигунстві на користь козаків – тривала бурхлива доба визвольної боротьби 
під проводом Богдана Хмельницького). Утім, попередники І. Огієнка по-
милялися в даті заснування установи, що не дивно з огляду на доступні на 
той час джерела: так, Д. Зубрицький відносив фундацію Унівської друкарні 
на 1669–1671 рр.3. Початок друкарства в Уневі пов’язаний з іменем право-
славного єпископа львівського Арсенія Желиборського, який переніс до цієї 
обителі друкарню, що діяла при монастирі Св. Юра у Львові4. Одночасно зі 
Львова до Унева перейшов працювати й «вандрівний друкар-страдалець» 
за самовизначенням, поет Андрій Скольський (його прізвище в літературі 
подають також як Скульський). Обставини заснування Унівської друкарні, 
пов’язану з нею діяльність Арсенія Желиборського, а також співпрацю 
Андрія Скольського детально описано у відповідному розділі монографії 
«Українське книговидання» Ярослава Ісаєвича.

На початку діяльності Унівська друкарня випускала книжки дово-
лі спорадично, видавнича справа інтенсифікувалася за архімандритства  

1 Кириличні стародруки українських друкарень, що зберігаються у львівських збірках (1574–
1800) : [зведений каталог] / уклав Ф. П. Максименко. Львів, 1975. 127 с. № 629.

2 Огієнко І. Історія українського друкарства. Київ, 1994 С. 176; Огієнко І. Початок друкарства в 
Уневі. Записки наукового товариства імені Шевченка. 1926. Т. 141–143. С. 12–13, 15.

3 Zubrzycki D. Historyczne badania o drukarniach rusko-słowiańskich w Galicyi. Lwów, 1836. S. 54.
4 Ісаєвич Я. Українське книговидання: витоки, розвиток, проблеми. Львів, 2002. С. 276.
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о. Варлаама Шептицького5. У 1669 р. владика отримав привілей від короля 
Міхала Корибута Вишневецького на «слов’янську і руську друкарню» в 
Уневі. Наступного, 1670 р. тут вийшов «Виклад о церкві» Феодосія Софоно-
вича. Іншою авторською працею цього періоду, що побачила світ в Уневі, 
стало «Зерцало до прейзрінія і латвійшаго зрозуміня віри святой» Йосифа 
Шумлянського (1680). Утім, найактивніше Унівська друкарня випускала, як 
і раніше, книги для богослужіння і приватної молитви – Псалтирі, Часос-
лови, Часослови з Молитвословом, одне видання Акафістів. Також вийшло 
видання для церковної документації – Метрика церковна [не пізніше 1671]. 
Православний період архімандритства Варлаама Шептицького в історії дру-
карні позначено співпрацею з румунськими одновірцями – тут побачили світ 
два епохальні в історії румунської книжності видання: Акафіст і молебень 
Богородиці, воскресний канон, а також Псалтир віршований у перекладах 
на румунську мову св. Дософтея Сучавського (обидва 1673 р.).

У 1681 р. монастир став унійним. Зміна конфесії до певної міри знайшла 
своє відображення у видавничому репертуарі: з праць авторів відтоді було 
надруковано тільки книги Кирила Транквіліона Ставровецького, що також 
був ігуменом Унівського, тоді ще православного, монастиря (мова про «Зер-
цало богословії» 1692 р. та Євангеліє учительне 1696 р.). Очевидно, така 
прихильність унійних друкарень (наприклад, також Почаївської) до спадку 
видатного проповідника може бути пояснена тим, що Кирило Транквіліон 
Ставровецький перейшов до унії. В іншому Унівська друкарня продовжу-
вала випускати Псалтирі, Часослови, Молитвослови, також видала Букварі, 
Требник, ще одне видання Акафістів, Святці й Катехізис. Переважно це 
були малоформатні книжки, порівняно недорогі – отже, доступні, – і зруч-
ні для того, щоб, наприклад, узяти з собою в дорогу. В бібліографії відоме 
мініатюрне видання Молитовника у 24° (1698 р.) – не надто поширений для 
кирилиці формат; це найменша нині відома унівська книжка.

Традиційно дослідники вбачають значну перерву в діяльності друкарні, 
що тривала з 1699 до 1732 р. Проте виявлене у фондах НБУВ аркушеве ви-
дання грамоти-послання єпископа Варлаама Шептицького 1712 р. ставить 
під сумнів якщо не саму наявність такої перерви, то, принаймні, її хроно-
логічні рамки. Імовірно, друкарську спадщину тих років становили мало-
форматні, малого обсягу й аркушеві видання, оказіональні друки, можливо, 
видання без вихідних відомостей чи з зумисне неправильним датуванням, 

5 Заболотна Н. До історії служіння роду Шептицьких: рідкісна друкована грамота єпископа 
Варлаама // Матеріали Міжнародної наукової онлайн-конференції до 155-річчя від дня народження 
Митрополита Андрея Шептицького. Львів, 2021. С. 19–25.
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яким загалом властиві мала збереженість і складність ідентифікації. Якщо 
ж перша третина XVIII ст. не була позначена тією друкарською активністю 
в Уневі, як попередні десятиліття, цілком можливо, що були ще видання, 
які не збереглися в ході історії. Не полишаємо і надію на випадок, який міг 
зберегти для майбутніх поколінь аркушеві друки чи маленькі книжечки, що 
чекають на атрибуцію й ідентифікацію в архівних установах і книгозбірнях.

Поновлення систематичного друкарства і книговидання в Унівській дру-
карні XVIII ст. позначене свого роду «піратською копією» – виданням 1732 р.  
«настільної книги» для священників «Собраніє припадков», що вперше 
побачило світ у Супраслі 1722 р. і стало першим у низці численних пере-
видань і переробок. Супральське видання містило заборону від унійного 
митрополита Леона Кішки іншим типографіям передруковувати цю книгу, 
що, втім, не зупинило ні, як бачимо, Унівську, ні згодом Почаївську монас-
тирські друкарні, ані друкарню Львівського братства. Очевидно, практична 
потреба в цій книзі переважила митрополичу заборону, так що поряд із 
повною версією побачила світ низка скорочених.

У наступні роки в друкарні вийшло п’ять видань Требника, з яких два – 
контрафактні (про це йтиметься далі), три видання Служебника, два – Воз-
слідувань празникам (встановленим Замойським синодом), по одному ви-
данню – Полустав, Поученіе о святых тайнах…, Часослов, Акафіст Страстям 
Христовим із поетизованою назвою – Возглас на вопль, рыданіє и стенаніє 
сі есть акафіст к пречистым страстем Христовим..., найошатніше унівське 
видання – Служебник святительський (вийшов 1740 р.) і два оказіональні 
друки – Грамоти посвячення і надання парафії священнику єпископа Леона 
Шептицького та Устави си есть артикулы братскіе.

Проте і в цей період діяльність друкарні була нестабільною – книжки 
виходили не щороку, траплялися також перерви від одного-двох до десяти 
років (між 1747 і 1757 рр.). Останнє в хронології видання Унівської друкар-
ні (Статути братські) в бібліографії зафіксовано умовно під 1765 р. Отже, 
маємо ще одну білу пляму в друкарській спадщині Унева: між 1765 р. і 
закриттям друкарні.

Подальша історія обителі – закриття монастиря оо. василіян 1790 р., 
а згодом відродження вже як лаври, ордену студитів, – виходить за рамки 
діяльності друкарні та хронології стародруків.

Історії Унівської друкарні присвячено розділи в цитованих монографіях 
з історії друкарства І. Огієнка, Я. Ісаєвича, в контексті історії обителі про 
неї ідеться у працях І. Мицька «Святоуспенська лавра в Уневі»6, ієроди-

6 Мицько І. Святоуспенська лавра в Уневі. Львів, 1998. 319 с.
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якона Мануїла «Історія Свято-Успенської Унівської лаври і Студійського 
монашества»7 і статті Ю. Ясіновського «Друкарня і бібліотека Святоуспен-
ської Унівської лаври»8.

Дослідження унівських стародруків є частиною наукової роботи авторки, 
їх результати знайшли відображення в її доповідях і статтях, а відтак були 
використані в роботі над каталогом.

Продукція Унівської друкарні в цифрах: загальна кількість видань, 
тематика, авторські праці

Спадщина друкарні Унівського Успенського монастиря є порівняно не- 
великою за кількістю видань. Згідно з каталогом Я. П. Запаска, Я. Д. Ісає-
вича, в Уневі вийшло друком 48 видань, а впродовж подальших досліджень 
на матеріалах фондів Національної бібліотеки України імені В. І. Вернад-
ського виявлено, що фактично їх було понад 50. Так, бібліографію унів-
ських друків доповнили Псалтир 1678 р.9 , контрафактні Требники [1739– 
1744 рр.]10  і грамота-послання єпископа Варлаама Шептицького 1712 р.11. 
Наразі в НБУВ наявні 20 видань, представлених 141 примірником і трьома 
окремими фрагментами.

Статистичні дані про активність Унівської друкарні за свідченнями  
бібліографії та фондів НБУВ унаочнено в наведеній нижче таблиці (табл. 1).

7 Мануїл, ієродиякон. Історія Свято-Успенської Унівської лаври і Студійського монашества. 
Львів, 2005.

8 Ясіновський Ю. П. Друкарня і бібліотека Святоуспенської Унівської Лаври. Рукописна та 
книжкова спадщина України. 2004. Вип. 9. С. 136–140.

9 Кириличні стародруки 15–17 ст. у Національній бібліотеці України імені В. І. Вернадського / 
уклад. Н. П. Бондар, Р. Є. Кисельов, за участю Т. М. Росовецької. Київ, 2008. № 469.

10 Заболотна Н. Невідоме унівське видання требника у фондах Національної бібліотеки України 
ім. В. І. Вернадського // Львівська національна наукова бібліотека України імені В. Стефаника: 
історія і сучасність: доповіді та повідомлення Міжнародної наукової конференції, Львів, 28–30 
жовтня 2010 р. Львів, 2010. С. 180–184.

11 Заболотна Н. До історії служіння роду Шептицьких: рідкісна друкована грамота єпископа 
Варлаама // Матеріали Міжнародної наукової онлайн-конференції до 155-річчя від дня народження 
Митрополита Андрея Шептицького. Львів, 2021. С. 19–25.
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Таблиця 1. 
Кількість публікацій друкарні Унівського Успенського монастиря

Рік
Кількість 

видань
Рік

Кількість 
видань

Рік
Кількість  

видань

1648 1 1687 1 1738 1

1660 1 1689 2 1739 1

1670 1 1691 1 1740 2

1671 – 1 1692 2 1741 1

[не пізніше 
1671]

1 1693 1
між 

1739 і 
1744

2

1673 2 1694 1 1744 1

1674 1 1695 1 1745 2

1676 1 1696 1 1747 1

1678 3 1698 2 [1757] 1

1679 1 1699 1 1761 1

1680 4 1712 1 1762 1

1683 1 1732 1 [1765] 1

1685 1 1733 1

1686 1 1736 1

Належність Унівської обителі – початково православної, згодом уній-
ної, – до східного обряду знайшла своє відображення у жанрово-тематич-
ному репертуарі унівської друкарської продукції. Він. охоплює практично 
всі сфери, притаманні спадщині тогочасних друкарень, які послуговувалися 
кирилицею. Передусім, це літургійна література, адже потреба в забезпеченні 
храмів необхідними книгами існувала постійно.

Першим унівським виданням був Псалтир 1648 р. Разом із ним в Уневі 
побачили світ дев’ять видань Псалтиря, в тому числі один Псалтир з молит-
вами, акафістами й канонами та один – у перекладі на румунську мову св. 
Дософтея Сучавського. Тричі в Уневі видавали Служебник. Єдине унівське 
видання Служебника святительського 1740 р. є не тільки перлиною спад-
щини цієї друкарні, а й однією з найгарніше оформлених українських книг 
середини XVIII ст. Це – великоформатне видання, у двійку, доволі об’ємне. 
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Книгу надруковано у дві фарби, причому червону фарбу – цинобру – вико-
ристано дуже активно, і не тільки для друку заголовків або певних важливих 
місць у тексті, а й елементів художнього оздоблення, як ініціалів та в’язі. 
Особливо вражають цілі абзаци, подекуди навіть сторінки цинобрового 
друку, що загалом рідкісне явище в кириличній книзі. Поряд із великою 
кількістю оздоб – окрім традиційних форти-мідериту, заставок, кінцівок, 
в’язі, численних ініціалів-буквиць та виливних прикрас, це також потексто-
ві ілюстрації, загалом нехарактерні для унівських друків – це надає книзі 
особливої ошатності, святкового, урочистого вигляду. Поєднання адресації 
книги вищому духовенству та багатого оздоблення дає змогу вважати, що 
унівський Служебник святительський, поряд зі своїм прямим – літургійним 
призначенням, був підносним виданням для церковних ієрархів.

Требник в Унівській друкарні виходив шістьма виданнями, два з яких 
мають фальшиву дату виходу «1739 р.», до того ж у них відсутні потрібні 
для монастирських видань благословення на друк від місцевого ієрарха, 
що є свідченням контрафактності (детальніше про це далі). З бібліографії 
відомо, що в Уневі побачили світ сім видань Часослова (1671, 1681, 1686, 
1689, 1695, [1757] рр.). З інших літургійних видань друкарня випустила п’ять 
збірок та окремих акафістів (в тому 1660, 1678, 1683, 1761 рр.), серед них і 
Акафіст Богородиці, воскресний канон у перекладі Дософтея Сучавського 
(1673 р.). Книжки для приватної молитви – Молитвословці (1691, 1694, 
1698 рр.), один Полустав (1741 р.), а також два Часослови з Молитвословом 
(1674, 1679 рр.), загалом шість видань, теж становили помітну частку ви-
давничої продукції друкарні. Крім того, бібліографія фіксує одне видання 
Святців (1693 р.).

Друкарня Унівської обителі видавала й навчальні книги. Традиційно в 
той період книгами для навчання читанню були Псалтир і Часослов – па-
ралельно до свого основного призначення. Із суто підручникових видань 
Унівська друкарня випустила два видання букваря (1681 і 1698 рр.).

Окрім канонічних текстів до репертуару монастирських друкарень на-
лежали також богословські твори та збірки проповідей. Не була винятком у 
цьому плані й Унівська друкарня, яка випустила такі популярні серед духо-
венства праці українських богословів, як «Виклад о церкві» Феодосія Софо-
новича (1670 р.), «Зерцало до прейзреня і латвійшаго зрозуменя віри святой» 
Йосифа Шумлянського (1680 р.), «Зерцало богословії» Кирила Транквіліона 
Ставровецького (1692 р.) та його ж Євангеліє учительне (1696 р.).

Катехітична та повчальна література для мирян і духовенства у видав-
ничому репертуарі Унівської друкарні представлена такими книгами, як 



9

Друкарська спадщина Унівського Успенського монастиря: загальний огляд 

«Катихисіс албо наука христіанская вкоротці…» (1685 р.), згадане «Собраніє 
припадков…» (1732 р.) та «Поученіє о святих тайнах…» (1745 р.).

Те, що друкарня Унівської обителі забезпечувала церковні потреби, від-
гукуючись на актуальні виклики, виражалося в появі друком акцидентних 
регламентаційних видань: братських статутів – «Устави, си есть артикулы 
братскіе» 1765 р., пастирських послань – грамота-послання Варлаама Шеп-
тицького до вірян 1712 р., різних бланків: грамоти посвячення і надання 
парафії священнику (1762, аркушеве видання за підписом Леона Шептиць-
кого), Метрика церковна (вийшла не пізніше 1671 р.)

Актуалізації, приведенню у відповідність до змін у богослужбовій прак-
тиці, підлягали також і літургійні видання. Так, вийшло друком два видання 
Возслідувань празникам – католицьким святам Євхаристії, співстраждання 
Богородиці і пам’яті св. Йосафата (Кунцевича) запровадженим постановою 
Замойського синоду 1720 р. Цю книгу випускали всі унійні друкарні і після 
включення цих свят до католицького церковного календаря й відповідно до 
унійних Служебників та Анфологіонів (Міней святкових). Найімовірніше, 
причина полягала в тому, що в греко-католицьких храмах використовували 
і Служебники й Анфологіони з православних друкарень або ж рукописні 
православні книги, отже, існувала додаткова потреба в текстах служб, уста-
новлених Замойським синодом.

Привертають увагу особливості використання нотного друку в унівській 
друкарській спадщині. Хоча сама друкарня, за словами Андрія Скольського 
в передмові до першої унівської книги – Псалтиря 1648 р.12, була «книго-
творною і піснопроізводною» 13, наразі відомо тільки кілька рядків нотного 
друку в Служебнику святительському 1740 р. (текст трисвятого грецькою 
мовою на с. 30). Існує припущення, що обладнання унівської друкарні було 
використано у монастирі Св. Юра у Львові для друку нотного Ірмологіона 
1700 р. 14. Ця гіпотеза потребує глибшого дослідження як історичних обста-
вин, так і мотивів перевезення друкарського устаткування з Унева до Львова 
й назад, або встановлення, чи мало місце передавання до Львова тільки 

12 З бібліографії (Запаско Я. П., Ісаєвич Я. Д. Пам’ятки книжкового мистецтва: Каталог 
стародруків, виданих на Україні. Львів, 1981. Кн. 1. № 370) та монографії Я. Ісаєвича (Ісаєвич Я. 
Українське книговидання: витоки, розвиток, проблеми. Львів, 2002. С. 219) відомо про примірник 
унівського Псалтиря 1648 р. з текстом передмови в міській бібліотеці Торуня; наразі в електронних 
каталогах і базах даних торунських бібліотек видання не представлене, також його не виявлено в 
польській бібліографічній онлайн-базі NUKAT.

13 Ісаєвич Я. Українське книговидання: витоки, розвиток, проблеми. Львів, 2002. С. 219.
14 Ісаєвич Я. Українське книговидання: витоки, розвиток, проблеми. Львів, 2002. С. 277.
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нотних шрифтів. Остання версія дискутивна. На погляд авторки, візуальна 
подібність між нотними знаками з унівського Служебника святительського 
й Ірмологіона 1700 р. з Друкарні при соборі св. Юра слабка, проте це по-
требує підтвердження фахівців-музикознавців. Привертає увагу і та деталь, 
що лінійки нотного стану в унівському Служебнику святительському ці-
лісні, а в Ірмологіоні 1700 р. – складені з окремих «секцій» близько одного 
сантиметра завдовжки, між ними є невеликі проміжки та неузгодженості 
за висотою розташування в рядку. 

Останній спосіб подібний до того, до якого згодом вдавалися в Почаєві; 
для Почаївської друкарні такий підхід був дуже практичним, бо зі «скла-
даних» лінійок можна було друкувати нотні книги і в двійку, і в четвірку, 
як там успішно й робили. Принагідно варто зауважити, що й орнаментика 
львівського Ірмологіона 1700 р. відрізняється від зразків, відомих з унівських 
видань у фондах НБУВ.

Мовний репертуар друкарні.  
Українська мова в унівських стародруках

Унівська друкарня випускала видання тільки кириличним шрифтом (від 
1669 р. – відповідно до отриманого Варлаамом Шептицьким королівського 
привілею) 15. Стосовно ж мови унівських видань, то їхня мовна палітра є 
загалом традиційною для тогочасних українських друкарень, а отже, зумов-
леною як конфесійними, так і жанрово-стилістичними вимогами. Усі літур-
гійні тексти на той час друкували церковнослов’янською мовою, книжна 
українська мова (або українські мовні елементи в церковнослов’янських 
текстах) у літургійних книгах могла бути використана в передмовах, ко-
ментарях, настановчих текстах для священників. Натомість у повчальних, 
проповідницьких і катехітичних виданнях книжна українська мова посідала 
панівне місце, виконуючи просвітницьку місію – для, за словами Йосифа 
Шумлянського, «латвійшаго зрозуменя» найширшими верствами вірян. По-
дібний розподіл між сферами застосування літературних мов був нормою в 
українській книжності XVII–XVIII ст., що підтверджує і спадщина Унівської 
друкарні. Винятками є два згадані переклади Дософтея Сучавського на ру-
мунську – Псалтир у віршах та Акафіст і молебень Богородиці, воскресний 
канон (обидва 1673 р.). Ці невеликі за обсягом видання, що побачили світ 
в українському Уневі, є визначними віхами в історії румунської книжності. 
Унівські видання перекладених св. Дософтеєм книг є важливим свідченням 

15 Ісаєвич Я. Українське книговидання: витоки, розвиток, проблеми. Львів, 2002. С. 276.
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міжкультурного діалогу і співпраці двох народів, об’єднаних спільною 
православною вірою.

Обидві мови – церковнослов’янська і книжна українська, – могли бути 
використані в різних співвідношенннях в одному виданні. Наприклад, кано-
нічне видання церковнослов’янською мовою часто містило передмову або 
присвяту книжною українською, так само, як українськомовний Катехізис 
1685 р. містив молитви церковнослов’янською. У таких випадках у ста-
тистичних даних класифікуємо книгу за мовою основного тексту. Розподіл 
унівських видань за мовами в різні періоди діяльності друкарні представлено 
нижче (табл. 2).

Таблиця 2. 
Друки Унівського Успенського монастиря за мовою видання

Церковно- 
слов’янська

Українська Румунська

Православний період 10 2 2

1681 – рік прийняття унії 3 – –

Унійний період 27 8 –

Разом 40 10 2

Видання 1681 р. виокремлені в таблиці з огляду на потребу готувати 
книгу до друку – процес, який міг розпочатися у православний період і за-
кінчитися вже за унії.

Хоча об’єктивно порівняти православний та унійний періоди в історії 
Унівської друкарні складно через часову неспівмірність (православний  
період тривав 33 роки, з яких продуктивними були тільки 11, унійний пе-
ріод, також із перервами, охоплює майже 90 років), як показує наведена 
статистика, за унії у друкарні зросла питома вага видань книжною укра-
їнською мовою (понад третину продукції проти близько шостої частини 
у православному періоді). Це може бути пояснено активним зверненням 
василіян до української мови у виданнях як складової їхньої духовно-про-
світницької місії.

Унівські стародруки є цінним джерелом з історії української мови се-
редини XVII–XVIII ст. Православний період в історії Унівської друкарні 
характеризується публікаціями українських церковних письменників: «Ви-
клад о церкві» Феодосія Софоновича 1670 р. і «Зерцало до прейзрінія і лат-
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війшаго зрозуміня віри святой» Йосифа Шумлянського 1680 р., написаних 
«простою» (тобто, світською, на відміну від церковнослов’янської) – укра-
їнською мовою. Перехід обителі в унію зберіг традицію українськомовної 
книжності, як про це йшлося вище. В унійний період друкарня випускає 
україномовний катехізис (1685 р.), передруковує відоме «Собраніє при-
падков» (1732 р.) та одну з його перероблених версій – «Поученіє о святих 
тайнах...» (1745 р.). Також в Уневі передруковують праці Кирила Транкві-
ліона Ставровецького – Зерцало богословії (1692 р.) та Євангеліє учительне 
(1696 р.). Авторський текст Кирила Транквіліона традиційно визначають як 
книжну українську мову (цитати Св. Письма та інші в його книгах звичайно 
подано церковнослов’янською). 

Мову видань визначали як панівна в тогочасній естетиці теорія сти- 
лів, згідно з якою в богословській літературі мала би переважати цер- 
ковнослов’янська – мова канонічних літургійних книг і перекладів Св. Пись-
ма, а «проста», українська більше пасувала до світської тематики, так і ау-
диторія. Щодо читацької аудиторії, цікаво порівняти унівські видання двох 
«Зерцал»: «Зерцала богословії» Кирила Транквіліона Ставровецького (до 
речі, видання «Зерцала богословії» 1618 р. зі власної друкарні автора, що на 
той час діяла в Почаєві, увійшло до корпусу джерел «Словника української 
мови XVI – першої половини XVII ст.»), багатого на церковнослов’янізми, 
які вказують на високий рівень освіти не лише автора, а й потенційної 
читацької аудиторії, та «Зерцала до прейзрінія» Йосифа Шумлянського, 
написаного мовою, близькою до народної, з ескпресивними зворотами, 
розрахованого на парафіяльних священників, багато з яких на той час не 
мали високої освіти і глибоких знань церковнослов’янської. Також книжною 
українською мовою з активним використанням церковнослов’янізмів напи-
сана Грамота-послання єпископа Варлаама Шептицького, ігумена Унівського 
монастиря, (1712 р.).

Твори українських авторів, видані в Уневі, привертали увагу філологів, 
але систематичних досліджень мови унівської друкованої спадщини ще не 
велося. А між тим унівські видання дають широкий простір для історико-
лінгвістичних досліджень, передусім, у галузі лексикології та семасіології.

Детальний аналіз мови унівських стародруків не є метою цього розділу 
(хоча плануємо приділити йому увагу в подальших дослідженнях), тому 
обмежимося тільки прикладами з кількох видань.

В унівських книгах повчального й катехітичного змісту представлені 
всі складові українського тезаурусу: лексеми спільнослов’янського мовного 
фонду (наприклад, сонце, земля, віра), власне українська лексика та іншо-
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мовні запозичення. Особливий інтерес становить лексика української мови, 
відсутня у церковнослов’янській, – такі слова, як скруха, ображати, кривда: 
«Что єсть Скруха? Ѿвѣтъ. Скруха Єстъ жаль за грѣхи, з÷ постановленїем, же 
юже не маетъ болшъ чл҃вкъ Бг҃а ѡбражати.» («Собраніє припадков» 1732 р., 
арк. 36); годиться у значенні «належить», «слід» (щось робити): «Чи годитъ 
сѧ прїсѧгаты?» («Поученіє» 1745 р., арк. 108 зв.). Українізми трапляються 
навіть у Служебнику святительському 1740 р., в текстах коментарів, на-
приклад, дієслово «мати» замість церковнослов’янського «имѣти»: «чрезъ 
годину варити ся маютъ» (с. 135).

В унівській спадщині засвідчено використання займенника «що» замість 
давнього «што»: «Пытанїе. Що єстъ Вѣра.» (Шумлянський Й. «Зерцало…» 
1680 р., арк. 1), проте в цього ж автора бачимо теж і «што»: «Ѡ Кр҃щенїи 
Пытанїе. Што єстъ Крещенїе. Ѿповѣдь. Крещенїе єстъ Сакраментъ, албо 
тайна, в÷ которой през позверховное ѡбмыванїе водою, ѡбмываетсѧ чл҃къ 
зо всѣхъ грѣхов на дш҃и будучихъ.» (Шумлянський Й. «Зерцало…» 1680 р., 
арк. 3 зв.); в останньому прикладі бачимо і синоніми – «Сакраментъ» ла-
тинського походження, пояснений через слов’янське «тайна», і українську 
форму дієприкметника «будучихъ» (церковнослов’янське «будущихъ»).

В унівських текстах трапляються й запозичення з західнослов’янських 
мов, наприклад, зась «знову»: «Кто зась Войну несправедливую провадитъ, 
грѣшитъ смертелне, и ѿповѣсть Гсду Бг҃у, на Страшномъ Судѣ, за крово-
пролитїе, и за вся кривды Чл҃вкомъ цѣлого Црствїѧ содѣланнаѧ.» («Собраніє 
припадков» 1732 р., арк. 99 зв.).

Непоодинокі в унівських стародруках і латинізми: індульгенція, ювілей 
/ юбілеуш: «Что єстъ Индулгенцыѧ, или Юбилїеушъ, и чи ѿпущаетъ Кару 
дочесную за грѣхи?» («Собраніє припадков» 1732 р., арк. 46 зв.). Запози-
чення стосувалися не тільки абстрактної лексики чи пов’язаної з релігією, а 
практично з усіх сфер життя, наприклад, економіки та права: «Глава пятая. 
Ѡ Грѣхахъ при Контрактахъ случаемыхъ.» («Поученіє…» 1745 р., с. 138), 
і далі: «В: Многѡ можетъ биты Контрактовъ. Ѿ: Десять, а. Купованїе и 
продаванїе. в. Пожичанїе грошей. г. Ѿбиранїе чиншовъ. д. Аренда. є. Три-
манїе Маетносты Правомъ Леннымъ. s. Рукоимство. з. Застава. и. Посаг. f.  
Обѣтницы, и даровизны. і. Депозитъ.» («Поученіє…» 1745 р., с. 138). Із 
цього уривку бачимо, що якщо чинш залишився в історії, то контракти, 
оренда й депозит перейшли до сучасної економіки разом зі своїми назвами.

Мова унівських стародруків багата на синоніми, що впадає у вічі на-
віть без фронтального аналізу їхньої лексики. Часто зустрічаємо поєднання 
синонімів в одному реченні, де вони виконують основні свої функції. Най-
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частіше це уточнення: «Что сутъ чары или Чародѣйство?» («Собраніє при-
падков» 1732 р., арк. 92 зв.), а також пояснення малозрозумілих архаїчних, 
церковнослов’янських або слів іноземного походження: «… волхвованїемъ 
попросту чарами… бавитъся» (Й. Шумлянський, «Зерцало до прейзреня…» 
1680 р., арк. 34 зв.), «Мосхусъ или Пижмо» (Служебник святительський 
1740 р., с. 135). Властивою для давньої української літератури, а унівські 
стародруки не були винятком, є ампліфікація («примноження») синонімів з 
метою емоційного чи смислового підсилення сказаного: «… цркви сїѡнской, 
которая єстъ ѡснована и заложона…» (Транквіліон, «Зерцало богословії», 
арк. 84 зв.); «Апслов÷ Хв҃ыхъ; которїи намъ заложили, и фундовали всѣ 
рады, и науки збавеню нашему служачїи» (там само).

«Леѯиконъ Албѡ трудныхъ словъ выкладъ…» до «Зерцала богословії» 
Кирила Транквіліона Ставровецького попри свій малий обсяг – одну сторін-
ку, – також демонструє синонімічне багатство: латинське «Квалѣтатеc» автор 
тлумачить як «качества або “"кости», ставлячи на перше місце книжний, 
церковнослов’янський відповідник, але поряд із ним – лексему простої мови.

Українські риси в унівських стародруках простежуються не тільки на 
лексичному, а й на інших мовних рівнях. Наприклад, у морфології це змен-
шувально-пестливі форми слів, характерні для розмовної мови (книжечка): 
«оузрю аще з÷любовїю и ѡхотою сію малую труда моего книгу, прыймете 
съ бл҃годарствомъ, вѣмъ “"кѡ мала здается въ очахъ людскихъ, тая книжечка, 
нѡ тилко прочитай ю з÷ оуваженямъ, каждый снадне ѡбачиш÷ великїи горы 
в÷ней премдрости…» (Транквіліон, «Зерцало богословії», арк. [3] І рах.).

На фонетичному рівні типовою рисою унівських стародруків є сплу-
тування -И- / -Ы- у церковнослов’янському тексті, що відображало україн-
ську традицію. У церковнослов’янській мові від часів виникнення писем-
ності ці літери позначали дві різні фонеми, а в українській мові відбулося 
злиття їх в одному звуку («українське И») після ствердіння приголосних 
перед голосними переднього ряду. Приклади засвідчення української ви-
мови знаходимо навіть у Служебнику святительському 1740 р.: «Гвоздыки»  
(с. 134), «Елей гвоздычковый» (с. 135), «Въ олтари же меншомъ… полагаетъ 
ся Служебныкъ, и Требныкъ Стител’скїй» (с. 78).

Цікавою є мова Грамоти-послання Варлаама Шептицького. Хоча збере-
жений початок тексту написано церковнослов’янською мовою з поодинокими 
лексичними українізмами («ошукуючи»), натомість багатою на характерні 
для церковнослов’янської дієприкметникові та дієприслівникові форми, 
префікс «съ-» (замість українського «со-») перед приголосним та іншими 
ознаками, поступово автор переходить на мову, в якій книжна українська 
лексика переважає над церковнослов’янізмами. Це дає підстави залучити 
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послання єпископа Варлаама до корпусу пам’яток української мови першої 
половини XVIII ст.

Про мову творів Кирила Транквіліона Ставровецького, а саме його 
«Зерцала богословії» вже йшлося вище. Можна узагальнити, що хоча мову 
творів Транквіліона визначають як українську, а не церковнослов’янську, 
вона багата на церковнослов’янізми. Це пояснюється як тематикою твору, 
що за традицією вимагала високого стилю, так і освіченістю автора й апе-
люванням до так само освічених і «любомудрих» читачів.

Орієнтацією на читача – на цей раз не завжди високоосвічене пара-
фіяльне духовенство, – викликане і звертання до народнорозмовної мови 
Йосифом Шумлянським. Його «Зерцало до прейзреня…» – найцікавіша 
оригінальна унівська мовна пам’ятка НБУВ (не передрук на відміну від, на-
приклад, «Собранія припадков», яке є перевиданням однойменної супрасль-
ської книжки). На підтвердження звернімося до такого уривку: «Пытанїе. 
Чого вторая прозба оучитъ. Да прїйдетъ црствїе твое, и про÷: Ѿповѣдь. Тая 
прозба научаетъ, мѣти доброе сумленѧ… Ащо прудше абысми ѡглядали 
црство єго по востаню всѣхъ єнерал’номъ, и с÷нимъ въ вѣки мешкали.»  
(Й. Шумлянський, «Зерцало» 1680 р., арк. 28).

Отже, як бачимо на прикладі аналізованих уривків, риси української 
мови в унівських стародруках виявляються на всіх мовних рівнях, почина-
ючи з фонетики та морфології. Широко представлена українська лексика 
різних тематичних груп, що охоплює всі сфери життя людини, передусім, 
але не тільки духовного. Лексичні українізми наявні навіть у такому регла-
ментованому канонами і традицією виданні, як Служебник святительський 
(звичайно, в коментарях, а не в літургійних текстах). Тож унівські стародру-
ки заслуговують на глибоку увагу лінгвістів – істориків української мови.

Оформлення та візуальні характеристики унівських видань:  
орнаментика, ілюстрації, шрифти, організація тексту

Розглядаючи – у прямому і в переносному значенні – книжку, неможливо 
обійти увагою її оформлення – залучення шрифтів різного кеглю, двоколір-
ного друку, використання графіки й виливних прикрас. Адже оформлення 
книги включає великий спектр її візуальних характеристик: наявність титулу, 
застосування шрифтів різного кеглю й гарнітур для різних рівнів тексту 
(заголовків, загального викладу, приміток, друкованих маргіналій), розта-
шування друку на сторінці та інші засоби зорового структурування тексту, а 
також ілюстрації, гравійовані та виливні елементи художнього оздоблення, 
про які детальніше буде далі.
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Титульні сторінки – форти стали частиною української друкованої, а 
відтак і рукописної, книги з часів Івана Федоровича. Форта, будучи дослів-
но «вратами» або «дверима», відкриває книгу. В унівських стародруках зі 
збереженими фортами з фондів НБУВ можемо бачити і складні багатофі-
гурні композиції, нерідко наповнені алюзіями до євангельських подій (як 
у Служебнику святительському 1740 р.) чи церковної історії, так і скромні 
орнаментальні рамки (як у Требнику 1744 р.). Вибір матеріалу для дошки 
не залежав від формату, отже, опосередковано, вартості видання, – форти-
мідерити бачимо як в ошатному Служебнику святительському у двійку, так 
і в скромному Требнику 1739 р. у вісімку, робота М. Фуґлевича. У старо-
друках XVIII ст. трапляються й суто текстові титули, єдиною оздобою яких 
є рамка, складена з виливних прикрас, наприклад, у «Поученії…» 1745 р. Як 
випливає з матеріалів фондів НБУВ, в Унівській друкарні не друкували, на 
відміну від Почаєва, титулів, прикрашених замість форти гравюрою, розта-
шованою на титульній сторінці між назвою й вихідними даними. Практична 
цінність таких гравюр полягала в тому, що їх можна було використовувати 
повторно, в різних виданнях, тоді як форта, особливо цільногравійована 
(така, де текст вирізьблено на одній дошці з зображенням, а не складено 
набором у відповідно прорізаному проміжку в центрі гравійованої компо-
зиції), призначалася для одного конкретного видання. Тож, коли в Уневі для 
Служебника 1740 р. вирішили використати форту з видання Служебника 
1733 р., дату на гравіювальній дошці довелося виправити.

Розгортаючи книгу, неможливо не звернути увагу на ілюстрації, які не 
тільки прикрашають книгу, а й подають додаткову інформацію. Аналізуючи 
кириличні стародруки, маємо справу за нечисленними винятками з духовною 
літературою, текстами Святого Письма, літургійними книгами, що накладає 
свою специфіку як на тематику й сюжети, так і на композиційне вирішення 
зображень. Останнє яскраво виявляється, коли гравер зображає святих або 
ілюструє євангельські події, – в таких випадках зазвичай дотримувалися 
традицій і канонів, прийнятих в іконописі (наприклад, Богородиця Одигітрія 
у Требнику 1681 р.). Нечисленні ілюстрації в унівських стародруках НБУВ 
належать до двох типів: гравюри, що зображають певну подію (Розп’яття у 
Служебниках 1740 і 1747 р., обидва – мідерити, де в різній авторській манері 
відтворено ту саму композицію), та гравюри, що унаочнюють конкретну 
річ, про яку йдеться в тексті («влаштування тетрапода» в усіх виданнях 
Служебника або ж різні предмети архієрейського облачення, як митра і 
патериця у Служебнику святительському), ці ілюстрації зазвичай невеликі 
і в складанні їх обтікає текст. Більшість унівських ілюстрацій (за винятком 
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цілосторінкових зображень «Розп’яття з предстоячими» – мідеритів) ви-
конано на дереві.

Оригінальними гравійованими елементами, які в каталозі також відне-
сено до ілюстрацій, є маленькі потекстові візуалізації у Служебниках, що 
показують положення рук ієрея в певні моменти під час літургії. Подібні 
зображення використовували і в Служебниках Почаївської друкарні.

На відміну від ілюстрацій, які можна схарактеризувати як декоративно-ін-
формативні, ініціали та в’язь, – декоративно-шрифтові, то решта елементів –  
заставки, кінцівки, різьблені оздоби колонтитулів, – є декоративними (сю-
жетні заставки – з елементами декоративності).

Характерною ознакою, яку стародрукована кирилична книга успадкувала 
від рукописної, є використання різноманітних оздоб, – передусім, заставок, 
кінцівок, ініціалів, які прикрашали книгу, зорово структурували текст, а іноді 
розважали або змушували замислитися читача. На відміну від ілюстрацій, 
які здебільшого були гравюрами на дереві, але інколи також на міді, названі 
види оздоб традиційно виконували в техніці деревориту.

Серед орнаментальної графіки Унівської друкарні помітне місце по-
сідають заставки. У виданнях з фондів НБУВ зафіксовано заставки з 68 
різних дощок. Усі вони вирізьблені на дереві. Абсолютна більшість заставок 
в унівських стародруках із фондів НБУВ вписана у форму прямокутника, 
ще кілька мають елементи, що виступають згори або з боків, винятком є 
заставка зі Служебника 1740 р. фантазійної дугоподібної форми, утвореної 
листям аканту (дев’ята за послідовністю використання з дощок заставок 
у цій книзі; перелік елементів художнього оформлення з посиланнями на 
сторінки див. в описах видань).

Унівські заставки різняться за способом того, як подано зображення. 
Трапляються традиційні для кириличної книги орнаментальні заставки, в 
яких площину гравюри заповнено виключно рослинним орнаментом або 
таким, де серед рослинності зображено істот – птахів, тварин, янголів, путі, 
русалок або предмети – митру з патріаршим хрестом і патерицею. Най-
більш поширеними, як і, наприклад, у друкарській спадщині Почаєва, є 
сюжетно-орнаментальні заставки, де центральне сюжетне зображення об-
рамлене рослинним орнаментом, часто також композиція включала янголів 
і птахів. Янголи можуть тримати картуш із зображенням, як геральдичні 
тварини-щитотримачі тримають гербовий щит. Сам картуш може бути як 
окреслений рамкою, так і умовний, сформований хмарами, мандорлою на-
вколо центральної постаті Христа (у Псалтирі 1689 р. і кількох наступних 
виданнях), цікавим є художнє рішення Никодима Зубрицького заставки, в 
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центрі якої Спас Нерукотворний: тут замість картуша зображення обмеж-
ують краї самого полотна, на якому відбився лик Христа (у Служебнику 
1740 р., двадцять друга з дощок заставок, використаних у виданні). Сюже-
ти, які потрапляють у центр таких заставок, найчастіше зображують Ісуса 
Христа, Богородицю, святих, або ж дійства – подання церковних таїнств, 
події, вшановувані церковними святами (Богоявлення). Найчастіше бачимо 
одне центральне зорбраження, але інколи їх може бути три (Ісус Христос, 
Богородиця та Іван Хреститель у заставці із Псалтиря 1689 р., дошка за-
ставки, що використана послідовно шостою у виданні).

Поширеним явищем в унівській книжковій графіці є суто сюжетні за-
ставки, де орнаментальні прикраси відсутні, або їх зведено до мінімуму. 
Такі заставки вписані у прямокутну форму, їхні сюжети, принаймні, як 
показують книги з фондів НБУВ, ілюструють євангельські події, дотримую-
чись традиційної іконографії. Інколи на сюжетних заставках, як на «Зішесті  
Св. Духа» та деяких інших творах із серії про дванадцять великих свят ро-
боти Никодима Зубрицького, також бачимо підпис автора. Хоча більшість 
заставок не мають автографів гравера, за манерою зображення логічно при-
пустити, що різцю Зубрицького належать і решта, або принаймні, майже 
всі сюжетні заставки з унівських Служебників.

Загалом, на відміну від гравюр-ілюстрацій, де часом можна побачити 
підпис майстра, «декоративні» елементи художнього оздоблення вкрай 
рідко містять автографи граверів. Прикладом можуть стати перша і друга 
заставки з Псалтиря 1648 р. авторства гравера з ініціалами «ÂF» (повне ім’я 
митця наразі невідоме, в бібліографії він фігурує саме під ініцалами), або 
згаданий підпис Никодима Зубрицького. Подібну ситуацію спостерігаємо 
і в оформленні, наприклад, почаївських стародруків.

Для обрамлення гравюр, які розпочинають розділ, часто викладали ви-
гадливий орнамент із виливних прикрас, надаючи друку особливої ошатності 
навіть без використання червоної фарби. До речі, таке розміщення цих гра-
вюр Зубрицького створило певні складнощі для дослідників стародруків у 
плані кваліфікування цих елементів, адже формально й композиційно вони 
є ілюстраціями, а за місцем розташування відповідають заставкам. У ката-
лозі «Украинские книги кирилловской печати XVI–XVIII вв.» О. О. Гусєвої,  
І. М. Полонської 16 одні з них визначено як ілюстрації, а інші – як заставки і 

16 Украинские книги кирилловской печати XVI–XVIII вв.: каталог изданий, хранящихся в 
Государственной библиотеке СССР им. В. И. Ленина. Вып. 2, ч. 2. Львовские, новгород-северские, 
черниговские, уневские издания 2-й половины XVII в. Сост. А. А. Гусева, И. М. Полонская.  
М. 1990.



19

Друкарська спадщина Унівського Успенського монастиря: загальний огляд 

в ілюстративних додатках віднесено у відповідні розділи. В описі Євангелія 
учительного Кирила Транквіліона Ставровецького 1696 р., де ці дошки було 
використано вперше, у переліку орнаментики їх названо «ілюстраціями», а 
далі в тексті – «заставками-ілюстраціями» 17. Зважаючи на низку прикмет 
(майже всюди відсутні суто декоративні елементи рослинного або геоме-
тричного орнаменту, зображення на гравюрі цілком присвячене певній по-
дії, переважно наслідує канони іконопису), їх справді логічно віднести до 
ілюстрацій. Проте, розглядаючи оформлення книги в цілому, бачимо, що 
усі вони розпочинають розділи, їм властива форма вузького прямокутника, 
співмірного з шириною набору, а багато інших розділів у книзі розпочато 
заставками подібної форми, тільки з іншим сюжетно-композиційним ви-
рішенням, у нашому каталозі відносимо їх до заставок.

Серед решти унівських заставок, які загалом є більш-менш типовими 
для української кириличної книги, виділяється крихітна гравюрка Богоро-
диці Замилування, майже квадратної форми з горизонтальною стороною  
12 мм. Її використано у малоформатному Требнику 1681 р., де вміщено пе-
ред текстом чину братотворіння (освячення побратимства) і оточено двома 
рядами виливних прикрас. Наразі невідомо, це самостійний твір чи частина 
більшої, колись пошкодженої гравюри, але зорово він не сприймається час-
тиною композиції, отже, цілком може бути самостійним. За даними каталогу 
О. Гусевої, гравюру використовували також в унівських Акафістах 1683 і 
Псалтирі 1692 р., в НБУВ обох цих видань немає.

Утім, модифікація вже готових заставок не була чимось незвичайним для 
тогочасних друкарень, в тому числі й Унівської. Так, заставку прямокутної 
форми, що була використана у «Зерцалі богословії» Кирила Транквіліо-
на Ставровецького (перша), перетворили на покоєподібну у Служебнику  
1733 р. (вісімнадцята дошка заставок у цій книзі), вилучивши центральне 
зображення Ісуса Христа. Мотиви такої трансформації до кінця не зрозу-
мілі, можна припустити, що трапилося пошкодження дошки саме в місці 
лика Христа, відповідно, в друкарні не могли лишати її в такому стані, або 
ж виникли якісь питання щодо зображення. Інших прикладів застосування 
цієї дошки у виданнях із фондів НБУВ не засвідчено.

Менш численною групою елементів художнього оздоблення унівських 
стародруків є кінцівки. Цікаво, що унівські друкарі не були сухими фор-
малістами й часто замість спеціально створеної кінцівки могли завершити 
складання сторінки чи колонки заставкою невеликого розміру. Про деякі 

17 Там само. С. 32. № 243.
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дошки, наприклад, з зображенням цвітіння шипшини, важко ознозначно 
сказати, їх створили для заставок чи для кінцівок, використовували їх в 
обох функціях.

Традиційна кінцівка зазвичай була вужчою за рядки набору, під якими 
її розміщували, що ж до композиції, то в унівській спадщині, як, згодом, і в 
почаївській, не було одностайності. Унівські кінцівки, якими прикрашено 
видання з фондів НБУВ, при своїй невеликій кількості вражають різнома-
ніттям. Плетінки, які ведуть свій «рід» від початку української книжності, 
посідають в унівських стародруках доволі скромне місце порівняно з рос-
линними орнаментами, різними за художнім вирішенням: від листя аканту 
до візерунка, подібного на мотив «дерева життя», поширений у народній 
вишивці на рушниках. Також серед унівських кінцівок трапляються маска-
рони й багатофігурні композиції, вписані в більш-менш симетричну форму. 
Найцікавішою композиційною групою серед унівських кінцівок є самостійні 
зображення, позбавлені додаткового декору. У виданнях із фондів НБУВ є 
такі зображення херувима із двох різних дощок. Значно частіше в подібних 
кінцівках зображали рослини. Часто це окрема квітка, стилізована, хоча 
можна впізнати, наприклад, лілію або соняшник. Також є зображення букету 
квітів, перев’язаного стрічкою (використано в Служебнику 1733 р. – двадцять 
п’ята дошка кінцівок у ньому, – і в багатьох подальших виданнях). У букеті 
зібрано квіти шипшини та соняшника, які в природі не цвітуть одночасно, 
таке поєднання цих рослин в одному зображенні свідомо має не відбивати 
земні реальність і вимір часу, а нагадувати про рай.

Зазвичай унівським кінцівкам не властива симетрія. Навіть у зображенні 
кошика з квітами (шоста з дощок кінцівок, використаних у Служебнику  
1733 р.), де позірно площина гравюри заповнена відносно рівномірно, ба-
чимо, що рослини, їхні квіти й листя розташовані нерівномірно й один 
бік зображення не є дзеркальним відбитком другого. Асиметрія кінцівок є 
властивою не тільки унівській спадщині, вона була поширена і, наприклад, у 
кінцівках почаївських і супрасльських стародруків, де у XVIII ст. виявлялися 
впливи бароко й рококо. Адже українське мистецтво сприймало й адаптувало 
європейські мистецькі стилі й течії, це позначалося й на книжковій графіці.

Найчисленнішими – як кількісно, так сюжетно і композиційно, – по-
рівняно з іншими декоративними елементами є ініціали. Ідентифікація їхніх 
дощок під час досліджень художнього оздоблення кириличних видань часто 
ускладнюється. Адже ініціалів у книзі зазвичай багато, з них починаються 
не тільки нові розділи, а й ті абзаци в тексті, які в друкарні вирішили виді-
лити, наприклад, цитати зі Св. Письма. До того ж ці переважно невеликі, а 
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то й зовсім дрібні графічні форми часто бувають дуже подібні між собою, 
різняться кількома деталями, й на це може накладатися погана якість відбит-
ка або дефектність примірника, отже, щоб розрізнити два подібні ініціали, 
інколи їх потрібно розглядати озброєним оком або навіть у збільшенні на 
цифровому фото. Напевне, саме неймовірно велика кількість ініціалів, по-
множена на різноманіття сюжетів, і ще раз помножена на ту кількість літер 
кириличної абетки, з яких можна було створити ініціали, і є причиною того, 
що досі немає системного дослідження цього виду книжкової графіки, хоча 
спорадично вони привертають увагу дослідників стародрукованих видань. 
У стародруках Унівської друкарні з фондів НБУВ виявлено ініціали з 574 
дощок, усі вони є гравюрами на дереві й надзвичайно різноманітні за сю-
жетами й художнім вирішенням.

Сюжети ініціалів у кириличних книгах – окрема й дуже цікава тема для 
книгознавчих і мистецтвознавчих студій. Кириличні ініціали у почаївських 
стародруках неодноразово були предметами досліджень 18, натомість ця 
частина унівської друкарської спадщини досліджена меншою мірою. Між 
тим в естетиці та сюжетах унівських і почаївських ініціалів є багато спіль-
ного, що не дивно, адже обидві друкарні працювали в одній українській 
кириличній традиції.

Композиційно унівські ініцали зазвичай вписані в обмежену рамкою 
форму прямокутника, рідше – квадрата, де чітко окреслена контуром пред-
ставлена літера виступає на тлі зображення. Втім, зображення може й не 
мати зовнішнього контуру, а площину квадрата чи прямокутника формує 
орнамент. Інколи бачимо самодостатню літеру, сформовану орнаментом або 
предметним зображенням. Трапляються й оригінальні композиційні рішення: 
так ініціал «Г», дев’яту дошку цієї буквиці зі Служебника 1740 р., складають 
власне літера, контур якої заповнено візерунком, і зображене поряд дерево, 
світле тло зображення не обмежене рамкою. Ініціал може бути й у вигляді 
накресленої літери, лінії якої прикрашено завитками (друге «К» у Требнику 
1744 р.) або листям аканту (друга дошка «А» у Служебнику святительсько-
му), або це може бути літера, стилізована з орнаменту («М» у Возслідуванні 
1745 р.) чи квітів (друга «І» у Служебнику 1740 р.). Поодинокі ініціальні 
літери повністю сформовані зображеним, наприклад, «В» у вигляді вужа, 
який звивається (Служебник святительський, третя дошка з ініціалом на 

18 Цинковська І., Юхимець Г. Художнє оздоблення почаївських стародруків // Друкарня 
Почаївського Успенського монастиря та її стародруки : збірник наукових праць. Київ, 2011. С. 62–
94; Заболотна Н. Всесвіт у мініатюрі: ініціали почаївських кириличних стародруків // Острозький 
краєзнавчий збірник. Острог, 2021. Вип. 13. C. 324–330.
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цю літеру у виданні), «О» у вигляді двох півмісяців, спрямованих один до 
одного (Служебник святительський, перше «О»).

Розміри ініціалів в унівських стародруках дуже різні, найпоширенішими 
є відбитки близько 15 х 20 мм, такі ініціали майже універсальні – їх вико-
ристовували і в великих, і в малоформатних виданнях. Також поширеним є 
розмір близько 25/30 х 30 мм, такі ініціали друкували переважно у виданнях 
у двійку і в четвірку. Загалом же розміри ініціалів варіюються від крихітних 
10 х 10 мм (наприклад, «Б» з першої дошки у Требнику 1739 р.) до 48 х 
60 мм («В» з сімнадцятої за порядком дошки у Служебнику 1740 р.), тож 
друкарі під час складання тексту могли знайти буквицю, яка би підійшла 
для будь-якого набору.

Мініатюрні унівські ініціали вражають деталізацією, з якою передано 
зображення. Покликані бути оздобою, вони стають самодостатніми творами 
мистецтва. Сюжети зображень, якими супроводжено ініціальні літери, дуже 
різноманітні. За єдиним винятком простого штрихування (восьма дошка 
до «Г» у Требнику 1739 р.), це справжні міні-картини, інколи цілі сцени 
за участю кількох персонажів. Найчастіше в унівських ініціалах бачимо 
рослини, як живі, стилізовані або вирізьблені більш реалістично, квіти, 
листя, плоди, так і букети або кошики з квітами. Також у художньому світі 
ініціалів представлені тварини (олень, заєць, лев) та птахи (сокіл, сова, 
пелікан, орел – як символ Івана Богослова, він тримає каламар, а також 
стилізовані птахи). 

В унівських ініціалах часто бачимо зображення святих, янголів (інколи 
янголи вбрані в український одяг), путті. В Уневі, як і в Почаєві, під час 
оформлення книг не цуралися використовувати образи з античної міфології, 
так, зустрічаємо двох різних кентаврів (ініціали «Т» у Псалтирях 1678 р. і 
«Зерцалі богословії» Кирила Транквіліона Ставровецького). Трапляються 
символічні зображення, наприклад, «П» зі Всевидячим Оком (шоста дошка 
з цим ініціалом зі Служебника святительського). Несподівано до тематич-
ного кола зображень в унівських ініціалах увійшла геральдика, а саме герб 
митрополита Афанасія Шептицького, якому на той час підпорядковува-
лася друкарня, – дві різні «Ж» (у Служебнику 1740 та Требнику 1744 р.). 
Тематика сюжетів і художні особливості унівських ініціалів, як і решта 
графічної спадщини друкарні, потребують значно глибшого вивчення, ніж 
дозволяють рамки вступної частини до каталогу. Маємо надію, що в при-
годі для подальших досліджень і логічним продовженням цього каталогу 
стане альбом-каталог елементів унівської книжкової графіки, робота над 
яким ведеться авторкою.



23

Друкарська спадщина Унівського Успенського монастиря: загальний огляд 

Під час аналізу ініціалів кириличної книги привертає увагу той факт, 
що не на кожну літеру кириличної абетки вирізьблено ініціал. Це зумовлено 
функцією буквиць, адже сам термін «ініціал» (від латинського «initio» – «по-
чинаю») промовляє про використання їх на початку розділу чи абзаца, як і 
велося за традицією, а в українській і церковнослов’янській мовах є літери, 
з яких не починаються слова, наприклад, м’який знак, відповідно, потреби 
в таких ініціалах немає – не було, де їх використати. В цьому плані унівські 
друкарі підготували сюрприз для озброєного логікою дослідника стародру-
ків. У Служебнику святительському (1740 р.) бачимо ініціал «Ъ» у вигляді 
журавля, і сформовані стилізованою рослинністю словотитло (виносна над-
рядкова «с» під титлом), і навіть ініціальне титло. Причиною їх створення 
стало те, що в оформленні цього видання застосовано оригінальний прийом: 
для друку заголовків розділів, для чого зазвичай використовували або в’язь, 
або ж літери великого кеглю, використано ініціали, в тому числі виготовлені 
спеціально для цього (враження складається через те, що в інших виданнях 
НБУВ таких дощок не відзначено, втім, як пам’ятаємо, матеріалом дослі-
дження є лише частина унівської спадщини й наразі не можна стверджувати, 
наскільки повною є картина уявлень про репертуар унівської графіки). Таким, 
за лінгвістичною термінологією, оказіоналізмом і став ініціал титло.

Серед елементів художнього оздоблення незмінно привертає увагу 
в’язь, яка також походить з естетики рукописної книги. Проте, попри свою 
вишуканість і давню традицію, фантазійне переплетення літер і слів у за-
головку в часи появи друкарства стає дещо архаїчним. Адже важливою 
характеристикою гравіювальних дощок – а в’язь також вирізьблювали на 
дерев’яній дошці, – є поліфункціональність, можливість бути використаними 
в різних виданнях, книгах різного змісту, інколи навіть різного формату, а 
місце використання в’язі обмежено конкретними розділами в конкретних 
виданнях. Тим не менше, захопивши кириличні стародруки на їхньому 
світанку, у XVII–XVIII ст. в’язь не здавала свої позиції. В унівських старо-
друках з НБУВ є два стилі в’язі: переплетення літер, інколи дуже умовне, як 
у дошках, що передують тексту літургії Іоанна Златоустого у Служебнику  
1747 р. (до речі, наразі це єдиний відомий випадок з унівських друків, коли 
в’язь складається з двох рядків, а отже, двох дощок), та прикрашання літер 
в’язі рослинним орнаментом (інколи, як у заголовку «НАЧАЛО» зі Служеб-
ників 1733 і 1747 рр., літери вирізьблені окремо й відтворюють шрифтовий 
набір, а переплетені у в’язь за допомогою орнаменту з квітів і листя).

Серед оригінальних гравійованих елементів Унівської друкарні є ви-
різьблені на дереві оздоби колонитулів, які бачимо вже в першому виданні 
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друкарні – Псалтирі 1648 р. У фондах НБУВ їх також можна побачити в 
обох виданнях Псалтиря 1678 р. Зазвичай для виділення і прикрашання 
колонтитулів з обох боків його тексту розташовували виливні прикраси (в 
тому числі і в межах рамки, якщо сторінки було взято в лінійні рамки). Щодо 
гравійованих оздоб колонитулів із Псалтиря 1648 р., то в цьому виданні ви-
користано вісім мініатюрних (близько 32 х 15 мм) дощечок із зображеннями 
переважно рослин, також тут бачимо птахів і херувимів. Оскільки Псалтирі 
1648 і 1678 р. надруковані в четвірку, з кожного боку цілого аркуша було 
розташовано по чотири сторінки, з яких кожна сторінка мала одну пару 
оздоб колонтитулів. Тобто, восьми дощок саме вистачало для оформлення 
сторінок, які друкували на одному боці аркуша. При цьому, за винятком 
однієї, ці оздоби композиційно побудовані як «праві» чи «ліві» відносно 
до тексту колонтитула, але поєднання їх у пари було довільним, на розсуд 
складальника.

В унівських друках є зображення, яке не належить до художнього 
оформлення, проте також виконане в техніці гравюри. Це імітація печатки, 
у фондах НБУВ її можна побачити у виданнях Служебника та Служебника 
святительського 1740 р., де її вміщено під текстом повеління про друк, даного 
унійним митрополитом Афанасієм Шептицьким. Гравійовані зображення 
печаток не були специфічно унівським явищем, подібні можна побачити, 
наприклад, у почаївських стародруках. Адже вміщене у книзі повеління 
про друк (яке водночас було своєрідним підтвердженням «легальності» ви-
дання) відображало відповідний документ, який в оригіналі було записано 
писарем, підписано ієрархом і скріплено печаткою, і відтворювало не тільки 
основний текст, а і його форму включно з підписом писаря і печаткою, для 
чого й потрібні були гравійовані імітації, які часто бували дуже умовними, 
якщо порівнювати їх зі справжніми печатками тих осіб.

Дрібними, проте помітними «учасниками» оздоблення стародруків є ви-
ливні прикраси. Виготовлені в той же спосіб, що і шрифтові літери (звідки 
й назва), ці невеликі елементи використовували для оздоблення колонти-
тулів, початків і кінців розділів, складання посторінкових рамок, смужок, 
які розділяли частини тексту, а також різних композицій у ролі заставок 
чи кінцівок. Прикметною особливістю використання цих оздоб в Уневі є 
прикрашання ними заставок, при чому утворювали композиційно складні, 
витончені візерунки, з застосуванням кількох видів виливних прикрас, що 
можемо побачити, наприклад, у Служебнику 1733 р.

Також у розпорядженні Унівської друкарні були виливні елементи, які 
не можна вповні віднести до оздоб, але вони також не є літерами, хоча 
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використовували їх переважно в тексті. Йдеться про манікули та зірки. 
Манікули (мініатюрні зображення руки, що вказує пальцем) – вказівки, які 
найчастіше розташовували на зовнішньому полі, з огляду на розташування 
набору були праві й ліві манікули. Зірки найчастіше маркували примітку. 
І зірочку, й манікулу бачимо на арк. 189 ІІ рахунку Служебника 1733 р.).

Хоча гравійовані та виливні художні елементи зорово привертають до 
себе основну увагу, важливою складовою оформлення книги є обрані дру-
карями шрифти. Найперше зауважимо, що Унівська друкарня, на відміну від 
Почаївської, не мала у своїй касі курсивних шрифтів, тільки прямі. Також 
не було «жирного шрифту»: товщина ліній у літерах більш-менш залежала 
власне від кеглю. 

Тим не менше, складальники досягали чіткої структурної організації 
тексту за рахунок використання шрифтів різного кеглю, відступів, відді-
лення частин тексту смужками з виливних прикрас. На початку абзаців у 
функції ініціалів часто використовували заголовні літери більшого кеглю, 
ніж основний текст. Для виділення, наприклад, назв розділів, початкових 
літер, інколи навіть фрагментів тексту використовували червону фарбу – 
цинобру (кіновар). За спостереженнями над фондами НБУВ, цинобра, якою 
користувалися в Уневі, була не дуже якісною (хоча й не настільки, як у 
Супраслі): відбитки часто доволі світлі, інколи трохи розмиті.

Складання робили переважно в одну, інколи у дві колонки. Більша кіль-
кість колонок могла бути, наприклад, у списках помічених помилок. Якщо 
сторінку було взято в лінійні рамки, колонки зазвичай відокремлювали 
одну від одної дві лінійки. Розташування тексту колонки або сторінки часто 
завершували «лійкою» (набір «рівнобічним трикутником», спрямованим 
вершиною донизу).

Серед апарату друкованої книги, покликаного спростити користування 
виданням, в унівських стародруках традиційно для тогочасної української 
книги використано колонтитули, колонцифри, кустоди й позначення сиг-
натур. В колонтитулах унівських стародруків традиційно вміщували назви 
розділів, коли назва була занадто довгою, щоби вмістити в рядок, її ско-
рочували до декількох слів (які, у свою чергу, скорочували за допомогою 
виносних літер, двокрапки, титла). Наприклад, у Служебнику 1733 р. в 
основному тексті «БОЖªСТВªННА¤ ЛVТUРГЇА ИЖЕ ВЪ СВ¤ТЫХЪ OЦА 
НАШЕГО IОАННА ЗЛАТОUСТАГО АРХIªПИСКОПА Константин# Града.», а 
в колонтитулах – «ст: Лvтрг¿# / Iwанна Злат:» (арк. 84 – 99 ІІ рахунку). Най-
частіше колонтитули прикрашали з обох боків – виливними прикрасами, 
а інколи, як ішлося вище, гравійованими на дереві. У такий спосіб колон-
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титули не лише допомагали швидко відшукати потрібне місце у книзі, але 
також слугували її прикрасою.

Колонцифри – номери аркушів або сторінок, – в Уневі ставили у верхньо-
му зовнішньому кутку сторінки й позначали кириличними цифрами, часто 
після колонцифри стояла крапка. Використання арабських цифр в унівських 
стародруках НБУВ не зафіксовано. Натомість у почаївських кириличних 
стародруках у другій половині XVIII ст. для колонцифр часто використову-
вали арабські цифри, інколи паралельно з кириличними, можливо, просто 
брали їх із латинського набору (в Уневі ж такого набору не було).

Традиційні для українських стародруків кустоди використовували і в 
Уневі, ніяких особливостей щодо них не виявлено. Кустоди (початкове слово 
наступної сторінки в кінці, під основним текстом, попередньої) допомагають 
читачу не втратити зв’язне сприйняття тексту, а досліднику – легше оцінити 
дефектність примірника.

Унівські видання, як і переважна більшість стародруків узагалі, мали 
сигнатури – порядкові позначення зшитків у книзі, потрібні для правиль-
ного брошурування. Як правило, розташовувалися посередині нижнього 
поля. Сигнатури в унівських стародруках позначали літерами кириличної 
абетки, якщо абетки не вистачало для всього видання, коло розпочинали по 
новій із подвоєнням літер («Аа», «Бб» або «АА», «ББ» – друга літера була 
або малою, або великою). У Служебнику 1740 р. початкові пронумеровані 
зшитки мають доволі своєрідні позначення сигнатур:)à(,)á( та)â(, привертає 
увагу оригінальність розстановки дужок. Таких проявів складальницької 
творчості, як сигнатура у вигляді знака питання, виливної прикраси або 
зірочки, властивих почаївській друкарській спадщині (як правило, ними по-
значали випадково пропущені зшитки, інколи також початкові), в унівських 
виданнях з НБУВ не виявлено. Очевидно, в друкарні, щоби знайти таким 
нетрадиційним сигнатурам правильне місце під час брошурування, звертали 
увагу вже на пагінацію / фоліацію чи кустоди, або, ймовірно, керувалися 
усним розпорядженням. Зазвичай унівські сигнатури були на перших двох 
аркушах зшитка.

Цікаво, що такі, здавалося би, утилітарні елементи, як позначення сиг-
натур і колонцифри, можуть проливати світло на історію підготування ви-
дань. Наприклад, з огляду на деталі аркушевої формули, точніше, аркушів 
і сторінок, взірцем під час друку унівського Служебника 1733 р. був віль-
нюсько-супрасльський Служебник 1692–1695 рр. Це засвідчують як порядок 
аркушів, сторінок і знову аркушів, пропуски у фоліації (58, тоді 60 у другому 
рахунку), так і деякі особливості сигнатур (зшитки послідовно À4 á4 â4 ã4 ä4 
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å4 æ4 s4 = с. 1–64, що відповідає кінцевим сторінкам вільнюської частини та 
çz4 Èè4 ²i4 Êê4 Ëë4 Ìì2 = арк. 65–86, що відповідає нумерованим аркушам 
супрасльської частини). Питання потребує глибшого аналізу складу і тексту 
обох видань. Використання Унівською друкарнею супрасльських видань як 
взірців не є незвичайним явищем, адже за рік перед тим, у 1732 р., в Уневі 
було передруковане загальновідоме «Собраніє припадков» з супрасльського 
видання 1722 р.

В арсеналі Унівської друкарні XVIII ст. були засоби для друку нот (київ-
ської нотації), що було доволі рідкісним явищем на той час і свідчило також 
про володіння кимось зі складальників нотною грамотою.

Загалом унівські стародруки за стилем оформлення можна умовно поді-
лити на дві категорії: «мінімалістично» та «традиційно» оформлені. Певний 
мінімалізм властивий передусім катехітичним виданням та іншим мало-
форматним книгам – Псалтирям, Требникам, тощо, а також окремо виданим 
службам. У таких виданнях відсутня червона фарба (або використана тільки 
на кількох сторінках, як пасхальні таблиці у Псалтирях). Також використано 
мінімум графіки, серед оформлення переважають виливні прикраси.

Традиційне для кириличної книги від часів її становлення оформлення 
– з використанням усього арсеналу елементів книжкової графіки (заставок, 
кінцівок, ініціалів і решти) притаманне великоформатним Служебникам. 
Згаданий Служебник святительський за кількістю оздоб і майстерністю 
виконання багатьох із них перевершує решту видань друкарні.

Отже, унівські стародруки у плані художнього оформлення перебува-
ли в загальному руслі тогочасної української книжності, віддаючи данину 
традиції та, водночас, надаючи простір для творчості граверам. Викликає 
повагу й винахідливість унівських складальників, які невеликими засо-
бами досягали того, що текст ставав логічно структурованим і візуально 
зручним для сприйняття. Використання ж елементів книжкової графіки 
напряму залежало від взаємопов’язаних призначення і вартості видання: 
дорожчі літургійні книги були ошатно оздоблені, для прикрашання деше-
вих повчальних видань використовували мінімум оздоб. Загалом, графіка 
унівських стародруків варта глибшого дослідження, чому покликаний по-
сприяти запланований альбом-каталог.
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Доповнення та уточнення бібліографії.  
Варіанти друку та контрафактні видання

Найповнішим щодо друкарської спадщини Унева досі є каталог старо-
друків Я. Запаска, Я. Ісаєвича 19, найновіші дані з приводу унівських видань 
XVII ст. наведені в каталозі кириличних стародруків Н. Бондар і Р. Кисе-
льова 20. Унівські стародруки відображено в сучасних попримірникових 
каталогах тих установ, де вони зберігаються. Серед них найвагомішим є 
каталог В. Бочковської та Л. Хаухи 21, який містить не лише наукові описи 
видань і примірників із фондів музею, а й також цінний і фахово впорядко-
ваний ілюстративний матеріал. Імовірно серед унівських стародруків (утім, 
це твердження є справедливим щодо спадщини різних українських друка-
рень) можуть бути ще невідомі видання, як легальні, так і контрафактні, та 
варіанти видань, які можна виявити тільки в ході фронтального вивчення 
фондів de visu, хоча інколи їх удається знайти і несподівано.

Оскільки базою для будь-якого каталогу українських кириличних ста-
родруків, і цього каталогу в тому числі, є неодноразово згадана тут праця 
Я. Запаска, Я. Ісаєвича з інформацією про відомі наразі публікації певної 
друкарні, розгляньмо видання, що доповнюють цю бібліографію.

Хронологічно першим таким виданням, віднайденим у фондах НБУВ є 
другий Псалтир 1678 р. Його примірник зафіксовано в каталозі кириличних 
стародруків НБУВ 2008 р. 22, згодом, під час укладання нашого каталогу, 
було виявлено ще один примірник цього видання. Унівські Псалтирі 1678 р., 
попри велику зовнішню подібність, мають низку розбіжностей у наборі та 
художньому оформленні. Гравійовані елементи художнього оздоблення з ін-
формацією про місця їх розташування детально перелічені в описах видань. 
Нижче звернімо увагу передусім на такий показник, як текст початкових 
рядків на певних сторінках.

Окрім наявності чи відсутності пробілів, наприклад, між прийменни-
ком і наступним словом (це траплялося дуже часто з огляду на неусталене 
написання), яке інколи може трактуватися суб’єктивно, адже пробіли між 

19 Запаско Я. П., Ісаєвич Я. Д. Пам’ятки книжкового мистецтва: Каталог стародруків, виданих 
на Україні. Львів, 1981–1984. Кн. 1; Кн. 2, Ч. 1; Кн. 2. Ч. 2.

20 Кириличні стародруки 15–17 ст. у Національній бібліотеці України імені В. І. Вернадського /  
уклад. Н. П. Бондар, Р. Є. Кисельов, за участю Т. М. Росовецької. Київ, 2008. 232 с., 44 арк. іл.

21 Бочковська В. Г., Хауха Л. В., Адамович В. А. Каталог видань Почаївського та Унівського 
монастирів XVIII–XX ст. з колекції Музею книги і друкарства України. Київ, 2008. 360 с.

22 Кириличні стародруки 15–17 ст. у Національній бібліотеці України імені В. І. Вернадського /  
уклад. Н. П. Бондар, Р. Є. Кисельов, за участю Т. М. Росовецької. Київ, 2008. № 469; там само с. 7.
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словами могли бути різної ширини, привертають увагу такі приклади: на 
арк. 75 у слові «Ãëàñîì÷», яке розпочинається з ініціала, у виданні A (досі 
відомому) мала літера «ë», у виданні B (виявленому) – велика «Ë». На арк. 
95 відповідно «ôèíikú» у виданні A та «ôèíèkú» у виданні B. На арк. 100 
у першому рядку крім неоднакових пробілів бачимо «íàø҃» у виданні A та 
«íàø÷» у виданні B. Решта відмінностей також невеликі: «åñè» і «åñû» 
(арк. 125), «ïðg (!) ò#» і «ïðgdò#» (арк. 130), «â÷íèõú» і «â÷íèõ» (арк. 
155), «È ïîgìú êàfiñìu» та «Èïîgìú êàfèñìu» (арк. 205), «Â¿ñgêòîâîg» 
і «Â³ñgêòîâîg» (арк. [5] ІІІ рахунку) у виданнях A та B відповідно. Це тіль-
ки розбіжності на вибіркових (кожному п’ятому) аркушах і тільки на по-
чаткових рядках лицьового боку, загалом же по тексту, – а це канонічний 
текст Псалтиря, де не могло бути змін, – таких розбіжностей значно більше 
і вкупі з інакшим розташуванням елементів книжкової графіки вони де-
монструють, наскільки два видання відмінні між собою. Так само добре 
демонструє відмінності між виданнями набір заголовків розділів: «……Ïhñíü 
ìwvñgîâà...» (Вид. A) і «…Ïhñíü Ìwvñgîâà...» (Вид. B) на арк. 153; «Ïhñíü 
Àííèíà, ìàògðg ñàìuèëà Ïðîðîêà» (Вид. A) і «Ïhñíü Àííèíà, ìàògðg 
Ñàìuèëà Ïðîðîêà» (Вид. B) на звороті арк. 156; «ïðî҃ðêà Àââàêuìà» (Вид. 
A) і «Ïðî҃ðêà Àââàêuìà» (Вид. B) на звороті арк. 157; «Iñà¿è ïðî҃ðêà» (Вид. A) 
та «Iñà³è Ïðî҃ðêà» (Вид. B) на арк.159; «îòðîêwâú» (Вид. A) і «Wòðîêwâú» 
(Вид. B) на арк. 161; «ÏÝÑÍÜ ÎÑÌÀ¤» (Вид. A) і «ÏÝÑÍÜ WÑÌÀ¤» 
(Вид. B) на арк. 163; «Ìë҃ÒÂÀ» (Вид. A) і «ÌÎËÈÒÂÀ» (Вид. B) на зво-
роті арк. 165; «ÌÍÎÃÎÌÈËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª ÂÚ ÏÐÀÇÄÍÈÊÈ» 
(Вид. А) і «ÌÍÎÃÎÌËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª ÂÚ ÏÐÀзÄÍÈÊÈ» (Вид. 
B) на арк. 166; «è âñhì^ ñò ҃ûì» (Вид. А) та «è âñhì÷ ñò ҃ûì» (Вид. B) 
на звороті арк. 205; «ÏÝÂÀªÌÛÈ ÇÀÂÑ¤ÊÎ ÏÐÎØªÍIª» (Вид. 
A) і «ÏÝÂÀªÌÛÉ ÇÀ ÂÑ¤ÊÎ ÏÐÎØªÍIª» (Вид. B) на арк. 209; 
«ìîëgá҃:» (Вид. A) і «Ìîëgá÷:» (Вид. B) у колонтитулах на зворотних бо-
ках арк. 209 ІІ рахунку – [1] ІІІ рахунку; «ÇÑªÄÌÎ×ÈÑËÍÈÊÎÌÚ» 
(Вид. A) і «Ç÷ÑªÄÌÎ×ÈÑËÍÈÊÎÌÚ» (Вид. B) на арк. [2] ІІІ рахунку; 
«ÍÀÄÍÈÌ» (Вид. A) і «ÍÀÄ÷ ÍÈÌÚ» (Вид. B) на арк. [3] ІІІ рахунку; 
«Î ÊËÞ×È ÏÀÑÕÀËIÈÍÎÌÚ» (Вид. А) і, відповідно, «Î ÊËÞ×È 
ÏÀÑÕÀËIÉÍÎÌÚ» (Вид. B) на звороті арк. [3] ІІІ рахунку. Попри те, що 
ці відмінності дрібні, полягають часом в одній літері, їхня кількість, беручи 
до уваги розбіжності по всьому тексту та художньому оформленні, достатня 
для розрізнення обох видань у ході атрибуції.

Псалтирі 1678 р. – не єдиний випадок наявності візуально подібних 
видань в історії Унівської друкарні. Завдяки попримірниковій звірці, а саме 
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ретельному посторінковому зіставленню примірників було виокремлено 
два контрафактні видання Требників середини XVIII ст. Раніше було ви-
явлено одне з них 23, згодом вдалося атрибутувати друге. У каталозі вони 
умовно позначені як «видання A» (№ 16) і «видання B» (№ 17 у каталозі) 
відповідно. Імовірно, обидва вони вийшли між 1739 і 1744 рр. – роками 
випуску найближчих за часом «легальних» унівських Требників, видання 
B, можливо, було надруковане раніше, ніж видання A; детальніше про це 
йтиметься нижче. Серед численних відмінностей у наборі та використан-
ні елементів художнього оздоблення контрафактних і близьких до них за 
часом видань 1739 і 1744 рр. (у каталозі Запаска, Ісаєвича №№ 1334 і 1474 
відповідно) привертає увагу відсутність у контрафактних Требниках благо-
словення на друк від місцевого ієрарха, необхідне для продукції монастир-
ських друкарень (стан дефектності примірника «другого» контрафактного 
видання дозволяє тільки робити припущення в цьому напрямку). Загалом 
же обидва контрафактні видання Требників дуже подібні між собою, а та-
кож із виданням 1744 р. Тоді як від видання 1739 р. (яке було взірцем для 
наступних; на титулі контрафактного видання A залишили 1739 як рік ви-
ходу) вони істотно відрізняються. Розгляньмо нижче ці відмінності, оскільки 
в каталожній частині описи цих видань розташовано за хронологією, що 
ускладнює наочність порівнянь.

Титули: у виданні 1739 р. цільногравійований (мідерит із підписом 
«M: Fuglewicz.»), у виданнях 1744 р. та «A» ідентичний текст різного на-
бору (відмінності стосуються переносів, використання виносних літер, 
розкриття скорочень під титлами) з датами виходу відповідно «1744» та 
«1739». Привертає увагу формулювання місця видання як «Èzäàíú â÷ 
Ìîíàñò¿ðè Uígâñêîìú» (1744 р.) та «â÷ Ìàíàñò¿ðè» (Вид. А), написання 
«â÷Ìàíàñògðè» бачимо також у виданні 1739 р., яке, можливо, правило 
за взірець під час роботи над контрафакцією. У примірнику видання «B» 
титул втрачено.

Формат усіх чотирьох видань 8°. Формула сигнатур однакова у виданнях 
1744 р. та контрафактних, у виданні 1739 р. початковий зшиток – [1]2, кінце-
вий – ÄÄ3 (у подальших виданнях кінцевий зшиток Ää4). Відповідно, видан-
ня 1739 р. має 365 аркушів, а три наступні – по 364 аркуші. Аркушева фор-
мула видання 1739 р. [2], 359, [4] арк., видання 1744 р. і контрафактних – [1],  

23 Заболотна Н. Невідоме унівське видання требника у фондах Національної бібліотеки України 
ім. В. І. Вернадського // Львівська національна наукова бібліотека України імені В. Стефаника: 
історія і сучасність: доповіді та повідомлення Міжнародної наукової конференції, Львів, 28–30 
жовтня 2010 р. Львів, 2010. С. 180–184.
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359, [1] арк. Усі видання надруковано в одну колонку, з використанням тільки 
чорної фарби. Кількість рядків на сторінці та розміри шпальти й повного 
дзеркала набору різняться: у виданні 1739 р. і контрафактному «B» 21 і 25 
рядків (детально див. в описах), у виданні 1744 р. і контрафактному «A» – 
21 і 24. Шрифти в усіх чотирьох виданнях використано однакові. Розміри 
набірної шпальти – 131 х 77 мм (1739 р.), 128 х 80 мм (1744 р.), 130 х 80 мм  
(Вид. A) і 132 х 77 мм (Вид. B). Відповідно повне дзеркало набору (з ураху-
ванням колонтитулів, кустод, фоліації сигнатур – усіх елементів, що вихо-
дять за межі основного тексту) становить 143 х 77 мм (1739 р.), 138 х 80 мм  
(1744 р.), 140 х 80 мм (Вид. A) і 143 х 77 мм (Вид. В). Як і майже всі унівські 
видання, Требники XVIII ст. мають колонтитули, що значно спрощує по-
шук тексту потрібного чину, а також надає набору завершеності. На деяких 
сторінках у стародруках колонтитулів могло не бути – наприклад, якщо 
набір розпочинався із заставки (або композиції з виливних прикрас) та 
нового розділу або всю сторінку займала гравюра. Цікаво, що відсутність 
колонтитулів (а відповідно й розташування розділів) на деяких нумерованих 
аркушах (тобто, другого рахунку) збігається в усіх чотирьох виданнях, за 
єдиним винятком арк. 163, на якому немає колонтитула у виданні 1744 р. 
Такий збіг може свідчити про те, що Требник 1739 р. був ніби взірцем для 
складальників трьох подальших видань, які орієнтувалися вже на власну 
продукцію. Колонцифри в усіх Требниках (як і решті унівських видань 
в НБУВ) надруковано кириличними цифрами, вміщеними, як правило, у 
верхньому зовнішньому кутку сторінки (принаймні, в НБУВ немає унів-
ських видань із колонцифрами по центру сторінки), єдине, що привертає 
в них увагу – це використання крапки в кінці або її відсутність. Крапки 
в колонцифрах не були обов’язковим явищем, наприклад, у почаївській 
друкарській традиції їх практично не використовували. Проте у випадку з 
унівськими Требниками XVIII ст. крапка стає показовою для розрізнення 
видань. Так, у виданні 1739 р. деякі з колонцифр мають крапку, деякі ні. 
У виданнях 1744 р. і контрафактному «A» крапка після колонцифри є. На-
томість у виданні «B» колонцифра без крапки.

Істотні відмінності в наборі між виданнями бачимо на прикладі почат-
кових рядків аркушів. Для опису було обрано кожний п’ятий за рахунком 
аркуш. Розгляньмо ті приклади, де є відмінності набору (табл. 3). Аркуші, 
на яких однаковий набір в усіх виданнях, а також ті, які в одному з видань не 
збереглися і не можуть забезпечити матеріал для порівняння, тут не цитуємо.
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Таблиця 3.
Початкові рядки видань Требника 1739, 1744 та [1739–1744] рр.

Арк. 10 ІІ рах.

íàøgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^- (1739)

ãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^èäè ^ (1744)

íàøgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^èäè (A)

[...]øgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: [...] (B)

Арк. 20 ІІ рах.

×ÈÍÚ, (1739)

×ÈÍÚ. (1744)

×ÈÍÚ. (A)

×ÈÍÚ, (B)

Арк. 25 ІІ рах.

Ñò҃èògëü. (1739)

Ñâ#òèògëü. (1744)

Ñâ#òèògëü. (A)

Ñò҃èògëü. (B)

Арк. 30 ІІ рах.

êîãäà è êîìu ígäàâàòè è ^ëàãàòè òðgáh (1739)

ãðhõè êàzí¿þ: çà ãðhõèæg íg “"âíû#, àùg (1744)

õè êàzí¿þ: çà ãðhõèæg íg “"âíû#, àùg áû è (A)

êîãäà è êîìu ígäàâàòè è ^ëàãàòè òðgáh (B)

Арк. 35 ІІ рах.

Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; ñ³- (1739)

Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; (1744)

Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; (A)

Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; ñ³- (B)

Арк. 40 ІІ рах.

ïîñëuøgíñòâî ìàëægnñêîg: àèæ÷ (1739)

ß Èìð҃êú: ágðu ñgáh ògág Èìð҃êú: (1744)

ß Èìð҃êú: ágðu ògág ñgáh Èìð҃êú: (A)

ïîñëuøgíñòâî ìàëægnñêîg: àèæ÷ (B)

Арк. 45 ІІ рах.

Ígâhñòà ñú ñâîèìè äðuãè. Ñòàâúæg ²gðgé ïðè (1739)

áë҃ãîãîâhí¿gìú è ñòðàõîìú Áæ҃¿èìú (1744)

áë҃ãîãîâhí¿gìú è ñòðàõîìú Áæ҃¿èìú (A)

Ígâhñòà ñú ñâîèìè äðuãè. Ñòàâúæg ²gðgé ïðè (B)
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Арк. 50 ІІ рах.

íî èìúæg äàíî åñòú. Ñuòú áî ñêî- (1739)

íî èì÷æg äàíî åñòú. ñuòú áî ñêîïöè, (1744)

íî èì÷æg äàíî åñòú. Ñuòú áî ñêîïöè, (A)

íî èìúæg äàíî åñòú. Ñuòú áî ñêî- (B)

Арк. 60 ІІ рах.

ãëàãîëàõu æg ²uägg èñöhëhâøîìu: Ñuá- (1739)

ägíü ãë҃àõu æg ²uägg èñöhëhâøgìu: ñuá- (1744)

ãë҃àõuæg ²uägg èñöhëhâøgìu: Ñuááî- (A)

ãëàãîëàõu æg ²uägg èñöhëhâøîìu: Ñuá- (B)

Арк. 70 ІІ рах.

ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz- (1739)

ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz- (1744)

ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz÷- (A)

ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz- (B)

Арк. 75 ІІ рах.

åëggìú Áæsòâgííûìú è ïðîñòè ãðhõè (1739)

ðuêîþ ÷uâñòâà áîë#ùàãî ðàáà òâîgãw (1744)

ðuêîþ ÷uâñòâà áîë#ùàãî Ðàáà òâîgãî (A)

åëggìú Áæsòâgííûìú è ïðîñòè ãðhõè (B)

Арк. 80 ІІ рах.

íg â÷ïàägòú âú òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú (1739)

íg âïàägòú âú òìu: íî çíàìgíîíîñgöú (1744)

íg âïàägòú âú òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú (A)

íg â÷ïàägòú âú òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú (B)

Арк. 85 ІІ рах.

ìhòg “"æg îóãîòîâàõú âàìú ïî÷gñòè (1739)

ïîñëhäîâàâøè âhðîþ: ïð¿éähòg è ïðé- (1744)

ïîñëhäîâàâø¿è âhðîþ: ïð¿éähòg è ïðé’’- (A)

ìhòg “"æg îóãîòîâàõú âàìú ïî÷gñò[è] (B)

Арк. 90 ІІ рах.

äàðu’’ åìu áë҃ægíuþ ^ðàäu, è ïðîñòè åìu (1739)

gìú íí҃h æg ñú îóñèë¿gìú ^èäg ^ íàñú, (1744)

gìú íí҃h æg ñú îóñèë¿gìú ^èäg ^ íàñú, (A)

äàðu’’ åìu áë҃ægníuþ ^ðàäu, è ïðîñòè åìu (B)
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Арк. 95 ІІ рах.

ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìû õðàìèíu ígðuêî- (1739)

ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìè õðàìèíu ígðuêî- (1744)

ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìè õðàìèíu ígðuêî- (A)

ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìû õðàìèíu ígðuêî- (B)

Арк. 100 ІІ рах.

ùàãw òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè (1739)

ùàãî òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw: è âú âhêè (1744)

ùàãî òè Äõ҃à: íí҃h è ïðsíî, è âú âhêè (A)

ùàãw òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè (B)

Арк. 215 ІІ рах.

ãîæg wáèä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú (1739)

ãîæg wáèä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú (1744)

ãîæg wáèä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú (A)

ãîæg wáûä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú (B)

Арк. 220 ІІ рах.

ðèâûé ñú ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ ígâh- (1739)

ñîòâîðèâûé ñú ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ íg- (1744)

ñòâîðèâûé ñú ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ íg- (A)

ðèâûé, ñú ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ ígâh- (B)

Арк. 225 ІІ рах.

Ãsägìú íø҃èìú ²ñ҃ Õñ҃ìú, íà áðàöh âú (1739)

Ãsägìú íø҃èìú ²ñ҃ Õðsòîìú íà áðàöh âú (1744)

Ãsägìú íºèìú ²ñ҃ Õðsòîìú íà áðàöh (A)

Ãsägìú íàøèìú ²ñ҃ Õñ҃ìú, íà áðàöh âú (B)

Арк. 230 ІІ рах.

Âñ#êî äûõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà. (1739)

Âñ#êî äèõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà. (1744)

Âñ#êî äèõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà. (A)

Âñ#êî äûõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà. (B)

Арк. 235 ІІ р ах.

äígìú: èñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú, (1739)

äígìú: è ñhì# ïðîz#áígòú è ðàñògòú, (1744)

äígìú è ñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú, (A)

äígìú: èñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú, (B)
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Арк. 240 ІІ рах.

çëà#, âú ñgé öhëî’’ ì³ðà ÷àñòè âîzáuæäà- (1739)

çëà#, âú ñgé öhëîé ìèðà ÷àñòè âîzáuæ- (1744)

çëà#, âú ñgé öhëîé ìèðà ÷àñòè âîçáuæ÷- (A)

çëà#, âú ñgé öhëî’’ ì³ðà ÷àñòè âîzáuæäà- (B)

Арк. 245 ІІ рах.

Âú Èì# Îö҃à, è Ñí҃à, è ñò: Äõ҃à Àìhí÷. (1739)

êðîïèòú âñ# ðîâû, è ìhñòî âñg ãëàãîë#. (1744)

êðîïèòú âñ# ðîâû, è ìhñòî âñg ãëàãîë#: (A)

Âú Èì# Îö҃à, è Ñí҃à, è ñò: Äõ҃à Àìhí÷. (B)

Арк. 250 ІІ рах.

äà ðàáè òâîè ñ³g áëãsâèòè âîæägëhâ҃ø¿è (1739)

âíîñò¿é ñîõðàíèòè èzâîëèøè, ñîáëþäû (1744)

âíîñò¿é ñîõðàíèòè èzâîëèøè, ñîáëþäè (A)

äà ðàáè òâîè ñ³g áëãsâèòè âîæägëhâ҃ø¿è (B)

Арк. 255 ІІ рах.

è â÷ ñgì÷ ñëàâèì÷ Ïðsòîg è âgëèêîëhïîg È- (1739)

ígâðgäèògëíu æg êú ïð¿#ò¿þ: "“êî äà è (1744)

âðgäèògëíu æg êú ïð¿#ò¿þ: “"êw äà (A)

è â÷ ñgì÷ ñëàâèì÷ Ïðsòîg è âgëèêîëhïîg È- (B)

Арк. 260 ІІ рах.

Ëèöà Áã҃à Ñ¿íàèíà, ^ Ëèöà Áãà ²è҃ëgâà. (1739)

Çgìë# ïîòð#ñgñ# èáî íá҃ñà êàíuøà ^ (1744)

Çgìë# ïîòð#ñgñ# èáî íá҃ñà êàíuøà ^ (A)

Ëèöà Áã҃à Ñ¿íàèíà, ^ Ëèöà Áã҃à ²è҃ëgâà. (B)

Арк. 265 ІІ рах.

Áëãsâgí¿g òâîg Ãsäè, äà ñí³éägòú íà ñh- (1739)

Äõ҃u íí҃h è ïðsíî, è âú âhêè âhêîâú À: (1744)

è Ñí҃u, è ñò҃îìu Äõ҃u: íí҃h è ïðsíî è âú âhêè (A)

Áëãsâgí¿g òâîg Ãsäè, äà ñí³éägòú íà ñh- (B)

Арк. 270 ІІ рах.

è ñò҃îìu Äõ҃u: íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè âhêwâ҃ (1739)

íø҃ú, è ògáh ñëàâu âîçñèëàgìú, Îö҃u è (1744)

íø҃ú, è ògáh ñëàâu âîçñèëàgìú, Îö҃u è Ñí҃u, (A)

è ñò҃îìu Äõ҃u: íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè âhêwâ҃ (B)
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Арк. 275 ІІ рах.

âðgì# ïëîäû ñâî#, è ìû ñïîäîáèì÷ñ# (1739)

è ïîñhòè Â¿íîãðàäú ñgé, è íàïîé åãw (1744)

è ïîñhòè Â¿íîãðàäú ñgé, è íàïîé åãw (A)

âðgì# ïëîäû ñâî#, è ìû ñïîäîáèì÷ñ# (B)

Арк. 280 ІІ рах.

ðuþùèìú èìú, è ^ ðàäîñòè ÷uä#ùèì÷ (1739)

ïîêàzà èìú ðuöh è íîzh, åùgæg íg âh- (1744)

ïîêàzà èìú ðuöh è íîzh, åùgæg íg âh- (A)

ðuþùèìú èìú, è ^ ðàäîñòè ÷uä#ùèì÷ (B)

Арк. 285 ІІ рах.

ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè (1739)

ïðîñâhùàòèñ#, è îóìûðàþùu (èëè îó- (1744)

ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè (A)

ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè (B)

Арк. 290 ІІ рах.

(відступ) Êðîïèòú Âîäîþ ñù҃gííîþ. (1739)

+ è Ñí҃à + è ñò҃àãw Äõ҃à: + Àìèíü. (1744)

+ è Ñí҃à + è ñò҃àãw Äõ҃à: + Àìèn. (A)

(відступ) Êðîïèòú Âîäîþ ñù҃gííîþ. (B)

Арк. 300 ІІ рах.

ñëàâîñëîâ¿þ òðèñ¿#níàãî {òâ}îgãî Áæsòâà âîz÷- (1739)

ìàþùg, ÷ëâ҃êîëþáíh ðîñu áëãdòè ïðsòàãî Äõ҃à (1744)

ìàþùg, ÷ëâ҃êîëþá҃íh ðîñu áëãdòè Ïðsòàãî Äõ҃à (A)

ñëàâîñëîâ¿þ òðèñ¿#níàãî {òâ}îgãî Áæsòâà âîz÷- (B)

Арк. 305 ІІ рах.

îóïîðíh ïðgáûâàþùàãî îóägðæàâàþù¿#, (1739)

Ïàïè Ðèìñêàãî Èìð҃êú: ìíh âðu÷gííîþ, (1744)

íø҃gãî Ïàïû Ðèì÷ñêàãî Èìð҃êú: ìíh âðu- (A)

îóïîðíh ïðgáûâàþùàãî îóägðæàâàþù¿#, (B)

Арк. 310 ІІ рах.

ðàäè ìûëîñgðä¿# ñàìú äà ðàzdðhøèòú (1739)

ø¿é Àðõ¿gðgé ñâîgãî ïðgáëàãîuòðîáíàãw (1744)

ø¿é Àðõ¿gðgé ñâîgãî ïðgáëàãîuòðîáíàãî (A)

ðàäè ìûëîñgðä¿# ñàìú äà ðàzäðhøèòú (B)
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Арк. 315 ІІ рах.

W äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âúñêðgñgí¿# è (1739)

Î äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âîñêðsí¿# è (1744)

Î äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âîñêðsí¿# è (A)

W äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âúñêðgñgí¿# è (B)

Арк. 320 ІІ рах.

ñîþzîâú ðàzäðhøèòè âîñõîòh: åæg â÷ (1739)

Êèìèòèðu íèçïîñëè, è èõ÷æg çäh òhëgñà (1744)

Êèìèòèðu íèñïîñëè, è èõ÷æg çäh òhëgñà (A)

ñîþzîâú ðàzäðhøèòè âîñõîòh: åæg â÷ (B)

Арк. 325 ІІ рах.

Êí#sgìú ñèìú áûâ҃øèìú â÷ ígìú. ßêw (1739)

wògáh ãðàäg Áæ҃¿é. Ïîì#íu Ðààâú, è (1744)

w ògáh ãðàäg Áæ҃¿é. Ïîì#íu Ðààâú, è (A)

Êí#sgìú ñèìú áûâøèìú â÷ ígìú. ßêw (B)

Арк. 330 ІІ рах.

(відступ) ïî âgëèögé òâîgé ìësòè. (1739)

ïðé¿ìè, ãðhõè íø҃à âîëíû# è ígâîlíû# (1744)

ïðé¿ìè, ãðhõè íø҃à âîëíû# è ígâîlíè# (A)

(відступ) ïî âgëèögé òâîgé ìësòè. (B)

Арк. 335 ІІ рах.

òû è Êvwòú ñò҃ûí# òâîg#: è òàêî âú- (1739)

âîzägðzíuòú. Âîñêðsíè Ãsäè âú ïîêîé òâîé, (1744)

âîçägðzíuòú. Âîñêðsíè Ãsäè âú ïîêîé òâîé, (A)

òû è Êvwòú ñò҃ûí# òâîg#: è òàêî âú- (B)

Арк. 340 ІІ рах.

ãäà êú áë҃ãîìu âñhõ÷ íàñòàâë##, êú âú (1739)

ñïð¿#ò¿þ íásíàãî âhíöà ïð¿âgäè. Òèáw (1744)

ñïð¿#ò¿þ Íásíàãî âhíöà ïð¿âgäè. Òû áî (A)

ãäà êú áë҃ãîìu âñhõ÷ íàñòàâë##, êú âú (B)

Арк. 345 ІІ рах.

(відступ) Ïîñgìú ²gðgé ãë҃gòú Ìë҃òâu íàñòî#ùuþ. (1739)

Ïîñgìú ²gðgé ãë҃gòú ìë҃òâu íàñòî#ùuþ. (1744)

(відступ) Ïîñgìú ²gðgé ãë҃gòú Ìë҃òâu íàñòî#ùuþ. (A)

Ïîñgìú ²gðgé ãë҃gòú Ìë҃òâu íàñòî#ùuþ. (B)
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Арк. 350 ІІ рах.

÷ë҃âêîëþá¿þ ïðèòhêàþùèõ÷: íî èzáàâè íàñú ^ (1739)

í¿þ, ähëà ðuêú òâîèõú ígïðgzðè êú òâîgìu (1744)

í¿þ, ähëà ðuêú {òâ}îèõú, ígïðgzðè êú {òâ}îgìu (A)

[÷ë҃âêî]ëþá¿þ ïðèòhêàþùèõ÷: íî èzáàâè íàñú ^ (B)

Арк. 355 ІІ рах.

Ïîìë҃ué ì# Áæ҃g, ïî âgëèögé ìësòè: (1739)

ïî Jàëìh Ñëàâà: Èíí҃h: ²gðgé ïîñgìú (1744)

(відступ) Ïî Jàë÷ìh Ñëàâà: Èíí҃h: ²gðgé ïîñgìú (A)

Ïîì҃ëué ì# Áæ҃g, ïî âgëèögé ìësòè: (B)

Варто зазначити, що видання B представлене в НБУВ одним дефектним 
примірником зі втратами початкових, кінцевих і багатьох аркушів усере- 
дині книжки, та одним фрагментом із декількох аркушів, що не дає змоги 
повністю описати склад цього видання.

Отже, кожне видання має титульний аркуш, за ним іде текст благосло-
вення на друк, даного митрополитом Афанасієм Шептицьким. У виданні 
1739 р. воно вміщене на другому ненумерованому аркуші, який іде за ти-
тулом, у виданнях 1744 р. і виданні A між 1739 і 1744 – на звороті титулу 
(у виданні A – з датою 1739 р.); у виданні B у примірниках НБУВ цієї час-
тини бракує. Власне текст книги розпочинається розділом з настановами 
священникам про таїнства (арк. 1–2 зв.), за яким іде розділ про «×ÀÑÒÈ 
ÑUÙªÑÒÂªÍÍ²¤ Áæ҃gñòâgííûõú Òàèíú» (арк. 3–3 зв.); у примірнику 
видання B цих аркушів бракує, але напевне такі розділи були й там. Загалом 
збігається не тільки склад усіх чотирьох видань, а навіть і сторінки розді-
лів. Є поодинокі винятки: чин благословіння і покладення першого каменя 
на заснування нової церкви, що розпочинається на арк. 321, закінчується у 
виданнях 1739 р. і B на звороті арк. 325, а у виданнях 1744 р. і A – на арк. 
326 ІІ рахунку; чин благословіння нової церкви розпочинається на арк. 326 
і закінчується у виданнях 1739 р. і B на арк. 333, а у виданнях 1744 р. і A – 
на звороті арк. 333 ІІ рахунку.

Розбіжності у процитованих рядках частіше викликані технічними при-
чинами, пов’язаними з процесом складання, і меншою мірою – з редакцій-
ною роботою над виданнями Требників. Із наведених прикладів бачимо, що 
видання B за набором ближче до видання 1739 р., а A – до 1744 р.

Доказом того, що контрафактні видання побачили світ до 1740 р., може 
бути текст шлюбної присяги. У виданні А та 1739 р. у: «ß Èìð҃êú: ágðu 
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ògág ñgáh Èìð҃êú:»; у виданні 1740 р. виправлено помилку в порядку слів: 
«ß Èìð҃êú: ágðu ñgáh ògág Èìð҃êú:».

Усі чотири видання різняться за художнім оформленням. Форта у примір-
никах видання B втрачена, у решті видань форти різні. Решта гравійованих 
і виливних елементів частково повторюються, але їхній репертуар і місця 
застосування в наборі також мають відмінності залежно від видання. Через 
велику кількість і різноманітність елементів оздоблення детального аналі-
зу відмінностей не наводимо, проте зіставити їх можна буде за майбутнім 
альбомом-каталогом художнього оздоблення унівських стародруків НБУВ.

Окрім візуально подібних видань серед унівської спадщини є варіанти 
друку в межах одного видання. Основним критерієм розмежування варіан- 
тів видання й окремих публікацій є обсяг і характер відмінностей: якщо 
відмінності між двома масивами примірників стосуються великої кількості 
аркушів, значних розбіжностей у наборі, наявності й розташування еле-
ментів художнього оформлення, то, найімовірніше, маємо справу з двома 
різними виданнями. Якщо ж відмінності між примірниками нечисленні 
й не такі разючі, швидше за все, йдеться про варіанти. У ході попримір-
никового дослідження унівських стародруків НБУВ було виявлено, що 
варіанти видань були не надто поширеними серед продукції цієї друкарні. 
Основні відмінності між варіантами унівських видань полягають у заміні 
чи вилученні певних розділів з тексту, наявності вклейок, тобто, пов’язані 
зі змінами у складі видання. Трапляються також варіанти набору окремих 
аркушів без змін тексту, де відмінності полягають, наприклад, у заміні до-
щок ініціалів на інші.

У ході попримірникових досліджень виявлено варіанти друку серед Слу-
жебників. У Служебнику 1740 р. (Запаско, Ісаєвич № 1358) частина примір-
ників має вклейку між с. 26 і 27 ІІ рахунку. Це цілоаркушева гравюра-мідерит 
із зображенням Розп’яття з чотирма предстоячими (265 х 155 мм). Вклейка 
могла бути пізнішим додатком (що більш імовірно), або від початку встав-
леною до вибраних примірників. Також у цьому виданні виявлено варіант 
друку с. 265–[1] ІІ рахунку, відмінності стосуються і тексту, й оформлення. 
В основній частині накладу тут уміщено службу Î Ïðgñëàäêîìú Èìgíè 
Iè҃ñîâh і розділ «UÂÝÙÀÍIЕ W ÑËUÆÁÀÕÚ ÎÁÙÈÕÚ», після тексту 
розташовано кінцівку. У шести примірниках НБУВ (Кир.4414п, Кир.4429п, 
Кир.4430п, Кир.4432п, Кир.4434п, Кир.5270п) інакший набір тексту служби 
Î Ïðgñëàäêîìú Èìgíè Iè҃ñîâh (відмінності в розташуванні рядків), після 
неї замість увіщанія надруковано служби святим католицької церкви – Ан-
тонію Падуанському і Казимиру (с. [1] ІІ рах.). Відповідно ця сторінка вся 
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заповнена текстом, кінцівки немає, в оформленні використано ініціал Á. 
Набір на варіантній с. [1] ІІ рахунку вміщено в ту саму рамку з виливних 
прикрас, що й на відповідній сторінці в основному накладі, підтвердженням 
є, зокрема, двокрапка поміж виливними прикрасами в нижньому краї рамки, 
розташована в обох варіантах на тому самому місці. Варто зазначити, що 
не спостерігається закономірності між наявністю/відсутністю вклейки та 
використанням варіантного друку с. 265–[1] ІІ рахунку.

Служебник 1747 р. (Запаско, Ісаєвич № 1588) має варіант початку. В ос-
новному накладі перший зшиток має чотири ненумеровані аркуші: титул, 
повеління на друк Служебника митрополита Афанасія Шептицького, дане в 
Уневі 14.ІV.1746. р. (зворот титульного аркуша), передмова до священників 
(арк. [2]) і зміст (арк. [3]–[4] зв.). У примірниках із варіантом початку замість 
чотирьох початкових ненумерованих аркушів наявні три: титул з тією ж 
фортою (відбиток форти-мідерита чорного, а не коричневого відтінку), але 
інакшим набором тексту й без благословення на друк на звороті та змісту. 
Відмінності в наборі передусім стосуються поділу на рядки, використання 
великої літери, розділових знаків, також в основному накладі зазначено, що 
це – третє видання Служебника, у варіанті відомості про видання відсутні.

Вперше в науковому каталозі відображено Грамоту-послання Варлаама 
Шептицького 1712 р. (позиція каталогу № 8). Її було виявлено під час опису 
фрагментів стародруків у відділі. Це видання дійшло до наших днів в ушко-
дженому стані: у вигляді двох розрізнених аркушів формату 2° (очевидно, 
друкувалося на розвороті). Верхню частину початкового аркуша втрачено, 
отже, точний заголовок видання невідомий. Умовне формулювання «гра-
мота-послання» відбиває жанр твору: послання за змістом і грамота за фор-
мальними ознаками включно з особистим підписом і печаткою. Друкований 
документ зазнав реставрації ще у XIX ст. доступними тоді способами й 
засобами, на доклеєному шматочку паперу він має запис бібліотеки василі-
янського монастиря у м. Володимирі-Волинському, зроблений коричневим 
чорнилом почерком XIX ст.: «Bibliothecæ Collegii Vladimiriensis Patrum 
Basilianorum». Також доклеєна частина має наліпку початку XX ст. із запи-
сом синім чорнилом «Грамота Львів. єпископа Варлаама. Унєв, 1712». Увесь 
документ складався з двох аркушів – чотирьох сторінок кириличного друку 
шрифтом, характерним для друкарні Унівського Успенського монастиря. 
Збережена частина першої сторінки не заповнена друком. Також, наскільки 
видно зі збережених аркушів, у виданні немає елементів художнього оздо-
блення. Проте логічно припустити, що воно могло розпочинатися заставкою 
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чи гравійованим ініціалом у першому слові. Детальніше про Грамоту-по-
слання єпископа Варлаама Шептицького – в каталозі (№ 8) та публікації, 
присвяченій цьому стародруку 24.

У бібліографічних джерелах подібного видання не виявлено, проте варто 
зазначити, що аркушеві друки вкрай рідко стають об’єктами бібліографії, як 
через специфіку їх форми та складнощі в їх ідентифікації, так і через невелику 
наявність у бібліотечних фондах. Самостійність побутування не сприяла ані 
їх збереженню, ані входженню до книгозбірень. Наразі Грамота-послання 
Варлаама Шептицького – третій відомий унівський аркушевий стародрук.

З погляду історії друкарства особливу цікавість становить датування 
друку – 1712 р. На сучасному етапі вивчення історії друкарні Унівського 
Успенського монастиря прийнято вважати, що вона діяла з 1648 до 1700 р. 
і з 1732 по 1770 р. Період із 1700 до 1732 р. зазвичай характеризують як 
перерву в діяльності, після чого друкарство в Уневі було відновлено.

Враховуючи, що кількість унівських стародрукованих видань в НБУВ 
(20) пропорційно до загальної кількості відомих за бібліографією (52) не-
велика – менше половини, а на цьому матеріалі виявлено кілька видань, 
доти незасвідчених бібліографічними джерелами, а також незафіксованих 
варіантів друку, можна робити припущення, що унівська друкарська спад-
щина надзвичайно різноманітна й багата на цікаві знахідки, в тому числі і 
в майбутньому.

Побутування унівських стародруків із фондів НБУВ

Незалежно від змісту, призначення й поліграфічного рівня кожна давня 
книга є самостійною пам’яткою історії. Записи, провенієнції, оправи, навіть 
читацькі малюнки та фізичні особливості стану збереження, набуті нею за 
століття, роблять кожний стародрук унікальним, безвідносно до накладу 
видання, і унівські тут не виняток.

Майже всі унівські стародруки НБУВ мають давні провенієнції, покрайні 
записи, за якими можна простежити епізоди з історії їхнього побутування з 
часу виходу з друкарні й до потрапляння до фондів бібліотеки.

Значну кількість провенієнцій давніх книгозбірень ідентифіковано й 
відображено у відповідному покажчику, тому, не зупиняючись на деталях, 
коротко узагальнимо. Це українські духовні та освітні установи, бібліотеки 

24 Заболотна Н. До історії служіння роду Шептицьких: рідкісна друкована грамота єпископа 
Варлаама // Матеріали Міжнародної наукової онлайн-конференції до 155-річчя від дня народження 
Митрополита Андрея Шептицького. Львів, 2021. С. 19–25.
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та музеї, переважно з Києва та Волині, а також Поділля та Одеси; винятком 
є одна книжка, що походить з Мінська (Білорусь). Найбільше унівських 
стародруків походить із Бібліотеки Київської духовної академії (31 шифр) 
та Церковно-археологічного музею при Київській духовній академії (21 
шифр); багато книжок мають шифри обох установ, проте не всі, що від-
биває розбіжність у кількості. Другою за кількістю унівських стародруків 
НБУВ давньою установою є Давньосховище Подільського єпархіального 
історико-статистичного комітету в м. Кам’янці Подільському (також Музей 
Подільського церковного історико-археологічного товариства), із нього 
походять 27 примірників, з них один окремий фрагмент. В усіх випадках 
до кількості унівських примірників включено й конволюти, де унівський 
стародрук міг бути приплетений і другим. У решті ідентифікованих давніх 
книгозбірень зафіксовано по невеликій кількості – від одного-двох до шести 
унівських стародруків.

Попри те, що більшість унівських стародруків НБУВ – літургійні видан-
ня, тому зберігалися по церквах, де за ними служили, деякі унівські книги 
перебували у приватній власності, як це випливає із записів. Переважно 
вони належали унійним і православним священникам, ченцям-василіянам, 
одна книжка була у власності студента богословії. Записи зберегли також 
імена дарувальників, читачів, тих, у кого придбали книжку, й навіть одного 
позичальника. Деякі з цих записів локалізовані, що доповнює уявлення про 
обставини дарування або купівлі відповідної книги. Так, завдяки маргіналіям 
довідуємося, що надруковані в галицькій обителі книги побутували в містах 
і селах Волині, Поділля, Півдня України, Черкащини, Київщини – прак-
тично всього Правобережжя України. Минуле п’яти унівських стародруків 
пов’язане з Києвом, деякі з них походять із Михайлівського Золотоверхого 
та Братського монастирів, а одну пам’ятку – контрафактний Требник ([між 
1739 і 1744 рр.], Вид. A) науковець Всеволод Крижановський придбав «у 
Київі на Подолі, на точку» 1924 р.

В унівських стародруках НБУВ є дуже різноманітні записи – вкладні 
й дарчі, записи молитов, фіксації різних подій, що мали значення для їхніх 
авторів, пом’яники. Численні покрайні записи у стародруках не завжди 
читабельні, що пов’язано не тільки з почерком авторів, а й зі станом збере-
ження книги – втратою або ушкодженнями сторінок, з вигорянням чорнила, 
стиранням олівця з плином часу, а також з умисними пошкодженнями за-
писів новими власниками. Через ці обставини деякі записи лишилися про-
читаними фрагментарно або непрочитаними. У таких випадках у каталозі 
зафіксовано саму наявність запису у відповідному місці.
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Побудова каталогу та додатків  
Передання текстів стародруків та покрайніх записів на них

У каталозі наявні великі обсяги давніх текстів, які є різнорідними за по-
ходженням, мовою, часом виникнення. З одного боку, це фрагменти текстів 
стародруків – титули, назви розділів, колонтитули, початкові рядки на певних 
сторінках та деякі інші церковнослов’янською, рідше українською мовою, 
кирилицею, з застосуванням традиційного (як його бачили в Унівській дру-
карні) написання. З другого боку, це покрайні записи та провенієнції II по-
ловини XVII – початку XX ст., зроблені церковнослов’янською, українською, 
польською, латинською, російською мовами кирилицею та латинкою. Під 
час вироблення методики передання текстів було враховано рекомендації 
авторитетних видань 25 та досвід роботи над каталогом почаївських кири-
личних стародруків 26. У переданні ж назв у заголовках описів використано 
методику, вироблену для бібліографічних описів кириличних стародруків 
для державної реєстрації та опубліковану в «Методичних рекомендаціях 
для державної реєстрації книжкових пам’яток України» 27. Оскільки однією 
з функцій каталогу є фіксація пам’ятки, було вирішено віддати пріоритет 
максимально точному (наскільки це технічно можливо з допомогою сучасних 
технологій комп’ютерного набору) відтворенню друку або запису. 

При цьому для текстів стародруків і записів, які можна датувати XVII–
XVIII ст., застосовано кириличні комп’ютерні шрифти, а записи XIX– 
XX ст., графіка яких ближча до сучасної, передано тим шрифтом, що й за-
гальний текст, зі включенням таких архаїчних літер, як «ять», «фіта», тощо 
із кириличного набору. 

25 Пещак М. М., Русанівський В. М. Правила видання пам’яток української мови ХІV–XVIII ст.  
Київ, 1961. 84 с.; Передача текстів документів і пам’яток: Матеріали науково-методичної наради /  
Ред. кол.: Німчук В. В. та ін. Київ, 1990. 108 с. С. 13–15; Страшко В. Правила передачі тексту 
кириличних документів XVI–XVIII ст. дипломатичним і популярним методами та рекомендації для 
застосування цих правил у виданнях наукового і науково-популярного типів (проект). Київ, 1992. 24 с.;  
Німчук В. В. Правила видання пам’яток, писаних українською мовою та церковнослов’янською 
української редакції. Київ, 1995. Ч. 1. 54 с.

26 Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII – першої третини 
ХІХ ст. (автори Н. Заболотна, О. Железняк, Р. Кисельов; очікується вихід друком у 2025 р.).

27 Методичні рекомендації для державної реєстрації книжкових пам’яток України. Кириличні 
рукописні книги та стародруки / Укл. Н. П. Бондар та ін.; НАН України, Нац. б-ка України ім. В. І. Вер- 
надського; передмова: Л. А. Дубровіна, Г. І. Ковальчук. Київ, 2007. Ч. ІІ. С. 99–134; також див. 
Бондар Н. Методика опису кириличних стародруків для Державного реєстру книжкових пам’яток 
України // Бібліотечний вісник. 2004. № 3. С. 20–23, Кисельов Р. Пропозиції щодо передачі тексту 
кириличних видань при їх бібліографічному опрацюванні // Бібліотечний вісник. 2004. № 3.  
С. 24–27.
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Ситуація технічно ускладнюється тим, що досі жоден із відомих 
комп’ютерних шрифтів не має всіх необхідних кириличних літер, включаючи 
виносні під титлом, лігатури й діакритики, через що діакритики не відтво-
рено, а виносні передано через верхній (у рідкісних випадках виносних під 
рядок – нижній) індекс. Загалом використано специфічні кириличні літери 
з кількох шрифтових гарнітур, що частково взаємодоповнюють одна одну, 
при чому по змозі передано графічні варіанти літер (оскільки такі деталі 
можуть стати у пригоді під час атрибуції для розмежування подібних ви-
дань). Слова, в написанні яких використано як кириличні, так і латинські 
літери (що трапляється в записах), подаються за оригіналом. Лігатури (най-
поширеніша – з літер тв) передаються сполученнями відповідних літер, 
узятими у фігурні дужки – {тв}. 

У записах латинським письмом також збережено оригінальне написан-
ня (наприклад, у польськомовних записах вживання кресок, літер i / j / y, 
інші випадки архаїчного використання літер відповідають оригінальному 
написанню, а не сучасному польському правопису).

Поділ на слова та використання малої й великої літер в усіх випадках 
відтворено за оригіналом.

Якщо в записі є підкреслені слова або цифри, це відтворено в описі. 
Фрагменти записів, втрачені через фізичний стан примірника, вигорілі або 
нечитабельні з інших причин, передано через три крапки у квадратних 
дужках. У кінці явно недописаних слів поставлено три крапки без дужок. 
Збережено оригінальну пунктуацію.

Засади опису видання

За основу вироблення методики описів було взято сучасні друковані 
каталоги українських, а також книгозбірень Польщі, Чехії, Угорщини та 
зведені каталоги, серед яких основним є «Пам’ятки книжкового мистецтва: 
Каталог стародруків, виданих на Україні» Я. Запаска та Я. Ісаєвича.

Видання в каталозі подано у хронологічному порядку та послідовно 
пронумеровано. Під номером позиції наводиться назва видання, якщо є – 
уніфікована, в іншому разі – за титулом, передана згідно зі згаданими «Ме-
тодичними рекомендаціями...», та рік виходу друком. У випадках відсутності 
вихідних даних або хибної дати виходу встановлений у ході атрибуції рік 
(або період) узято у квадратні дужки. Якщо книжка має автора, перед назвою 
зазначається його повне прізвище та ім’я. Автори – духовні особи згідно з 
тогочасною українською традицією, спільною для всіх конфесій, наводять-
ся на прізвище, оскільки й самі вони підписувалися своїм прізвищем, а не 
тільки іменем, навіть ченці.
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Після того цитовано текст титульної сторінки за набором, із поділом на 
рядки, що відокремлені один від одного скісною рискою (/). У випадках, 
коли видання має цільногравійовану форту, це спеціально зазначається при 
переданому тексті, в решті випадків за замовчанням ідеться про друкарський 
набір тексту. Нижче подано формат видання та формулу сигнатур. Після 
формули сигнатур через знак «дорівнює» наведено аркушеву (сторінкову) 
формулу. Ненумеровані аркуші на початку або в кінці книги, а також між 
рахунками нумерованих аркушів вважаються окремим рахунком. Після ар-
кушевої формули через знак «дорівнює» подано загальний обсяг видання в 
аркушах. Нижче в разі наявності зазначено помилки у фоліації (пагінації).

Далі зазначено такі характеристики друку:
– скількома колонками здійснено друк (якщо весь або частину тексту 

надруковано більш як в одну колонку), є він одно- чи двоколірним;
– наявність і розташування лінійних чи орнаментальних рамок;
– кількість рядків на сторінці (рахуються рядки, надруковані однаковим 

кеглем, якщо такої сторінки у виданні не виявлено, наведено приблизну 
кількість);

– розмір набірної шпальти у міліметрах: від верхньої точки першого 
рядка тексту до нижньої точки останнього за висотою та від лівого до пра-
вого боку колонки за шириною;

– повне дзеркало набору в міліметрах, яке включає колонтитули, під-
сторінкові примітки, друковані маргіналії, кустоди, лінійні та орнаментальні 
рамки, колонцифри та інші елементи друку, що є складеними, а не відбитими 
штампом вручну (вимірюється за подібним принципом до розмірів колонки);

– наявність верхніх колонтитулів (у тому числі відзначено випадки, де 
колонтитули відсутні);

– наявність, оформлення й місце колонцифр, пропуски колонцифр;
– наявність кустод;
– наявність і місце позначення сигнатур із перерахуванням винятків;
– наявність друкованих маргіналій;
– розміри використаних шрифтів, тобто висота 10 рядків і 10 міжрядко-

вих інтервалів тексту, набраного одним кеглем; якщо у виданні використано 
шрифти різних кеглів, вони подаються в порядку частоти використання;

– наявність нот і висота нотного стану;
– наявність таблиць.
Нижче подано склад видання – назви структурних частин зі вказівкою 

на аркуші (сторінки) початку та закінчення відповідного розділу. Для пе-
редання назв переважно використано назву в тексті, якщо в колонтитулах 
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розділ названо інакше, у круглих дужках наведено також назву за колон-
титулами (може стати у пригоді під час атрибуції дефектних примірників і 
фрагментів). У тих випадках, коли структурна частина не має власної назви, 
використано умовну уніфіковану назву (наприклад, «розпорядження про 
друк»), її наведено курсивом.

Після складу видання наведено початкові рядки з певних аркушів (сторі-
нок). У разі, якщо набір здійснено у дві колонки, подано тексти обох колонок, 
їх відділено подвійними прямими рисками (||). Якщо текст надруковано з 
відступом, про це також зазначено. 

За тим наведено перелік і місце розташування елементів художнього 
оформлення. Серед них виділено такі типи: форти, ілюстрації (цілосторін-
кові та потекстові ілюстрації не розмежовуються в окремі групи), заставки, 
кінцівки, ініціали, в’язь, інші невеликі гравюри (умовні зображення печаток 
під дозволом на друк, гравійовані оздоби колонтитулів). Елементи в кожній 
групі (наприклад, заставки) в описі видання мають порядкову нумерацію 
від одиниці відповідно до появи у книзі. Якщо елемент оздоблення в цьому 
виданні одиничний у свої групі (наприклад, форта або єдина в цій книзі кін-
цівка), нумерації він не має. Зазначено кількість наявних у книзі елементів 
кожного типу та кількість дощок, з яких їх надруковано. Повторні елементи 
(надруковані в книжці кілька разів з однієї дошки) в описі видання зібрано 
під одним порядковим номером з подальшим посиланням на сторінки, де 
ці елементи використано перший та всі наступні рази. Виливні прикраси 
не мають посилань на сторінки – зазначається тільки їхня функція в худож-
ньому оздобленні та особливості розташування.

Нижче подано посилання на опис видання в каталогах 28. Далі зазна-
чено відділ НБУВ, де зберігаються примірники цього видання та кількість 
примірників у фондах відділу. Безпосередньо після того подаються описи 
примірників.

Засади опису примірника

Опис примірника розпочинається з шифру зберігання книги в НБУВ. Піс-
ля цього наведено стислу характеристику його фізичного стану, яка включає 

28 Запаско Я. П., Ісаєвич Я. Д. Пам’ятки книжкового мистецтва: Каталог стародруків, виданих 
на Україні. Львів, 1981–1984. Кн. 1; Кн. 2, Ч. 1; Кн. 2. Ч. 2., Славянские книги кирилловской печати 
XV–XVIII вв.: описание книг, хранящихся в Государственной публичной библиотеке УССР / сост. 
С. О. Петров, Я. Д. Бирюк, Т. П. Золотарь; отв. ред. П. Н. Попов. Киев, 1958. 264 с., Кириличні 
стародруки 15–17 ст. у Національній бібліотеці України імені В. І. Вернадського / уклад. Н. П. Бон- 
дар, Р. Є. Кисельов, за участю Т. М. Росовецької. Київ, 2008. 232 с., 44 арк. іл.
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аркушеву / сторінкову формулу примірника та, в разі наявності, загальний 
опис ушкоджень, забруднень, давньої реставрації, в тому числі аматорської, 
рукописних доповнень втраченого тексту, вставки чистих аркушів, тощо.

Нижче йде рубрика «Провенієнції», де наведено шифри, наліпки, печатки 
давніх книгозбірень, де раніше перебував примірник (за наявності таких), 
записи власників. Провенієнції подано за хронологією появи за можливості 
її встановлення. Для ідентифікованих давніх книгозбірень подано назви.

У наступній рубриці – «Маргіналії», – наведено покрайні записи, на-
явні у примірнику, згідно з описаними вище принципами передання тек-
стів. Після власне запису в круглих дужках наведено посилання на аркуші 
(сторінки), характеристику засобу, за допомогою якого його написано, та, 
по змозі, датування. Якщо книжка має кілька записів, їх подано в порядку 
розташування. Відтворено всі без винятку записи, які вдалося прочитати, 
і з огляду на їхню цінність як джерел досліджень, і з міркувань фіксації 
(адже чорнило з часом згасає, а олівець витирається), а також для допомоги 
дослідникам, яких зацікавить той чи інший конкретний примірник. Якщо 
запис розміщено на кількох аркушах / сторінках (передусім це характерно 
для вкладних записів), у посиланні зазначаються номери аркушів / сторі-
нок через тире (якщо запис наскрізний) або через кому (якщо його частини 
розташовано в різних місцях книжки), частини запису з різних аркушів / 
сторінок відділено подвійними скісними рисками. Маргіналії наведено в 
порядку розташування їх у книзі.

Наприкінці опису примірника наводиться стисла характеристика оправи –  
короткий опис матеріалів і зовнішнього вигляду та оформлення. Також 
стисло описано форзаци. Зазначено, якщо оправа є пізнішою за видання, 
а також вказано на сучасну реставрацію. Далі наведено розміри аркуша та 
примірника.

Певна кількість унівських стародруків збереглася в конволютах, як 
видавничих, так і з виданнями інших друкарень. Про наявність приплете-
них алігатів відзначено в описі примірника після характеристики оправи. 
Якщо це алігат унівського друку, зроблено відсилку на відповідну позицію 
в каталозі.

Якщо примірник має власну бібліографію, таку інформацію наведено 
наприкінці опису.

Структура каталогу

Основну частину каталогу побудовано за хронологічним принципом. 
Для зручності користування каталогом наведено алфавітний список видань, 
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за провенієнціями укладено іменний та географічний, а також покажчик 
ідентифікованих давніх книгозбірень. Наприкінці вміщено покажчик кон-
волютів у таблиці.

Алфавітний список стародруків із посиланнями на позиції покликаний 
полегшити пошук потрібного видання у хронологічному каталозі. Через 
його невеликий обсяг видання, в яких зазначено авторів, не мають окремих 
відсилок на назву.

До іменного покажчика включено тільки імена тих людей, які мали 
явний стосунок до історії побутування конкретної книжки, що випливає зі 
змісту записів, – тих, що служили по ній, читали її, дарували, отримували 
в дарунок, позичали, реставрували, були свідками вкладу книжки до храму 
тощо. Ідеться про власників, вкладників / дарувальників, свідків вкладу 
книги до храму та осіб, у кого було придбано, позичено або отримано в 
подарунок книгу. Часом у вкладному записі перераховані представники 
однієї сім’ї, в таких випадках їх віднесено в одну позицію покажчика з суто 
практичних причин: по-перше, в них найчастіше одне прізвище, тобто, їх 
би було перелічено більш-менш поряд, по-друге, це дає змогу зменшити 
обсяг покажчика й раціоналізувати користування ним. Решта згадуваних у 
покрайніх записах імен у покажчику не відображено. 

Так, не увійшли до іменного покажчика імена з переписаних із друко-
ваного тексту цитат, приказок, згадок авторів, святих, про яких ідеться у 
книзі, а також імена з пом’яників, реєстрів громадських, списків присутніх 
на богослужіннях, переліків боржників, зроблених власниками, доповнень 
до тексту імен, наприклад, владних церковних (і світських) осіб, за яких 
молитися, використаних як форзаци аркушів зі сповідальних книг та окре-
мо написані імена, з яких не випливає жодних подробиць про особу. Імена 
читачів увійшли у тих випадках, коли предметно зазначено, що він «читав 
сію книгу», оскільки імена чи прізвища без контексту потенційно можуть 
бути іменами читачів, а можуть і не бути. 

Не повністю відчитані та імена з сильно ушкоджених, уривчастих за-
писів також не були включені – навіть у випадку, якщо з контексту видно, 
що це була особа, пов’язана з книжкою, – якщо ім’я не читається повністю 
і не підлягає реконструкції, його немає сенсу подати в покажчику, а часом 
і технічно неможливо розмістити за абеткою. 

Покажчик укладено в алфавітному порядку: спершу імена з кириличних 
записів, потім – з латиношрифтних. Написання імен і прізвищ приведено у 
відповідність до чинних норм української та інших мов, коли йдеться про 
духовних осіб, збережено церковну форму імені.
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До географічного покажчика увійшли назви населених пунктів, згадані 
у провенієнціях. Для ідентифікованих населених пунктів зазначено їхнє роз-
ташування за сучасним адміністративно-територіальним поділом. Якщо в 
записі вказано, що книжка перебувала в храмі або монастирі, у покажчику 
наведено й цю інформацію. До покажчика увійшли також назви населених 
пунктів, виведені з якісних прикметників; у тексті покажчика такі назви не 
мають спеціальних позначень. 

Разом із тим, до покажчика не увійшли географічні назви з цитат, пе-
реписаних з друкованого тексту книги, зазначені місця видання (правиль-
ного й хибного) у записах давніх книгозбірень, зазначення місця видання 
(правильного й хибного) у записах давніх книгозбірень, а також назви, які 
неможливо відчитати й реконструювати. Покажчик укладено в алфавітному 
порядку: спершу назви з кириличних записів, потім – з латиношрифтних. 

Переважна більшість примірників унівських стародруків має провенієн-
ції давніх книгозбірень – монастирів, закладів духовної освіти, музеїв. Значна 
частина провенієнцій дає змогу ідентифікувати конкретну давню збірку, а 
покажчик ідентифікованих книгозбірень за провенієнціями дає можливість 
як побачити картину перебування унівських видань у їхніх фондах, так і 
частково деталізувати інформацію про наповнення фондів цих установ.

Аж до початку ХХ ст. – доки існувала традиція видавати книжки у 
зшитках – нерідко траплялося поєднання видань або їх частин, які доціль-
но мати разом, в одній оправі, для зручнішого використання (під час бо-
гослужіння, проповіді або навчання) та ліпшого збереження. Більшість 
унівських стародруків із фондів НБУВ є самостійними книжками. Разом 
із тим деякі унівські стародруки перебувають у конволютах з виданнями 
друкарень Києва, Почаєва, Львова та іншими – це стосується як цілих при-
мірників, так і фрагментів. З огляду на це укладено покажчик конволютів 
у таблиці, покликаний унаочнити кількість і склад конволютів та сприяти 
пошуку алігатів (наразі в НБУВ зафіксовано 20 конволютів, у складі яких 
є унівські видання).

Покажчик укладено за хронологією виходу друком унівського алігата 
(або першого з них, якщо в Уневі вийшов більше, ніж один алігат із конво-
люта. Наведено шифр книги, номер позиції за каталогом і склад конволюта 
у вигляді стислих бібліографічних описів.

Наприкінці подано список усіх видань друкарні Унівського Успенського 
монастиря, укладений на основі каталогу Я. Запаска та Я. Ісаєвича з допо-
вненнями інформацією, здобутою в ході роботи над каталогом унівських 
стародруків НБУВ.
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Друкарня Унівського Успенського монастиря не належала до числа най-
потужніх українських друкарень свого часу, проте гідно виконувала свою 
місію, не поступаючись конкурентам рівнем підготовки видань. Хоча відо-
ма нині спадщина Унівської друкарні є порівняно невеликою за обсягом, її 
видавничий репертуар уповні відображав тогочасну картину кириличного 
друкарства в Україні – у тематичному спектрі, в мовному різноманітті, в 
тенденціях художнього оформлення. В Унівському Успенському монастирі 
побачили світ твори українських і зарубіжних авторів, багато унівських ста-
родруків оформлено гравюрами накращих тогочасних українських митців, 
контрафактні видання та варіантність певних розділів привідкривають завісу 
над перипетіями унівського друкарського процесу, а записи на стародру-
ках проливають трохи світла на історію побутування цих книг і подробиці 
про їхніх колишніх власників. Усе це робить унівські стародруки цікавим і 
вдячним об’єктом досліджень, передусім наукової каталогізації.

Видання унівських стародруків у НБУВ становлять лише частину про-
дукції друкарні, проте вони вповні демонструють усі основні риси друкар-
ської спадщини обителі. Пропонований каталог стане у пригоді як книгознав-
цям, працівникам бібліотек і музеїв, у фондах яких зберігаються стародруки, 
так і історикам, філологам, мистецтвознавцям, культурологам, усім, хто 
цікавиться українською історико-культурною спадщиною. Фіксуючи осо-
бливості видань і примірників, каталог може бути базою для подальших 
досліджень. Українська кирилична книжність, унівські стародруки в тому 
числі, є невід’ємною складовою історико-культурної спадщини, тієї під-
валини національного буття, без пізнання і збереження якої неможливий 
рух до майбутнього.
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1. Псалтир. – 1648.

Опис видання

Опис здійснено за дефектним примірником НБУВ без титулу та кінця 
та бібліографією.

Формат і формула видання: 4°. [[1]4 [À]4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 
Ê4 Ë4] Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Òl4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 
Ѻ4 ¤4 K4 J4 F4 V4 Àà4 Áá4 Ââ4 [Ãã4 Ää4 ªg4 Ææ4 Ss4 Çç4 Èè4 ²i4 Êê4 Ëë4 
Ìì4] = Арк. [1]–[4], 1–204, [1]–[12] = 220 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 
17. Розмір набірної шпальти – 150 х 116 мм. Повне дзеркало набору –  
162 х 123 мм. Колонтитули (крім арк. 63, 70 зв., 79 зв., 86 зв., 93, 99 зв.,  
106 зв., 112, 120 зв, 126, 133 зв., 139 зв., 154 ІІ рах.). Колонцифри у верхньому 
колонтитулі по правому краю, з крапкою. Кустоди. Позначення сигнатур на 
перших трьох аркушах зшитка. Шрифти: 10 рядків – 86, бл. 70 мм.

Склад видання:
1) [титул];
2) [передмова друкаря – А. Скольського (7.ІХ.1648 в Уневі)];
3) кафізми – арк. 1–139 ІІ рах. (на арк. 1 ІІ рах. – початок першої кафізми, 

на арк. 56 ІІ рах. закінчення восьмої кафізми); кафізма 9-а – арк. 56–62 зв. 
ІІ рах.; кафізма 10-а – арк. 63–70 ІІ рах.; кафізма 11-а – арк. 70 зв. – 79 ІІ 
рах.; кафізма 12-а – арк. 79 зв. – 86 ІІ рах.; кафізма 13-а – арк. 86 зв. – 92 
зв. ІІ рах.; кафізма 14-а – арк. 93–99 ІІ рах.; кафізма 15-а – арк. 99 зв. – 
106 ІІ рах.; кафізма 16-а – арк. 106 зв. – 111 зв. ІІ рах.; кафізма 17-а – арк. 
112–120 ІІ рах.; кафізма 18-а – арк. 120 зв. – 125 зв. ІІ рах.; кафізма 19-а –  
арк. 126–133 ІІ рах.; кафізма 20-а – арк. 133 зв. – 139 ІІ рах.;

4) ÏÝÑÍÜÌWVÑªÎÂÀWÒÈÑÕÎÄÀÃËÀÂÀª҃É/ ÏÝÑÍÜ ÏªÐÂÀ¤. –  
арк. 139 зв. – 141 ІІ рах.;

5) ÏÝÑÍÜ ÂÒÎÐÀ¤. / Ïhñíü ìwvñgîâà, Âòîðàãw çàêîíà. – арк. 141–
144 ІІ рах.;

6) ÏÝÑÍÜ ÒÐªÒIÀ. / Ïhñíü àííèíà, ìàògðg ñàìuèëà ïðîðîêà. – арк. 
144–145 ІІ рах.;

7) ÏÝÑÍÜ ×ªÒÂªÐÒÀ¤. / Ìë҃òâà ñò҃ãî ïðî҃ðêà àââàêuìà. – арк. 145–
146 зв. ІІ рах.;

8) ÏÝÑÍÜ Ï¤ÒÀ¤. / Ïhñíü ñò҃ãî èñà¿è ïðî҃ðêà. – арк. 146 зв. – 147 
зв. ІІ рах.;

9) ÏÝÑÍÜ ØªÑÒÀ¤. / Ìë҃òâà ïðî҃ðêà Iwíû. – арк. 147 зв. – 148 ІІ рах.;
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10) ÏÝÑÍÜ ÑªÄÌÀ¤. / Ìîëèòâà ñò҃ûõú òð³gõú îòðîêwâú. – арк. 
148 зв. – 150 зв. ІІ рах.;

11) ÏÝÑÍÜ ÎÑÌÀ¤. / Ïhí¿g ñò҃ûõú òð³gõú îòðîk, – арк. 150 зв. – 151 
зв. ІІ рах.;

12) ÏÝÑÍÜ ÄªÂ¤ÒÀ¤. / Ïhñíü ïðgñò҃û# áã҃îðîäèöà. – арк. 151 зв. –  
152 ІІ рах.;

13) ÏÝÑÍÜ ñò: ïðî҃ðêà Çàõàð¿è ^öà Ïðdò÷gâà. – арк. 152–152 зв. ІІ рах.;
14) ÌÎËÈÒÂÀ ñêîí÷àâøè jàëòèð҃. – арк. 153–153 зв. ІІ рах.;
15) O îóñòàâà ñêèòñêàãî æèò¿à. – арк. 153 зв. ІІ рах.;
16) ÌÍÎÃÎÌÈËÎÑÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª / ÂÚ ÏÐÀÇÄÍÈÊÈ ÃÄsÊI¤, /  

è âú äíè íàðî÷èòûõú ñò ҃ûõú. (у колонтитулах – скорочені назви конкрет-
них піснеспівів) – арк. 154–....;

17) [Паракліс Пресвятій Богородиці];
18) [круги Місяця];
19) [про ключ пасхальний];
20) [Пасхалія азбучна].
Початкові рядки: Арк. 55 ІІ рах.: «jàëîìÄâäâè,âígãäà áûòè åìu â÷ 

ïuñòûíè Iuägéñòhé, kâ҃.»; Арк. 60 ІІ рах.: «ígfàëèìëè. Çàïîâhæäú áæ҃g 
ñèëh òâîgé,»; Арк. 65 ІІ рах.: «ìîð#, è ^ ðhêú äî êîígö ҃ âñgëgííû#. 
Ïðgä»; Арк. 70 ІІ рах.: «÷uägñú òâîèõ. È ïîu÷uñ# âú âñhõú ähëgõ÷»; 
Арк. 75 ІІ рах.: «ìûøöà òâîg#, ñíàáäè ñí ҃û îóìgðùâgííûõ.»; Арк. 80 
ІІ рах.: «Íhñòü ïîäîágíú ògáh âú áwçhõú ãsäè, è»; Арк. 85 ІІ рах.: 
«òâîèìú, è “"ðîñò¿þ òâîgþ ñìuòèõwì÷ñ#.»; Арк. 90 ІІ рах.: «âúõîäèòg 
âú äâîðû gãw. Ïîêëîíèògñ#»; Арк. 95 ІІ рах.: «ïðîãíhâàgòñ#, íè âú 
âhêú âðàæäugòú. Íg»; Арк. 100 ІІ рах.: «âú åãvïòh ígðàzuìhøà ÷uägñú 
òâîèõú,»; Арк. 105 ІІ рах.: «íà ì# çëà# âîçëàãà#, è ígíàâèñòü çà»; Арк. 
110 ІІ рах.: «Àëëèëu[³à], ðå҃³.»; Арк. 115 ІІ рах.: «gñè ñú ðàáîì òâîèìú ã҃è, 
ïî ñëîâgñè òâîgìu.»; Арк. 120 ІІ рах.: «Äà âí³éägòúïðîøí¿g ìîg ïðgäò# 
ãsäè,»; Арк. 125 ІІ рах.: «ã҃è âú ïîêîé òâîé, òû è êiâwòú ñò҃ûí#»; Арк. 
130 ІІ рах.: «çhëw. Íg îóòàèñ# êîñò ìî# ^ògág, þæg ñî»; Арк. 135 ІІ рах.: 
«ì# è èçáàâè ì# ^ âwäú ìíwãú, ^ ðuêú»; Арк. 140 ІІ рах.: «áèíh “"êw 
êàìgíü. Ägñíèöà òâî# ã ҃è ïðî»; Арк. 145 ІІ рах.: «ñèëíûé ñèëîþ ñâîgþ, 
è äà ígõâàëèòñ# áî»; Арк. 150 ІІ рах.: «òû åñè ã ҃ü á҃ã åäèíú, è ñëàâgíú 
ïî âñgé âñg»; Арк. 155 ІІ рах.: «ïðèïhâàgì÷æg êú ñèìà è òðgò¿é jàëîì, 
ðë҃s.»; Арк. 160 ІІ рах.: «çèæäu âú ðîäú è ðwä ïðsòîëú òâîé: «ñhì#»; Арк. 
165 ІІ рах.: «^öà òâîgãî. È âîæägëhgò÷ öð҃ú äîáðîòh»; Арк. 170 ІІ рах.: 
«Äîñòîéíî åñòú âgëè÷àòè ò# æèâîòäàâ÷g».



53

Каталог

Художнє оформлення (за примірником НБУВ)

Ілюстрація: Цар Давид (арк. [4] зв. ІІ рах.; у примірнику НБУВ втрачено).
Заставки (у примірнику НБУВ; 12 з 8 дощок): № 1 (має підпис: ÂF) – 

63, 99 зв., 139 зв. ІІ рах.; № 2 (має підпис: ÂFÇ) – 79 зв. ІІ рах.; № 3 (має 
підпис: ÂF) – 86 зв. ІІ рах.; № 4 (має підпис: Â) – 93 ІІ рах.; № 5 (має підпис: 
ÂF) – 106 зв., 126 ІІ рах.; № 6 – 112 ІІ рах.; № 7 – 120 зв., 133 зв. ІІ рах.;  
№ 8 – 154 ІІ рах.

Кінцівка: 139 ІІ рах.
Ініціали (у примірнику НБУВ; 116 із 45 дощок): À – 123 ІІ рах.; Á  

№ 1 – 53, 64 зв., 74, 78 зв., 87 зв., 95 зв., 107 зв., 123, 148 зв., 150 зв., 152 
ІІ рах., № 2 – 55, 77 (перший), 94 зв., 104 зв., 150, 162 ІІ рах., № 3 – 58, 77 
(другий) ІІ рах., № 4 – 62 зв. ІІ рах., № 5 – 86 зв. ІІ рах., № 6 – 112, 133 зв. 
ІІ рах., № 7 – 166 зв. ІІ рах.; Â № 1 – 57, 68 зв., 89 зв., 108 зв., 120 зв., 122 
зв., 134 зв., 137 зв., 141, 147 зв., 152, 157 зв. ІІ рах., № 2 – 67, 91, 92, 109 
зв., 121 ІІ рах., № 3 – 70 зв. ІІ рах., № 4 – 110, 159 ІІ рах.; Ã № 1 – 69 зв., 84 
зв., 90, 104, 124, 132 зв., 168 ІІ рах., № 2 – 81, 87 зв., 91 зв., 129, 132 ІІ рах.,  
№ 3 – 93, 170 зв. ІІ рах., № 4 – 131, 145 ІІ рах.; Ä – 58 ІІ рах.; Æ – 85 зв. 
ІІ рах.; È № 1 – 68, 102, 110 зв., 127, 130 зв. ІІ рах., № 2 – 97 зв., 107, 124 
ІІ рах., № 3 – 99 зв. ІІ рах., № 4 – 128 зв. ІІ рах.; Ê – 65 зв., 78, 120 зв., 121 
зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 82, 92 зв., 123 зв. ІІ рах., № 2 – 138 зв., 153 ІІ рах.; Í  
№ 1 – 54, 128 ІІ рах., № 2 – 63 ІІ рах., № 3 – 123 ІІ рах.; Î № 1 – 53 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 55 зв., 144 ІІ рах.; Ï № 1 – 75, 89, 118, 136 зв. ІІ рах., № 2 – 79 зв., 139 
зв., 155 зв. ІІ рах., № 3 – 124 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 76, 115 ІІ рах., № 2 – 106 зв. 
ІІ рах.; Ñ № 1 – 60 ІІ рах., № 2 – 125 зв., 156 зв. ІІ рах.; Ò № 1 – 56 ІІ рах., 
№ 2 – 116 ІІ рах.; Õ № 1 – 108, 135 зв. ІІ рах., № 2 – 110, 136, 138 ІІ рах.,  
№ 3 – 126, 137 ІІ рах.; W – 80 зв. ІІ рах.; O – 146 зв., 164 ІІ рах.; ß – 122 ІІ рах. 

В’язь: № 1 ÏÝÑÍÜÌWVÑªÎÂÀWÒÈÑÕÎÄÀÃËÀÂÀª҃É – арк. 139 зв. 
ІІ рах.; № 2 ÌÍÎÃÎÌÈËÎÑÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª – арк. 154 ІІ рах.

Гравійовані оздоби колонтитулів: № 1 – 153 л., 157 л., 158 л., 161 л., 
162 л., 165 л., 166 л., 169 л., 170 л. ІІ рах.; № 2 – 153 п., 157 п., 158 п., 161 
п., 162 п., 165 зв. п., 166 зв. п., 169 зв. п., 170 зв. п. ІІ рах.; № 3 – 153 зв. л., 
154 зв. л., 157 зв. л., 158 зв. л., 161 зв. л., 162 зв. л., 165 зв. л., 166 зв. л., 169 
зв. л., 170 зв. л. ІІ рах.; № 4 – 153 зв. п., 154 зв. п., 157 зв. п., 158 зв. п., 161 
зв. п., 162 зв. п., 165 п., 166 п., 169 п., 170 п. ІІ рах.; № 5 – 155 л., 156 л., 159 
л., 160 л., 163 л., 164 л., 167 л., 168 л., 171 л. ІІ рах.; № 6 – 155 п., 156 п., 159 
п., 160 п., 163 п., 164 п., 167 п., 168 п., 171 п. ІІ рах.; № 7 – 155 зв. л., 156 
зв. л., 159 зв. л., 160 зв. л., 163 зв. л., 164 зв. л., 167 зв. л., 168 зв. л., 171 зв. 
л. ІІ рах.; № 8 – 155 зв. п., 156 зв. п., 159 зв. п., 160 зв. п., 163 зв. п., 164 зв. 
п., 167 зв. п., 168 зв. п., 171 зв. п. ІІ рах.



54

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, композиції на місці заставок 
і кінцівок, смужки в тексті.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 370; Петров, Бирюк, Золотарь немає; 
Бондар, Кисельов № 467.

НБУВ – 1 примірник.
Опис примірника

1.1. КДА, ВXVIII4/80, Муз.С.420(10 (2990262; старий 2844962)
Стан примірника. Формула: Арк. 53–116, 118–120, 121–171 = 118 арк. 

Сліди замокань, пошкоджень, плям воску. Примірник відреставровано в 
НБУВ 2010 р. Арк. [1]–[4] І рах., 1–52, 117, 171–204 ІІ рах., [1]–[12] ІІІ рах. 
втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, ВXVIII 4/80. (наліпка (пере-

несена на верхній форзац), коричневим чорнилом).
2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 

Муз.С.420. / 10й экз. (та само наліпка; коричневим чорнилом).
Маргіналії
«Ïîìîùú [...]» (арк. 156 ІІ рах.; півустав; коричневим чорнилом).
На арк. 169 ІІ рах. коричневим чорнилом півуставом переписано кири-

личну абетку (ушкоджена).
Оправа сучасна, виготовлена відділом реставрації НБУВ.
Між арк. 116 і 118 ІІ рах. замість втраченого вклеєно арк. ганчір’яного 

паперу з рукописним текстом коричневим чорнилом півуставом на запо-
внення втраченого.

Між арк. 120 і 121 ІІ рах. вклеєно один арк. із невстановленого видання 
Псалтиря унівського друку з текстом десятої кафізми (таке видання відсутнє 
в НБУВ, можливо, [1687] р. (Запаско, Ісаєвич № 640).

Розмір аркуша 180 х 135 мм.
Розмір книжки в оправі 195 х 150 х 30 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 4530 (описане як унівське 

вид. 1689 р.).

2. Псалтир. – 1678. Вид. А.
Опис видання

Опис здійснено за дефектним примірником НБУВ без титулу та кінця 
та бібліографією.

Формат і формула видання: 4°. [1]4 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 Ѻ4 
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¤4 K4 J4 F4 V4 ÀÀ4 Áá4 Ââ4 Ãã4 Ää4 ªg4 Ææ4 Ss4 Çç4 Èè4 ²i4 Êê4 Ëë4 Ìì4 
Íí4 Îî4 Ïï4 Ðð4 = Арк. [1]–[4], 1–216, [1]–[16] = 236 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 47 замість 48, 108 замість 118, 140 замість 
143, 182 замість 183.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, двоколірний (цинобру 
використано тільки в Ключі Пасхальному). Рядків 17, 25. Розмір набірної 
шпальти – 142 х 114 мм. Повне дзеркало набору – 160 х 114 (124 у ІІІ рах.) 
мм. Колонтитули (крім арк. [2], [3] зв. І рах., 7, 22, 37, 46 зв., 68 зв., 108 
зв., 116, 122, 131 зв., 137, 137 зв., 152, 166, 205 зв., 209 ІІ рах., [2]–[3] зв., 
[4] зв. ІІІ рах.). Колонцифри у верхньому колонтитулі по правому краю, з 
крапкою; арк. 1, 2, 3, 5, 7, 22, 68, 76, 116, 122, 137, 145, 152, 166, 209 ІІ рах. 
колонцифр не мають. Кустоди. Позначення сигнатур на перших трьох ар-
кушах зшитка, у зшитках Ê, Ï, U, Ô, ×, Ü, ¤, Ãã – на двох перших арк.; у 
зшитку Á на третьому арк. помилково позначено Áâ҃ замість Áã҃, у зшитку S 
на другому арк. – Ââ҃ замість Sâ҃, у зшитку O на другому арк. – Oã҃ замість 
Oâ҃. Друковані марґіналії у ІІІ рах. Шрифти: 10 рядків – 83, 57 мм.

Склад видання:
1) [титул];
2) ÂÚ ÁË҃ÃÎ×sÒIÈ ÑIßÞÙªÌU / Еãî Ìësòè Ïàíu Çàõàð¿àøîâè 

Àëgkàíäðîâè ç÷ Øgï÷òèöú / ØªÏÒÈÖÊÎÌU Âîéñêîìu Ñòð¿éñêîìu, 
Oögâè è Äîáðîähgâè / ìîgìu, âú áë҃ãîñòè Áæ҃iè, ìiðà çäðàâ¿à: è ñï҃ñgí¿#^ 
Ãà҃ Áà҃ ïî/ëu÷èòè Ñèíîâ÷ñêî ægëàþ. за підписом Âàðëààì Øgï÷òèö÷ê³é 
Àðõèìànäðèòú Uígâ÷ñê¿é. (у колонтитулах – ïðgôàö¿à) – арк. [2]–[3] І рах.;

3) ×ÈÍÚ ÊÀÊW ÏÎÄÎÁÀªÒÚ / Ïhòè Jàëòèðú. – арк. [3] зв. – [4] 
зв. І рах.;

4) кафізми – арк. 1–151 зв. ІІ рах. (кафізма 1-а – арк. 1–6 зв. ІІ рах.; 
кафізма 2-а – арк. 7–13 зв. ІІ рах.; кафізма 3-а – арк. 13 зв. – 21 зв. ІІ рах.; 
кафізма 4-а – арк. 22–29 зв. ІІ рах.; кафізма 5-а – арк. 29 зв. – 36 зв. ІІ рах.; 
кафізма 6-а – арк. 37–46 ІІ рах.; кафізма 7-а – арк. 46 зв. – 54 зв. ІІ рах.; 
кафізма 8-а – арк. 54 зв. – 61 ІІ рах.; кафізма 9-а – арк. 61–68 ІІ рах.; кафізма 
10-а – арк. 68 зв. – 77 ІІ рах.; кафізма 11-а – арк. 77–86 зв. ІІ рах.; кафізма 
12-а – арк. 86 зв. – 94 ІІ рах.; кафізма 13-а – арк. 94–101 ІІ рах.; кафізма 14-а –  
арк. 101–108 ІІ рах.; кафізма 15-а – арк. 108 зв. – 115 зв. ІІ рах.; кафізма 
16-а – арк. 116–121 зв. ІІ рах.; кафізма 17-а – арк. 122–131 ІІ рах.; кафізма 
18-а – арк. 131 зв. – 137 ІІ рах.; кафізма 19-а – арк. 137 зв. – 145 зв. ІІ рах.; 
кафізма 20 -а – арк. 145 зв. – 151 зв. ІІ рах.;

5) ÏÝÑÍÜÌWVÑªÎÂÀWÒÈÑÕÎÄÀÃËÀÂÀª҃É ÏÝÑÍÜ ÏªÐÂÀ¤. – 
арк. 152–153 зв. ІІ рах.;
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6) ÏÝÑÍÜ ÂÒÎÐÀ¤. / Ïhñíü ìwvñgîâà, Âòîðàãw çàêîíà. – арк. 153 
зв. – 156 зв. ІІ рах.;

7) ÏÝÑÍÜ ÒÐªÒIÀ. / Ïhñíü Àííèíà, ìàògðg ñàìuèëà Ïðîðîêà. – арк. 
156 зв. – 157 зв. ІІ рах.;

8) ÏÝÑÍÜ ×ªÒÂªÐÒÀ¤. / Ìë҃òâà ñò҃ãî ïðî҃ðêà Àââàêuìà. – арк. 157 
зв. – 159 ІІ рах.;

9) ÏÝÑÍÜ Ï¤ÒÀ¤. / Ïhñíü ñò҃ãî Iñà¿è ïðî҃ðêà. – арк. 159 – 160 ІІ рах.;
10) ÏÝÑÍÜ ØªÑÒÀ¤. / Ìë҃òâà ïðî҃ðêà Iwíû. – арк. 160–160 зв. ІІ рах.;
11) ÏÝÑÍÜ ÑªÄÌÀ¤. / Ìîëèòâà ñò ҃ûõú òð³gõú îòðîêwâú. – арк. 

161–163 ІІ рах.;
12) ÏÝÑÍÜ ÎÑÌÀ¤. / Ïhí¿g ñò҃ûõú òð³gõú îòðîêú, – арк. 163–164 

ІІ рах.;
13) ÏÝÑÍÜ ÄªÂ¤ÒÀ¤. / Ïhñíü Ïðgñò҃û# Áã҃îðîäèöà. – арк. 164–164 

зв. ІІ рах.;
14) ÏÝÑÍÜ ñò: ïðî҃ðêà Çàõàð¿è ^öà Ïðdò÷gâà. – арк. 164 зв. – 165 зв. 

ІІ рах.;
15) Ìë҃ÒÂÀ, ÑÊÎÍ×ÀÂØÈ JÀËÒÈÐÚ. – арк. 165 зв. ІІ рах.;
16) ^ îóñòàâà ñêèòñêàãî æèò¿à. – арк. 165 зв. ІІ рах.;
17) ÌÍÎÃÎÌÈËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª / ÂÚ ÏÐÀÇÄÍÈÊÈ ÃsÄÊI¤, / è 

âú äíè íàðî÷èòûõú ñò҃ûõú. (у колонтитулах – скорочені назви конкретних 
піснеспівів) – арк. 166–205 ІІ рах.;

18) ÏÐÈÏÝËÀ ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ ÃsÄÊÈÌÚ. / è âñhì^ ñò ҃ûì 
íàðî÷èòûì, èìuùèì÷ ïîëvgëgé. / ÒÂÎÐªÍIª ÔÈËÎFª¤ ÌWÍÀÕÀ. 
(у колонтитулах – ïðèï҃: // áîlãàð҃:) – арк. 205 зв. – 208 зв. ІІ рах.;

19) ×sòÍÛÈ ÏÀÐÀÊËÈÑÚ ÏÐsÒÝÈ Á ҃ÖÈ, / ÏÝÂÀªÌÛÈ 
ÇÀÂÑ¤ÊÎ ÏÐÎØªÍIª. (у колонтитулах – ìîëgá҃: // Áö҃è,) – арк. 209 ІІ 
рах. – [1] зв. ІІІ рах.;

20) ÊÐUÃÚ ÑËÎÍÖU ÇÑªÄÌÎ×ÈÑËÍÈÊÎÌÚ. – арк. [2] ІІІ рах.;
21) ÊÐUÇÈ ËUÍÍIÈ ÍÀdÍÈÌÚ ÇÀÊÎÍÍÀ¤ ÔÀÑÊÀ. – арк. [2] 

зв. ІІІ рах.;
22) ÇËÀÒÎª ×ÈÑËÎ ÍÀÄÍÈÌ FªÌªËIÎÍÚ ËUÍÍÎª. – арк. [3] 

ІІІ рах.;
23) Î ÊËÞ×È ÏÀÑÕÀËIÈÍÎÌÚ. (у колонтитулі на арк. [4] ІІІ рах. – 

uêàç:) – арк. [3] зв. – [4] ІІІ рах.;
24) ÏÀÑÕÀË²¤ ÀÇÁU×ÍÀ¤ ÇÐ¤×À¤ / è ígèñõîäíà# äîêîíöà âhêà. –  

арк. [4] зв. – ... ІІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «îóáw âðàãú äø҃u ìîþ, è ïîñòèãígòú, 

è ïî»; Арк. 10 ІІ рах.: «íàøà ïðè íàs ñuòú, êòî íàì Ãsäü åñò%; Ñòðsòè»; 
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Арк. 15 ІІ рах.: «ñuäáû åãî ïðgäîìíîþ, è wïðàâäàí¿à åãî íg»; Арк. 20 ІІ 
рах.: «çgìë#: è ïîêëîí#òñ# ïðgd íèì âñ# ^÷sòâ¿à»; Арк. 25 ІІ рах.: «ìgíg: 
ãëàãîëþùèìè ìèðú ñî áëèæíèìè»; Арк. 30 ІІ рах.: «ñòðuííhé ïîéòg åìu. 
Âîñïîéòg åìu ïhñí^»; Арк. 35 ІІ рах.: «øà ëuêú ñâîé, ñîñòðhë#òè íèùà è 
îóáîãà,»; Арк. 40 ІІ рах.: «ïîñòèãîøà ì# ágzàêîí¿à ìî#, è ígâîçìî»; Арк. 
45 ІІ рах.: «ïî âñgé çgìëè. Ïîì#íu èì# òâîg âú»; Арк. 50 ІІ рах.: «êîí¿g, 
“"êw áuäu ògáh ïîäîágn. îáëè÷uò#,»; Арк. 55 ІІ рах.: «õuñ#, íà ì# âñ# 
ïîìûøëgí¿à èõ íà çëî.»; Арк. 60 ІІ рах.: «âîçðàäuþñ#. Ïðèë^ïg äø҃à ìî# 
ïî ògáh,»; Арк. 65 ІІ рах.: «Òàìw Âgíiàìèíú þíîøà âú îóæàñh, êí҃zè»; 
Арк. 70 ІІ рах.: «âèëú. ªùgæg è “çûêú ìîé âgñú äí҃ü ïîu»; Арк. 75 ІІ рах. 
(перша літера – ініціал): «ÃËàñîì÷ ìîèì êú Ãä҃u âîzâàõ, ãëàñîìú»; Арк. 
80 ІІ рах.: «È âîäzâèæg “"êw îâöà ëþäè ñâî#, è âîçâgäg»; Арк. 85 ІІ рах. 
(перша літера – ініціал): «Êîëü âîzëþáëgííà ñgëgí¿à òâî#, Ãsäè»; Арк. 90 
ІІ рах.: «Áë҃ægíè ëþä¿g âhäuù¿è âúñêëèêíîâgí¿g.»; Арк. 95 ІІ рах.: «ôèíikú 
ïðîöâèògòú, “"êw êgäðú èæg âú»; Арк. 100 ІІ рах.: «Áã҃ú íàø҃, òî é ñîòâîðè 
íàs, àígìû. ìûæg ëþ»; Арк. 105 ІІ рах.: «÷ë҃âêú íà ähëî ñâîg, è íà ähëàí¿g 
ñâîg äî»; Арк. 110 ІІ рах.: «ñòî÷èòè “ âú ñòðàíû. È ïðè÷àñòèøàñ#»; Арк. 
115 ІІ рах.: «åãäà îóêëîíèòñ#, ”̂"õñ# [...] ñîòð#ñîõñ#»; Арк. 120 ІІ рах.: 
«ìëñòü åãî íà íàñú, è èñòèííà Ãäsí# ïðgáû»; Арк. 125 ІІ рах.: «åñè ñú 
ðàáîì òâîèìú Ãè ҃, ïîñëîâgñè òâîgìu.»; Арк. 130 ІІ рах.: «Äà âíiéägòú 
ïðîøgí¿g ìîg ïðg (!) ò# Ãsäè,»; Арк. 135 ІІ рах.: «ðhøà ìèìîõîä#ù¿è, 
áësâgí¿g Ãsíg íà âû,»; Арк. 140 ІІ рах.: «âgñgë¿à ìîgãî. Ïîì#íè Ãè҃ Ñûíû 
åäwìñê¿à»; Арк. 145 ІІ рах.: (відступ) «ÏÎ F҃I ÊÀFIÑÌÝ.»; Арк. 150 
ІІ рах.: «äà âîçðàäuþòñ# w öð҃è ñâîgì. Äà âîñõâàë#ò èì#»; Арк. 155 ІІ 
рах.: «íhñòü âhðû â÷íèõú. Òiè ðàzäðàæèøà ì# íg»; Арк. 160 ІІ рах.: 
«òàêw áûõwìú âîzëþáëgííîìu òâîgìu.»; Арк. 165 ІІ рах.: «ñâîgãî. ßêwæg 
ãë ҃à îóñòû ñò ҃ûõ÷ ñuùèõú ^»; Арк. 170 ІІ рах.: «ñèëú, âú ãðàäh Áã҃à 
íø҃gãw. Áã҃ú îñíîâà è»; Арк. 175 ІІ рах.: «îózðèìú ñâhòú. Ìîðg âèäh è 
ïîáhæg,»; Арк. 180 ІІ рах.: «ÂÍªÄªËÞ ÖÂÝÒÍUÞ.»; Арк. 185 ІІ рах.: 
«ïðsòîëú òâîé ^òîëh, ^ âhêà òû åñè: Âîç»; Арк. 190 ІІ рах.: «íàdâñhìè 
îêðgñòíûìè åãî. Ïðèígñhòg Ãsâè»; Арк. 195 ІІ рах.: «ãîøà ãëàâu: íà ëþäè 
òâî# ëuêàâíîâàøà»; Арк. 200 ІІ рах.: «ìîè íà wïîë÷gí¿g, ïgðñòè ìî# íà 
áðàíü.»; Арк. 205 ІІ рах.: È ïîgìú êàfiñìu ç҃i. Áë҃ægíè ígïîðî÷í¿è.»; Арк. 
210 ІІ рах.: (відступ) «Ñòðàñògé ì# ñìuùàþòú ïðèëîçè, è»; Арк. 215 ІІ 
рах.: «Ïîì҃ëué íàñú Áæ҃g ïîâgëèögé ìësòè: òàæ,»; Арк. [5] ІІІ рах.: (відступ) 
«Á Â¿ñgêòîâîg.»; Арк. [10] ІІІ рах.: (відступ) «Ï. Â¿ñgêòîâîg.».
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Художнє оформлення

Форта (у примірнику НБУВ втрачено).
Герб Захарії Шептицького (зв. титулу; в примірнику НБУВ втрачено).
Ілюстрація: Цар Давид (арк. [3] зв. ІІ рах.; у примірнику НБУВ втрачено).
Заставки (у примірнику НБУВ; 21 з 9 дощок): № 1 – [3] зв. І рах., 7, 61, 

94, 205 зв. ІІ рах.; № 2 – 22, 68 зв. ІІ рах., [4] зв. ІІІ рах.; № 3 – 29 зв., 86 
зв. (уміщена в перевернутій позиції) ІІІ рах.; № 4 – 37, 116, 131 зв. ІІ рах.;  
№ 5 – 46 зв., 108 зв., 152, 209 ІІ рах.; № 6 – 122 ІІ рах.; № 7 – 137 зв. ІІ рах.; 
№ 8 – 145 зв. ІІ рах.; № 9 – 166 ІІ рах.

Ініціали (у примірнику НБУВ; 210 з 67 дощок): À – 56, 134 ІІ рах.; Á  
№ 1 – 18 зв. ІІ рах., № 2 – 28, 67 зв., 70, 81, 83 зв., 102 зв., 117, 163 ІІ рах.,  
№ 3 – 30 зв. ІІ рах., № 4 – 36 зв., 46, 59 зв., 164 зв. ІІ рах., № 5 – 40 зв., 42 зв., 
49, 52, 57 зв., 95 зв., 113 зв., 134, 161, 174, ІІ рах., № 6 – 45 ІІ рах., № 7 – 63, 
103 зв. ІІ рах., № 8 – 84, 85 зв., 162 зв. ІІ рах., № 9 – 94 ІІ рах., № 10 – 107 зв. 
ІІ рах., № 11 – 122, 145 зв. ІІ рах., № 12 – 178 зв., 187 зв. ІІ рах.; Â № 1 – 6 ІІ 
рах., № 2 – 6 зв., 68, 86 зв., 130 зв., 145 ІІ рах., № 3 – 13 зв. (перший), 26, 62, 
72 зв., 74, 97, 99 зв., 118, 119, 131 зв., 133 зв., 146 зв., 149 зв., 153 зв., 160, 
164 зв., 169, 184, 190 зв., 192, 200 зв., 214 ІІ рах., № 4 – 13 зв. (другий), 77 
ІІ рах., № 5 – 46 зв., 119 зв., 171 ІІ рах., № 6 – 47, 52 зв., 98 зв., 132 ІІ рах.; 
Ã № 1 – 4, 182 зв. ІІ рах., № 2 – 4 зв., 11, 54, 61, 76, 93 зв., 137, 151 ІІ рах., 
№ 3 – 5 зв., 17 зв., 20 зв., 23 зв., 75, 88, 91 зв., 95, 98, 99, 113, 140 зв., 143 зв. 
ІІ рах., № 4 – 20 ІІ рах., № 5 – 21 зв., 157 зв. ІІ рах., № 6 – 37, 101 (другий), 
180 ІІ рах.; № 7 – 101 (перший), 135 ІІ рах., № 8 – 121 зв. ІІ рах., № 9 – 142 
зв., 144 ІІ рах.; Ä – 10, 63 зв. ІІ рах.; Æ – 92 зв. ІІ рах.; È № 1 – 7 ІІ рах.,  
№ 2 – 16 зв. (помилково замість Í), 41, 56 зв., 111, 120, 138 зв., 142 ІІ рах., 
№ 3 – 73 зв., 105 зв., 116 зв., 135, 140 ІІ рах., № 4 – 108 зв. ІІ рах.; Ê № 1 – 
22, 85, 132 зв. ІІ рах., № 2 – 24 зв., 71, 131 зв., 209 ІІ рах.; Ì № 1 – [3] зв. 
І рах., 165 зв. ІІ рах., № 2 – 89, 100, 134 зв. ІІ рах., № 3 – 150 зв. ІІ рах.; Í  
№ 1 – 9 (перевернутий), 26 зв., 34, 68 зв., 133, 139 зв., 186, 209 зв. ІІ рах., 
№ 2 – 58 зв., 189 ІІ рах.; Î № 1 – 12, 156 зв. ІІ рах., № 2 – 17, 46 зв., 60, 196 
ІІ рах., № 3 – 58 зв. ІІ рах.; Ï № 1 – [3] зв. І рах., № 2 – 25, 55 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – 50, 82, 96 зв., 128, 135 зв., 148 зв. ІІ рах., № 4 – 54 зв., 152, 167 зв. ІІ рах.,  
№ 5 – 86 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 10 зв., 29 зв., 38, 116, 125 ІІ рах., № 2 – 33 зв., 51 
зв., 82 зв. ІІ рах.; Ñ № 1 – 9 зв., 23, 136 зв. (другий) ІІ рах., № 2 – 32, 42, 136 
зв. (перший) ІІ рах., № 3 – 11 зв., 65 зв., 168 ІІ рах., № 4 – 193 зв. ІІ рах.; Ò  
№ 1 – 29 ІІ рах., № 2 – 39, 198 ІІ рах., № 3 – 61 ІІ рах., № 4 – 126 ІІ рах.; 
Õ № 1 – 117 зв., 137 зв., 148, 149 ІІ рах., № 2 – 119 зв., 147 зв., 150 ІІ рах.; 
W – 87 зв. ІІ рах.; O – 44, 159, 176 ІІ рах.; Ö – [2] І рах.; × № 1 – [3] зв. І 
рах.; № 2 – 51 ІІ рах.; ß – 133 ІІ рах.
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В’язь (2 з 2 дощок): № 1 ÏÝÑÍÜÌWVÑªÎÂÀWÒÈÑÕÎÄÀÃËÀÂÀª҃É – 
арк. 152 ІІ рах.; № 2 ÌÍÎÃÎÌÈËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª – арк. 166 ІІ рах.

Гравійовані оздоби колонтитулів.
Виливні прикраси: оздоблення деяких заставок, ініціалів Í (арк. 68 зв. 

ІІ рах.), Õ (арк. 137 зв. ІІ рах.), композиції на місці заставок і кінцівок, 
смужки в тексті.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 561; Петров, Бирюк, Золотарь немає; 
Бондар, Кисельов № 468.

НБУВ – 1 примірник.

Опис примірника

2.1. Кир.1006 (32467)
Стан примірника. Формула: Арк. [2]–[3], 4–216, [1]–[12] = 228 арк. Сліди 

замокань, пошкоджень, плям воску. Примірник відреставровано в НБУВ 
2010 р. Арк. [1], [4] І рах., 1–3 ІІ рах. та [13]–[16] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) « [...] Ê[...] // [...]íîþ çà zîëîòèõ Êóõðàìó // Ñîøεñòâè” ñâ[...]à Äõ҃à 

[...] // À õòî áèìhëú ^äàëèòè ^ [...] // ìhsöà Äîõðàìu èíøîãî òεäè // 
[...] Ñuäú [...] // â[ñg]ëh Õëîï"”òèíh çà[...] // [...]óãàãî ^öà Íèêîëà”"» 
(арк. 4–11 ІІ рах., на лицевих боках арк.; почерк поч. XVIII ст.; коричневим 
чорнилом; початок запису втрачено внаслідок втрати аркушів, чорнило 
частково змито в результаті хімічної обробки книги в НБУВ).

2) Бібліотека Київської духовної академії, ВXVIII4/72. 1й экз. (наліпка 
(перенесена на верхній форзац), коричневим чорнилом).

3) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
Муз.С.414. (та само наліпка; коричневим чорнилом).

Маргіналії
«Ãäεñ”" ìàεò íàðîäèòè ïðεäâh÷íà"” ñëàâà / íεõà’’ òðîε çà[?]òè íí҃h 

õà[?s]àíεòú» (арк. 86 ІІ рах.; почерк I пол. XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«ñïhâàëè Ãä ҃è[.../...]» (арк 105 зв. ІІ рах., між рядками; почерк сер.  

XVIII ст.; чорнилом).
«Ïîìîùú ìî"”» (арк 106 ІІ рах.; почерк сер. XVIII ст.; чорнилом).
На арк. 108 ІІ рах. – нерозб. запис чорнилом.
«âîïðàâäu: âîðîäú è[...]äú äîâhêà: è / èñòà [?]èíεñú è[ç]ãîäè 

èïðεñòà[...]» (арк. 110 ІІ рах.; почерк I пол. XVIII ст.; коричневим чорни-
лом).

«JÀËÒÛÐÚ» (арк. 150 ІІ рах.; півустав XVIII ст.; чорнилом).
«Ïîìî[ùú] / ìî"”» (арк. 153 ІІ рах.; почерк XVIII ст.; коричневим чор-

нилом; запис ушкоджено в результаті повторного обрізування книжки).



60

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

Арк. 166 зв. ІІ рах. – нерозб. згасаючий запис коричневим чорнилом 
почерком I пол. XVIII ст. по боковому зовнішньому полю; верхні частини 
літер зрізано.

«[...] / Íá҃î èzεìúëþ» (арк. 174 зв. ІІ рах.; почерк I пол. XVIII ст.; чор-
ним чорнилом).

Арк. 200 ІІ рах. – нерозб. згасаючий запис або проба пера чорнилом.
«Âelyczaiemtą Czudotworcy Sławnąi / kozmą ydemy...» (арк. 202 зв. ІІ рах.; 

почерк I пол. XVIII ст.; коричневим чорнилом; переписано з помилками 
текст, надрукований на цій сторінці).

«[...] / òâîε ñòîáîþ [...]» (арк. 208 зв. – 209 ІІ рах.; ; почерк I пол.  
XVIII ст.; коричневим чорнилом).

«ôgâðàëä҃¿» (арк. [11] ІІІ рах.; півустав XVIII ст.; коричневим чорнилом).
Оправа сучасна, виготовлена відділом реставрації НБУВ.
Розмір аркуша 190 х 150 мм.
Розмір книжки в оправі 200 х 165 х 50 мм.

3. Псалтир. – 1678. Вид. B.

Опис видання

Опис здійснено за дефектними примірниками НБУВ без титулу та кінця 
та бібліографією.

Формат і формула видання: 4°. [1]4 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 Ѻ4 
¤4 K4 J4 F4 V4 Àà4 Áá4 Ââ4 Ãã4 Ää4 Åg4 Ææ4 Ss4 Çç4 Èè4 ²i4 Êê4 Ëë4 Ìì4 
Íí4 Îî4 Ï4 Ð4 = Арк. [1]–[4], 1–216, [1]–[16] = 236 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 46 замість 49, 47 замість 51, 108 замість 
118, 140 замість 143, 182 замість 183; арк. 65 позначено «å҃k» замість «k҃å», 
арк. 160 позначено «ðí҃k» замість «ð҃k», 180 позначено «ðî҃ï» замість «ð҃ï».

Характеристики набору: Друк в одну колонку, двоколірний (цинобру 
використано тільки в Ключі Пасхальному). Рядків 17, 25. Розмір набірної 
шпальти – 142 х 114 мм. Повне дзеркало набору – 160 х 114 (123 у ІІІ рах.) 
мм. Колонтитули (крім арк. 7, 22, 37, 68, 68 зв., 122, 131 зв., 137, 137 зв., 
145, 152, 166, 205 зв., 209 ІІ рах., [2]–[3] зв., [4] зв. ІІІ рах.). Колонцифри у 
верхньому колонтитулі по правому краю, з крапкою; арк. 7, 22, 37, 68, 76, 
122, 137, 152, 166, 209 ІІ рах. колонцифр не мають. Кустоди. Позначення 
сигнатур на перших трьох аркушах зшитка, у зшитках Ï, U, Ô, ×, Ü, ¤ –  
на двох перших арк.; у зшитку Á на третьому арк. помилково позначено 
Áâ҃ замість Áã҃, у зшитку ² на другому арк. – ²ã҃ замість ²â҃, у зшитку K на 
другому арк. помилково позначено Kã҃ замість Kâ҃. Друковані марґіналії у 
ІІІ рах. Шрифти: 10 рядків – 83, 57 мм.
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Склад видання:
1) [титул];
2) [присвята (у колонтитулах – ïðgôàö¿à)] – арк. [2]–[4] зв.] І рах.;
3) [×ÈÍÚ ÊÀÊW ÏÎÄÎÁÀªÒÚ / Ïhòè Jàëòèðú.] – арк. [3] зв. – [4] 

зв. І рах.;
4) кафізми – арк. 1–151 зв. ІІ рах. (кафізма 1-а – арк. 1–6 зв. ІІ рах.; 

кафізма 2-а – арк. 7–13 зв. ІІ рах.; кафізма 3-а – арк. 13 зв. – 21 зв. ІІ рах.; 
кафізма 4-а – арк. 22–29 зв. ІІ рах.; кафізма 5-а – арк. 29 зв. – 36 зв. ІІ рах.; 
кафізма 6-а – арк. 37–[46] ІІ рах.; кафізма 7-а – арк. [46 зв.] – 54 зв. ІІ рах.; 
кафізма 8-а – арк. 54 зв. – 61 ІІ рах.; кафізма 9-а – арк. 61–68 ІІ рах.; кафізма 
10-а – арк. 68 зв. – 77 ІІ рах.; кафізма 11-а – арк. 77–86 зв. ІІ рах.; кафізма 
12-а – арк. 86 зв. – 94 ІІ рах.; кафізма 13-а – арк. 94–101 ІІ рах.; кафізма 
14-а – починається на арк. 101 ІІ рах., кафізма 16-а закінчується на арк. 121 
зв. ІІ рах.; кафізма 17-а – арк. 122–131 ІІ рах.; кафізма 18-а – арк. 131 зв. – 
137 ІІ рах.; кафізма 19-а – арк. 137 зв. – 145 зв. ІІ рах.; кафізма 20-а – арк. 
145 зв. – 151 зв. ІІ рах.;

5) ÏÝÑÍÜÌWVÑªÎÂÀWÒÈÑÕÎÄÀÃËÀÂÀªÉ҃ / ÏÝÑÍÜ ÏªÐÂÀ¤. –  
арк. 152–153 зв. ІІ рах.;

6) ÏÝÑÍÜ ÂÒÎÐÀ¤. / Ïhñíü Ìwvñgîâà, Âòîðàãw çàêîíà. – арк. 153 
зв. – 156 зв. ІІ рах.;

7) ÏÝÑÍÜ ÒÐªÒIÀ. / Ïhñíü Àííèíà, ìàògðg Ñàìuèëà Ïðîðîêà. – арк. 
156 зв. – 157 зв. ІІ рах.;

8) ÏÝÑÍÜ ×ªÒÂªÐÒÀ¤. / Ìë҃òâà ñò҃ãî Ïðî҃ðêà Àââàêuìà. – арк. 157 
зв. – 159 ІІ рах.;

9) ÏÝÑÍÜ Ï¤ÒÀ¤. / Ïhñíü ñò҃ãî Iñà³è Ïðî҃ðêà. – арк. 159–160 ІІ рах.;
10) ÏÝÑÍÜ ØªÑÒÀ¤. / Ìë҃òâà Ïðî҃ðêà Iwíû. – арк. 160–160 зв. ІІ рах.;
11) ÏÝÑÍÜ ÑªÄÌÀ¤. / Ìîëèòâà ñò҃ûõú òð³gõú Wòðîêwâú. – арк. 

161–163 ІІ рах.;
12) ÏÝÑÍÜ WÑÌÀ¤. / Ïhí¿g ñò҃ûõú òð³gõú îòðîêú, – арк. 163–164 

ІІ рах.;
13) ÏÝÑÍÜ ÄªÂ¤ÒÀ¤. / Ïhñíü Ïðgñò҃û# Áã҃îðîäèöà. – арк. 164–164 

зв. ІІ рах.;
14) ÏÝÑÍÜ ñò: ïðî҃ðêà Çàõàð¿è ^ö ҃à Ïðdò÷gâà. – арк. 164 зв. – 165 зв. 

ІІ рах.;
15) ÌÎËÈÒÂÀ, ÑÊÎÍ×ÀÂØÈ JÀËÒÈÐÚ. – арк. 165 зв. ІІ рах.;
16) ^ îóñòàâà ñêèòñêàãî æèò¿à. – арк. 165 зв. ІІ рах.;
17) ÌÍÎÃÎÌËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª / ÂÚ ÏÐÀçÄÍÈÊÈ ÃÄsÊI¤, / è 

âú äíè íàðî÷èòûõú ñò҃ûõú. (у колонтитулах – скорочені назви конкретних 
піснеспівів) – арк. 166–205 ІІ рах.;



62

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

18) ÏÐÈÏÝËÀ ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ ÃsÄÊÈÌÚ. / è âñhì÷ ñò ҃ûì 
íàðî÷èòûì, èìuùèì÷ ïîëvgëg’’. / ÒÂÎÐªÍIª ÔÈËÎFª¤ ÌWÍÀÕÀ. 
(у колонтитулах – ïðèï҃: // áîlãàð҃:) – арк. 205 зв. – 208 зв. ІІ рах.;

19) ×sòÍÛÈ ÏÀÐÀÊËÈÑÚ ÏÐsÒÝÈ Á ҃ÖÈ, / ÏÝÂÀªÌÛÉ ÇÀ 
ÂÑ¤ÊÎ ÏÐÎØªÍIª. (у колонтитулах – Ìîëgá÷: // Áö ҃è,) – арк. 209 ІІ 
рах. – [1] зв. ІІІ рах.;

20) ÊÐUÃÚ ÑËÎÍÖU Ç÷ÑªÄÌÎ×ÈÑËÍÈÊÎÌÚ. – арк. [2] ІІІ рах.;
21) ÊÐUÇÈ ËUÍÍIÈ ÍÀd ÍÈÌÚ ÇÀÊÎÍÍÀ¤ ÔÀÑÊÀ. – арк. [2] 

зв. ІІІ рах.;
22) ÇËÀÒÎª ×ÈÑËÎ ÍÀÄ÷ ÍÈÌÚ FªÌªËIÎÍÚ ËUÍÍÎª. – арк. 

[3] ІІІ рах.;
23) Î ÊËÞ×È ÏÀÑÕÀËIÉÍÎÌÚ. (у колонтитулі на арк. [4] ІІІ рах. – 

uêàç:) – арк. [3] зв. – [4] ІІІ рах.;
24) ÏÀÑÕÀË²¤ ÀÇÁU×ÍÀ¤ ÇÐ¤×À¤ / è ígèñõîäíà# äîêîíöà âhêà. –  

арк. [4] зв. – ... ІІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: у примірнику НБУВ втрачено; Арк. 

10 ІІ рах.: «íàøà ïðè íàs (далі заклеєно наліпкою)»; Арк. 15 ІІ рах.: 
«ñuäáû åãî ïðgäîìíîþ, è wïðàâäàí¿à åãî íg»; Арк. 20 ІІ рах.: «çgìë#: è 
ïîêëîí#òñ# ïðgdíèì âñ# ^÷sòâ¿à»; Арк. 25 ІІ рах.: «ìgíg: ãëàãîëþùèìè 
ìèðú ñîáëèæíèìè»; Арк. 30 ІІ рах.: «ñòðuííhé ïîéòg åìu. Âîñïîéòg åìu 
ïhñí^»; Арк. 35 ІІ рах.: «øà ëuêú ñâîé, ñîñòðhë#òè íèùà è îóáîãà,»; 
Арк. 40 ІІ рах.: «ïîñòèãîøà ì# ágzàêîí¿à ìî#, è ígâîçìî»; Арк. 45 ІІ рах.: 
«ïîâñgé çgìëè. Ïîì#íu èì# òâîg âú»; Арк. 50 ІІ рах.: «êîí¿g, “"êw áuäu 
ògáh ïîäîágn. îáëè÷uò#,»; Арк. 55 ІІ рах.: «õuñ#, íàì# âñ# ïîìûøëgí¿à èõ÷ 
íà çëî.»; Арк. 60 ІІ рах.: «âîçðàäuþñ#. Ïðèë^ïg äø҃à ìî# ïî ògáh,»; Арк. 
65 ІІ рах.: «Òàìw Âgíiàìèíú þíîøà âú îóæàñh, êí ҃zè»; Арк. 70 ІІ рах.: 
«âèëú. ªùgæg è “"çûêú ìîé âgñú äí ҃ü ïîu»; Арк. 75 ІІ рах. (перша літера –  
ініціал): «ÃËàñîì÷ ìîèì êú Ãä ҃u âîzâàõ, ãëàñîìú»; Арк. 80 ІІ рах.: «È 
âîäzâèæg "“êw îâöà ëþäè ñâî#, è âîçâgäg»; Арк. 85 ІІ рах. (перша літера –  
ініціал): «Êîëü âîzëþáëgííà ñgëgí¿à òâî#, Ãsäè»; Арк. 90 ІІ рах.: «Áë҃ægíè 
ëþä¿g âhäuù¿è âúñêëèêíîâgí¿g.»; Арк. 95 ІІ рах.: «ôèíèkú ïðîöâèògòú, 
“"êw êgäðú èæg âú»; Арк. 100 ІІ рах.: «Áã҃ú íàø÷, òîé ñîòâîðè íàs, à 
ígìû. ìûæg ëþ»; Арк. 105 ІІ рах.: «÷ë҃âêú íà ähëî ñâîg, è íà ähëàí¿g ñâîg 
äî»; Арк. 120 ІІ рах.: «ìësòü åãî íà íàñú, è èñòèííà Ãäsí# ïðgáû»; Арк. 
125 ІІ рах.: «åñû ñú ðàáîì òâîèìú Ãè҃, ïîñëîâgñè òâîgìu.»; Арк. 130 ІІ 
рах.: «Äà âíiéägòú ïðîøgí¿g ìîg ïðgdò# Ãsäè,»; Арк. 135 ІІ рах.: «ðhøà 
ìèìîõîä#ù¿è, áësâgí¿g Ãsíg íà âû,»; Арк. 140 ІІ рах.: «âgñgë¿à ìîgãî. 
Ïîì#íè Ãè҃ Ñûíû ªäwìñê¿à»; Арк. 145 ІІ рах.: (відступ) «ÏÎ F҃I ÊÀFI-
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ÑÌÝ.»; Арк. 150 ІІ рах.: «äà âîzðàäuþòñ# w Öð҃è ñâîgì. Äà âîñõâàë#ò 
èì#»; Арк. 155 ІІ рах.: «íhñòü âhðû â÷íèõ. Òiè ðàzäðàæèøà ì# íg»; Арк. 
160 ІІ рах.: «òàêw áûõwìú âîçëþáëgííîìu òâîgìu,»; Арк. 165 ІІ рах.: 
«ñâîgãî. ßêwæg ãë҃à îóñòû ñò҃ûõ÷ ñuùèõú ^»; Арк. 170 ІІ рах.: «ñèëú, âú 
ãðàäh Áã҃à íø҃gãw. Áã҃ú îñíîâà è»; Арк. 175 ІІ рах.: «îózðèìú ñâhòú. Ìîðg 
âèäh è ïîáhæg,»; Арк. 180 ІІ рах.: «ÂÍªÄªËÞ ÖÂÝÒÍUÞ.»; Арк. 185 
ІІ рах.: «ïðsòîëú òâîé ^ òîëh, ^âhêà òû åñè: Âîç»; Арк. 190 ІІ рах.: «íàd 
âñhìè îêðgñòíûìè åãî. Ïðèígñhòg Ãsâè»; Арк. 195 ІІ рах.: «ãîøà ãëàâu: íà 
ëþäè òâî# ëuêàâíîâàøà»; Арк. 200 ІІ рах.: «ìîè íà wïîë÷gí¿g, ïgðñòè ìî# 
íà áðàíü.»; Арк. 205 ІІ рах.: «Èïîgìú êàfèñìu ç҃i. Áë҃ægíè ígïîðî÷í¿è.»; 
Арк. 210 ІІ рах.: (відступ) «Ñòðàñògé ì# ñìuùàþòú ïðèëîçè, è»; Арк. 
215 ІІ рах.: «Ïîì҃ëué íàñú Áæ҃g ïîâgëèögé ìësòè: òàæ,»; Арк. [5] ІІІ рах.: 
(відступ) «Á Â³ñgêòîâîg.»; Арк. [10] ІІІ рах.: (відступ) «Ï. Â¿ñgêòîâîg.».

Художнє оформлення

Форта (у примірнику НБУВ втрачено).
Заставки (у примірнику НБУВ; 17 з 8 дощок): № 1 – 7, 22, 68 зв., 131 

зв., 145 зв. ІІ рах., [4] зв. ІІІ рах.; № 2 – 29 зв., 86 зв. ІІ рах.; № 3 – 37 ІІ рах.;  
№ 4 – 61, 94, 205 зв. ІІ рах.; № 5 – 122 ІІ рах.; № 6 – 137 зв. ІІІ рах.; № 7 (має 
підпис: ÂF) – 152, 209 ІІ рах.; № 8 (має підпис і рік: ÂF[Z] ì҃å) – 166 ІІ рах.

Ініціали (у примірнику НБУВ; 181 з 64 дощок): À – 56, 134 ІІ рах.; Á  
№ 1 – 18 зв., 30 зв., 103 зв., 164 зв. ІІ рах., № 2 – 28, 40 зв., 42 зв., 57 зв., 67 
зв., 95 зв., 102 зв., 163 ІІ рах., № 3 – 36 зв., 85 зв. ІІ рах., № 4 – 45, 94 ІІ рах., 
№ 5 – 49 (нумерований як 46), 59 зв., 81 ІІ рах., № 6 – 52, 70, 83 зв., 134, 161, 
174, 194 зв. ІІ рах., № 7 – 63, 84 ІІ рах., № 8 – 122, 145 зв. ІІ рах., № 9 – 162 
зв. ІІ рах., № 10 – 178 зв., 187 зв. ІІ рах.; Â № 1 – 6, 130 зв. ІІ рах., № 2 –  
6 зв., 52 зв., 68, 86 зв., 98 зв., 184 ІІ рах., № 3 – 13 зв. (перший), 26, 62, 72 
зв., 74, 97, 99 зв., 119, 131 зв., 133 зв., 153 зв., 164 зв., 169 зв., 190 зв., 192, 
200 зв., 214 ІІ рах., № 4 – 13 зв. (другий), 77 ІІ рах., № 5 – 118, 146 зв., 160 ІІ 
рах., № 6 – 119 зв., 171 ІІ рах., № 7 – 132, 145 ІІ рах., № 8 – 149 зв. ІІ рах.; Ã  
№ 1 – 11, 76, 101 (перший), 137, 151 ІІ рах., № 2 – 17 зв., 23 зв., 75, 91 зв., 95, 
99, 140 зв., 144 ІІ рах., № 3 – 20, 20 зв., 88, 98, 142 зв. ІІ рах., № 4 – 21 зв., 
101 (другий), 180 ІІ рах., № 5 – 37, 157 зв. ІІ рах., № 6 – 54, 61, 93 зв., 135 
ІІ рах.; № 7 – 121 зв. ІІ рах., № 8 – 143 зв. ІІ рах., № 9 – 182 зв. ІІ рах.; Ä – 
10, 63 зв. ІІ рах.; È № 1 – 7 ІІ рах., № 2 – 41, 56 зв., 73 зв. ІІ рах., № 3 – 105 
зв., 120, 138 зв., 140 ІІ рах., № 4 – 135, 142 ІІ рах.; Ê № 1 – 22, 71, 131 зв., 
132 зв., 209 ІІ рах., № 2 – 24 зв., 85 ІІ рах.; Ì № 1 – 89, 100, 134 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 150 зв. ІІ рах., № 3 – 165 зв. ІІ рах.; Í № 1 – 16 зв., 26 зв., 34, 68 зв., 
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133, 186, 209 зв. ІІ рах., № 2 – 58 зв. ІІ рах., № 3 – 139 зв. ІІ рах.; Î № 1 – 12, 
60, 196 ІІ рах., № 2 – 17, 156 зв. ІІ рах., № 3 – 58 зв. ІІ рах.; Ï № 1 – 50, 82, 
96 зв., 128, 135 зв., 148 зв. ІІ рах., № 2 – 54 зв., 152, 167 зв. ІІ рах., № 3 – 55 
зв. ІІ рах., № 4 – 86 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 10 зв., 38, 125 ІІ рах., № 2 – 29 зв., 
33 зв., 82 зв. ІІ рах.; Ñ № 1 – 11 зв., 32, 42, 136 зв. (перший), 168 зв. ІІ рах., 
№ 2 – 23, 65 зв. ІІ рах., № 3 – 136 зв.(другий) ІІ рах., № 4 – 193 зв. ІІ рах.; 
Ò № 1 – 29 ІІ рах., № 2 – 39, 198 ІІ рах., № 3 – 61 ІІ рах., № 4 – 126 ІІ рах.; 
Õ № 1 – 119 зв. ІІ рах., № 2 – 137 зв., 148 ІІ рах., № 3 – 147 зв., 149, 150 ІІ 
рах.; W – 87 зв. ІІ рах.; O – 44, 159, 176 ІІ рах.; × – 50 (нумерований як 47) 
ІІ рах.; ß – 133 ІІ рах..

В’язь: ÌÍÎÃÎÌÈËÒÈÂÎªÏÝÂÀªÌÎª – арк. 166 ІІ рах.
Гравійовані оздоби колонтитулів.
Виливні прикраси: оздоблення деяких заставок, ініціалів Í (арк. 68 зв. 

ІІ рах.), Õ (арк. 137 зв. ІІ рах.), композиції на місці заставок і кінцівок, 
смужки в тексті.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич немає; Петров, Бирюк, Золотарь немає; 
Бондар, Кисельов № 469.

НБУВ – 2 примірники.

Опис примірників

З огляду на особливості стану збереження (комплектність аркушів, збіг 
плям від вологи тощо) є підстави вважати, що примірники НБУВ – це дві фі-
зично розділені частини колись однієї книжки, які в ЦАМ були зашифровані 
окремо і відповідно далі в НБУВ були заінвентаризовані як окремі одиниці.

3.1. Муз.С.141(3 (2853187)
Стан примірника. Формула: Арк. 6–8, 10–45, 49–91, 93–105, [8], [10]–[11] 

= 98 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зі слідами замокань, з плямами воску, 
з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером. Початкові 
та кінцеві арк. 6–12 ІІ рах. відокремлені від блока книги. Арк. [1], [4] І рах., 
1–5, 9, 46, 92, 106–216 ІІ рах. та [1]–[7], [9], [12]–[16] ІІІ рах. втрачено.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 47 замість 51.
Провенієнції
1) «Ñ¿”" Êíèãà ðεêîìà” Jàëòèðú [...] / âh÷íèìè ÷àñè ñò҃î[...]» (арк. 93 

зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.; закінчення рядків обрізано).
2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 

Муз.С.414. 3й экз. (наліпка на арк. 6 ІІ рах. – першому збереженому; корич-
невим чорнилом); наліпка з записом «Псалтирь» синім олівцем на арк. 10 
ІІ рах.

Маргіналії
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Арк. 28 і 77 зв. ІІ рах. мають нерозб. ушкоджені записи латинкою, ко-
ричневим чорнилом.

Арк. 35 ІІ рах. – нерозб. (проби пера?) коричневим чорнилом.
Арк. 45 ІІ рах. нерозб. ушкоджений запис кирилицею чорним чорнилом, 

читаються окремі літери («ñε”"»).
«ÄÈÂªÍÚ ÁÃ҃Ú / Á҃Ú ÂÎÑÒ҃ÛÕ÷ / ÑÂ҃ÈÕÚ Á҃Ú IÈ҃ËªÂ÷» (арк. 65 ІІ 

рах.; коричневим чорнилом; півустав).
«ÏÎÌÎÙÚ ÌÎ¤» (арк. 66 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).
«ÄÈÂªÍÚ ÁÃ҃Ú ÂÎÑÒ҃ÛÕ÷ [ÑÂ҃ÈÕÚ] / Á҃Ú IÇ÷ÐÀIËªÂÚ» (арк. 67 

ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).
«ÏÎÌÎÙÚ ÌÎ¤ O» (арк. 76 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).
«[ñò]gôà/íú» (арк. 79 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
На арк. 80 зв. ІІ рах. сліди стертого запису коричневим чорнилом.
«Pomoc Moia od Pana Boga [...]» (арк. 81 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

XVIII ст.; кінець запису забруднено).
«҂ÀÕ҃Ï / „"êú ì[...] / [...] / gãîìèëîsò / Pana [...] / [...] / à[?]àêæg / 

ägàêàí[...] / zamosc[...] / [...] / [...]» (арк. 82 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
кін. XVII ст.; закінчення рядків обрізано).

«ñògôàíú / ñuëg...» (арк. 83 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«ñògôà/íú» (арк. 85 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«ïîìîùú ìî"” ^ãsäà [...]» (там само; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«ñògôàíú» (арк. 86 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«[ïî]» (арк. 89 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«Supłika (!) Dopana Mikoła...» (арк. 91 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. XVIII ст.).
«ñ¿è àòðàìgíòú» (арк. 95 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«ïîìîùú ìî”" ^ãîñïîäà» (арк. 96 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. XVIII ст.).
«ïîìîùú ìî" [„]» (арк. 97 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«[ïî]ìîùú ìî"” ^ãîñïîäà» (арк. 97 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. XVIII ст.).
«ïîìîùú [...]» (арк. 98 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
На арк. 98 зв. – 99 ІІ рах. – проби пера у вигляді багато разів повтореної 

літери Ð.
«ïîìîùú» (арк. 104 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. XVIII ст.).
«ïîìîùú ìîÿ» (арк. [8] зв. ІІІ рах., на папері для давньої реставрації; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Nayswięsz[a] / Pano (!) [fermuj] / moię» (там само на іншій заклейці; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.;).
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Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 180 х 145 х 30 мм.
3.2. КДА, ВXVIII 4/72, Муз.С.414(2 (2844942)
Стан примірника. Формула: Арк. 118–124, 126, 125, 128, 127, 129–216, 

[1]–[7] = 106 арк. Сліди замокань, пошкоджень, плям воску. Примірник від-
реставровано в НБУВ 2007 р. Арк. [1]–[4] І рах., 1–117 ІІ рах. та [8]–[16] ІІІ 
рах. втрачено. Арк. у зшитку Ý переплутано місцями під час реставрації.

Провенієнції
1) « [...]Jàëòèð öεðúêâè ìàòεöêîé êuïèâú / [...] ñâîεþ çà^ïuùεí¿ε 

ãðhõîâú ñâîèõ / [...]» (арк. 151 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; півуста-
вом; запис забруднений, ушкоджений, частково змитий у ході реставрації).

2) «ìàògöü/êèè // ïîïîâè÷ú òuþ / jàëüòèðü [â...âü]» (арк. 199 зв. – 200 
ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).

3) Бібліотека Київської духовної академії, ВXVIII 4/72. (наліпка 
(перенесена на верхній форзац), коричневим чорнилом).

4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії,  
Муз.С. / 414. 2й экз. (та само наліпка; коричневим чорнилом).

Маргіналії
На арк. 120, 140 і 149 зв. ІІ рах. – читацькі малюнки.
«ïîìîùú» (арк. 121 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півуставом).
«êàfè[...] s҃¿» (там само; коричневим чорнилом; півуставом).
Арк. 132 зв. ІІ рах. – нерозб. проби пера.
«ãîñïîäè áë ҃ãîâè ïèñàòè ãîñïîäè» (арк. 135 зв. ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; півуставом).
«ïîìîùú ìî# [^ ãîñïîäà] / ñîòâîðøàãî [...]» (арк. 136 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; півуставом).
«[...] ãîñïîäè áëãîñëîâ (!) ïèñàò[...]» (там само; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«O ãîñïîäà [ñòàð/øàãî ...]» (арк. 145 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«Âú ïîígägëîê÷ / ïhñíú à ҃» (арк. 152 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«ïîìîùúìî[#] [...]» (там само; коричневим чорнилом; півуставом).
«ïîìîùúìî"” ^ãîñïîäà» (арк. 152 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«Â÷òîðîêú ïhñíú â ҃» (арк. 153 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«ñðgäà ã҃» (арк. 156 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; півуставом).
«×εòâgð÷ ä҃» (арк. 157 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; півуставом).
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«Âï#òîêú [åkçè¿]ïhñí÷» (арк. 159 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
півуставом).

Арк. 164 зв., 169 зв. – 172 ІІ рах. нерозб., ушкоджені записи.
«ïîìîùú / ìî"” ^ãîñïîäà» (арк. 166 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«ñòè // à҃» (арк. 171 ІІ рах.; простим олівцем; півуставом).
«ïîìîùúìî"”» (арк. 172 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півуставом).
«ñòεôàíu êàfèçìà ç ҃¿» (арк. 176 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом).
«[...] / [...] duszą moia» (арк. 177 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; XVIII ст.).
« [...] ñîòâîðøàãî Íεáî Ї zεìúëþ» (арк. 180 зв. ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; XVIII ст.).
На арк. 186 зв. ІІ рах. проби пера коричневим чорнилом.
На арк. 188 зв. і 189 зв. ІІ рах. нерозб. записи латинкою, коричневим 

чорнилом.
На арк. 190 зв. ІІ рах. сліди затертого запису латинкою, коричневим 

чорнилом.
«è#çèê moy Pouczytsia» (арк. 194 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. 

XVIII ст.).
«ñòèõ÷» (ідентичні записи; арк. 196 зв. ІІ рах. повторено двічі, арк. 197 

ІІ рах. – тричі; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«ñò҃õ» (ідентичні записи; арк. 197 зв. ІІ рах. повторено тричі; коричневим 

чорнилом; сер. XVIII ст.).
На арк. 198 ІІ рах. нерозб запис коричневим чорнилом, сер. XVIII ст., 

кирилицею, читаються окремі літери та склади.
«ïðuáà (!) ïþðà è êàëàìàðà» (арк. 206 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півустав).
«"êî [...]» (арк. 214 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).
На арк. 216 зв. ІІ рах. нерозб. затертий запис коричневим чорнилом, 

кириличним скорописом сер. XVIII ст.
«ñs҃i» (арк. [1] ІІІ рах.; коричневим чорнилом).
На арк. [1] зв. ІІІ рах. нерозб. запис коричневим чорнилом, сер. XVIII ст.,  

кирилицею, читаються окремі літери та слова («^âhòà», «ìë҃òâu»).
«Rok Grzesz[...]» (арк. [4] зв. ІІІ рах., між рядками друкованого тексту; 

коричневим чорнилом; XVIII ст.).
Оправа сучасна, виготовлена відділом реставрації НБУВ.
Розмір аркуша 185 х 145 мм.
Розмір книжки в оправі 190 х 155 х 25 мм.
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4. Шумлянський Йосиф. Зерцало до прейзреня... – [1680].

Опис видання

Опис здійснено за дефектними примірниками НБУВ та бібліографією.
Титул: «ÇªÐÖÀËÎ / Äî ïðgézðgí# è ëàòâhéøàãw / çðîzuìgí# 

Âhðè ñò҃îé, Ñàêðàìgíòwâ҃, / Ägñ#òîñëîâ¿# Áæ ҃¿#, Ãðhõîïàägí¿é / ÷ë÷sêèõ, 
Äõ҃îâíûì è ñâhöêèì ëþägìú, / ïðèëè÷íw. / Ïðg^ßñíg â÷ Áã҃u Ïðgâgëgáíàãw 
/ ªãw Ìësòè Oöà / IÎÑÈÔÀ ØUÌËßÍÑÊÎÃÎ; / ªïsïà Ëâîâ ҃: 
Ãàëèö҃: è Êàìgíöà Ïîäîlñêàg: / Àäìèíèñòðàòîðà Ìgòðîïîl: Ê¿gâñêî’’, / 
Íîâîñïîð#ægííîg. / Ç÷ Òvïî´ðàô¿è, Ñò҃îé Îáèògëè / UÍªÂÑÊÎÉ. / Ìsöà 
Wêòîâð¿#, äí#, â҃. / àõ҃ï. Ðîêu, Âûäàííîg.».

Формат і формула видання: 4°. [1]2 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 Å4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 [Î4 Ï4 Ð4 Ñ3] = Арк. [1]–[2], 1–62, [1]–[13] = 77 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Сторінки 
(крім титульної) в лінійних рамках, згори і з зовнішнього боку подвійних; зв. 
титулу в рамці з виливних прикрас. Рядків 18. Розмір набірної шпальти – 148 
х 111 мм. Повне дзеркало набору – 171 х 122 мм. Колонтитули (крім арк. 1, 6 
зв., 8 зв., 23 зв., 30 ІІ рах.). Колонцифри у верхньому колонтитулі по правому 
краю, з крапкою. Кустоди у ІІ рах. (на арк. 60 л. ІІ рах. немає). Позначення 
сигнатур на перших трьох аркушах зшитка, у зшитку S на третьому арк. 
помилково позначено Æã҃ замість Sã҃. Шрифти: 10 рядків – 82, 56.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) герб Шумлянських із дескриптивним віршем – арк. [1] зв. І рах.;
3) ÏÐªÄÎÑËÎÂIª / Äî ×èògëíèêà. (за підписом Ñvìgwíú Ñòàâíhöê³é, /  

Òvïî´: Ì: U:) – арк. [2]–[2] зв. І рах.;
4) ×ÀÑÒÜ ÏªÐÂÀ¤  / Î Âhðh ñò ҃îé  / ÏÐÀÂÎÑËÀÂÍÎ- 

ÊÀFÎËÈ×ªÑÊÎÈ (у колонтитулах – ×àñòü à ҃ #, // Î Àðòèêuëàõ  
âhðû ñò:) – арк. 1–6 ІІ рах.;

5) ×ÀÑÒÜ ÂÒÎÐÀ¤. / W ÑÀÊÐÀÌªÍÒÀÕÚ. / Èëè / ÒÀÈÍÀÕÚ 
ÂÏÎÑÏÎËÈÒÎÑÒÈ (у колонтитулах вміщено назви тих таїнств, про які 
йдеться у тексті на конкретній сторінці) – арк. 6 зв. – 23 ІІ рах.;

6) ×ÀÑÒÜ ÒÐªÒÀ¤. / W ÄªÑ¤ÒÈ ÏÐÈÊÀÇÀÍªÕ÷ / ÁÆI҃ÈÕÚ (у 
колонтитулах – ×àñòü òðgòà#, // w ägñ#ògðîïðèêàç áæîì) – арк. 23 зв. – 26 
зв. ІІ рах.;

7) ×àñòü ×gòâgðòà#, / W ÌÎËÈÒÂÝ ÊÚ ÃÄ҃U ÁÃ҃U. (у колонтитулах  – 
«w Ìë҃òâh äî Áã҃à,») – арк. 27–29 зв. ІІ рах.;
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8) ×àñòü Ï#òà#. / W ÐÀÇÑUæÄªÍIÈ ÃÐÝÕÎÏÀÄªÍIÈ / 
×ëîâg÷gñêèõú. (у колонтитулах – ×àñòü Ï#òà#, // ïgðgñòîðîãà äõ҃îâíûì 
^ögìú,) – арк. 30–56 зв. ІІ рах.;

9) ×ÀÑÒÜ ØªÑÒÀ¤. / ßêîñ# ìàþòú Oö҃gâg Ïðîòîïîïîâg, à "“ê÷ / 
Ñù҃gííèöè, è âgñú Êëèðú äõ҃îâíûé â÷ ïîð#äêàõú öð҃êîâíûõ÷ / çàõîâàòè (у 
колонтитулах на арк. 58 і 59 ІІ рах. – «Î ïîð#äêàõ äõ҃îâíûõú ïàðîõ¿àëíèõ,», 
арк. 60 ІІ рах. – «Î ïîð#äêàõú ïðîòîïîïîâú,») – арк. 56 зв. – 60 ІІ рах.;

10) ÍÀÊÀÇÀÍIª ÑÙ҃ªÍÍÈÊÎÌÚ, (основний текст містить присягу 
священика) – арк. 60–... ІІ рах.

Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «à òîéæäg Áã ҃ú ähéñòâu#é âñ# âú 
âñhõú»; Арк. 10 ІІ рах.: «ñò҃àãw òî åñòú çà íàäõígí#ìú åãw äî»; Арк. 
15 ІІ рах.: «à ïðè òîìú ä#êugìú, çà åè îóâgëüágí¿g»; Арк. 20 ІІ рах.: 
«êà#òèñ# ígáuägòg âñè ïîãèígòg.»; Арк. 25 ІІ рах.: «Ígñîòâîðèøè ñgáh 
êuìèðà æàäíàãw, àíh»; Арк. 30 ІІ рах.: «×àñòü Ï#òà#.»; Арк. 35 ІІ рах.: 
«êòî æèâú áuägòú, àáî îóìðgòú, åñëè òî»; Арк. 40 ІІ рах.: «ïð÷sòûûõ (!) 
òàèn çà ãðhõè ïîâñgäígâíû#, ñèðh÷҃:»; Арк. 45 ІІ рах.: «ïðgáûòè äîëægíú 
åñòú äîâîëíîg âðgì#,»; Арк. 50 ІІ рах.: «âðgì# âú ^ëu÷gí¿è Igðgé èìàò. 
Â÷ çàäàâàíþ»; Арк. 55 ІІ рах.: «â÷ëèâú ìàëî âîäû, è ñëîâgñà wáû÷íà# 
èz÷»; Арк. 60 ІІ рах.: «åñòú íàzíà÷gíûé, è^ïgðøîãî õëháà íà».

Художнє оформлення

Форта (дереворит, 171 х 130 мм, EZ).
Ілюстрація: герб Шумлянських ([1] зв. І рах.).
Заставки (у примірниках НБУВ; 6 з 3 дощок): № 1 – [2] І рах., 23 зв., 30 

ІІ рах.; № 2 – 1, 8 зв. ІІ рах.; № 3 – 6 зв. ІІ рах..
Ініціали (у примірниках НБУВ; 4 з 4 дощок): È – [2] ІІ рах.; Ñ – 6 зв. ІІ 

рах. (у Кир.486(1)); ß № 1 – 1 ІІ рах., № 2 – 60 зв. ІІ рах.
Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, композиції на місці кінці-

вок, смужки в тексті.
Варіанти набору: відрізняється арк. 6 зв. ІІ рах., у тому числі викорис-

танням ініціалу Ñ.
Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 591; Петров, Бирюк, Золотарь № 270 

(1 прим.); Бондар, Кисельов № 470.
НБУВ – 2 примірники.

Опис примірників

4.1. Кир.486(1) (4036)
Стан примірника. Формула: Арк. [2], 1–35, 37–43, 45–56, 58–60 = 58 арк. 

Титул, арк. 36, 44, 57, 61–62 ІІ рах., арк. [1]–[13] ІІІ рах. втрачено. Арк. зі 
слідами ушкоджень та забруднень; примірник відреставровано в НБУВ.
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Провенієнції
1) «Ïεðεñòîðîãà Â: [w]öà Àëεkε"” Ïðε[çâ]èòεðà Ïèë"”[÷]îâêîãî» (арк. 

58 ІІ рах.; почерк кін. XVII – поч. XVIII ст.; коричневим чорнилом).
2) ?, № 10 (запис на автентичному верхньому форзаці простим олівцем).
Маргіналії
«Laudetur Jesus Chrystus / Niech będzie pochwalony Jezus Chry/stus» 

(верхній форзац; почерк XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«Canonicum / Per Aph[o]ris/mos [firidion] / Explicatur» (там само; почерк 

XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«Laudetur Jesus / Chrystus [...]» (там само; почерк XVIII ст.; коричневим 

чорнилом).
«a b c d e f g h / i k l m n o p / q r s t u w / y z ż ź» (там само; почерк XVIII 

ст.; коричневим чорнилом).
«Çà uâhùgí¿g : òè äàþ: / ïèòàòè â÷ñgãî ìîæεøú: / Òà çàòèæå íà 

âñå íåç÷/ìîæεøú» (арк. [2] зв. І рах.; почерк XVII ст.; чорним чорнилом).
«[...]εëú ëu÷øè εñòú / [...]» (там само; почерк XVII ст.; коричневим 

чорнилом).
«Èâεò¿è âî/ïðîñè;» (там само; почерк XVII ст.; коричневим чорнилом).
«[...]εâî/[...]ìè» (арк. 1 зв. ІІ рах.; почерк XVII ст.; коричневим чорни-

лом; запис ушкоджено під час повторного обрізування книжки).
«Pomni Panie na dawida yna po[korze] yego» (арк. 8 зв. ІІ рах.; почерк 

XVIII ст.; коричневим чорнилом).
Арк. 9 ІІ рах. має нерозб., згасаючий запис тією ж рукою, що попередній.
«uáëàãàë҃/íèöεþ» (арк. 15 ІІ рах.; почерк XVII ст.; коричневим чорнилом; 

переписане слово з друкованого тексту).
«Ïîìîùü ìî” ^säà (!) Ñîòâîðøàãî» (арк. 28 зв. ІІ рах.; почерк I пол. 

XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«[...] Milosciwy panie/ y dobrodzieiu Nasz wielky yego» (арк. 48 зв. ІІ рах.; 

почерк XVIII ст.; коричневим чорнилом).
Арк. 49 ІІ рах. має нерозб. запис тією ж рукою та чорнилом, що 

попередній.
«íεâîçìîæíàãî?» (арк. 50 ІІ рах.; ; почерк XVII ст.; коричневим чорнилом; 

глоса до словосполучення «íg îóäîá҃ íîñèìàãî»).
На арк. 60 ІІ рах. – нерозб. запис коричневим чорнилом, очевидно, глоса 

до слова «èíògnö¿þ», над яким поставлені традиційні позначки у вигляді 
дужок.

«Finis Koniec» (другий рукописний арк., зв.; почерк XVIII ст.; коричневим 
чорнилом).
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«Wypis z ksionk Grodskych / [...] Pomni[...]» (там само; почерк XVIII ст.; 
коричневим чорнилом).

«ię 4 Januarę 1798 Ao Pozyczyłem U [Jmci] / X Iana Zaniczewskiego do Nie-
dzy/[...] czerwony Złto ieden [...] / Na to się podpisuię Datum u Ra/kowcu [ulos...] 
z Rz[epocky]» (нижній форзац; почерк XVIII ст.; коричневим чорнилом).

Конволют. У кінці примірника приплетено фрагмент – арк. 125–126 ІІ 
рах. – з видання Служба со Акафістом святителю Христову Ніколаю. – Київ: 
Друкарня Києво-Печерської лаври, 1738 (Запаско, Ісаєвич № 1312). Після 
того – два арк., на яких коричневим чорнилом півуставом дописано текст 
«Наказанія священником» із праці Й. Шумлянського.

Оправа сучасна, виготовлена відділом реставрації НБУВ. Обріз червоний. 
Збережені давні форзаци.

Розмір аркуша 180 х 150 мм.
Розмір блока конволюта 180 х 150 х 10 мм.
4.2. КСС Соф.437(1) (2867686)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–5, 8, 7, 9–61 = 61 арк. Перший 

та останній арк. після давньої реставрації білим ганчір’яним папером руч-
ного виробництва. Арк.5–9 ІІ рах. переплутано місцями під час повторного 
переплетення книги. Арк. 6, 62 ІІ рах., [1]–[13] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «âëàähòεëü // Êíèãè ñεÿ // ¿εðîìîíàõú // âgí¿àìèíú // Ðóáàíîâú» 

(арк. [2] І – 4 ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

2) Бібліотека Київського Софійського собору, 437. (наліпка на корінці; 
коричневим чорнилом), Соф. 437(1–2) (верхній форзац; простим олівцем), 
фіолетова овальна печатка «БИБЛІОТЕКА / Кіево-Софійскаго Собора / 
№....» (арк. [2] І рах., 49 ІІ рах., інші арк. конволюта).

3) ?, залишки іншої наліпки на корінці.
Маргіналії
«Ïîìîùú» (арк. 28 ІІ рах.; XVIII ст.; коричневим чорнилом; згасаючий).
Деякі арк. мають підкреслення в тексті простим олівцем.
Оправа XVIII ст.: цупкий картон у шкірі з тисненням (подвійні лінійні 

рамки на кришках, поперечні смужки та квіткові оздоби золотом на корін-
ці). Форзаци та палітурні арк. (по дві пари зверху і знизу) сучасні оправі, з 
білого ганчір’яного паперу.

Розмір аркуша 185 х 145 мм.
Розмір конволюта в оправі 190 х 150 х 25 мм.
Конволют, перший алігат. Інші алігати:
Соф.437(2) [Косів С.] Краткое поучение о седми сакраментах, или тайнах 
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церковных... (Чернігів: Друкарня Троїцько-Іллінського монастиря, 1716; 
Запаско, Ісаєвич № 911; Каменева № 70; Петров, Бирюк, Золотар № 449);

Соф.437(3) фрагмент – арк. [4]–[29] І рах. з видання Служебник (Вільнюс: 
Друкарня Мамоничів, 1617; Кніга Беларусі № 80; Бондар, Кисельов № 33), 
містять текст «Наука ієреом».

5. Требник. – 1681.

Опис видання

Опис здійснено за дефектним примірником НБУВ та бібліографією.
Титул: «ÒÐªÁÍÈÊÚ. / èìh#é â÷ñgáh Öðê҃âíà# / ïîñëhäîâàí¿#, Igðgwì÷ 

/ ïîäîáàþùà#. ^ ñò҃ûõ÷ / Àïsëú, è Áã҃îíîñíûõ Oö҃ú / ïðèäàíà#. / Áæ҃¿èì 
Áësâí¿gì÷, òùàí¿gì / æg Ïðgâgëgán: åg: Ìëñò: Oöà / Âàðëààìà Øgïòèöêî/ãî, 
Àðõèìàíäðèò: Uígâñk: / Âòîæ: ñò: Îáèò: Uígâñêî’’ / Òvïîìú Èzwáðàzèñ#. 
/ Ðîk: %àõï҃à. ìs: Àâãñò: ã҃i.».

Формат і формула видання: 8°. [1]2 À8 Á8 Â8 Ã8 Ä8 Å8 Æ8 S8 Ç8 [È8] ²8 Ê8 
Ë8 Ì8 Í8 Î8 Ï8 Ð8 [Ñ8 Ò8] U8 Ô8 Õ8 O8 Ö8 ×8 Ø8 Ù8 Ú8 Û8 Ü8 Ý8 ... = Арк. 
[1]–[4], 1–256, [1]–[23] = 283 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 35 замість 34, 9 замість 109.
Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Сторінки 

(крім титульної) в лінійних рамках, згори і з зовнішнього боку подвійних. 
Рядків 20, 23/22. Розмір набірної шпальти – 112 х 72 мм. Повне дзеркало 
набору – 127 х 79 мм. Колонтитули. Колонцифри у верхньому колнтитулі 
по правому краю, з крапкою (на арк. 188 і 217 ІІ рах. – із двокрапкою); 
відокремлене лінійками місце під колонцифри у правому кутку аркуша 
порожнє; арк. 12, 37, 53, 66, 71, 118, 164, 166, 171, 193, 218, 222, 249 ІІ рах. 
колонцифр не мають. Кустоди у ІІ рах. Позначення сигнатур на перших п’яти 
аркушах зшитка, у зшитку S – на першому, другому та п’ятому арк., È немає 
позначення на четвертому арк., у зшитку Ê – на чотирьох перших арк. (на 
звороті четвертого позначено Êå҃), у зшитку Ð – на першому – четвертому 
та шостому арк. (на шостому арк. позначено Ðå҃), у зшитку Õ на п’ятому 
арк. позначено Õè҃. Шрифти: 10 рядків – 56, бл. 50 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) гравюра «Знаряддя страстей Христових» з епіграфом – віршем з 

Євангелія – арк. [1] зв. І рах.;
...3) Îãëàâëgí¿g. – арк. [4] І рах.;
4) гравюра «Богородиця з Дитям» з дексриптивним віршем «Око сердца 

моего аз всегда спущаю» – арк. [4] зв. І рах.;
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5) wñù҃gí¿g. // Âîäû. (назва за колонтитулами) – арк. 1–11 зв. ІІ рах.;
6) ×èíú áûâàgìûé íà áësâgí¿g. / íîâîìu õðàìu. (у колонтитулах – 

wñù҃gí¿g. // Äîìu.) – арк. 12–13 ІІ рах.;
7) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / wñù҃gí¿# ñò҃ûõ Áã҃î#âëgí¿é,... (у колонтитулах – 

wñù҃gí¿g. // Âîäû.) – арк. 13 зв. – 25 зв. ІІ рах.;
8) Ìë҃òâû ægíh ðîäèâøgé âú / à҃ é ägn, ïîâígãäà ðîäèòè åé wòðî÷à. 

(у колонтитулах – Ìë҃òâû, // Ægíàìú,) – арк. 26–28 зв. ІІ рах.;
9) Ìë҃òâû ægíh ïî ì҃ òè äígõ (у колонтитулах – Ìë҃òâû, // Ægíàìú,) –  

арк. 29–31 зв. ІІ рах.;
10) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / åæg ñúòâîðèòè wòðî÷à w/ãëàøgííw è êðgñòèòè 

òî (у колонтитулах – ×èíú, // Êðgùgí¿þ.) – арк. 32–52 зв. ІІ рах.;
11) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / áûâàgìîg wáðu÷gí¿þ. (у колонтитулах – ×èíú, 

// Îáðu÷gí¿þ,) – арк. 53–55 ІІ рах.;
12) ×ÈÍÚ ÂÝÍ×ÀÍIÞ, – арк. 55 зв. – 65 зв. ІІ рах.;
13) ×ÈÍÚ, / Âhí÷àí¿þ âòîðîáðà÷íûìú. (у колонтитулах – ×èíú, // 

Äâîáðà÷íûì.) – арк. 66–70 зв. ІІ рах.;
14) ×ÈÍÚ ÈÑÏÎÂÝÄÀÍIÞ. – арк. 71–78 ІІ рах.;
15) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / Ñòã҃î åëg#, ñèðh÷ú ìàñëîñâ#ùgí¿#. / Îñùà҃gìàãî 

^ ñgäìè Ñù҃gííèêwâú. (у колонтитулах – ×èíú. // Ìàñëîñù҃gí¿þ.) – арк. 
78 зв. – 117 зв. ІІ рах.;

16) ÊÀÍWÍÚ / ÌÎËªÁªÍÚ, / Êú Ãsäu íàøgìu Iñ ҃Õðsòu, / è Ïðg÷sòhé 
Áöè҃ Ìòð҃g Ãsíè. / Ïðè ðàzëu÷gí¿è Äuøè ^ òhëà, âñ#êàãw / Ïðàâîâhðíàãw. 
(у колонтитулах – Êàíwn ìîëgágíú. (або: Êàíwn Ìîëgá÷.) // Íà èñõîd äø҃è.) –  
арк. 118–125 ІІ рах.;

17) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / Ïîãðháàí¿þ, ì¿ðñêèìú ÷ë ҃âêwìú. (у 
колонтитулах – ×èíú. // Ïîãðháàí¿þ.) – арк.125 зв.–... ІІ рах.;

18) Êàíwíú. // çà îóìgðøàãî. (назва за колонтитулами) – арк. ...–162 зв. 
ІІ рах.;

19) Ëvò¿#. // Çà îóñîïøèõ. (назва за колонтитулами) – арк. 162 зв.–163 
зв. ІІ рах.;

20) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / áûâàgìîg íàd Êîëèâîìú wîóìgðøèõú. (у 
колонтитулах – Êàíwíú. // íàd Êîëèâîì.) – арк. 164–170 зв. ІІ рах.;

21) ×ÈÍÚ ÁÐÀÒÎÒÂÎ/ðgí¿þ,... – арк. 171–177 ІІ рах.;
22) ×ÈÍÚ ªÃÄÀ. / êëþ÷èòúñ# âîñêîðh âgëìè / áîëíîìu äàòè 

ïðè÷àñò¿g. (у колонтитулах – ×èíú. // Ïðè÷àùgn: áîëíîìu.) – арк. 177 зв. –  
181 зв. ІІ рах.;

23) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª, / Ìîëèòâàìú, íà âñ#ê¿# / ðàzëè÷íы# ïîòðgáû. 
(у колонтитулах – Ìë ҃òâû. // Ïîòðgáíûè.; на арк. 193–211 зв. ІІ рах. – 
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Ìë҃òâû. // Ï#òägñ#òí¿è.) – арк. 171 зв. – 215 ІІ рах.;
24) ×ÈÍ ÎÏÀÍÀ¥²È, / ñèðh÷ú, Î âñgñò҃îìú. – арк. 215 зв. – 217 зв. ІІ 

рах.;
25) Î Ïðàzäíèöhõú. (у колонтитулах на кожній с. – w Ïðàzäíèöhõú.) –  

арк. 218–221 зв. ІІ рах.;
26) Iwàííà / ñò҃héøàãî, åïsïà / Êèòðîøñêàãî, êú ñù ҃ííhéøgìu / ªïsêîïu 

Äðà÷ñêîìu Êàâàñèëh. Î ðàzðhøg/í¿è áðàøgíú. âú ïðgäàíûõú ñgäìèöàõú, 
/ è êîòîð¿è ñ¿#. (у колонтитулах – Î ðàzäðhøgí¿è, // Äíié ïîñòíûõú.) – арк. 
222–226 ІІ рах.;

27) w Ðàzëè÷¿è Ñðîäñòâà, è / w Áðàöh çàêîííîìú, çàïîâhäè / Ñò҃ûõú 
Îö҃ú. (у колонтитулах – î ðàzëè÷¿è // Ñðîäñòâà) – арк. 226–228 ІІ рах.;

28) Èíû# çàïîâhäè igðgwìú. – арк. 228 зв. – 230 ІІ рах.;
29) Ìë҃òâû, // Ïîòðgáíûè. (назва за колонтитулами) – арк. 230–235 ІІ 

рах.;
30) ÌÎËÈÒÂÀ, ÊÚ / Ãsäu íàøgìu Iñ҃u Õðsòu, / ïî ìîëgáíh ãë҃gìà#. (у 

колонтитулах – Ìë҃òâà. // ïî Ìîëgáíh.) – арк. 235 зв. – 243 ІІ рах.;
31) Ìë ҃òâà âú ágz÷äîæä¿g, ïî ìîëgáíh / ãë ҃gìà#. (у колонтитулах – 

Ìë҃òâû. // âú Ágzäîæä¿g.) – арк. 243–244 зв. ІІ рах.;
32) Ìë ҃òâà, çà ágç÷âgäð¿g, ïî ìîëgáíh, / ãë ҃gìà#. (у колонтитулах – 

Ìë҃òâû. // Çà ágç÷âgäð¿g.) – арк. 244 зв. – 245 ІІ рах.;
33) Ìë҃òâû, // Ïîòðgáíûè. (назва за колонтитулами) – арк. 245–248 зв. 

ІІ рах.;
34) ×èíú áësâgí¿# è wñù҃gí¿# / ñîñuäwâú ñëuægáíûõ, ñ¿gñò÷, Äiñêîñà, /  

×àøè, Çâhzäû, è Ëîæèöè, Êîgædî wñîá÷. (у колонтитулах зазначені 
молитви над конкретними сосудами) – арк. 249 ІІ рах. – 253 ІІ рах.;

35) ×èíú áësâgí¿# è wñù҃gí¿# / íîâûõú ñù҃gííè÷gñêèõ wägæä, ñigñò÷, /  
Ñòèõàð#, ªïèòðàõèë#, Ïî#ñà, Íàðàêâèö÷, / è Ôgëwíà, ^ Igðg# 
áûâàgìàãw. – арк. 253–255 ІІ рах.;

36) Î ÔÎÐÌÝ ÈËÈ ÑÚÂªÐØªÍIÈ Ñò ҃ÃÎ / ÊÐªÙªÍI¤.  
(у колонтитулах – Î ôîðìh. // Ñò҃ûõ Òàèíú., що точніше відбиває зміст розділу –  
в ньому йдеться і про інші таїнства) – арк. 255–256 зв. ІІ рах.;

37) [ÑÎÁÎÐÍÈÊÚ] (встановлено за кустодою) – арк. [1]–[23] ІІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «êuïëgí¿è âñhõú, Ãä҃u ïîìîëèì÷ñ#.»; 

Арк. 10 ІІ рах.: «ïðîáîäàgòñ#, ægë÷ú è îögòú â÷êu»; Арк. 15 ІІ рах.: «è 
ígzàáëuä#ò, è ígáuägò÷ òu ëâà, íè ^»; Арк. 20 ІІ рах. *: Òðî҃ög ïðgñuùíà#, 
ïðgáëã҃à#, ïðg»; Арк. 25 ІІ рах.: «âû#, çíàìgíàþùèõ ðàáîòh âî wáðàæ[...]»; 
Арк. 30 ІІ рах.: «Ìèðú âñhìú. Ãëàâû âàøà Ãsägâè»; Арк. 35 ІІ рах.: 
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«îóäwë¿# ìhðèëwìú, è ïîëîæøàãî»; Арк. 40 ІІ рах.: «È ñèìú ãëàãîëgìîìú. 
Ñù҃gííèêú ìîëèòñ#»; Арк. 45 ІІ рах.: «ðgêëú, è ïàêè ïîãðuzèâú, è ïàêè 
òðgò¿g»; Арк. 50 ІІ рах.: (відступ) «ªùg ìîëûìúñ# w Ãsäðè íàøgìú»; Арк. 
55 ІІ рах.: «wáðu÷gníû# ñ¿#, è ñîgäèíè è ñîõðàíè»; Арк. 60 ІІ рах. у примір-
нику НБУВ втрачено; Арк. 65 ІІ рах.: «Ñëàâà ògáh Õå҃ Áæ҃g, Àïsòîëwìú»; 
Арк. 70 ІІ рах.: «wáùèòèñ#. Ñàìú è íí҃h áësâè ðàáû»; Арк. 75 ІІ рах. у 
примірнику НБУВ втрачено; Арк. 80 ІІ рах.: «ñòâgííûìú òè äígñü, òàéíw 
ïîìà»; Арк. 85 ІІ рах.: «ïðsíw çîâuùàãî, áësâhòg âñ# ähëà»; Арк. 90  
ІІ рах.: «æg âñhõú áðàò¿g ìîè. íg êëgíè»; Арк. 95 ІІ рах.: «âëàñòü íàd äuõû 
íg÷èñòûìè, è çàïî»; Арк. 100 ІІ рах.: «òîêìw ïðèêîñíuñ# ðèzh åãî, ñïà»; 
Арк. 105 ІІ рах.: «ígíàähþùûì÷ñ#, è ïîêîé òðuæäà»; Арк. 110 ІІ рах.: «Ãsäè 
ñgäìägñ#òú ñgäìgðèögþ wñòà»; Арк. 115 ІІ рах.: «âgëhâûé ^ïuùàòè 
â÷ïàäàþùûìú»; Арк. 120 ІІ рах.: «ñðdöà ìîgãw ñîêðuøgí¿g ïð¿gìëþùè»; 
Арк. 125 ІІ рах.: «ígíàägæäíûìú, ìîã¿é wñòàâë#òè»; Арк. 130 ІІ рах.: 
«ïîu÷uñ#, ígçàáuäu ñëîâgñú òâîèõú.»; Арк. 135 ІІ рах.: «Äø҃à ìî# âú 
ðuêu òâîgþ âûíu, è»; Арк. 140 ІІ рах.: «ïðgzèðà# åìu ñúãðhøgí¿# åãw»; 
Арк. 145, 150, 155 ІІ рах. у примірнику НБУВ втрачено»; Арк. 160 ІІ рах.: 
«zäàíè áûõîìú, è â Çgìëþ òuæäg»; Арк. 165 ІІ рах.: «Êàíîn îóìgðøèìú, 
åìuæg Êðàgãðàígñ¿g,»; Арк. 170 ІІ рах.: «åäèíú ìësòèâú, òhì÷ äàðu#, 
è âh÷÷»; Арк. 175 ІІ рах.: «ßêw ãë ҃û “"æg äàëú åñè ìíh, äàõ÷»; Арк. 
180 ІІ рах.: «Íí҃h ^ïuùàgøè ðàáà ñâîgãî Âëdêw:»; Арк. 185 ІІ рах.: «è 
ñëàâ#ùg, ñú ágçíà÷àëíûì òè Îö҃gìú,»; Арк. 190 ІІ рах.: «øèòg íà Çgìëè, 
áuägòú ðàzdðhøgíú»; Арк. 195 ІІ рах.: «ïðgêëîíøû# êîëhíh ñâîè. è 
èñïu»; Арк. 200 ІІ рах.: «ìûñë¿é ìîèõ ïîïîëzíîâgí¿g îóòâgðäè:»; Арк. 205 ІІ 
рах.: «áèâûé ñuä¿#, è ìzäîâîzäà#í¿#»; Арк. 210 ІІ рах.: (відступ) «Äîáðûõ 
è ïîëgzíûõ÷ äø҃àì÷ íàøèìú,»; Арк. 215 ІІ рах.: «äíè âñhìú “"zûêwìú: 
ígõîò#é»; Арк. 220 ІІ рах.: «÷sòíhéøè åñò÷ ïðàzdíèêú, è Âîñêðsí¿à»;  
Арк. 225 ІІ рах.: «ñòuæàgòú ñgìu ígìîù÷: ïîígæg îóáî»; Арк. 230 ІІ рах.: 
«íî çàëhòîëè; è ðg÷g ïàêè ñòàðgöú;»; Арк. 235 ІІ рах.: «ñòðàøíhìú èìgíè 
òâîgìú ñúâgð÷»; Арк. 240 ІІ рах.: «íèêîãîæg. ïð¿éìè ägðzíîâí¿g, è»; Арк. 
245 ІІ рах.: «ùgäðwòàìè, ïîäàéæg âgäðî äîñòî»; Арк. 250 ІІ рах. 29: «Âëdêî 
Âñgägðæèògëþ Ãè҃ Áæ҃g wö҃ú»; Арк. 255 ІІ рах.: «È àá¿g êðîïèòú ñù ҃gííîþ 
Âîäîþ òîædg ãë҃#».

29 Рядок розпочинається ініціалом.
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Художнє оформлення

Форта 122 х [80] мм.
Ілюстрації: 1) «Знаряддя страстей Христових» (80 х 52 мм) – [1] зв. І 

рах.; 2) «Богородиця з Дитям» (66 х 50 мм) – [4] зв. І рах.
Заставка: 171 ІІ рах. – 12 х 12 мм, розташована посередині верхнього 

колонтитула в обрамленні з виливних прикрас і знаків коми (,), з зображен-
ням Богородиці замилування.

Кінцівки (у примірнику НБУВ; 3 з 1 дошки).: [4] І рах., 125, 248 зв. ІІ рах. 
Ініціали (у примірнику НБУВ; 239 з 60 дощок): À № 1 – 77 ІІ рах.,  

№ 2 – 189 зв. ІІ рах., № 3 – 218 ІІ рах.; Á № 1 – 3 зв., 44, 92 зв., 100, 216, 229 
зв. ІІ рах., № 2 – 16 зв., 65, 93 зв., 99, 189 зв., 197 зв. ІІ рах., № 3 – 34, 46, 55 
зв., 68, 186 зв., 231 зв., 245 зв. ІІ рах., № 4 – 40, 54, 60 зв., 95 зв., 204, 234 зв. 
ІІ рах., № 5 – 45 зв., 57 зв., 59 зв., 89 зв., 105, 129, 173 зв., 190 ІІ рах., № 6 – 
47 зв., 57, 101, 110 зв. ІІ рах., № 7 – 76 зв., 108, 126 зв., 187 зв., 231 ІІ рах.; 
Â № 1 – 4 зв., 12, 26 (перший), 48 зв., 94, 112 зв., 166, 174 зв., 180 зв., 191, 
220, 234, 250 ІІ рах., № 2 – 5 зв., 17, 25, 48, 69, 91 зв., 99 зв., 111 зв., 124 зв., 
160, 168, 181 зв., 230 зв., 235 зв., 249 ІІ рах., № 3 – 26 (другий), 38, 43 зв., 
94 зв., 102 зв., 107, 165, 172 зв., 183 зв., 214 зв., 232, 244 зв., 254 зв. ІІ рах., 
№ 4 – 66 зв., 78, 90 зв., 97 зв., 177 зв. ІІ рах.; Ã № 1 – 13, 29, 176, 247 зв. ІІ 
рах., № 2 – 13 зв., 27, 186, 212 зв., 233, 248, 253 ІІ рах., № 3 – 19, 30 зв., 35 
зв., 64, 69 зв., 211 зв., 230, 244 ІІ рах., № 4 – 28 зв., 65 зв., 103, 183, 191 зв., 
245, 250 зв. ІІ рах., № 5 – 30, 52 зв., 92, 172, 176 зв., 198 зв., 201, 210 ІІ рах., 
№ 6 – 72, 87 зв., 251 ІІ рах.; № 7 – 251 зв. ІІ рах., № 8 – 252 зв. ІІ рах.; Ä  
№ 1 – 10, 215 зв. ІІ рах., № 2 – 50 зв., 122 ІІ рах.; Å – 185 ІІ рах.; Ç – 9 зв., 
33, 165 зв., 187, 228 зв. ІІ рах.; È № 1 – 23 зв., 36 зв., 42 зв., 116 зв. ІІ рах., № 
2 – 42, 119, 127, 168 зв. ІІ рах.; I № 1 – 50 зв. ІІ рах., № 2 – 161 зв. ІІ рах.; Ê 
№ 1 – 50, 140, 169 ІІ рах., № 2 – 88 зв., 118 зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 4 зв., 17, 38 
зв., 53, 66, 77 зв., 88 зв. (другий), 89, 193 ІІ рах., № 2 – 56, 87, 88 (перший), 
171 ІІ рах., № 3 – 88 (другий), 88 зв. (перший); Í № 1 – 119, 212 ІІ рах.,  
№ 2 – 169 зв. ІІ рах.; Ï № 1 – 10 зв., 24 зв., 49 зв., 70, 88, 166 зв., 220 зв. ІІ 
рах., № 2 – 12, 117, 126, 136, 162, 220 ІІ рах., № 3 – 12 зв. ІІ рах., № 4 – 14, 
196 ІІ рах., № 5 – 55, 79, 221 зв. ІІ рах., № 6 – 201 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 61, 
101 зв., 111, 132 зв., 175 зв., 185 зв., 198 зв., 222 ІІ рах., № 2 – 84 ІІ рах.; Ñ  
№ 1 – 8 зв., 10 зв., 78 зв., 86 зв., 125 зв., 138 зв., 188 зв., 219, 219 зв. (третій) 
ІІ рах., № 2 – 36 ІІ рах., № 3 – 219 зв. (перший) ІІ рах., № 4 – 219 зв. (другий), 
220 зв. ІІ рах.; Ò № 1 – 8, 8 зв., 55, 80 зв., 86 зв., 129, 134 ІІ рах., № 2 – 14, 
15, 20, 41 ІІ рах., № 3 – 16 зв., 22 зв. ІІ рах.; Õ – 11 зв., 119 зв., 219 ІІ рах.; 
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W № 1 – 32, 239 зв. ІІ рах., № 2 – 52 ІІ рах.; O – 115 ІІ рах.; Ö № 1 – 114 ІІ 
рах., № 2 – 206 зв. ІІ рах.; × – 221 ІІ рах.; ß – 89 ІІ рах. 

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, смужки в колонтитулах 
(арк. [1] зв. І рах., 12, 26, 29, 32, 53, 55 зв., 66, 71, 78 зв., 118, 125 зв., 164, 
171 (навколо заставки), 177 зв., 193, 211 зв., 215 зв., 218, 222, 249 ІІ рах.), 
композиції на місці заставок і кінцівок, рамки навколо гравюр, смужки в 
тексті. Вказівка: 50 зв. ІІ рах., у зовнішньому, відокремленому лінійками, 
полі (зображення руки).

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 600; Петров, Бирюк, Золотарь № 284 
(1 прим.); Бондар, Кисельов № 471.

НБУВ – 1 примірник.

Опис примірника

5.1. Кир.4380п (16506)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [4], 2–72, 76–112, 114–143, 160–256 

= 237 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зі слідами замокань, багато – після 
давньої реставрації папером ручного виробництва. Арк. [2]–[3] І рах., 1, 
73–75, 113, 144–159 ІІ рах. та [1]–[23] ІІІ рах. втрачено. Між арк. [4] І рах. і 
2 ІІ рах. вставлено арк. із цупкого паперу, між 72 і 76 ІІ рах. – два арк. поді-
бної фактури; між арк. 143 і 160 ІІ рах. – 13 арк. дещо тоншого, пожовклого 
паперу.

Провенієнції
1) «Ñèþ Êíèãó ðεêîìu/þ // òðεáíèêú // êóïèâú [“"] ðàáú // áæ ҃è’’ 

ìàðêî [...] // Ñèíîâè õâεäîðîâè // îó Êîäzëîâè // ðîêu %àjf҃¿ // ìö҃à ìà”҃" /  
[...]» (арк. 10 зв. – 14 ІІ рах., на обох боках арк.; поч. XVIII ст.; чорним 
чорнилом).

2) № 8 (верхній форзац; коричневим чорнилом).
3) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВXVIII9/528. (запис 

на титулі, чорнилом), синя овальна печатка «БИБЛІОТЕКА / КІЕВСКОЙ 
ДУХОВНОЙ / АКАДЕМІИ» (верхній форзац, титул, арк. 248 зв. ІІ рах.).

4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, С.27. 
(верхній форзац; синім олівцем).

Маргіналії
«Кіевъ, 1705 (закреслено) / 1681» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; синім, 

виправлення – простим олівцем; зроблено в ЦАМ КДА?).
«Łasky [...] Pana [.../amiu] na Czwarte [...]/maici Zeby muy [...] / wikary 

[...] / [...] słabo to [...] / [...] / Modlitwam / [...]» (верхній форзац; XVIII ст.; 
коричневим чорнилом).

«[...] ñëóæáà áæ ҃¿”"» (верхній форзац; XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«Doron[...] w [...] / wikarego węc[...]/kego Dobrodzieia» (верхній форзац; 
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XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«Проба / [...]» (верхній форзац; XVIII ст.; коричневим чорнилом).
«Cyÿ Êíèãà» (верхній форзац; XVIII ст.; коричневим чорнилом).
Там само нерозб. проби пера коричневим чорнилом.
На титулі нерозб. запис коричневим чорнилом.
Між арк. [4] І рах. і 2 ІІ рах. на місце відсутнього вставлено арк. із текстом 

на доповнення втраченого: «Освященіе води. – / Начало обичное...», на обох 
боках арк., почерком поч. ХІХ ст. коричневим чорнилом. На звороті цього 
арк. є запис коричневим чорнилом: «Ключ. Прот. / Николая / Оглоблина».

«Âîäè ìîðñêè» (арк. 2 ІІ рах., по верхньому полі; кін. XVIII – поч.  
ХІХ ст.; коричневим чорнилом).

Між арк. 143 і 160 ІІ рах. на доповнення втраченого тексту вставлено 13 
арк. На семи початкових із цих арк. – продовження тексту чину погребіння, 
півуставом, коричневим чорнилом, рукописний текст має колонтитули та 
лінійні рамки подібно до того, як оформлений стародрук. На зв. останнього 
з цих арк. рукописний текст молитви на освячення всякої речі (Ìîëèòâà / 
íà Îñâÿùεí¿ε âñÿêèÿ âεùè) почерком кін. XVIII ст., коричневим чорнилом.

«Ñè"” [...] // áæ҃ ”" [...] // Ìsö”" [...] // Ðîêó [...] // àõïå / X. Pi[otr] 
Ru[...]/koszowaty» (нижній форзац; кін. XVIII ст.; коричневим чорнилом).

Оправа: верхню кришку втрачено, дошка у шкірі, шкіра на корінці та 
кришці ушкоджена, на кришці рештки двох застібок. Верхній форзац 
зберігся, нижнього – половинка втрачена, частину другої половинки 
втрачено.

Розмір книжкового блока 140 х 90 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 4623.

6. Псалтир. – 1689.

Опис видання

Опис здійснено за дефектним примірником НБУВ без титулу та кінця 
та бібліографією.

Формат і формула видання: 4°. [1]4 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 Ѻ4 
¤4 K4 J4 F4 V4 ÀÀ4 ÁÁ4 ÂÂ4 ÃÃ4 ÄÄ4 ªª4 ÆÆ4 SS4 ÇÇ4 ÈÈ4 ²²4 ÊÊ4 ËË4 
ÌÌ4 Íí4 Îî4 Ïï4 Ðð4 = Арк. [1]–[4], 1–216, [1]–[16] = 236 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, [двоколірний (за ана-
логією з попередніми унівськими видання Псалтиря з НБУВ, в Ключі Пас-
хальному могло бути використано цинобру; у примірнику НБУВ ці арк. 
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відсутні)]. Рядків 17, 23. Розмір набірної шпальти – 142 х 112 мм. Повне 
дзеркало набору – 156 х 112 мм. Колонтитули (крім арк. 14, 22 зв., 29 зв., 
55 зв., 69, 110, 117 зв., 132, 133 зв., 139, 139 зв., 147 зв., 152 зв, 153, 154, 
167 зв., 168, 202 зв., 205 зв. ІІ рах., [1] ІІІ рах.). Колонцифри у верхньому 
колонтитулі по правому краю, з крапкою; арк. 69, 111, 132, 139, 153, 154, 168, 
214 ІІ рах. колонцифр не мають. Кустоди. Позначення сигнатур на перших 
трьох аркушах зшитка. Шрифти: 10 рядків – 83, 60 мм.

Склад видання:
1) [титул];
2) [передмова] – І рах.;
3) кафізми – арк. 1–153 зв. ІІ рах. (початок першої кафізми на арк. 1 ІІ 

рах., закінчення другої кафізми на арк. 13 зв. ІІ рах.); кафізма 3-а – арк. 
14–22 ІІ рах.; кафізма 4-а – арк. 22 зв. – 30 ІІ рах.; кафізма 5-а – арк. 30–36 
зв. ІІ рах.; кафізма 6-а – арк. 36 зв. – 47 ІІ рах.; кафізма 7-а – арк. 47–55 
ІІ рах.; кафізма 8-а – арк. 55 зв. – 62 ІІ рах.; кафізма 9-а – арк. 62–69 зв. 
ІІ рах.; кафізма 10-а – арк. 69 зв. – 78 ІІ рах.; кафізма 11-а – арк. 78–88 ІІ 
рах.; кафізма 12-а – арк. 88–95 зв. ІІ рах.; кафізма 13-а – арк. 95 зв. – 102 
зв. ІІ рах.; кафізма 14-а – арк. 102 зв. – 109 зв. ІІ рах.; кафізма 15-а – арк. 
110–117 ІІ рах.; кафізма 16-а – арк. 117 зв. – 123 ІІ рах.; кафізма 17-а – арк. 
123 зв. – 133 ІІ рах.; кафізма 18-а – арк. 133 зв. – 139 ІІ рах.; кафізма 19-а –  
арк. 139 зв. – 147 ІІ рах.; кафізма 20-а – арк. 147 зв. – 153 зв. ІІ рах.;

4) ÏÝÑÍÜ ÌWVÑªÎÂÀ O ÈÑÕÎÄÀ / ÃËÀÂÀ, å ҃¿. / ÏÝÑÍÜ 
ÏªÐÂÀ¤. – арк. 154–155 ІІ рах.;

5) ÏÝÑÍÜ ÂÒÎÐÀ¤, / Ïhñíü Ìwvñgwâà, Âòîðàãw Çàêwíà. – арк. 
155 зв. – 158 зв. ІІ рах.;

6) ÏÝÑÍÜ ÒÐªÒÀ¤, / Ïhñíü Àííèíà, Ìàògðg Ñàìuèëà Ïðî҃ðêà. – 
арк. 158 зв. – 159 зв. ІІ рах.;

7) ÏÝÑÍÜ ×ªÒÂªÐÒÀ¤. / Ìë҃òâà ñò҃àãî Ïðî҃ðêà Àââàêuìà. – арк. 
159 зв. – 161 ІІ рах.;

8) ÏÝÑÍÜ Ï¤ÒÀ¤. / Ïhñíü ñò ҃ãw Iñà¿è Ïðî҃ðêà. – арк. 161–162 ІІ рах.;
9) ÏÝÑÍÜ ØªÑÒÀ¤. / Ìë҃òâà, Iwíû Ïðî҃ðêà. – арк. 162–162 зв. ІІ рах.;
10) ÏÝÑÍÜ ÑªÄÌÀ¤. / Ìë҃òâà ñò҃ûõ òð¿gõ Îòðîêîâ҃. – арк. 162 зв. – 

165 ІІ рах.;
11) ÏÝÑÍÜ WÑÌÀ¤, / Ïhí¿g ñò҃ûõú òð³gõú Îòðîêú, – арк. 165–166 

ІІ рах.;
12) ÏÝÑÍÜ ÄªÂ¤ÒÀ¤. / Ïhñíü Ïðgñò҃û# Áö҃à. – арк. 166–166 зв. ІІ 

рах.;
13) Ïhñíü, ñò҃ãî Ïðî҃ðêà Çàõàð¿è ^ö҃à (!) Ïðdò÷gâà. – арк. 166 зв. – 167 
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ІІ рах.;
14) ÌÎËÈÒÂÀ ÑÊÎÍ×ÀÂØÈ JÀËÒÛÐÚ. – арк. 167 зв. ІІ рах.;
15) ^ îóñòàâà Ñêèòñêàãî æèò¿#. – арк. 167 зв. ІІ рах.;
16) ÌÍWÃÎÌÈËÎÑÒÈÂÎª, / ÏÝÂÀªÌÎª ÂÚ ÏÐÀÇÄÍÈÊÈ 

ÃsÄÊIÀ, / è âú äíè íàðî÷èòûõú ñò҃ûõú. (у колонтитулах – скорочені на-
зви конкретних піснеспівів) – арк. 168–202 ІІ рах.;

17) ÏÐÈÏÝËÀ ÏÐÀÇÄÍÈÊWÌÚ ÃÄsÊÈÌÚ, È ÂÑÝÌÚ / 
íàðî÷èòûìú Ñò ҃ûìú. Èìuùèìú Ïîëvgëgé, F¿ëîfgà / Ìwíàõà. (у 
колонтитулах – GGÏðèïhëû. // Áîëãàðñê¿è.) – арк. 202 зв. – 205 ІІ рах.;

18) ×ªÑÒÍÛÈ ÏÀÐÀÊËÈÑÚ ÏÐªÑÒ҃ÝÈ Á ҃ÖÈ, / Ïhâàgìûé çà 
âñ#êw Ïðîøgí¿g. (у колонтитулах – Ìîëgágíú. // Ïðgñò: Áö҃è,) – арк. 205 
зв. ІІ рах. – 213 зв. ІІ рах.;

19) ÌÎËÈÒÂÀ ÊÚ ÏÐªÑÂ¤ÒÝÈ ÁÖ҃È, / Ïhâàgìà# ïî Ìîëgáíh. – 
арк. [1]–[1] зв. ІІІ рах.;

20) [ÊÐUÃÚ ...] (узято з кустоди) – арк. [1] зв. ІІІ рах...
Початкові рядки: Арк. 20 ІІ рах.: «òâîg áðàò¿è ìîgé, ïîñðgäh öð҃êâg 

âîñïîþ ò#.»; Арк. 25 ІІ рах.: «ñï҃ñèògëþ ìîé. ßêî wògöú ìîé è ìàòè»; 
Арк. 30 ІІ рах.: «âñhìè èzáðàííûìè òâîèìè, ìë҃òâàìè Áö҃à è âñhõ÷»;  
Арк. 35 ІІ рах.: «òâîþ “"êw ïîëuäíg. Ïîâèíèñ# Ãsâè, è îó»; Арк. 40 ІІ рах.: 
«íû: è ïîñòàâè íàêàìgíè íwzh ìîè, è è»; Арк. 45 ІІ рах.: «ïàäuòú âú 
ñðdöè âðàãú Öàðgâú. Ïðsòîëú òâîé»; Арк. 50 ІІ рах.: «âñgñîægægí¿# æg òâî# 
ïðgäîìíîþ ñuò÷ âûíu.»; Арк. 55 ІІ рах.: «íà íá҃ñà âú ñëàâu ñâîþ. Äà ïð¿éägòú 
ñèëà âgëè÷gñòâà»; Арк. 60 ІІ рах.: «ìîé, çàñòuïíèêú ìîé, íg ïîäâèæuñ# 
ïà÷g.»; Арк. 65 ІІ рах.: «íû# âú ìuægñòâh, òàêîædg ïðîãíhâàþùû#,»; Арк. 
70 ІІ рах.: «èçìèì# èz÷ðuêè ãðhøíàãî, èz÷ðuêè çàêî»; Арк. 75 ІІ рах. (перша 
літера – ініціал): «ÈÑïîâhìыñ# ògáh Áæ҃g, èñïîâhìûñ#»; Арк. 80 ІІ рах.: 
«ìíwæàéøû# èõú, èèzáðàííûìú Ièëgâûì»; Арк. 85 ІІ рах.: «åñòg, è ñíî҃âg 
Âûøí#ãw âñè. Âû æg “"êw»; Арк. 90 ІІ рах.: «ñhíè ñìgðòíhé. Íà ìíh 
îóòâgðäèñ# "“ðîñò »; Арк. 95 ІІ рах.: «èzáàâëþ è: ïîêðûþ è, “"êî ïîzíà èì# 
ìîg.»; Арк. 100 ІІ рах.: «shëî ïðgâîzígñgñ# íàdâñhìè áîãè. Ëþá#ù¿è»; 
Арк. 105 ІІ рах.: «äõ҃ú ïðîéägòú â÷ígìú, è ígáuäuòú: è ígïî»; Арк. 110 
ІІ рах.: «ÊÀFIÑÌÀ, å҃¿. ÀËËÈËUI¤, ð҃å.»; Арк. 115 ІІ рах.: «äî Iäîvìg#; 
Íg òû ëè Áæ҃g ^ðèíuâûé íàs:»; Арк. 120 ІІ рах.: «Èäwëè "“çûêú, ñðgáðî è 
çëàòî: ähëà ðuêú»; Арк. 125 ІІ рах.: «ñâhägí¿é òâîèõ÷ Ãè҃, ígïîñòûäè ìgíg. 
Ïuò^;  Арк. 130 ІІ рах.: «òâîgãî: è íàu÷è ì# wïðàâäàí¿gìú òâîèì÷.»; Арк. 
135 ІІ рах. (перша літера – ініціал): «ßÊw àùg íg Ãü҃ áû áûëú â÷ íàñú, äà 
ðg÷gò»; Арк. 140 ІІ рах.: «ñêîòà. Ïîñëà çíàìgí¿#, è ÷uägñà ïîñðgäh»; Арк. 
145 ІІ рах.: «w îóñòíàõú ìîèõú. Ígîóêëîíè ñðdöà ìîgãî»; Арк. 150 ІІ рах.: 
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«wêîâàííûõú: Ãsäü îóìuäð#gòú ñëhïö#.»; Арк. 155 ІІ рах.: «åñè êðhïîñò¿þ 
ñâîgþ âú wáèògë^ ñò҃uþ òâîþ.»; Арк. 160 ІІ рах.: «áuägòú. ðîzè âú ðuêàõú 
åãî: è ïîëîæè ëþáîâ҃»; Арк. 165 ІІ рах.: «ñëàâû öðsòâ¿# òâîgãî. è ïðgïhò÷ è 
ïðgâîçíîñèì»; Арк. 170 ІІ рах. (перша літера – ініціал): «ÑUäè Ãè҃ wáèä#ùà# 
ì#: è âîzáðàíè»; Арк. 175 ІІ рах.: «ÌÝÑ¤Ö¤ IÀÍUÀÐI¤, ÂÚ s҃.»; Арк. 
180 ІІ рах.: «ÍÀ f҃. ÏÝÑÍÈ ÏÐÈÏÝËÛ.»; Арк. 185 ІІ рах.: «ãîðh ñòh҃é 
åãw, “"êî ñò҃ú Ãsäü Áã҃ú íàøú.»; Арк. 190 ІІ рах.: «ãîðû êðhïîñò¿þ ñâîgþ. 
Îäh#ñ# ñâhòîì “"êî»; Арк. 195 ІІ рах.: «Âgëè÷àgìú ò# Ñòë҃þ Õâ҃ú. Èìð҃êú: 
è ÷ògìú ñò҃uþ»; Арк. 200 ІІ рах.: «“"êw ñò҃ú Ãü҃ Áã҃ú íàøú. Òâîð#é Àã҃ãëè»; 
Арк. 205 ІІ рах.: «Ïðgwáðàzugòñ# Iñ҃ ìîé Ãsäü, íà Ãîðh Fàâwðñòhé,»; Арк. 
210 ІІ рах.: «Ä¿àêîíñòâà ìàëà#, Ïàêè è ïàêè: Âúzãëàñú.».

Художнє оформлення (за примірником НБУВ).
[Форта (у примірнику НБУВ втрачено)].
Заставки (у примірнику НБУВ; 21 з 8 дощок): № 1  – 14, 37 зв., 69 зв., 

102 зв., 147 зв. ІІ рах.; № 2 (Ісус Христос, по краях квітковий орнамент) – 22 
зв., 62, 133 зв. ІІ рах.; № 3 (Діва Марія, по краях квітковий орнамент) – 30, 
78 ІІ рах.; № 4 (Дві русалки) – 47 ІІ рах.; № 5 (Св. Дух у вигляді голуба) – 55 
зв., 95 зв., 117 зв. ІІ рах.; № 6 (Ісус Христос, по боках Пресвята Богородиця 
та Іоанн Хреститель) – 88, 110, 139 зв., 168 ІІ рах.; № 7 (Богородиця зами-
лування Братська) – 123 зв., 205 зв. ІІ рах.; № 8 (Ісус Христос, по краях у 
квітковому орнаменті херувими та птахи; ÂF) – 154 ІІ рах.

Кінцівка: [1] зв. ІІІ рах.
Ініціали (у примірнику НБУВ; 190 з 73 дощок): À № 1 – 57 ІІ рах.,  

№ 2 – 136 ІІ рах.; Á № 1 – 18 зв. ІІ рах., № 2 – 21 зв., 29 зв., 46 зв. ІІ рах., 
№ 3 – 28 зв., 41, 43, 45 зв., 49 зв., 53, 58 зв., 64, 68 зв., 82, 86 зв., 105, 115, 
136, 162 зв., 166 зв., 178 зв., 187 ІІ рах., № 4 – 31, 60 зв., 71, 84 зв. ІІ рах.,  
№ 5 – 54 зв., 87 зв., 102 ІІ рах., № 6 – 85, 97, 104, 118 зв., 165, 193 зв. ІІ рах., 
№ 7 – 95 зв., 147 зв. ІІ рах., № 8 – 123 зв. ІІ рах., № 9 – 164 зв., 175 ІІ рах.; 
Â № 1 – 14 ІІ рах., № 2 – 26 зв. ІІ рах., № 3 – 37 ІІ рах., № 4 – 47, 78 ІІ рах.;  
№ 5 – 47 зв., 63, 101, 120 зв., 134, 148 зв., 155 зв., 166, 172, 191 ІІ рах., № 6 – 
53 ІІ рах., № 7 – 69, 147, 189 зв., 199, № 8 – 73 зв., 75 зв., 98 зв., 100, 119 зв., 
121, 133 зв., 135 зв., 151 зв., 162, 170 зв., 183 зв., 210 ІІ рах., Ã № 1 – 18, 20 
зв., 24 ІІ рах., № 2 – 21, 99 зв. ІІ рах., № 3 – 37, 102 зв. ІІ рах., № 4 – 62, 123, 
139 ІІ рах., № 5 – 76, 93, 100 зв., 144 зв., 146, 180 ІІ рах., № 6 – 89 зв., 114 
зв., 142 зв., 145 зв., 159 зв., 182 ІІ рах.; № 7 – 96 зв. ІІ рах., № 8 – 109, 117, 
131, 153 ІІ рах., № 9 – 137 ІІ рах.; Ä – 64 зв. ІІ рах.; Æ – 94 ІІ рах.; Ç – 213 
ІІ рах.; È № 1 – 41 зв., 118 ІІ рах., № 2 – 57 зв., 112 зв. ІІ рах., № 3 – 75, 121 
зв., 137, 140 зв., 142, 144 ІІ рах., № 4 – 110 ІІ рах.; Ê № 1 – 22 зв., 72 ІІ рах., 
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№ 2 – 25, 86, 134 зв. ІІ рах., № 3 – 133 зв. ІІ рах., № 4 – 205 зв. ІІ рах.; Ì  
№ 1 – 90 зв., 101 зв., 136 зв. ІІ рах., № 2 – 152 зв. ІІ рах.; Í № 1 – 16 зв., 34 
зв. ІІ рах., № 2 – 27 ІІ рах., № 3 – 59 зв. ІІ рах., № 4 – 69 зв. ІІ рах., № 5 – 95 
ІІ рах., № 6 – 135, 141 зв., 185, 188 зв. ІІ рах.; Î № 1 – 17 зв., 61, 158 зв. ІІ 
рах., № 2 – 48 зв., 59 зв., 195 ІІ рах.; Ï № 1 – 25 зв. ІІ рах., № 2 – 51 зв., 56, 
83, 98 ІІ рах., № 3 – 55 зв., 154 ІІ рах., № 4 – 88 ІІ рах., № 5 – 129 зв., 137 
зв., 150 зв., 168 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 30, 117 зв. ІІ рах., № 2 – 34, 39 ІІ рах.,  
№ 3 – 52 зв. ІІ рах., № 4 – 83 зв., 126 зв. ІІ рах.; Ñ № 1 – 23 зв., 32, 42 зв., 
66 зв., 138 зв. (другий) ІІ рах., № 2 – 138 зв. (перший), 170, 192 ІІ рах.; Ò  
№ 1 – 39 зв. ІІ рах., № 2 – 62 ІІ рах., № 3 – 77 зв. ІІ рах., № 4 – 128, 196 зв. ІІ 
рах.; Õ № 1 – 119, 149 зв., 151, 152 ІІ рах., № 2 – 121, 150 ІІ рах., № 3 – 139 
зв. ІІ рах.; W – 89 ІІ рах.; O – № 1 – 44 ІІ рах., № 2 – 161, 176 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – [1] ІІІ рах.; × – 52 ІІ рах.; ß – 135 ІІ рах.

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, композиції на місці заставок 
і кінцівок, смужки в тексті.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 652; Петров, Бирюк, Золотарь немає; 
Бондар, Кисельов № 472.

НБУВ – 1 примірник.

Опис примірника

6.1. КДА, ВXVIII 4/80, Муз.С.420(3 (2990261; старий 2844962)
Стан примірника. Формула: Арк. 14, 16–50, 52–202, 204–213, [1] = 198 

арк. Арк. зі слідами замокань, давньою аматорською реставрацією білим 
ганчір’яним і машинним папером, арк. 57 зв. ІІ рах. – також смужкою арк. 
з друком польською мовою. Арк. 14 ІІ рах. відокремлено від блоку книги. 
Арк. [1]–[4] І рах., 1–13, 15 ІІ рах. та [2]–[13] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) « [...] ñëhäóg êú Ö ҃gðêâè / äåðåâíè Áîçîêú ãîäà 1768 / Ñâ: ßêîâú 

Ígñgâè÷ú ïðûõîäíè Áîçê...» (арк. 45 ІІ рах., вздовж зовнішнього поля, 
початок запису ушкоджено під час повторного обрізування книги; II пол. 
XVIII ст.; коричневим чорнилом).

2) № 11 (верхній форзац, вільний арк.; простим олівцем), Н / № 11 (на-
ліпка на нижній кришці оправи, червоним та простим олівцем).

3) Бібліотека Київської духовної академії, ВXVIII 4/80. (наліпки на ко-
рінці та верхній кришці оправи; чорним чорнилом), синя овальна печатка 
«БІБЛІОТЕКА / КІЕВСКОЙ ДУХОВНОЙ / АКАДЕМІИ» на наліпці на 
верхній кришці оправи, арк. 14, 95, 214 зв. ІІ рах.

4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
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Муз.С.420. 3й экз. (та само наліпка на верхній кришці оправи; чорним чор-
нилом).

Маргіналії
«Унев. 1699» (наліпка КДА на верхній кришці оправи, коричневим чор-

нилом; зроблено в ЦАМ чи КДА).
«Псалтирь» (наліпка КДА на верхній кришці оправи, простим олівцем; 

зроблено в ЦАМ чи КДА).
«Сhдлище» (верхній форзац, вільний арк.; простим олівцем; зроблено 

в ЦАМ чи КДА?).
«215 листовъ» (арк. 14 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Wielebny Xiądz // Jakub [?cziewicz] // Paroch B[oz]ki mp» (арк. 18–20 ІІ 

рах., на лицевих боках арк.; чорним чорнилом; XVIII ст.).
«boze [...]» (арк. 22 ІІ рах.; простим олівцем; XVIII ст.).
На арк. 29 і 109 ІІ рах. – нерозб. записи (проби пера?) коричневим чор-

нилом.
«[...] / Hospody Razumich diła twoia y udywychsia.» (арк. 159 зв. ІІ рах., 

вздовж зовнішнього поля, початок запису ушкоджено під час повторного 
обрізування книги; II пол. XVIII ст.; чорним чорнилом).

На арк. 172 зв. і 173 ІІ рах. по два ушкоджені внаслідок повторного об-
різування книги записи II пол. XVIII ст. коричневим чорнилом, у кожному 
вгадується слово «сòèõú».

На арк. [1] зв. ІІІ рах. частини слів від запису (проби пера?), ушкодже-
ного під час повторного обрізування книги; півустав XVIII ст.; коричневим 
чорнилом).

Оправа ХІХ ст.: цупкий картон, бордова шкіра з золотим тисненням 
(орнаментальні рамки та середники на кришках, орнаментальні попере-
чні смужки, між якими невеликі прикраси, на корінці). Форзаци з білого 
машинного паперу. Обріз синій крапчастий.

Розмір аркуша 175 х 145 мм.
Розмір книжки в оправі 180 х 155 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 4530.
7. Транквіліон Ставровецький Кирило. Зерцало богословії. – 1692.
Опис здійснено за примірником без титулу та бібліографією.

Опис видання

Титул 30: «Ñ¿#  êíèãà íàðèöàgìà# Çgðöàëw áã ҃îñëîâ¿è èçáðàíà ^ 

30 У примірниках НБУВ втрачено. Текст наведено за вид: Свінцицкій И. Каталогъ книгъ 
церковно-славянскои печати. Жовква, 1908. № 495.
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ìíîãèõú êíèã Áã ҃îñëîâñêèõ è òðuäîëþá¿gìú Ñúñòàâëgíà ²gðîìîíàõà 
Êvð¿ëà Òðàíêâèë¿wíà Ïðîïîâhäíèêà Ñëîâà Áæ¿à Áëã ҃âgí¿gìú æg â÷ 
Áç҃h Ïðïîäáíhéøàã Àðõèìàíäðèòè Êvð Âàðëààìà Øgïòèöêîãî Òvïîì 
èçîáðàægíà â÷ åãæ ҃ Òvïîґð: ñ: Ïðàâîñë: Îáèòg: Uígâñêî: Ðîê: %àõ÷¾҃ 
ñgïògâð. à҃.».

Формат і формула видання: 4°. [1]1 ;4 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 Å4 Æ4 S4 Ç4 È4 ²4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 O4 Ö3 = Арк. [1]–[5], 1–97, [1]–[2] = 104 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Сторінки 
в лінійних рамках (з зовнішнього боку та згори рамки подвійні). Рядків 24. 
Розмір набірної шпальти – 144 х 106 мм. Повне дзеркало набору – 166 / 162 
х 122 мм. Колонтитули (крім І рах. і 99 ІІ рах. – залишено порожнє місце; 
на арк. 20, 28, 38, 44 зв., 48 зв., 59 зв. ІІ рах. місце для колонтитула зайнято 
частиною заставки). Колонцифри у верхньому правому кутку аркуша, в 
межах рамки, з крапкою. Кустоди. Позначення сигнатур на перших трьох 
аркушах зшитка, у зшитку Ñ – на двох перших; у зшитку S помилково Çâ҃ 
замість Sâ ҃; у І рах. для сигнатури використано знак ; (крапка з комою). 
Друковані маргіналії в межах рамки. Шрифти: 10 рядків – 60, бл. 50 мм.

Склад видання (оскільки структура трактату – дві частини, що 
складаються з розділів неоднакового обсягу, а назви самих розділів набрано 
дрібним шрифтом і їх незручно виділяти в тексті, позиції на арк. ІІ – ІІІ 
рах. подаються за колонтитулами):

1) [титул – арк. [1] І рах.];
2) ÄÎ ×ÈÒªËÍÈÊÀ ÏÐªÄÌÎÂÀ ÍÀËªÆÈÒÀ. – арк. [2]–[3] І рах.;
3) WÃËÀÂËªÍIß ËªÆÀÙÀß, / Â÷ÊÍÈÇÝ ÑªÈ. – арк. [3] зв. – [4] 

зв. І рах.;
4) ËªKÈÊÎÍÚ / Àëáw òðuäíûõú ñëîâú âûêëàäú âòîé êíèzh: – арк. 

[5] І рах.;
5) вірш « «Áã҃u äàþùgìu çàzðîñòü íh÷òîæg îóñïhgòú...»» – арк. [5] зв. 

І рах.;
6) Îïðgñuùgñòâgííîìú. / Ñuùgñòâh Áæ ҃¿gìú. (на різних сторінках у 

колонтитулах можливе використання w замість î, малих літер замість ве-
ликих, розбіжності у використанні розділових знаків; так само і в інших 
розділах) – арк. 1–19 зв. ІІ рах.;

7) Î ïgðâîìú, / Ígâèäèìîìú ìèðh. – арк. 20–27 зв. ІІ рах.;
8) Î âòîðîìú. / Âèäèìîìú ìèðh. (у колонтитулі на арк. 28 зв. ІІ рах. 

помилково «Î ïgðâîìú.») – арк. 28–37 зв. ІІ рах.;
9) Î òðgògìú / Ìàëîìú ìèðh. – арк. 38–44 ІІ рах.;
10) Î ÷gòâgðòîìú / Sëîñëèâîìú ìèðh. – арк. 44 зв. – 48 ІІ рах.;
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11) Î ògìíîìú / Âàâèëîíh. – арк. 48 зв. – 58 зв. ІІ рах.;
12) Î ïðgñâhòëîìú / Ñ¿wíh. – арк. 59–89 зв. ІІ рах.;
13) Î áëàægííîé æèzíè / Áuäuùàãî âhêà. – арк. 90 ІІ рах. – [1] зв. ІІІ 

рах.;
14) Ìë҃òâà òîãîæäg òðuäîëþáöà w ñîâgðøgí¿þ. – арк. [2]–[2] зв. ІІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «çâîäèòú, è ñàìú âïðîñòîòh 

ïîãèáàgòú : áî åñëè»; Арк. 10 ІІ рах.: «Àwòûìú äðuãîì÷ äõ ҃u ùwñ# 
èìgíugòú äõ ҃ú äàðîâ÷»; Арк. 15 ІІ рах.: «ïðèñâîèòîñòè çàõîâàíû, è 
ðîzíîñòü åñògñòâà,»; Арк. 20 ІІ рах.: «ÇÅÐÖÀËÎ ÁÎÃÎÑËÎÂIÈ»; Арк. 
25 ІІ рах.: «ðàzähëgííuþ ñâhòëîñòü èõú; âzàìhðgíûõ ïðgähëgõ÷»; Арк. 
30 ІІ рах.: «áuäuòú íg ïîzíàâàgìà : Ñgãî ðàäè âú ïgðâûõ÷ ñâhòú»; Арк. 
35 ІІ рах.: «Íî èëè íà âîäàõú, èëè íà âîzäuñh îóòâgðæägíà .»; Арк. 40 
ІІ рах.: «ògïëîòîþ wãígâè, äðgâu ðàñòèògëíîþ ñèëîþ, ágz÷»; Арк. 45 ІІ 
рах.: «ðàzëu÷àþò âàñú ìgæäu Áã҃îìú . À ^ëu÷èâøgñ# :»; Арк. 50 ІІ рах.: 
«Ì÷҃íèêè ñò҃ûìè ; ïðèâîä#÷è èõú àáûñ# çàïðhëè åñò.»; Арк. 55 ІІ рах.: 
«ëgæàò÷ âígìú “"êw ìgðòâöh, â÷ògíîìú (!) ãðîáh, îó»; Арк. 60 ІІ рах.: «è 
ähòè ìîè, èõæg äàëú åñè ìíh ^ ìèðà; òâîè»; Арк. 65 ІІ рах.: «è íàäuòûè 
ïhíû wíþ ðàzáèâàþòñ#; è âúãëuáèíu»; Арк. 70 ІІ рах.: «õîò#ùgþ ðîäèòè, 
äà åãäà â÷ðîäèòú, àáû ïîægð÷»; Арк. 75 ІІ рах.: «ãíhâú ãðhøíèêîìú 
ïîêàzugòú ; áî åñëè íg ñúãðh»; Арк. 80 ІІ рах.: «ñúâëgêøg çíàñú âgòõàãw 
÷ëîâgêà ãðhõîâíîg òhëw»; Арк. 85 ІІ рах.: «òîãî èìgíà èõ÷ çàôuäàìgíòà 
(!) äâàíàägñ#òèõ ïîëîæg»; Арк. 90 ІІ рах.: «W ÁË ҃ÆªnÍÎÈ ÆÈÇÍÈ 
ÁUÄUÙÀÃÎ ÂÝÊÀ»; Арк. 95 ІІ рах.: «íàøgãî; è âñþ äø҃u ñâhòëu ñú 
òâîðèòú; è íàäú».

Художнє оформлення.
Форта (у примірнику НБУВ втрачено).
Ілюстрація: Успіння Богородиці (NZ; арк. [1] зв. І рах.; у примірнику 

НБУВ втрачено).
Заставки (4 з 3 дощок): № 1 – 1, 28 ІІ рах.; № 2 (має підпис: ÂF) – 48 

зв. ІІ рах.; № 3 (має підпис: ÂF) – 59 ІІ рах.
Кінцівки (3 з 3 дощок): № 1 – 19 зв., 27 зв. ІІ рах.; № 2 – 44 ІІ рах. 
Ініціали (60 з 28 дощок): À №1 – 2 зв., 6, 21, 36 ІІ рах., № 2 – 81, 96 зв. 

ІІ рах.; Á – 1, 20 ІІ рах.; Â № 1 – 8, 17 зв., 44 зв. ІІ рах., № 2 – 63 зв., 69 зв., 
88 ІІ рах.; Ã № 1 – 53 ІІ рах., № 2 – 56 зв. ІІ рах.; Ä – 12 зв., 15 зв., 30 ІІ рах.; 
Å – 26, 58 ІІ рах.; Ç – 82 зв. ІІ рах.; È – 18 зв., 22, 50 зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 60 
зв. ІІ рах., № 2 – 86 зв. ІІ рах.; Í – [2] І рах., 39 зв. ІІ рах.; Ï № 1 – 11, 23, 
29 зв. ІІ рах., № 2 – 28, 43 ІІ рах., № 3 – 48 зв. ІІ рах., № 4 – 65 зв. ІІ рах., № 
5 – 77 зв., 93 зв. ІІ рах.; Ñ – 7 зв. ІІ рах., [2] ІІІ рах.; Ò – 10, 31, 38 ІІ рах.; U 
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(у формі {wu}) – 47 зв. ІІ рах.; W № 1 – 5 зв., 9, 75 ІІ рах., № 2 – 13 зв., 72 ІІ 
рах.; Ö – 59 ІІ рах.; × – 34 зв. ІІ рах.; ß № 1 – 4 зв. ІІ рах., № 2 – 90 ІІ рах.

Виливні прикраси: композиції на місці заставок і кінцівок, колонтитул 
на арк. 1 ІІ рах., [99]–[99] зв. ІІІ рах., рамка навколо ініціалу Ç.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 680; Петров, Бирюк, Золотарь № 327 
(1 прим.); Бондар, Кисельов № 473.

НБУВ – 2 примірники.

Опис примірників

7.1. Кир.4381п (16507)
Стан примірника. Формула: Арк. [2]–[5], 1–97, [1]–[2] = 104 арк. Деякі 

арк. зім’яті, надірвані, частина з них – після давньої аматорської реставрації. 
Титул втрачено. Блок книги відокремлений від оправи.

Провенієнції
1) « [...] íî#áð# 25 // Êuïè[ë]ú # èâàíú âàñèëèâ //// ñ¿þ [...] // uñòàðîè 

âî[...] // [... ò]ðîôèìîâè÷à ãîðëgíñêîãî // [...] òàë#ðè // [...] // ñòàðî 
âîäîëàzêîãî // “"ðgìè êèñ[gëà] // èèâàíà ò[...] // íàòîò ÷àñü (!) áèâøèõ //  
ñâhäèògëgé» (арк. 1–12 ІІ рах., на лицевих боках арк.; півустав; запис част-
ково на папері від давньої реставрації, місцями втрачений).

2) «№ 30. / Ключ. прот. / Николая / Оглоблина.» (верхній форзац; корич-
невим чорнилом; ХІХ ст.).

3) Бібліотека Київської духовної академії, ВХХІІ10/21[6]. (верхній форзац, 
арк. [2] І рах., наліпка на корінці (обірвана), чорнилом).

4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, С.25. 
(верхній форзац, маленька овальна наліпка з синім друком – синім олівцем; 
наліпка КДА – чорнилом), 30. / 1680 г. (верхній форзац; червоним і синім 
олівцем). Також на верхній кришці оправи є маленька прямокутна наліпка, 
ушкоджена, текст втрачено.

Маргіналії
«Сочиненіе / Кирилла / Транкв[илліона] / Арх[імандрита] Черни/говскаго 

[...] / 1854 / – 1618 / = 236й годъ сей книгh / Кириллъ [бы... во...] / Іеромонахъ 
и проповhдникъ / печерскій.» (там само; простим олівцем; запис місцями 
затертий).

«Транквиліон. / Зерцало богословия / Унев. 1692» (там само; блакитною 
кульковою ручкою?; ХХ ст., в НБУВ?).

«Ïεðεâîäú ñòèõîâ / Áîãó äàþùεìó / Áîæièõú äàðîâ, çàâèñò íεçãðèçεòú 
/ â÷ ñóεòíûõ äεëàõ, ñïhõú îíà áεðεòú. / Ãëóïîñò äà çàâèñòü, ïîëεçíûõ 
íε÷òóòú / ëîæú äà ïóñòîø ñíèõ, êàê äεòêè ðàñòóò, / Î ñîëíöè ñëεïöó ìàëî 
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ãîâîðè / â÷ áçäë÷ÿõú ãëóïöó òîëêî è èãðû / Íεäîâîëíà çëîñò, çàâèñòè 
ñëεïîé / ñèëèòñ"” ìðà÷èò ëó÷ú ïðàâäû ñò҃îè / [Í]î ìóäðîñòè Áã ҃ú äàεò 
áëàãîäàò / ëþáè Áã҃à òùèñ[#] â íεãî òó ïðèí”ò.» (верхній форзац; кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.; коричневим чорнилом; літературний переклад вірша 
К. Транквіліона-Ставровецького, вміщеного у книзі на арк. [5] зв. І рах.).

«Ñè"” Êíèæêà» (арк. [3] І рах.; коричневим чорнилом, згасаючий).
«по но/вhйше/му разу/мhнію / физи/ковъ. Елемεнта суть: соль, сhра, 

земля и вода / а огонь отъ движенія сихъ стихій происходитъ.» (арк. 28 ІІ 
рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.; коментар до тези про чотири елементи 
світобудови).

32 зв. і 81 зв. ІІ рах. – позначки NB: (коричневим чорнилом; два різні 
почерки ХІХ ст.).

42 зв., 63, 93 ІІ рах. – слід стертого запису XVIII ст. чорнилом.
«äàðîâàííà ìíh» (там само; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; коричневим 

чорнилом).
«за-/висть» (глоса до «çàçðîñòè»), «рошкошъ» (!) (глоса до «çëàêîìñòâà») 

(арк. 45 ІІ рах.; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; коричневим чорнилом).
«нhстъ наша брань къ крови и плоти» (глоса до «íg åñòú íàøg âîgâàí#, 

ïðîòèâu è êðîâè è òhëà») (арк. 46 ІІ рах.; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 
коричневим чорнилом).

«воинское оружіе» (глоса до «òàð÷u») (арк. 46 зв. ІІ рах.; кін. XVIII – поч. 
ХІХ ст.; коричневим чорнилом).

На арк. 60 ІІ рах. виправлено коричневим чорнилом друкарські помилки: у 
4 р. друге u у слові «áuäuòú», у 17 р. додано пропущене â у слові «ïðàâäu».

На арк. 63 ІІ рах. розфарбовано світлокоричневим кінцівку з зображенням 
херувима.

На арк. [2] ІІІ рах. погано відбитий (або стертий?) друкований текст 
доповнено від руки коричневим чорнилом півуставом.

«№ 1789 / Februarij die 2...» (нижній форзац; кін. XVIII ст.; коричневим 
чорнилом).

Оправа: дошки у шкірі з золотим тисненням (орнаментальні та лінійні 
рамки на кришках), металеві (латунні?) частини застібок: на верхній кришці 
у формі листя і стебел, на нижній (цвяшки-кріплення) у формі квіток. 
Оправа відокремлена від блоку книги. Форзаци обірвані, вільну половинку 
верхнього форзаца втрачено. На верхньому форзаці є відбиток – золоте 
тиснення смужки з трьох таких самих елементів, якими зроблено золоте 
орнаментальне тиснення на оправі.

Розмір аркуша 175 х 150 мм.
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Розмір книжки в оправі 185 х 160 х 35 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
7.2. Колекція Почаївська VІІ-17/947(1) (2907921)
Стан примірника. Формула: Арк. 2–4 ІІ рах. Примірник є фрагментом 

видання з трьох арк., приплетений до неповного «Зерцала...» (Почаїв, 1618).
Провенієнції
1) VІІ-17/947 (верхній форзац, [наліпка на корінці (обірвана)], чорнилом).
Маргіналії
«Зерцало Богословіи / печатано / 1618 / въ Почаевh» (зроблено в КДА, 

простим олівцем).
«Êíèãà / ãëàãîëεìàÿ / Çεрцало» (арк. 2–4 ІІ рах., на лицевих боках арк.; 

сер. XVIII ст.; чорним чорнилом).
Оправа сучасна книзі: дошки у шкірі з золотим тисненням (середники 

та орнаментальні рамки на кришках, між середником і рамкою, а також на 
корінці – дрібні тиснені прикраси; в орнаментиці переважають рослинні 
мотиви), металеві (латунні?) частини застібок: на верхній кришці петлі, на 
нижній цвяшки-кріплення, збереглася частина ремінця від верхньої застібки. 
Форзаци з білого паперу, між ними та блоком книги вставлено по два палі-
турні аркуші ззаду та спереду. Обріз золотий з орнаментальним тисненням.

Після друкованого тексту вставлено два аркуші з рукописом коричневим 
чорнилом півуставом «Ìë ҃òâà Òîãîæäg Òðuäîëþáöà Îñúâåðøgí¿þ.», які 
доповнюють втрачений текст. Рукопис імітує друкований текст включно з 
лінійними рамками, в кінці намальовано невелику кінцівку.

Розмір аркуша 185 х 155 мм.

8. Шептицький Варлаам. [Грамота-послання]. – 1712.

Опис видання

Опис здійснено за єдиним, дефектним примірником, початок якого втра-
чено, відповідно, заголовок видання невідомий. Рік взято з друкованої дати 
підпису документа єпископом Варлаамом Шептицьким: «Ðuêîþ âëàñíîþ 
ïðè Ïg÷àòè í҃øîé ïîdïèñugì÷. â÷ Uígâh Àðõ¿ìànäð¿è  í҃øîé. Äí# ê҃g. Ìsö# 
Íîgâ҃ð¿#. Ðîêu ^ Âîïëîùgí¿#Ãsäí# %àjâ҃³.».

Формат і формула видання: 2°. [2] арк.
Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 45. 

Розмір набірної шпальти й повне дзеркало набору – 266 х 152 мм. Шрифти: 10 
рядків – 58 мм. Аркушеве видання, надруковане на двох аркушах (розвороті).

Склад видання:
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[1) заголовок – арк. [1] або [1] зв.];
2) текст грамоти-послання – арк. [1] зв. – [2] зв.;
3) підпис єпископа Варлаама Шептицького – [2] зв.
Початкові рядки: Арк. [2]: «[?]gìhí#þò, Ígägëh è ñò ҃à íàðî÷èò¿è 

ґâàëò#ò. Ïðî҃ðê÷ Iñà\\: â÷ ãëàâ҃: ê҃ä. ãë҃gò÷»; Арк. [2] зв.: «èæg íàd âñhìè è 
âú âñhõú íàs. È òàêî ñig ïèñàí¿g í҃øg ïî ïðîèçâîë[g-]».

Художнє оформлення у примірнику НБУВ відсутнє.
Бібліографія: Запаско, Ісаєвич немає; Петров, Бирюк, Золотарь немає.
НБУВ – 1 примірник.

Опис примірника

8.1. Кир.1016 (40266)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2]. Складається з двох окремих 

аркушів, верхня половина першого аркуша втрачена. Арк. зі слідами забруд-
нень і реставрацією ХІХ ст. білим ганчір’яним папером. Відреставровано 
в НБУВ.

Провенієнції
1) «Bibliothecæ Collegii Vladimiriensis / Patrum Basilianorum» (арк. [1], на 

папері для реставрації; почерк ХІХ ст.; коричневим чорнилом).
2) ?, «Грамота Львів. Єппа Варлаама. Унев, 1712» (наліпка на арк. [1], 

запис фіолетовим чорнилом).
Маргіналії
«Âàðëààìú Еïsïú Ëâîâ / ðuêîþ âëàsíîþ» (арк. [2] зв., коричневим 

чорнилом; підпис Варлаама Шептицького).
Під текстом є воскова печатка єпископа Варлаама Шептицького, захищена 

паперовою кустодією.
Розмір аркуша 322 х 260 мм.

9. Собраніе припадков... – 1732.

Опис видання

Опис здійснено за єдиним, дефектним примірником та бібліографією.
Титул 31: «Ñîáðàí¿g ïðèïàäêîâú êðàòêîg è Äõ ҃îâíûìú wñîáîìú 

ïîòðgáíîg. Èìuùgg â÷ ñgáh Íàuêu î Ñàêðàìgíòàõú, î ägñ#òè Áæ҃¿èõú 
Ïðèêàçàí#õú[, î Ïðèêàçàí#õú] Ögðêîâíèõú, è î Íàuöh õðèñò¿àíñêîé, ñú 
Âûêëàäîì Ñvìâîëà, èëè èñïîâhäàí¿# Âhðû Ïðàâîñëàâíû# Êàdîëè÷gñê¿#, 

31 У примірнику НБУВ втрачено. Текст наведено за вид: Свінцицкій И. Каталогъ книгъ 
церковно-славянскои печати. Жовква, 1908. № 507 та каталогом Я. Запаска, Я. Ісаєвича.
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ñú âûêëàäîìú Ìë ҃òâû: Î÷ ҃g íø ҃ú è Áö ҃g Äâ ҃҃î: Òàêîæäg Íàuêu, êàêî 
ïîäîáàgòú íàñòàâë#òè ìàëûõ, èëè ígâhæîâ, âú Âhðû Ïðàâîñëàâíîé, 
ñîägðæàùgg. Òvïîìæg Îáùgæèògëíàãî Ìîíàñòûð# Uígâñêàãî, ×èíu ñòã ҃î 
Âàñèë¿# Âgëèêàãî. Ðîêu ^ Ðîæägñòâà Õâ҃à %àjë҃â. Èçäàííîg.+».

Формат і формула видання: 4°. [?5] À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 Å4 Æ4 S4 Ç4 ²4 È4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 ×4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 [Ý4 Þ2] = Арк. 
[1]– [5], 1–130 = 135 арк. 32.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 24, 
25, 18. Розмір набірної шпальти – 165 х 119 мм. Повне дзеркало набору – 155 
х 119 мм. Колонтитули. Колонцифри у верхньому правому кутку аркуша, 
кирилицею, під титлом без крапки в кінці, типу à҃. Кустоди. Позначення 
сигнатур на трьох перших аркушах зшитка, типу À, Àâ҃, Àã҃; у зшитках Â, 
Ä, S, Ô – на двох перших аркушах, у зшитку Ù – на другому і третьому 
аркушах. Шрифти: 10 рядків – 60, 83 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) дозвіл на друк від єпископа Афанасія Шептицького – арк. [1] зв. І рах.;
[3) передмова до ієреїв – арк. [2] І рах. – [4] зв. ІІ рах.];
4) постанови Замойського синоду – арк. [5] І рах.;
5) Ãëàâà [ïgðâà"”]. Î Ñàêðàìgíòàõú – арк. 1 зв. – 6 зв. ІІ рах.;
6) Ãëàâà âòîðà"”. Î ñàêðàìgíòh Êðgùgí¿# – арк. 7–15 ІІ рах.;
7) Ãëàâà òðåòà"”. Î ñàêðàìgíòh Ìvðîïîìàçàí¿# – арк. 15–18 зв. ІІ рах.;
8) Ãëàâà ÷åòâåðòà"”. Î Ñàêðàìgíòh Åvõàðèñò¿è – арк. 18 зв. – 27 ІІ рах.;
9) Ãëàâà ï”"òà". Î Ñëuæáh Áæ҃¿gé – арк. 27–34 ІІ рах.;
10) Ãëàâà øåñòà"”. Î Ñàêðàìgíòh Ïîêuòû – арк. 34–48 ІІ рах.;
11) Ãëàâà ñåäìà"”. Î Ñàêðàìgíòh Åëgwïîìàçàí¿# – арк. 48–52 ІІ рах.;
12) Ãëàâà îñìà”". Î Ñàêðàìgíòh Êàïëàí^ñòâà – арк. 52–64 ІІ рах.;
13) Ãëàâà äåâ”"òà”". Î Ñàêðàìgíòh Ìàëægíñòâà – арк. 64–71 зв. ІІ рах.;
14) Ãëàâà äåñ"”òà"”. Î Âhðû Õðèñò¿àíñêîé è Ñvìâîëh Âhðû – арк. 71 

зв. – 85 ІІ рах.;
15) Ãëàâà åäèíàíö#òà"”. Î Íàägæäh, è Ìë ҃òâàõú: Î÷g íø҃ú, è Áö҃g 

Äâ҃î ðàäuéñ# – арк. 85–89 ІІ рах.;
16) Ãëàâà äâàíàíö#òà"”. Î Ëþáâh, è ägñ#òè Ïðèêàçàí#õú Áæ҃¿èõ÷, 

32 Аркушеву формулу подано за каталогом Я. Запаска, Я. Ісаєвича.
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w Ïðèêàçàí#õú Öð ҃êîâíûõú è w ïðîòèâíûõ÷ åé ãðhõàõú – арк. 89–110 
зв. ІІ рах.;

17) Ãëàâà òðèíàäö"”òà"”. Î Êàðàõú Öð ҃êîâíûõú – арк. 111–[130] ІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «ïîòîìú ìîâèòú: âú Èì# ^ö ҃à, è 

Ñí҃à, è Ñò҃àãî Äõ҃à. Âàæ-»; Арк. 10 ІІ рах.: «è ñч òûõú ñëîâú, îïuñòèòè 
æàäíîãî ñëîâà íg ìîæíà; îïðî¹»; Арк. 15 ІІ рах.: «Êðgùgí¿#, òàêî áî ãë҃gòú 
Ñîáîðú Òîëgòàíñê¿é: Ïîígæg è»; Арк. 20 ІІ рах.: «íh÷èìч çàïðàâíà#, è 
çàðàzú òðgáà âëèâàòè îðàçú çч Âèíîìч,»; Арк. 25 ІІ рах.: «Äâîgñëîâà Ïàïè 
Ðèìñêàãî, òàêîg ïîâhòðg ïîâñòàëî, æg ïî»; Арк. 30 ІІ рах.: «×è ìîægòú 
Igðgé, äâh, àëáî òðè, Ñëuæ-»; Арк. 35 ІІ рах.: «îâöu ìîþ ïîãèáøuþ. 
Ïî÷gòâgðòîg, äîáðûè îó÷èíêè îóòðà-»; Арк. 40 ІІ рах.: «âhäü Ïàñõàëíà# 
åñòü äë# òîãî ïîñòàíîâëgííà#, àáû ïðèíà-»; Арк. 45 ІІ рах.: «áëèâàãî 
Igðg# ^ íèõú íàçíà÷îíîãî èòè, òûõú çàñü ãðhõîâú»; Арк. 50 ІІ рах.: 
«Ðèìñêàãî, íg ìîægòú äàòè Ñàêðàìgíòu ªëgwïîìàçàí¿#.»; Арк. 55 ІІ 
рах.: «Iñ҃ú; îóáî ñâîáîäíè ñuòú Ñí҃îâg. Ìàþòú ÷gñòü ñëàâu, è»; Арк. 60 
ІІ рах.: «çàêîí÷èòè, à åægëèáû íg çàêîí÷èëú, òà# ñïðàâà ìàgòú»; Арк. 
65 ІІ рах.: «íà òîé ÷àñú, ëþáî íg äîòðûìuþ÷¿é Çàðu÷èíú, ãðhøèòú 
ñìgð҃-»; Арк. 70 ІІ рах.: «ígñïîñîáíîñòü, ìàgòú áûòè äàíûé Ðîçâîäú. 
Òîg ògæú òðg-»; Арк. 75 ІІ рах.: «òàêîæäg ªvgë¿g ªëë¿íîìú, áûñòü ªïsïú 
Igðuñàëèìñê¿é,»; Арк. 80 ІІ рах.: «ìgíò¿è ñgäìîìú, Ïàïhõú Ðèìñêèõú, è 
ïðè èííûõú ñò҃ûõч»; Арк. 85 ІІ рах.: «õà ñìgðògëíàãî, àëg íg ^ïîêuòîâàëè 
íà ñgìú ñâhòh, çà»; Арк. 90 ІІ рах.: «òûñ#ùà ëhòú, ^ Àäàìà, äàæg 
äî Ìîéñg#, áî ëþáî Áã ҃ú»; Арк. 95 ІІ рах.: «êuþ ðh÷ú, íàïðè[êëàäú] 
“"ëìuæíu äàòè. ã҃. Ìhøàíûé, êî=-»; Арк. 100 ІІ рах.: «×òî çíà÷èò øgñòîg 
Ïðèêàçàí¿g?»; Арк. 105 ІІ рах.: «×òî çà îóð#äú åñòú Ñâhäêîâú?»; Арк. 
110 ІІ рах.: «Ìíîãî åñòú ãðhõîâú ïðîòèâî Äõ ҃u Ñò҃îìu?»; Арк. 115 ІІ рах.: 
«ï#òè Öðê ҃âàõú áûòè, âú íèõú ãðhõú ñâîé èñïîâhäàòè, è»; Арк. 120 
ІІ рах.: «Ïðèâàòíîg, êîëè ªïsïú åäíîé òîêìî [...]».

Художнє оформлення.
Кінцівка (у примірнику НБУВ 1): 2 ІІ рах.
Ініціали (у примірнику НБУВ 2 з 2 дощок): Ï – 1 ІІ рах.; Ñ – 2 зв. ІІ рах.
Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1201; Петров, Бирюк, Золотарь немає.
НБУВ – 1 примірник.
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Опис примірника

9.1. Кир.4492п (16630)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–121 = 123 арк. Початок та 

кінець книжки втрачено. Арк. ушкоджені: забруднені, надірвані (початкові 
та кінцеві), зі слідами діяльності шашелю та аматорською реставрацією. 
Відреставровано у 2015 р.

Провенієнції
1) «Parocha Bohne[skigo]» (арк. 87 ІІ рах.).
2) ?, шифр – VІІ–21 / 951 (запис на верхньому форзаці чорним чорнилом; 

наліпка-«марка» на верхній кришці оправи (під час реставрації в НБУВ 
наліпку переміщено на новий верхній форзац)).

Маргіналії (всі – чорнилом; крім запису на верхньому форзаці – однією 
рукою, почерком II пол. – кін. XVIII ст.).

«[...] kazdemu pokoy [...]» (верхній форзац, уздовж нижнього поля, під 
час запису книжку перевертали; почерк XVIII ст.).

Арк. 2 ІІ рах. має сліди запису.
«ласка креще... утвер[ж...]» (арк. 14 ІІ рах.).
«ласка миропо... утверж[...]» (арк. 16 ІІ рах.).
[...]ивуючи (арк. 18 зв. ІІ рах.).
«ласка евхариsти ожива[...]» (арк. 21 ІІ рах.).
«[...] Жертви» (арк. 27 зв. ІІ рах.).
«wфhрова и при [...]ющи» (арк. 28 ІІ рах.).
«Дhло характеромъ дhло право» (арк. 30 ІІ рах.).
«Скруха еsтъ [...]» (арк. 35 зв. ІІ рах.).
Арк. 36 і 86 ІІ рах. – нерозб.
«Когда [сынъ] члвкъ [...] его [...]» (арк. 40 ІІ рах.).
Оправа: до реставрації в НБУВ зберігалася лише верхня кришка з картону, 

обклеєного коричневим папером, з рештками шкіряного корінця і наріжників 
(на корінці тиснення поздовжних смужок). Нині має оправу, виготовлену 
відділом реставрації НБУВ у 2015 р.

Розмір аркуша – 183 х 150 мм.
Розмір первинної оправи – 183 х 150 мм.

10. Служебник = Литургикон си есть Служебник. – 1733.

Опис видання

Титул (текст із цільногравійованої форти): «ЛЕІТОYРГІКОN / ñè 
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åñòú / ÑËUÆªÁNÈÊÚ / Ñîägðæàù÷ â÷ ñgáh ïî ÷èíu Ñò҃û# / Âîñòî÷íû# 
Öðê҃҃âè Ëèòuðã¿è, ²æå / âú Ñò҃ûõú Oö҃ú íàøûõú Їw-/àííà Çëàòîuñòàãî, 
Âàñèë¿# Âg-/ëèêàãî, è Ãðèãîð¿# Äâîgñëîâà / Ïàïû Ðèìñêàãî, ñî âñhìè 
Ñëuæ-/áàìè, Ngägëíûìè è Ïðàzäíè¹÷҃íûìè. / â÷ Uíåâh / Ïgðâîg Òvïîì÷ 
èzäàägñ# â÷ wáèògëè / Îóñïgí¿# Ïðgsñòû# Áö ҃û, è âñgãäà Äâ ҃û / Ìð҃¿è, 
×èíu Ñò҃îãî Âàñèë¿à Âgëèk: / â÷ Ëhòî ^ Ðîæägñ{òâ}à Õâ҃à %àj҃ëã.».

Формат і формула видання: 2°. [1]1 ²à҃2 ²â҃2 ²ã҃5 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S2 
Ç4 ²4 È4 Ê4 Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 ^4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 
Þ4 ß4 W4 K4 J4 F4 V4 Àà4 Áá4 Ââ4 Ãã4 Ää4 ªg4 Ææ4 Ss4 Çç4 ²i4 Èè4 Êê4 Ëë4 
Ìì4 Íí4 Îî4 Ïï4 Ðð4 Ññ4 Òò4 Uu4 Ôô4 Õõ4 O^`4 Öö4 ×÷4 À4 á4 â4 ã4 ä4 å4 
æ4 s4 çz4 Èè4 ²i4 Êê4 Ëë4 Ìì2 Í2 Î1 = Арк. [1]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, 
Арк. 65–86, [1]–[3] = 323 арк.

Помилки в нумерації: у ІІ рах. 40 замість 45 (у прим. Кир.487 (№ 10.1), 
Кир.491 (№ 10.2), Кир.4383п (№ 10.5), Кир.4385п (№ 10.7), Кир.4386п (№ 
10.8), Кир.4387п (№ 10.9), Кир.4388п (№ 10.10), Кир.4389п(1) (№ 10.11)), 53 
замість 51 (у прим. Кир.487 (№ 10.1), Кир.491 (№ 10.2), Кир.4383п (№ 10.5), 
Кир.4385п (№ 10.7), Кир.4386п (№ 10.8), Кир.4387п (№ 10.9), Кир.4388п 
(№ 10.10), Кир.4389п(1) (№ 10.11), Кир.5766п (№ 10.12)), 72 замість 78, 
85 замість 89, 98 замість 96 (у прим. Кир.5766п (№ 10.12) цей арк. нн), 76 
замість 106 (крім Кир.4384п (№ 10.6), Кир.3281п (№ 10.4)), 117 замість 120, 
120 замість 123 (у прим. Кир.487 (№ 10.1), Кир.491 (№ 10.2), Кир.3281п 
(№ 10.4), Кир.4383п (№ 10.5), Кир.4384п (№ 10.6), Кир.4385п (№ 10.7), 
Кир.4386п (№ 10.8), Кир.4388п (№ 10.10), Кир.4389п(1) (№ 10.11), Кир.5766п 
(№ 10.12); у Кир.4387п (№ 10.9) цей арк. відсутній), 197 замість 200, 228 
замість 222, 248 замість 252, 255 замість 254, 255 замість 259, у ІІІ рах. 14 
замість 10, 2 замість 12, 17 замість 19, 25 замість 27, 33 замість 35.

Характеристики набору: Друк у дві та одну колонки, двоколірний. 
Сторінки в орнаментальних рамках, колонки розділені подвійними лінійками, 
верхні й нижні колонтитули відділені одинарними лінійками (внизу арк. 
54, 55 зв., 62 зв., 119, 138 зв., 205 зв., 214 зв., 215 зв., 240 зв., 245, 248, 
250, 252 (нумерований як 248), 258 зв. ІІ рах., с. 15, 17 ІІІ рах. та вгорі арк. 
179 зв. ІІ рах. лінійки відсутні або невіддруковані). Деякі розділи відділені 
одинарними лінійками. Зміст і текст на арк. 193 ІІ рах. – у формі таблиці. 
Рядків 29, 20; у V рах. – 44. Розмір набірної шпальти – бл. 245 х 65, бл.  
245 х 138 мм, у V рах. – 252 х 138 мм. Повне дзеркало набору – 275 х 155 
мм. Колонтитули (верхні – крім [2], [2] зв., [9] І рах., 1, 25, 49, 52 зв., 79 зв., 
80, 84, 100, 100 зв., 101, 114 зв., 116, 124, 129, 132 зв., 136, 142, 154, 159 зв., 
176, 183, 189, 201 зв., 202, 208, 214, 216 зв., 230, 239 зв., 247 зв., 249, 253 ІІ 
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рах., 1, 49, 55 ІІІ рах., 65, 72, 77, 80 зв., 82 ІV рах. та всіх арк. V рах.); на арк. 
166 ІІ рах. колонтитул вписано у верхню частину сторінкової орнаментальної 
рамки з виливних прикрас. Колонцифри у верхньому зовнішньому кутку 
аркуша, кирилицею, під титлом, інколи з крапкою в кінці; арк. 1, 12, 48, 49, 
84, 98, 119, 176, 198, 202, 230 ІІ рах. колонцифр не мають. Кустоди (крім 
титулу, арк. [8] зв., [10] зв. І рах., 86 зв. ІV рах., останнього – [3] зв. V рах.); 
на арк. [2] зв., [3] зв., [8], [9] І рах., 90, 112, 115, 117, 117 зв., 118 зв., 120 
(нумерований як 117), 129, 132 зв., 158, 159 зв., 166, 166 зв., 176, 187 зв., 
189, 193, 200 (нумерований як 197) зв., 207, 212 зв., 214, 215, 253 зв. ІІ рах., 
15, 29 ІІІ рах., 65 ІV рах. для кустод зроблено пропуск у рамці з виливних 
прикрас; на арк. 30–30 зв. ІІ рах. кустоди вміщено на рівні останнього рядка 
основного тексту й відокремлено від нього лінійкою з лівого боку і згори. 
Позначення сигнатур на перших двох аркушах зшитка, у зшитках ²à҃2, ²â҃2, 
²ã҃5 І рах., S ІІ рах., Ìì ІV рах., Í V рах. – на перших аркушах зшитка; в 
сигнатурі À ІІ рах. – на другому аркуші позначено Àà҃, у сигнатурі Áá ІІ 
рах. на першому аркуші позначено Ááà҃; сигнатури розміщені по центру в 
нижньому колонтитулі в межах рамки, для позначень Ü, ªg, Þâ҃, Ççâ҃, ²iâ҃ 
ІІ рах., çz ІV рах. зроблено пропуск у рамці з виливних прикрас. Шрифти: 
10 рядків – 82, 60, 136 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) ÏÐªÄÈÑËÎÂIª êú ×ÈÒÀÒªËÞ. – арк. [2] І рах.;
3) ÑÎÁÎÐÍÈÊÚ ÄÂÀÍÀÄªÑ¤ÒÈÌÚ ÌÝÑ¤ÖªÌÚ  (у 

колонтитулах – Îãëàâëgí¿g) – арк. [2] зв. – [8] зв. І рах.;
4) WÃËÀÂËªÍIª ÂªÙªÉ, âüñgé Êíèzh WÁÐÝÒÀÞÙÈÕÚÑ¤. – 

арк. [9]–[10] зв. І рах.;
5) ÑËUÆÁÛ ÂÑÅÃW ËÝÒÀ ÍÅÄÅËÍÛÈ, (у колонтитулах наведено 

назви неділь) – арк. 1–79 ІІ рах.;
6) Îóâhùàí¿g, î Ígägëè Çàêõggâîé – арк. 79 зв. ІІ рах.;
7) ÏÐÎÑÊÎÌÈÄI¤ ËVÒUÐÃI¤ÌÚ. – арк. 80–83 зв. ІІ рах.;
8) UÂhÙÀÍIÅ IÅÐÅÅÂÈ Î ×ÀÑÒÅÕÚ. – арк. 83 зв. ІІ рах.;
9) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ ÈÆÅ ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ OÖÀ 

ÍÀØÅÃÎ IÎÀÍÍÀ ÇËÀÒÎUÑÒÀÃÎ ÀÐÕIªÏÈÑÊÎÏÀ Êîíñòàíòèí# 
Ãðàäà. (у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿# / Iwàííà Çëàò:) – арк. 84–99 ІІ рах.;

10) Î Ïðè÷àùgí¿è Ëþägé Ìèðñêèõú – арк. 99–99 зв. ІІ рах.;
11) UÑÒÀÂÚ ÁÆsÒÂÅÍÍÛ¤ ÑËUÆÁÛ. ÈÆªÂÚÑÒ ҃ÛÕÚÎÖ ҃

ÀÍ ҃ØªÃÎÂÀÑÈËI¤ÂªËÈêàãî, Àðõ¿gïsïà Êgñàð¿# Êàïïàäîê¿éñê¿#. 
ÏÐÎÑÊÎÌÈÄI¤. – арк. 100–100 зв. ІІ рах.;
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12) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ ÈÆÅ ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ 
OÖÀ ÍÀØÅÃÎ ÂÀÑÈËIß ÂªËÈÊÀÃÎ ÀÐÕ²ªÏÈÑÊÎÏÀ Êgñàð¿# 
Êàïïàäîê¿éñê¿#. (у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿# / Âàñèë¿# Âgëèk:) – арк. 
101–114 ІІ рах.;

13) Î ÇÀÊËÀÍ²È ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÀÃÍÖÀ Èìæg ñù҃gííîähéñòâugòñ# 
Ëvòðã¿# Ïðgæäg ñâ#ùgííà#. (колонтитули не заповнено текстом – є лише 
виливні прикраси) – арк. 114 зв. – 115 зв. ІІ рах.;

14) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ ÏÐªÆÄªÑÂ¤ÙªÍÍÀ¤ ÈÆÅ 
ÂÚÑÂ¤ÒÛÕÚ Îö҃à ÍÀØÅÃÎ ÃÐÈÃÎÐ²¤ Äâîgñëîâà, ïàïû Ðèìñêàãî. 
(у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿# / Ïðgæägñù҃gííà#) – арк. 116–123 зв. ІІ рах.;

15) ÑËUÆÁÛ ÂÑÅÃÎ ËhÒÀ ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ ÃsÄÑÊÈÌÚ, 
Áã҃îðîäè÷íûì, è íàðî÷èòûì ñò҃ûìú, ÑÂÎÈÑÒÂªÍÍIÈ (у колонтитулах 
наведено назви місяців року) – арк. 124–259 (нумерований як 255) ІІ рах.;

16) ÑËUÆÁÛ ÐÀÇËÈ×ÍÛÌÚ ÑÂ¤ÒÛÌÚ ÎÁÙ²È,  (у 
колонтитулах – ñëuæáû / îáù¿è) – с. 1–48 ІІІ рах.;

17) ÑËUÆÁÀ Î UÑÎÏØÛÕÚ Ìíîãèõú, èëè åäèíîìú. (у колонти-
тулах – Ñëuæáà çà îóñîïøèõú.) – с. 49–54 ІІІ рах.;

18) ªVgË²À ÂÎÑÊÐªÑÍÛÈ ÈÕÚÆª ×ògìú âú âgñü Ãîä÷ ïîð#äu 
íàîóòðí#õú âú âñ# Ídë#. (у колонтитулах – ªvgë¿# / Âúñêðsíûè.) – с. 
55–59 ІІІ рах.;

19) ÒÐÎÏÀÐÛ ÂÚÑÊsÐÍÛÈ ÈÊÎÍÄÀÊÈ. Ïðîêèìíû, è Àëëèëu¿àð¿#, 
íà Ëvòðã¿è â÷ Ídëþ. (у колонтитулах – Òðîïàðû / Âúñêðsíûè.) – с. 59–63 
ІІІ рах.;

20) Îóâhùàí¿g w Òðîïàðàõú è Êîíäàêàõ... – с. 63–64 ІІІ рах.;
21) ×ÈÍÚ Âª×ªÐÍÛ Âgëèê¿#. – арк. 65–69 зв. ІV рах.;
22) ÍÀ×ÀËÎ Ígägëíè# Ïîëuíîùíèöè, îáû÷íîg. (у колонтитулах – 

Ïîìèíàí¿g / Ïîâñgäígâíîg,) – арк. 70–71 ІV рах.;
23) ÍÀ×ÀËÎ Uòðgííè. – арк. 71 зв. ІV рах.;
24) ÌÎËÈÒÂÛ UÒÐªÍ²ß, – арк. 72–75 ІV рах.;
25) ×èíú Uòðíè Âgëèê¿#. – арк. 75–76 зв. ІV рах.;
26) ×ÈÍÚ ÏÎÂÑªÄÍªÂÍ²ß ÑËUÆÁÛ – арк. 77–80 ІV рах.;
26) ªÊÒªÍ²ß – арк. 80 зв. – 81 зв. ІV рах.;
27) ×ÈÍÚ ªÂÀÍÃªË²È Âñgãî ëhòà Uòðgíûõú. (у колонтитулах – 

ªvgë¿# / Uòðgíû#,) – арк. 82–84 зв. ІV рах.;
28) ÌÎËÈÒÂÛ ÁË҃ÃÎÏÎÒÐªÁÍÛ¤. – арк. 84 зв. – 86 ІV рах.;
29) Èñïîâhäàí¿g êàfwëè÷gñê¿# Âhðû, ñò҃àãî Àìâðîñ¿# Åïèñêîïà 

Ìgä¿îëàìñêàãw. – арк. 86–86 зв. ІV рах.;
30) інформація для «употребителя сея книги» про окремі рахунки аркушів –  



96

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

одного для місяців, іншого – для служб загальних – арк. 86 зв. ІV рах.;
31) колофон з інформацією про завершення друку книжки – 17.ХІ.1733. –  

арк. 86 зв. ІV рах.;
32) ×èíú ñëuægí¿# Áæsòâgííîé Ëvòuðã¿è, ×ÒªÌÎÈ. – арк. [1]–[3] зв. V рах.
Початкові рядки: Арк. [5] І рах.: «ç | z | (+) Ñò҃îg Áã҃î#âëgí¿g Ãsäà 

íàøgãw»; Арк. [10] І рах.: «ñëuæáà Ïðïdáíîì÷҃íèêu åäèíîìu.  (відступ)  
Ëèñòú ê҃è.»; Арк. 5 ІІ рах.: «Òðîïàðú, ^ö ҃gìú, Ãëàñú ä҃.» || (рядок виливних 
прикрас); Арк. 10 ІІ рах.: «æg îóâèä#òú öðsòâ¿g Áî-» || «ëîæè, è Àïsëîìú 
ïðîïî-»; Арк. 15 ІІ рах.: «Îgæg ñïîäîáèòèñ# íàìú ñëû-» || «è âñhäg íàí#. 
Ìíîæàé-»; Арк. 20 ІІ рах.: «âàìú. âûãëàøàgòg ì#» || «äàgòñ#, äîáðîáû 
áûëî å-»; Арк. 25 ІІ рах. (нижче заставки): «ÑÒ ҃Àß ÂªËÈÊÀß»; Арк. 
30 ІІ рах.: «ñúøgäøgñ#, âúïðàøà-» || «äàæg äî ïîñëhäíûõú»; Арк. 35 
ІІ рах.: «^ Ìwvñg#, è ^ âñhõú» || «øà íà ïuòè, è "“êî ïî-»; Арк. 40 ІІ 
рах.: «åãî, è Fîìà ñíèìè: ïð¿é-» || (відступ) «^ïuñòú.»; Арк. 45 ІІ рах.: 
«áëãdòü Áæ҃¿þ, âîzðàäîâà-» || «åvgë¿g ^ Iîàn: çà÷҃ â҃¿.»; Арк. 50 ІІ рах.: «åñòü 
âîäîþ, âûæg èìà.» || (відступ) «Àëëèëu¿à Ãëàñú â҃.»; Арк. 55 ІІ рах.: «áî 
âàìú, “"êî Àã҃ãëè èõч» || «èëè òðègõú ñâhäèògëgé»; Арк. 60 ІІ рах.: «ñ¿# 
âñ# ïðèëwæàòúñ#» || «åvgë¿g ^ Ìàf çà÷҃ ê҃g.»; Арк. 65 ІІ рах.: «ìîëèëúì# 
åñè: ígïîäî-» || «#õú, “"êî õñ҃ îóìðg ãðhõч»; Арк. 70 ІІ рах.: «ñîòâîð҃øg, "“øà 
ìíîægñòâî» || (рядок виливних прикрас); Арк. 75 ІІ рах.: «×òw ñwòâwðèâú 
æèâwòú» || «ähâú, ìèìî èäg. Ñàìà-»; Арк. 80 ІІ рах. (нижче заставки та 
в’язі): «ÏÐÎÑÊÎÌÈÄI¤ ËVÒUÐÃI¤ÌÚ.»; Арк. 85 ІІ рах.: «ñòâuþùèõú, 
ígäuãuþùèõ,» || «÷gëîâhêîëþá¿g ígèzðg÷gníî.»; Арк. 90 ІІ рах.: «Ä¿#êîíæg 
âzgìú Êàäèëíèöu, è» || «øg èñõîä#òú ñhâgðíîþ ñòðàíîþ»; Арк. 95 ІІ 
рах.: «ìè îóñòû, è åäèíhìú» || «Î èzáàâèòèñ# íàìú ^-»; Арк. 100 ІІ рах. 
(нижче заставки): «UÑÒÀÂÚ ÁÆsÒÂÅÍÍÛ¤ ÑËUÆÁÛ.»; Арк. 105 ІІ 
рах.: «íèêà ì# ïð¿éìè: íg áî âðà-» || «Äàðhõú, Ãä҃u ïîìîëèìñ#.»; Арк. 
110 ІІ рах.: «âú áëãsòè òâîgé ñúõðàíè:» || «îóâðà÷ué: íà ñuäèùè è âч»; 
Арк. 115 ІІ рах.: «Îáû÷àéæg äðgâí¿é Àãíöè íàïà-» || «Òàêîæäg è Ëvтðã¿è 
Ïðgæägñù҃gí-»; Арк. 120 ІІ рах. (пронумерований як 117; перша літера – 
ініціал): «ßâè Âëdêî ëèög» || « “"æg êú ñò҃îìu Ïðîñâhùgí¿þ,»; Арк. 125 ІІ 
рах.: «Áæ҃g âчñ¿wíg, è ògáh âîz-» || «òî Ãí҃g ïð¿#òíî. Èñîãíuâú»; Арк. 130 
ІІ рах.: «Áö҃g î áîg ñg ñìîòðgí¿g áûñò.» || «ãîäàòè Ïðâdíà áûâøà,»; Арк. 135 
ІІ рах.: «ìuäð¿# ïîñðàìèòч: èígìîù҃-» || «åñòg, àzú íhñìú ^ ì¿ðà»; Арк. 
140 ІІ рах.: (відступ) «Çðè âч îáùèíh, Ëèñòú ê҃z.» || «ëþäè ágz^âhòíû: 
ïð¿gì-»; Арк. 145 ІІ рах.: «åñìè ígïùgâàòè ïîäîáíî» || «åvgë¿g ^ìàf çà÷҃ 
í҃g.»; Арк. 150 ІІ рах.: «âhùàí¿g èõч, èâêînöà âñg-» || «âúñòàí^ëèâ҃øà ñuùà, 
íí҃h»; Арк. 155 ІІ рах.: «Âú â҃. ÀÂÃÄÅSÇ» || «Âú ã҃. ÀÂÃÄÅSÇ»; Арк. 160 ІІ 
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рах.: «Õgðuâ³ìè ñëàâè, îñhí#-» || «ígáðgægøè ëè "êw ñgñòðà»; Арк. 165 ІІ 
рах.: «êðîòîñòè, âúzägðæàí¿þ» || «âzàïîâhägõú åãw âîñõîùgòú»; Арк. 170 
ІІ рах.: «íhõú, ïîêàzàëú åñè ìu-» || «àìîм. åëèöè áî ^ähëч çà-»; Арк. 175 
ІІ рах.: «Ægzëú ñèëû ïîñëgòú òè Ãä҃ü ^-» || «òîéæg ñòðàíh áä#ùg, è»; 
Арк. 180 ІІ рах.: «èñòîâñòâî, âèäh ñâîgãî» || «ñò#zàþùgñ# ñú Ñògôà-»; 
Арк. 185 ІІ рах.: «Áã҃ú ñîòâîðè âúñíhägí¿g» || «ïðuæ¿g è ìgäú äèâ¿é. Òî-»; 
Арк. 190 ІІ рах.: «Áæ҃¿è, ïðèígñhòg Ãsägâè» || «âú Iîðäàíè êðgùàâøàãîñ#»; 
Арк. 195 ІІ рах.: «ñòg, è êú òèõîìu ïðèñòà» || «Ëhògðà»  (відступ)  «Ä»  
(відступ)  «Ïàñõàëíà#.»; Арк. 200 ІІ рах. (нумерований як 197): (відступ) 
«Àïsëú êú Êîðèífîìú. çà÷҃: ðí҃à.» || (відступ) «àííà çëàòîuñòàãî,»; Арк. 
205 ІІ рах.: (відступ) «Òðîïàðú îáù¿é:» || «îáuzäàâú, âîzûâàøg:»; Арк. 210 
ІІ рах.: (відступ) «ñ# ñò҃ûíè åãî.» || «òg äðuãû# ñòî#ùà ïðàz-»; Арк. 215 
ІІ рах.: «È öðsòâ¿þ åãî íg áuägòú» || «ñò¿þ âîï¿þùg Ðàäuéñ# î-»; Арк. 220 
ІІ рах.: (відступ) «Èíú Òðîïàðú Ãëàñú ä҃.» || (відступ) «Àëëèëu¿à, Ãëàñú 
ä҃.»; Арк. 225 ІІ рах.: (відступ) «Êîíäàêú Ãëàñú â҃,» || «åvgë¿g ^ Ëuk: çà÷҃: 
ì҃.»; Арк. 230 ІІ рах. (в обрамленні заставки): «ÌsÖÚ»; Арк. 235 ІІ рах.: 
«ìíhí¿g ïîìûøëgí¿é. îâч» || «ñàòè ògáh ägðæàâíûé Fg-»; Арк. 240 ІІ рах.: 
«áûñòü ïgðâà#, âчíg’’æg ñâh-» || «åvgë¿g ^ Ëuk: çà÷҃: ä҃.»; Арк. 245 ІІ рах.: 
«äîáíà#: “"ðgìú áî åãî âî» || «ìè ìíîãèìè: è ìò ҃ðè Ãí҃è»; Арк. 250 ІІ рах.: 
«ìîgìu, “"êîæg è Ãä҃ü íàøч» || «åñòú çgìë#.» (відступ)  «[i] ñòèõ.»; Арк. 
255 ІІ рах.: «âàìú, “"êî ìíîçè Ïððî҃öè» || «è êòîìu ïðèògêëч åñè âчâgñü»; 
С. 5 ІІІ рах.: «åvgë¿g ^ìàf: çà÷҃: ÷s҃.» || «íàzgìëè, ^êðîâg Àâgë#»; С. 10 ІІІ 
рах.: «ð# è Îó÷èògë#, êú ñw-» || «Ìèðú äîìu ñgìu. Èàùg»; С. 15 ІІІ рах.: 
«äèìè âñhìè, èìgíè ìî-» || (відступ) «Ïðîêèìgíú Ãëàñú à҃.»; С. 20 ІІІ 
рах.: (відступ) «Àëëèëu¿à, Ãëàs â҃.» || (відступ) «Êîíäàêú Ãëàñú ä҃.»; С. 25 
ІІІ рах.: «ïîùgí¿é ðàäè è áägí¿é,» || «âîçägðæàí¿g, íàòàêîâûõú»; С. 30 ІІІ 
рах.: «âðgì#: Áë҃ægíú ðàáú òîé,» || «(êuùà âú ïuñòûíè â-»; С. 35 ІІІ рах. 
(пронумеровано як 33): «âñþ èzî÷ògíè ñuòú. Íg îó-» || «âñhõú æg âîzäàñòч 
íàìч.»; С. 40 ІІІ рах.: (відступ) «Àëëèëu¿à, Ãëàs à҃.» || «ïëà÷uùèñ# íà÷àò 
îóìûâà-»; С. 45 ІІІ рах.: (рядок з виливних прикрас) || (відступ) «Ïðîêèìgíú, 
Ãëàñú, ä҃.»; С. 50 ІІІ рах. (нижче заставки): «ÑËUÆÁÀ ÎUÑÎÏØÛÕÚ»; 
С. 55 ІІІ рах. (нижче заставки): «ªVgËIÀ ÂÎÑÊÐªÑÍÛÈ ÈÕÚÆª»; С. 60 
ІІІ рах.: (відступ) «Ãëàs â҃, Òðîïàðú.» || (відступ) «Ãëàs ã҃, Òðîïàðü.»; Арк. 
65 ІV рах. (в обрамленні заставки): «×IÍÚ Âª×ªÐÍÛ»; Арк. 70 ІV рах. 
(нижче заставки та в’язі): (відступ) «Ígägëíû# Ïîëuíîùíèöè, îáû÷íîg.»; 
Арк. 75 ІV рах.: «äà âú äíg, áë ҃ãîîáðàzíîg õîä#ùg ïuògìú çàïîâhä¿é»; 
Арк. 80 ІV рах.: (відступ) «è ×ògòú âòàé ìë҃òâu,» || «ògáh ïðgêëîíèõîìú 
âû# ñgðäöà»; Арк. 85 ІV рах.: «è ñëuægí¿g: ñò҃îìu Ægð-» || «íhñòü òàìw 
âîäû ñù҃ííû#, äà».
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Художнє оформлення

Форта – мідерит (278 х 170 мм).
Ілюстрація: Uñòðîgí¿g Ògòðàïîäà (68 х 82 мм) – 69 ІV рах.
Заставки (44 з 32 дощок): № 1 – [9] І рах., 136 ІІ рах.; № 2 – 1 ІІ рах.; 

№ 3 – 25 ІІ рах.; № 4 – 49 ІІ рах.; № 5 – 52 зв. ІІ рах.; № 6 – 80 ІІ рах., 72 
ІV рах.; № 7 – 84 ІІ рах., 1 ІІІ рах.; № 8 – 100 ІІ рах.; № 9 – 101 ІІ рах.;  
№ 10 – 114 зв. ІІ рах.; № 11 – 116 ІІ рах.; № 12 – 124, 222 (нумерований як 
228) ІІ рах.; № 13 – 129 ІІ рах.; № 14 – 132 зв. ІІ рах.; № 15 – 142 ІІ рах.;  
№ 16 – 154 ІІ рах., 77 ІV рах.; № 17 – 159 зв. ІІ рах.; № 18 – 163 зв., 183, 201 
зв., 208, 216 зв., 230, 239 зв., 247 зв. ІІ рах.; № 19 – 166 ІІ рах.; № 20 – 176 
ІІ рах.; № 21 – 189 ІІ рах.; № 22 – 202 ІІ рах.; № 23 – 214 ІІ рах.; № 24 – 249 
ІІ рах.; № 25 – 253 ІІ рах.; № 26 – 459 ІІІ рах.; № 27 – 55 ІІІ рах.; № 28 – 65 
ІV рах.; № 29 – 70 ІV рах.; № 30 – 72 ІV рах.; № 31 – 80 зв. ІV рах.; № 32 
– 82 ІV рах.

Кінцівки (28 з 22 дощок): № 1 – [8] зв. І рах.; № 2 – [10] зв. І рах., 48 
зв. ІІ рах.; № 3 – 74 зв. ІІ рах.; № 4 – 75 зв. ІІ рах.; № 5 – 79, 99 зв. ІІ рах.;  
№ 6 – 79 зв., 114 ІІ рах.; № 7 – 81 зв. ІІ рах.; № 8 – 83 зв. ІІ рах.; № 9 – 100 зв. 
ІІ рах.; № 10 – 128 зв. ІІ рах.; № 11 – 131 ІІ рах., 86 зв. ІV рах.; № 12 – 132 ІІ 
рах.; № 13 – 135 зв. ІІ рах.; № 14 – 141 зв. ІІ рах.; № 15 – 143 зв. ІІ рах.; № 
16 – 163 зв. ІІ рах.; № 17 – 175 зв. ІІ рах.; № 18 – 182 зв., 252 (нумерований 
як 248) ІІ рах.; № 19 – 188 зв. ІІ рах., 64 ІІІ рах.; № 20 – 229 зв. ІІ рах.; № 21 
– 259 (нумерований як 255) ІІ рах.; № 22 – [3] зв. V рах. Виливна прикраса 
в ролі кінцівки – 239 ІІ рах., 5 ІІІ рах., 79 ІV рах.

Ініціали (489/490 зі 152 дощок): À № 1 – 26 зв. (друк циноброю) ІІ рах., 
№ 2 – 140 ІІ рах.; Á № 1 – 2, 18 зв. ІІ рах., № 2 – 2 зв. (перша), 10, 23, 57 зв., 
60 зв., 67, 71 зв., 77, 150 ІІ рах., 20, 36, 39, 45, 51 ІІІ рах., 66 ІV рах., № 3 – 2 
зв. (друга), 58, 165 ІІ рах., № 4 – 3 зв., 9, 33 зв., 56 зв., 63 зв., 69 зв., 72, 96 
(нумерований як 98; друк циноброю), 98 (друк циноброю), 125 зв., 159 зв., 
162, 177 зв., 202, 220 зв. ІІ рах., 73 (друга) ІV ІІ рах., № 5 – 5 зв., 13, 54 зв., 
61, 64, 73, 76 зв., 113 (друга), 116 ІІ рах., № 6 – 6 зв., 12, 61 зв., 66 зв., 70, 
71, 88 зв. (друк циноброю), 102, 119 зв., 130 зв., 134 зв., 142, 187 зв., 234 
зв., 237 зв., 253 ІІ рах., № 7 – 17, 62, 65, 68 ІІ рах., № 8 – 31 зв. ІІ рах., 19 
(нумерована як 17), 34, 43, 53 ІІІ рах., 66 зв. (друга) ІV рах., № 9 – 60, 73 
зв. ІІ рах., № 10 – 62 зв., 65 зв., 69, 74 зв., 75, 83 ІІ рах., № 11 – 76 ІІ рах., 
№ 12 – 71 зв., 101, 111, 113 (перша), 123, 127, 129 ІІ рах., № 13 – 84 (друк 
циноброю) ІІ рах., № 14 – 84 зв. (друк циноброю), 151 зв., 154, 158, 181, 
209 зв., 214, 238 зв., 249 зв. ІІ рах., № 15 – 86 зв. (друк циноброю) ІІ рах., 4 
ІІІ рах., 73 зв. ІV рах., № 16 – 87 зв. (друк циноброю), 136 ІІ рах., 6 ІІІ рах.,  



99

Каталог

№ 17 – 97 зв. (друк циноброю) ІІ рах., 47 ІІІ рах., 74 зв., 85 ІV рах., № 18 –  
120 (нумерований як 117) ІІ рах., 72 ІV рах., № 19 – 121 зв., 133 ІІ рах.,  
№ 20 – 137 зв., 171, 183 зв., 239 зв., 244 ІІ рах., 7, 9, 25, 30, 50 ІІІ рах.,  
№ 21 – 147 зв. ІІ рах., № 22 – 166 ІІ рах., 26 ІV рах., № 23 – 170 ІІ рах., № 24 –  
176 зв., 180, 187, 192, 211, 254 (нумерований як 255) ІІ рах., 17, 32 ІІІ рах., 
66 зв. ІV рах., № 25 – 252 (нумерований як 248) ІІ рах., 1, 13, 54 ІІІ рах., 67 
ІV рах., № 26 – 15 ІІІ рах., № 27 – 73 ІV рах.; Â № 1 – 7, 12, 36 (перша), 42 
зв., 50, 51 зв., 61 зв., 65 зв., 69 зв., 71, 111 зв., 117 зв., 125, 133 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 8, 23 зв., 36 (друга), 37, 39, 42, 43, 47 зв., 51, 62, 67 зв., 74, 76, 123, 139, 
143, [152] зв., 258 ІІ рах., № 3 – 8 зв., 15, 25 зв. (друк циноброю), 34 зв., 37 
зв. (друга), 45, 53, 60, 74 зв., 78 (нумерований як 72), 96 (нумерований як 
98; друк циноброю), 102, 122 ІІ рах., № 4 – 10 зв., 13, 33, 41, 53 зв., 56, 63 
зв., 73, 77 зв., 91 зв. (друк циноброю), 142 зв., 144 зв. ІІ рах., № 5 – 27 (друк 
циноброю), 63, 86 (друк циноброю), 102 зв., 120 зв., 140 зв., 146 зв., 154 зв., 
175, 214 зв., 227 зв. ІІ рах., 10 (нумерована як 14), 41, 45 ІІІ рах., № 6 – 30 
(друк циноброю) ІІ рах., 82 ІІІ рах., № 7 – 32 зв., 36 зв., 37 зв., 38, 43, 46 зв., 
57 зв., 60 зв., 69, 78 (нумерований як 72) зв., 79, 129 зв., 158, 180, 242 зв. ІІ 
рах., № 8 – 34 ІІ рах., 59 ІІІ рах., № 9 – 40 зв., 44 зв. ІІ рах., № 10 – 62 зв., 
87 (друк циноброю), 112, 191, 212, 222 (нумерований як 228), 239 ІІ рах., 
27 (нумерований як 25) ІІІ рах., 82 зв. ІV рах., № 11 – 81 зв., 165 зв., 189 ІІ 
рах., № 12 – 140 (перша), 169 ІІ рах., № 13 – 140 (друга), 149, 196 зв., 238, 
254 (нумерований як 255) ІІ рах., № 14 – 147 зв., 179 ІІ рах., № 15 – 160, 
240, 245, 250 ІІ рах., № 16 – 165 ІІ рах., № 17 – 173, 183 зв., 185, 202 зв., 
244 зв., 258 зв. ІІ рах., № 18 – 187 зв., 190, 225, 253 зв. ІІ рах., 58 ІІІ рах.,  
№ 19 – 190 зв. ІІ рах., № 20 – 191 зв., 196 ІІ рах., № 21 – 192, 207, 221 ІІ рах., 
56 ІІІ рах., № 22 – 21, 23, 54, 57 ІІІ рах., 85 зв. ІV рах., № 23 – 40, 47 ІІІ рах.,  
№ 24 – 69, 83 зв. ІV рах., № 25 – 72 зв. ІV рах.; Ã № 1 – 15 зв. ІІ рах., № 2 – 38 
зв., 82, 85 (друк циноброю), 105, 116 зв. ІІ рах., 65 зв. (друга) ІV рах., № 3 – 
80 зв., 90 зв. (друк циноброю), 117, 123 зв. ІІ рах., 74 (друга), 84 зв. ІV рах.,  
№ 4 – 85 зв., 101 зв. (друга) ІІ рах., 69 зв. ІV рах., № 5 – 88 (друк циноброю) 
ІІ рах., № 6 – 88 зв. (друк циноброю), 103, 117 ІІ рах., 74 (перша) ІV рах.,  
№ 7 – 101 зв. (перша) ІІ рах., 66 ІV рах., № 8 – 119 ІІ рах., № 9 – 172 зв. 
ІІ рах., № 10 – 65 ІV рах., № 11 – 65 зв. (перша) ІV рах., № 12 – 67 зв. ІV 
рах.; Ä № 1 – 92 (друк циноброю), 108 (друга) ІІ рах., № 2 – 108 (перша) ІІ 
рах., № 3 – 166 ІІ рах., № 4 – 208 ІІ рах.; Å № 1 – 3 зв. (перша), 85 зв. (друк 
циноброю) ІІ рах., № 2 – 3 зв. (друга) ІІ рах., 68 ІV рах., № 3 – 26 зв. (друк 
циноброю), 93 зв. (друк циноброю) ІІ рах., № 4 (у формі Е) – 224 ІІ рах., 
80 зв. ІV рах.; Ç № 1 – 1 ІІ рах., № 2 – 185 зв. ІІ рах.; È № 1 – 81 ІІ рах., № 
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2 – 86 (друк циноброю) ІІ рах., 66 ІV рах., № 3 – 90 (друк циноброю) ІІ рах.,  
№ 4 – 98 (друк циноброю), 102 ІІ рах., № 5 – 113 зв. ІІ рах.; I – 177, 233 ІІ 
рах.; Ê № 1 – 2, 82 зв. ІІ рах., № 2 – 171 зв. ІІ рах., № 3 – 59 ІІІ рах.; Ì № 1 – 1 
ІІ рах., № 2 – 84 зв. ІІ рах., № 3 – 174 зв. ІІ рах.; Í № 1 – 26 (друк циноброю) 
ІІ рах., № 2 – 89 зв. (нумерований як 85; друк циноброю), 108 зв., 121 ІІ рах., 
№ 3 – 176 зв. ІІ рах.; Î – 95 зв. (друк циноброю) ІІ рах.; Ï № 1 – [2] І рах., 
160 зв. ІІ рах., № 2 – 17 зв., 55 зв., 93 (третя; друк циноброю), 235, 256 зв. ІІ 
рах., № 3 – 25 зв. (друк циноброю), 93 (друга; друк циноброю) ІІ рах., № 4 –  
26 (друк циноброю) ІІ рах., № 5 – 28 (перша; друк циноброю), 169 ІІ рах., 
№ 6 – 28 (друга; друк циноброю) ІІ рах., № 7 – 28 (третя; друк циноброю), 
29 зв. (друк циноброю), 93 (перша; друк циноброю) ІІ рах., [1] V рах.,  
№ 8 – 32, 79 зв., 114 зв., 122 ІІ рах., № 9 – 49 зв., 89 (нумерований як 85; 
друк циноброю), 110 зв. ІІ рах., 70 ІV рах., № 10 – 94 зв. (друк циноброю) 
ІІ рах.; № 11 – 166 ІІ рах.; № 12 – 70 зв. ІV рах.; Ð № 1 – 1 зв., 71 зв., 87 зв. 
(друк циноброю) ІІ рах., № 2 – 2 зв., 19 ІІ рах., № 3 – 4, 5 зв., 54 зв., 58 зв., 
64 зв., 72 зв., 130 зв., 131, 152, 199, 210, 225 зв. ІІ рах., 8, 16, 31, 53 ІІІ рах., 
№ 4 – 9 зв., 57, 68, 76 зв., 126, 228 ІІ рах., 23, 33 ІІІ рах., 83 ІV рах., № 5 – 66, 
70 зв., 75 зв., 135 ІІ рах., 14, 25, 34, 50 ІІІ рах., № 6 – 136, 151, 247 зв. ІІ рах.,  
№ 7 – 138, 158 зв. ІІ рах., № 8 – 166 зв. ІІ рах., 12 ІІІ рах., № 9 – 169, 233 зв. 
ІІ рах., 2, 5 ІІІ рах., № 10 – 170 ІІ рах., № 11 – 18, 29 ІІІ рах., № 12 – 37, 44 ІІІ 
рах.; Ñ № 1 – 1, 90 (друк циноброю), 109 ІІ рах., № 2 (у формі Σ) – 25 (друк 
циноброю), 81 зв. ІІ рах., № 3 – 27 зв. (використано двічі; друк циноброю) 
ІІ рах., 65 ІІІ рах., № 4 – 39 зв., 106 зв., 108 ІІ рах., 86 ІV рах., № 5 – 92 
(друк циноброю) ІІ рах., № 6 – 106 ІІ рах., № 7 – 108 зв. ІІ рах., 68 ІV рах., 
№ 8 – 135 зв. ІІ рах.; Ò № 1 – 93 зв. (друк циноброю) ІІ рах., № 2 – 95 (друк 
циноброю) ІІ рах., 86 ІV рах.; U – 26 (друк циноброю) ІІ рах., 68 зв. ІV рах.; 
Õ № 1 – 25 (друк циноброю) ІІ рах., № 2 – 80 ІІ рах., № 3 – 83 зв. ІІ рах.,  
№ 4 – 160 зв. ІІ рах., № 5 – 69 зв. ІV рах., № 6 – 74 зв. ІV рах., № 7 – 78 зв. 
ІV рах., № 8 – 79 ІV рах.; O № 1 – 2 ІІ рах., № 2 – 178 ІІ рах., 72 зв. ІV рах., 
№ 3 – 72 ІV рах.; Ö – 84 (друк циноброю) ІІ рах.; × № 1 – 1, 78 зв., 124 зв., 
184 зв. ІІ рах., № 2 – 78 (нумерований як 72) ІІ рах., № 3 – 144, 178 зв., 185 
зв., 212 зв. ІІ рах., 11 ІІІ рах., № 4 – 190 зв., 198 зв. ІІ рах., № 5 – 25 ІІІ рах. 
(у Кир.497, № 10.1 і Кир.4389п(1), № 10.11 тут велика літера), № 6 – 28 
ІІІ рах.; ß № 1 – 93 зв. (друк циноброю) ІІ рах., № 2 – 120 (нумерований 
як 117) ІІ рах., № 3 – 160 зв. ІІ рах.; W № 1 – 27 (друк циноброю) ІІ рах.,  
№ 2 – 94 (друк циноброю) ІІ рах., № 3 – 109 ІІ рах.

В’язь (5 з 3 дощок).: № 1 UÑÒÀÂÚ ÁÆsÒÂªÍ²¤ ÑËUÆÁÛ – 80 ІІ 
рах.; № 2 ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ – 84 (друк циноброю), 101, 116 
ІІ рах.; № 3 ÍÀ×ÀËÎ – 70 ІV рах.
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Виливні прикраси: складані рамки навколо сторінок (на арк. 1 ІІ рах. 
згори рамка не має лінійки з виливних прикрас), смужки в тексті, оздоблення 
по боках заставок, оздоблення колонтитулів (у деяких колонтитулах 
відсутні; в колонтитулі на арк. 76 зв. ІV рах. – виливні прикраси без тексту), 
композиції на місці кінцівок (225 зв. ІІ рах., 44 ІІІ рах., 80 ІV рах.), одна 
виливна прикраса на місці кінцівки (арк. 239 ІІ рах., с. 5, 55 ІІІ рах., 79 ІV 
рах.). У колонтитулах на с. 45, 47 ІІІ рах. використано «непарні» виливні 
прикраси. Вказівка-зображення руки (арк. 180 зв. ІІ рах.); зображення зірки 
та руки (арк. 189 зв. ІІ рах.).

У нижню частину рамки з виливних прикрас на арк. 86 ІV рах. вписано 
ініціали «Ñ. ¥. / À: Ò.».

Варіанти набору. У Кир.4384п (№ 10.6) інакший набір із невеликими 
відмінностями в тексті арк. 61 ІІ рах. (нумерований у цьому примірнику 
як 66), на лицевому боці для ініціалу Á замість дошки № 5 використано 
дошку № 4, інакше скомпоновані смужки з виливних прикрас, у кінці другої 
колонки на лицевому боці є невелика композиція з виливних прикрас, 
відсутня в решті накладу, на арк. 62 ІІ рах. Â замість дошки № 2 дошка, 
не використана в решті накладу, на зв. цього арк. Á замість дошки № 10 
дошка № 3.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1216; Петров, Бирюк, Золотарь № 3537 
(6 прим.).

НБУВ – 12 примірників.

Описи примірників

10.1. Кир.487 (4037)
Стан примірника. Формула: Арк. [3]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 321 арк. Арк. [1]–[2] втрачено. Деякі арк. відокремлені від 
блоку книги, деякі зім’яті, надірвані, після давньої аматорської реставрації. 
Незначні сліди замокання.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільському, запис коричневим чорнилом на арк. 
[3] І рах. «Служебник 1733 г. Унев. / 4ій экз.».

Оправу втрачено. Обріз сірий, крапчастий.
Розмір книжкового блока 320 х 200 х 75 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 73, прим. 4.
10.2. Кир.491 (4041)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–160, 163, 161–162, 

164–259, С. 1–64, Арк. 65–86, [1]–[3] = 323 арк. Деякі арк. незначно наді-
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рвані, частина – з невеликою давньою реставрацією; втрати друку незначні. 
Деякі арк. мають неістотні сліди замокань. Початкові та кінцеві арк. із не-
великими ушкодженнями шашелем. Останній арк. відокремлений від блоку 
книги. Послідовність арк. 160–164 ІІ рах. переплутано під час переплетення.

Провенієнції
1) «Âîèì"” Oö҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃à èÑí҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃à èÑò҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃ãî Äõ҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃à Àìèíü, // Ñεé Ñëóæεáíèêú çàïëàòèëî 

áðàòñòâî Ñòàðøè’’ áðàò, // [ì]àðêî áεðεçíεíêî âòîðîãî áà[??]âà Èâàíêî 
Êîâàëü, Äàëè çà íεè // çëîòèõú òðèäö"”òü Èøhñòü Oöó Ëhñòεöêîìó 
// Íàìhñíèêîâh Ïhë"”âεöêîìó Ðîêó Áîæîãî %à҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃jëç҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃҃ // Ìsö"” Ìàð÷òà 
Äí”҃", å҃, // Äî öð҃҃҃҃҃êâè Ñò҃îé âëèêîÌ÷εíèöè Ïàðεñêεâhè Äîñòàðî’’ Ñèí”"âh 
// Èæεáè Íhõòî Íεâàæèâñ"” â[ç"”]òè Èñöð҃҃҃҃҃êâè Ïîäêë”"òâîþ Ñò ҃҃҃҃҃èõú 
Oö҃҃҃҃҃ú,» (арк. [8] І рах. – 6 ІІ рах., на лицевих боках арк.; чорним чорнилом; 
сер. XVIII ст.).

2) ?, [?]63 (верхній форзац; зеленим олівцем).
3) ?, рештки зідраної наліпки на корінці.
Маргіналії
«Kto spi doshoczu [...]» (верхній форзац; коричневим чорнилом; II пол. 

XVIII ст.).
«Pokorno Supliyko» (там само тією ж рукою; також є два нерозб. записи).
«Âëàñú òàñþ[ê]ú» (арк. [1] зв. І рах.; коричневим чорнилом; сер.  

XVIII ст.).
«Áà Âà Áà Äà Æà» (нижній форзац; коричневим чорнилом; учнівські 

літери; XVIII ст.).
Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням (шкіра на 

кришках частково обірвана), корінець з окремого шматка шкіри. Тиснення 
на обох кришках композиційно включає середник, наріжники та по шість 
овальних медальонів, навколо – широка орнаментальна рамка, вільний 
простір всередині рамки заповнено рослинним орнаментом; на корінці – 
лінійні та орнаментальні смужки, ряди з окремих більших елементів. Через 
сильну потертість і незначний рельєф сюжети зображень проглядаються 
дуже погано. Форзаци з білого паперу, сучасного оправі. На обох кришках 
залишки кріплень двох пар застібок.

Розмір аркуша 320 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 345 х 215 х 85 мм.
10.3. Кир.3280п (16515)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 323 арк. Деякі с. зім’яті, надірвані, з давньою реставрацією. 
Примірник повний.
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Провенієнції
1) «Z Zakrystyi Kaniowskiey J[...] XX Bazylianow» (титул, нижче форти; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.?).
2) Бібліотека Софійського собору, шифр – Соф.177а (верхній форзац; 

олівцем), 177а (наліпка з перфорацією на корінці; чорнилом). Є також мала 
квадратна наліпка на корінці, текст втрачено.

Оправа картонна, обтягнута коричневою шкірою (шкіра на кришках 
потріскана), корінець обклеєний синім папером (шкіра під папером 
здебільшого втрачена). Форзаци з блакитного паперу різної фактури.

Розмір аркуша 340 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 345 х 210 х 50 мм.
10.4. Кир.3281п (25564)
Стан примірника. Формула: Арк. 44–58, 60–259, С. 1–46 = 238 арк. Арк. 

ушкоджені, зім’яті, зі слідами мікологічних ушкоджень, деякі після давньої 
аматорської реставрації, блок книги розбитий.

Провенієнції
1) ?, Служ. 1733. 4-й экз. (с. 44 ІІ рах.; простим олівцем).
Примірник має закладку зі шматка аркуша з рукописним текстом, ко-

ричневим чорнилом, читаються окремі слова та числа. Є дата «1857 годъ».
Оправа втрачена.
Розмір книжкового блока 325 х 210 х 35 мм.
Друк чорною фарбою на арк. 93 ІІ рах. змазаний.
10.5. Кир.4383п (16509)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 323 арк. Арк. зі слідами замокань, невеликими ушкоджен-
нями шашелем, забрудненнями. Деякі арк. підклеєно чистим та папером з 
рукописним текстом під час давньої аматорської реставрації.

Провенієнції
1) « [Âî èì"]” ^öà è ñí ҃à è Ñò҃àãî Äõ҃à Àìèíü: / Ñiþ Êíèãó Ãë ҃εìóþ 

Ñëóægáíèêú ^ìhíèëè / áðàòñòâî Ñεð÷áîâñêîε Äîõðàìó Ñò ҃àãî Ñ: Ì: 
Ãεwðãè"” Äîâεñè / [Ç]à[z]êóâêè, Çàêîòîðóþ Êíèãó äàëè Çîëîòèõ Ïîëñêèõ 
[...] / Ïîzâ”"ãëεì ëεæàùîé âêîë"”ö¿è: ß: W: K¿îíæεíöà Ñàígóøêà / êîòîðîε 
áðàòñòâî èìεííî Ïîäïèñóεòñ"” [...] / [...] Êëèì øêîðáàíú. Èâàíú øêîðáàíú, 
ôεäîð øêîð: / Èâàíú Äì[...] / [...] Àìèíü: / Ðîêó áæ҃¿”" %àjë҃è: Ìsö"” 
Ìàðòà Äí”" êã҃» (арк. 84 зв. – 89 (нумерований як 85) ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.; частини запису втрачено через пошкодження арк.).

2) ?, ХІІ / 25 (титул; чорнилом).
3) ? (кругла фіолетова печатка на титулі; текст не читається).
Маргіналії
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«1869 – 1733 = 136» (верхній форзац; простим олівцем; підрахунок віку 
книжки у стовпчик).

Там само нерозб. стертий запис; простим олівцем; ХІХ ст.
«Pomoc Moia od Pana Boga Ktory Stworzył Niebo / yzemię» (арк. 193 ІІ 

рах., по верхньому полю; коричневим чорнилом).
«4» (арк. 194 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«5 / 7» (арк. 197 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«6» (арк. 200 (нумерований як 197) ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«Ãðèöêî [áóðàê]. / Ãðèöêî áîíäàð÷óêú. / Ïàâëî ñògëìàõú 10 / Õâgäîðú 

Ëî[æ]à. / Õâgäêî ìî[...] 10 / Ñè[ìîíú èâàí]êî. / Èâàíú Çàgöú 10 / 
Êàðïî Çàgöú / Ìèêèòà Ìè[...]. / Ñàâêà [È]íàòîâú. / Ëàâðgíú íà[...]. /  
Òèìêî ëî[âg]öêié / Èâàí Ñàâèöêié / [Ñ]gìgíú [Ñàâè]öêié / Ìàêñèì 
ïî[?]îöê³ / òèì÷óêú Ìèõàèëî / Ìè[?]è÷êà ãàâðèëþêú / [...]èõà âäîâà / 
Ñgìgíú âà[...]gíêî / Ñògôàíú âgägñgíêî / Ñàõàðêî (!) Ãàâðèëþêú / àíòîíú 
Êîñîâè[ö]ú / Êèðèëî / Õâgäîðú [?]âðèñëþêú / Øèìêî / Êîñîâèö... / [...] /  
[...]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

Намальовані чорнилом зображення положень рук ієрея під час служіння 
літургії на арк. 92, 92 зв., 94, 94 зв., 95 зв., 96 (нумерованому як 98), 97 зв. 
ІІ рах.

На арк. 81 зв. ІV рах. та [3] зв. V рах. намальовано простим олівцем 
херувимів.

Оправа картон у коричневій шкірі з тисненням (лінійні рамки на кришках, 
поперечні лінійки на корінці). На верхній кришці – одна з чотирьох шкіряних 
зав’язок (решту зав’язок втрачено), на внутрішніх боках кришок кріплення 
зав’язок зафіксовано шматочками білого паперу, вирізаними приблизно у формі 
сердечок. Шкіра потріскана, в кількох місцях надірвана. Форзаци з сірого паперу.

Примірник було переплетено непросушеним, через що на багатьох  
с. «мокрі» відбитки сусідніх сторінок.

Розмір аркуша 305 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 200 х 70 мм.
10.6. Кир.4384п (16510)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 323 арк. Арк. з невеликими забрудненнями та слідами вос-
ку, деякі ушкоджені, підклеєні білим папером під час давньої аматорської 
реставрації.

Провенієнції
1) «Âîèì"” ^ö ҃à èñèíà èñò ҃àãî äõ ҃à àìèíü // Ñ¿þ Êíèãu ðεêîìuþ 
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Ëèòîðãèwíú // Êuïèâú εh ðàáú Áæ ҃èé // Еfòîähè èçìàòèîþ (!) 
[ñâîεþ] // fεäîðuþ (!) èægíîþ àíîþ çà^ïuùg[íèε] // Ãðhõîâú Ñâîèõú 
èçàïðεñòàâúø[èõú] // ðîäè÷îâú Ñâîèõú èwàíà àìëàäεíöà f[...]à // 
fεäîðà ìàðèþ àëεê÷ñε" äîêèþ // fεäîðú (!) wëàñhè"” ´àâðèëà âàñèëè”" //  
^äàεòú εè ^ö҃u èwàíîâè // Ïðεçâèògðîâè Ãðuøîâúñêîìu [Á]uöêîâè //  
Âh÷íèìè ÷àñè Àõòîáè ìhëú ^äàë"””[òè] // òîé Áuäεòú Ïðîêë"””òú 
àíàfòεìà // èàðàìàíàfà (!) àìèíú ðîêu // Áæ҃è"”” %ÀGJËF ìhñ”"”öà 
ìàðòà Ä҃» (арк. 1–15 ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; 
почерк I пол. XVIII ст.; згасаючий).

2) ?, 209 (верхній форзац; зеленим олівцем).
3) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільськім, дві ідентичні наліпки на корінці та 
верхньому форзаці. Наліпка на корінці має запис «Служебникъ / Уневъ / 
1733 г.» (чорнилом) та «1-й экз.» (простим олівцем); на арк. 211 зв. ІІ рах. –  
залишки характерної наліпки внизу сторінки з записом чорним чорнилом 
(запис майже повністю втрачено).

Маргіналії
На титулі є нерозб. записи простим олівцем (ХІХ ст.).
«Çðè» (арк. [2] зв. – [8] зв. І рах., по кілька разів на обох боках арк., на-

впроти деяких днів, ідентичні записи; коричневим чорнилом; XVIII ст.).
«W ðàáhõú / áæ҃è³õú è [...] / áëàæεíîè [...] / ïàì”"”òè / èõú èîεæε / 

ïðîñòèñ"”” / èìú âñ"””êî/ìó ñîãðh/øεíèþ / Âîëíîìó / èíεâîëíî[ìó] / Ãsäó 
ïîìîë / Wεæεíεw/ñóæäεíî / ïðεäñòàò[...] / èìú ñòð[...]» (арк. 85 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; почерк I пол. XVIII ст.; запис ушкоджено під час 
повторного обрізування книги).

«W ðàáh[...] á[...] / èáëàæεíîè / ïàì”"òè [...] / îεæε ïðîñ/òèñ””" èì[ú] /  
âñ”"”êîìó / ñîãðhøεí[èþ] / Âîëíîìó / èíεâîëíî[ìó] / Wεæε/íεwñóæä[...] /  
èìú» (арк. 88 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк I пол. XVIII ст.; запис 
ушкоджено під час повторного обрізування книги).

Арк. 122 ІІ рах. має нерозб. запис коричневим чорнилом.
«32[+]21=53» (арк. 65 ІV рах., на верхньому полі; простим олівцем;  

ХІХ ст.).
«1733 года» (арк. [3] зв. V рах.; чорнилом; ХІХ ст.).
На арк. 48, 49, 61, 119, 120, 198, 199, 200, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 

259 ІІ рах. проставлені простим олівцем номери арк. арабськими цифрами 
у верхньому зовнішньому кутку (ХІХ ст.).

Оправа: дошки у шкірі з золотим тисненням, оформлення подібне до 
оправ Києво-Печерської лаври. Тиснення на верхній кришці: середник 
(Розп’яття з двома предстоячими), багата орнаментальна рамка; на нижній 
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кришці: геометрично-рослинний орнамент (рамка, заповнена смугами); на 
корінці: поперечні смуги та невеликі оздоби з рослинним орнаментом. Сліди 
кріплень двох пар застібок. Дошка верхньої кришки переламана вздовж. 
Форзаци з сірого паперу, подібного на обгортковий. Обріз червоно-чорний, 
крапчастий. Форзаци та шкіра на кришках мають невеликі ушкодження.

Розмір аркуша 330 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 345 х 210 х 55 мм.
Особливості примірника: використано папір різного за щільністю гатунку. 

Варіант друку арк. 61–62 ІІ рах. (див. в описі видання).
Бібліографія примірника: Сіцінський № 73, прим. 1.
10.7. Кир.4385п (16511)
Стан примірника. Формула: Арк. [3]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 321 арк. Арк. [1]–[2] І рах. втрачено. Арк. зі слідами за-
бруднень, деякі ушкоджені, після давньої реставрації білим та червоним 
папером, а також клаптиками паперу з записами. Кінцеві арк. мають міко-
логічні ушкодження.

Провенієнції
1) «Âîèì”"” Oöà è Ñí҃à è Ñò҃àãî Äõ҃à Àìèíü // Ñ[³]”"” Êíèãà Íàzâàííà”" 

èìøàëú // Êuïèëú Еè Ðàáú Áîæ¿é Ñòεôàíú Êu÷εðú // Zàâëàñíuþ 
Ïðàöþ Ñâîþ Ñîæεíîþ Ñâîεþ Õðèsòεþ // Èñî÷àäè Ñâîèìè ²wàíîìú 
²εðèíîþ // [Âðu÷àεòú Еè âh÷íèìè ×àñè] // [W. X. Êàñ³”"íîâè Ïð...ìh] 
// [Ïðεçâèòεðà ... ...]êàãî // [...%àj ...] ä ҃³: // [...] // [...] // [...] Àìèíü» 
(арк. 1–1 зв., 3–12 ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.; запис згасаючий, на арк. 6–12 ІІ рах. – стертий).

2) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету, 667 (маленька наліпка на корінці; коричневим чорнилом; інша, 
велика ушкоджена наліпка на корінці, запис на арк. [3] І рах. – обидва синім 
олівцем), «Служебн... 1733 г. / Уневъ / 3-ій экз.» (запис на арк. [3] І рах.; 
простим олівцем).

3) Бібліотека Кам’янець-Подільського Державного Українського універ-
ситету, овальна фіолетова печатка на арк. [3] І рах., 1, 8, 22, 33, 50, 64, 76 
(двічі), 98, 115, 128, 141, 149, 163, 175, 183, 197, 208, 219, 242, 253 ІІ рах., 
11, 29, 43, 63 ІІІ рах., 75 ІV рах., [3] зв. V рах.

Маргіналії
«Êú ähÿí³þ Ñâÿòèõú Àïîñòîëú» (арк. 54 ІІ рах., по верхньому полю; 

коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
На арк. 82 ІІ рах. є позначки коричневим чорнилом, переважно у вигляді 

рисок.
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«Ðàáú Á[æ҃è] / Ñògôàíú / Õðèñòè/íà.» (пом’яник; арк. 82 зв. ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Mykołay / Nastasa (!) / [Cholam] / Channa / Samuel» (пом’яник; там само, 
іншою рукою; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Ex Libris P [...]» (арк. 80 зв. ІV рах., по верхньому полю; коричневим 
чорнилом).

«[...] daie[są] assekuracyią nasiebie / [...] iż zarżeka[c] [...] / [...] Sam Sobie [...] /  
[...] / [...] popowicz. K.» (арк. [3] зв. V рах., навколо кінцівки; коричневим 
чорнилом; почерк XVIII ст.; запис згасаючий, початки всіх рядків не 
читаються через мікологічне ушкодження).

У книзі зберігається арк. машинного паперу, на одному боці містить 
запис нот зі словами нерозб. почерком ХІХ ст., коричневим чорнилом, на 
другому – нерозб. записи, ймовірно, про сплату за свічки, церковні треби, 
чорним та коричневим чорнилом, ХІХ ст.

Для форзаців використано аркуші з зошита з рукописним текстом.
«Jest fortel umądrego [...] / Niewiasta, ogeń i morze, zawsie chodzą wiedney 

sworże / Ach nieboże włochu, niecżytaleś Proper[...] / Sed vobis facele est [...] 
et componere fraudes / Hoc unum didicit fæminæ Semper [...] / Zaraz będzię 
między swięte wzięty / Kto postrżeże niewiescię wykręty / [Ah] crudele genus 
nec fidum Fæminæ nomen, / ah pereat didicit fal[?]ere si qua virum. Napisżto 
sobię nascienie / Niewiasta iest Zła pokrżywa chytra zawsże poki zywa. / [...]
lier cupido quod dici amanti, Inuento et rapida Scribere oportet[...] / [??]monuy 
nawodzię słowa, coć, obieca Bialogłowa. / niepotrżeba rady. niewiescię dozra-
dy / [...]ingere, quinon visa potest, commisa facere, / [...] hic niger est, hunc tu 
Romane caueto. / Chceszli mieć co taiemnego, Niezwieraysię Zonie tego. / [...]
ieten wygra co idzię stroynie, serca dobre biią nawa[...] // [...] wyiachał zmiasta. 
[...] / [...] dobrey niezepsuie, kto nadobnie [...] / O opacie co go Przed Papiezem 
Oskarżoną. / Wniemczech był opat bogary, ktorego oskarżoną Do Papie[ża] / ze 
nie nieumiał (!), nietylko w T[eol]ogiey, ale nakoniec y w / gramatyce. Danomu 
termin do Rżymu, stanął, kazałgo Pa[pież] / examinować tuż przysobię, anapr-
żod pocż[...] od Gramma/tiki , pyta go, Papa cuius partis: odpowię: participij. 
Exami/nator rżecże: quare: odpowie opat: Quia partim capit a / [cl]ero, partim 
asecularibus sine modis et Temporibus. Stu[...]/siąc One Grammatike Papież. 
kazałmu do Domu iachać / powiadaiąc żema nauki dosyć. niewiem iakbymu się 
[...] / Grammatika teraz powiadła. Take Gram҃atiki wiązanoby [...] / o Prałacie 
co Malarża srofował (!) / Michel angel w Rżymie był Malarż prżendy[...] / w 
Kosciele S: Piotra in Montario: malował S: Piotra, y Paw [la ...] / aiż iego malo-
wanie osobliwy kunsżt miało wsobię [...] / kardinałow iachało doonego koscioła, 
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oglądac iego malo/wanie. zastali tam iesżcże malarża, aprżypatruiącsię, rżecże / 
ieden Prałat. michel nieweżymcie żaden strofować niemo[...] / ale prżecie tak się 
nam widzi, rumianoś S: Piotra y Paw[ła] / namalował, a[...]i nietak byli rumiani. 
Prżecze [...] / [coiedzienie] otym Prałaci, że ia ich namalował, [...] / naon cżas 
byli miesżkaiąc tu naziemię ale [...] / są naniebie: pytaią michela cosie rozum[...]» 
(верхній форзац; коричневим чорнилом; частини запису втрачено через 
ушкодження арк.).

«äàëú / òàêú / [...]» (там само; коричневим чорнилом).
«[...] chociasiemu tam Dzieci zbieraią / [...] moia prostota sprawuię. / Pro-

stego Dobrego a głupiego cżłeka (!) / łacno osżukać. // [...] / iakożcie niecżuie 
biedzącego. Rzek[...] iakocie nieba[...] / siedzącego takteż niedbam abyś odleciał. 
/ wiele ich ktorymsię zda [...] mocnemi. / [...]» (там само, на смужці паперу, 
приклеєній вздовж форзаца; коричневим чорнилом).

«[...] / [...] wilk zdaleka [...] widział, tak / sobię myslił, tenkoniowi nagrżbie-
cie siedzi, awżdym / nie niemowią, ale się smieią, agdy bym ia tylko kniemu 
/ prżystompił, byłby zamną gon i [wstanię]. / Niekażdemu wsżytko Służy / aż 
tego też znaią poskorże. / O kokosży z wężowymi Iaycy. / Kokosż wężowe Iay-
ca nalazła, y ieła nanich siedziec / [...]by ie wylęgła: widząc to iaskołka, tak ią 
skazała: o sżalona / to cżynisż: chcesż wylądż te dzieci; ktore iak skoro ie / [... 
t]eżęsż nad tob[ą] naypeierwey swoię złosć wykonaią. / Nietylko złego nieroz-
mnażay / ale gdzie możesż potłum. / O Gołembiu płodnym. / Gołąb domowy 
wychwalałsię między ptaki iż cżęs/[...]y nad insże płod miewał. Słysżąc to wrona 
rżekła iemu / niechwalsię nieboże, chciey to obacżyć, iż też cżęsciey y / wię-
cey żałoby miewasż. gdy zawsże twoie dzieci odbieraią. / Nedżny[??]to Sługa 
bywa, ktory iż nie / tylko sam niewolnikiem iest, ale / też dzieci wniewolą rodzi. 
/ O Zastrżelonym orle / Orżeł, [chcączaiąca] włowie, siedział na skale wysoko 
prże/patruiącgo (!). Owaciemgo (!) strżele zsżedł y zastrżelił. On obacży/wsży 
wsobie strżałe, y mowił nieżalmi nate drżewo alemi / zal na te moie pierże ktore 
naniey iż [ono] strżałe [...] // [...]ystaia Pani Piekarka nate [...] / wsżytko, iako 
ią naucżyła[on]a Somsiadka [...] /dząc aonasię cżęstą [krżtusi], potrawą [...] /
ciwasię iey ladacżego, porozumiał że [...] /na, dopiero pocżnie na zone bydz 
[...] / [...] sżaty sprawować, y to o coby mu [...] / krotko te historią pisżąc, abo 
wiem to praco[...] / chodził cżas zlążenia. [...] somsiadka [...] /ce ukr[...]nika, 
ktora nieboga wspią[...] /kach obiadła, odwiodsży iey nastro[...] / Greto, widze 
ia żety brzemenna, ale[ć] poradze [...] / y karania uść, iakobyś prędko zległa? 
Prżynies[...] / ia ie dam nadobre mieysce, gdziesię będzie dobrż[e ...] / Rada 
Dziewka takiey occasiey, aby prżedcie w [...] /dzsć mogła, obiecała, i owszem 
oto prosiła dziękuiąc ieg[o] / tak osobliwą łaske, y prosżąc aby to tayno było, 
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Mało co po / tym Dziewka zległa, wnocy prżyniesła zaraz ono Dziecie / dobrey 
Swoiey Poradnicżce, a sama zas sżła do domu. Ona / Somsiadka, skoro Piekarż 
z Domu wyszedł, przyidzie dopiekar/ki powiadaiącże iuż Dzieciemam usiebię, 
roztękaysię cory/chley, y naucżyła ią iakosię miała sprawować w tym, owa / iuż 
dziecie porodziła bez boleści, prżydzie zatym Mąż / z krakowa, a Baba kłamasię 
oycu od Syna, a Somsiad/ka zuwke kłepce w garnku. rad Pan Dziecięciu prży 
pat / [...]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; частини запису втрачено 
через ушкодження арк.).

«Strżeżsię zawsże cżłowieka / Żwawego y wielmożnego / O Iarżombku z Ia-
skołką. / Radowałsię Iarząb iz się był z Iaskołką stowarżysżył // O Towarżystwie 
Mysży z kotem. / Mysży międży scianami miesżkaiące, zapatrąły / się byli nakota 
siedzącego pokornie., anabożnie / z cheliwsży głowkę, y Rżekła iedna z[...]» (там 
само, на смужці паперу, приклеєній вздовж форзаца; коричневим чорнилом).

Оправа картон у коричневій шкірі з тисненням (подвійна лінійна рамка 
на кришках), шкіра на кришках потріскана, місцями обірвана, частинки 
шкіри з кришок та корінця втрачено. Обріз червоний у коричневу крапку. 
Для форзаців використано аркуші з рукописного збірника XVIII – поч. ХІХ 
ст. з текстами прислів’їв, притч та коротких оповідань польською мовою.

Розмір аркуша 325 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 335 х 205 х 70 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 73, прим. 3.
10.8. Кир.4386п (16512)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–96, 100–259, С. 1–58, 

61–62, 59–60, 63–64, Арк. 65–86, [1]–[3] = 320 арк. С. 59/60 та 61/62 ІІІ рах. 
переплутані місцями під час повторного переплетення. Деякі арк. ушкоджені, 
зі слідами забруднень, аматорської реставрації білим папером. Арк. 97–99 ІІ 
рах. втрачені. Титул, арк. 25, 28–35, 38, 96 (нумерований як 98) ІІ рах. від-
окремлені від блоку книги. У зшитку Ì с. мають мокрі відбитки сусідніх с.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, «[Служ]ебник... / 1733 / 2й экз. / Унев...» (наліпка на корінці; ко-
ричневим чорнилом та простим олівцем).

Маргіналії
«[...] / [Ñîáîðíè ... öåðêâè]» (титул, над фортою; коричневим чорнилом; 

II пол. XVIII ст.?; частину запису обірвано).
«Çäh / Çàòâî-/ðàþòñ”" / Äâgðè» (арк. 87 зв. ІІ рах.; коричневим чорни-

лом; почерк сер. XVIII ст.).
«Çäh ïðîñòèðàòü / Àíòèìèñú (!) ïî[...]» (арк. 88 зв. ІІ рах.; коричне-

вим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).
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«ïîêàçó³εòü ñâ”"ùεíèêú» (арк. 93 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк 
сер. XVIII ст.).

«ïîêàçó³εòü. [...].» (там само; коричневим чорнилом; почерк сер.  
XVIII ст.).

«Âîñêðε/ñεí³ε Õâ҃î / [÷èòàòè] / ñâ"”òè/ñ”" [...] / [...]» (арк. 96 зв. ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; запис згасаючий).

«[mynczy nadpisię]» (с. 58 ІІІ рах.; чорним чорнилом; почерк XVIII ст.).
Арк. 68 ІV рах. має залишки змитого запису коричневим чорнилом.
«Kolatora Pana Sagulowskiego msze S. / słuchał Pofturnie Pan O. Jurewicz 

Brat / iego. Msze Swiente słuchał Naok[...] / Bozego Cilu Przy[t]ym bendoncy 
starszy / Brat Demian W[iy]t Sanduł / Wasyl Diak był / Fed Rusnak był / Dmtro 
(!) syn iego był / Jakiw Pyly[pi]ak był / Pawło szewczow Brat był / Jwan marty-
now był» (нижній форзац; чорним чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Przewielebnym w bogu Jmcu Xędzu / Sawickiemu Parochu Bielanskiemu / 
[...]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст.).

Оправа картон, шкіра з тисненням (на верхнй кришці – зображення хреста 
на роздвоєній основі у лінійній рамці, на нижній кришці – лінійна рамка, на 
корінці – поперечні лінійки). Обріз у сині смуги. Форзаци з білого паперу 
різної фактури, вільна половина верхнього форзаца втрачена.

Розмір аркуша 310 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 205 х 75 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 73, прим. 2.
10.9. Кир.4387п (16513)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–120, 124–259, С. 1–64, 

Арк. 65–86, [1]–[3] = 320 арк. Деякі арк. забруднені, обтріпані по краях, 
мають сліди замокань. Більшу частину титульного арк. та арк. 121–123 ІІ 
рах. втрачено. Арк. 84–87, 96–98, 132 ІІ рах., 73 ІV–[3] V рах. відокремлено 
від блоку книги. Арк. 129 зв. ІІ рах. має латку на папері, нею укріплено 
місце, де аркуш зовсім тонкий, майже розірваний; друк здійснено після 
приклеювання латки.

Провенієнції 
1) «Ðîêu %àjëç҃ Ñè”" Êíèãà Ãëεìà"” / Ìsö"” Þëè"” â ҃Äí"” // Ñëuæεáíèêú 

êuïëεíà”" äî õðàìu // Uñïεíè”" Ïðεñâ"”òè"” Áö҃à // Äî Ãðàäu Êîõàíãîðîäà è 
äàíî zàíεè // Äâà ×εðâîíà Àõòîáè ìàëú // Еè ^ òîãî õðàìu ^äàëèòè //  
Àíàfεìà áuäεòú Ïðîêë”"òú // Íàìεsíèöòâà: âhíèöêîãî» (арк. [4] І рах. 
– 1 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк I пол. XVIII ст.).

Оправа: втрачено. Обріз синій.
Розмір книжкового блока 340 х 205 х 70 мм.



111

Каталог

10.10. Кир.4388п (16514)
Стан примірника. Формула: Арк. [3]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 321 арк. Арк. із незначними слідами забруднень, невели-
кими ушкодженнями, після повторного обрізування та давньої реставрації 
білим машинним папером. Арк. [1]–[2] І рах. втрачено. На арк. 241 зв. – 243 
ІІ рах., арк. 258 зв. – с. 3 ІІІ рах., с. 6–11, 17–18, 20–21, 23, 26, 28–31, 58, 63 
ІІІ рах. є мокрі відбитки сусідніх сторінок.

Провенієнції
1) «Ðîêó 1756. äíÿ 10. / ôεâðóàð³ÿ / Ñεé Ñëóæεáíèêú / [Áû]òè Õðàìó 

/ Êîïèëîâà Ñεëà / Ñò҃èõú Àïsòëú / Ïεòðà è Ïàâëà / Ïîäïèñàëú Âàñèë³é / 
Êóíàøεâè÷ú Ïðîòè Ïðεçâ. (!) / Õâàñòîâñê³é. mp» (арк. 85–94 ІІ рах., на 
лицевих боках арк. у верхньому колонтитулі; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

2) ?, ІV–124 / 504 (другий верхній палітурний арк. та невелика наліпка на 
корінці, з перфорацією та подвійною блакитною рамкою; коричневим чорнилом).

Маргіналії
«Λειτουργικον / си есть / Служебникъ... / въ Уневh / 1733 г.» (другий 

верхній палітурний арк.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.; зроблено в давній 
книгозбірні?).

На арк. 82 ІІ рах. підкреслено коричневим чорнилом ім’я св. Йосафата 
(Кунцевича).

«Ñïðîáîâàòú Ïhðà / è ÷εðíèëà ÷è [äîáðε]» (арк. [3] зв. V рах.; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

Оправа: дошки у світлокоричневій шкірі у червоні смуги та темні крапки, 
зі срібним тисненням (на кришках середник, наріжники та орнаментальна 
рамка, на верхній кришці в середнику зображення свв. Антонія та Феодосія 
Печерських навколо Успенського собору Києво-Печерської лаври., на 
нижній кришці – Розп’яття з трьома предстоячими, на корінці – складений 
орнамент і словесник «ÒÐÎÄÚ / ÖÝÂÍÀ¤» (!), на ремінцях застібок – сліпе 
орнаментальне тиснення). Дві застібки (металеву петлю верхньої застібки 
втрачено). Обріз золотий з тисненням. Форзаци з тонкого чорного з синім 
шпалерного паперу, між форзацами та блоком книги вставлено на початку 
і в кінці по два палітурні аркуші з машинного паперу.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 210 х 65 мм.
10.11. Кир.4389п(1) (16516)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[8], [10] І рах., 1, 4–48 ІІ рах.,  

С. 49–64 ІІІ рах., Арк. 65–76 ІV рах., 49–58, 60–79 ІІ рах., 77–81 ІV рах., 
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[1]–[3] V рах., 80–259 ІV рах, С. 1–48 ІІІ рах., Арк. 82–86 ІV рах. = 322 арк. 
Арк. переплутані місцями під час переплетення. Деякі арк. надірвані, зім’яті, 
з невеликими слідами забруднення; є давня реставрація.

Провенієнції
1) ?, шифр – № 357 (наліпка на корінці; чорнилом).
2) ?, шифр – 240 (верхній форзац; зеленим олівцем).
Маргіналії
«[...] y spowiedzi [...] Miesiąca yiunia dnia 2[9] miesiąca iulia dnia 22 miesią-

ca awgusta dnia [9] miesiąca sen[...]ia dy 26 miesiąca ok[tobr]a dy 28 miesiąca 
noemra dy 28 miesiąca decembra 29» (верхній форзац; чорнилом; почерк II 
пол. XVIII ст.).

«Микиті"” Тимофтε"” Василі"” Григорі”" ßкова Іwана Андрε"” Маkимі"” 
Григорі”" Михаила Алеkε"” Стεфана ßкова Евстафі”" [Лу]кі["„]на Микола"” 
Василі"” Димитрі"” Андрε”" Іwана Луки"”на [...] Fεwдора [...] Іwана ßрεмh» 
(верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).

«Микитрука» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«Да[р] духовн[и]» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«[Ириничъ Матей]» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«Мεсяца марта» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«Кресту Твоему» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«Рεεстεръ громадскїи Тимофтε"” ßрεмε"” Григорі"” [...] Андрε"” Стεфана 

Василі”" Василину Дεм"”на Маkимі”" Іwана Андрε" Гавріила Іwана Василі"” 
Игнаті”" Михаила Павла Wлεкkε"” Андрε”" Никиті”" Василі"” Тεті”"нну І”"кова 
Григорї”" Андрε”"» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).

«Ðggñògðú Âgñè Êîëîähgâñêî’’ Ãàâð¿èëà Òèìîôòg# Àíäðg# Àëgêkg# 
Âàñèë¿# Iãíàòi# Iwàíà Iwàíà Ìàkèì¿# Ãðèãîði# Fgwäîðà È#êîâà 
Ìèêèòè# Ïàâëà Âàñèë¿# Äèìèòði# Ägì#íi# Ìèõàèëà Ñògôàíà Àíäðg# 
Âàñèëi# Ëgwíò¿# Ìèõàèëà ßðgìg# Fgwäîðà Ãðèãîði# Ëuê¿#íà Ëgwíò¿# 
Iwàíà Ãàâðièëà Àíäðg# Iwàíà Ëuêè#íà Ìèõàèëà Ìèõàèëà Òèìîôòg# 
I”"êîâà ªâäîêiþ Ìèõàèëà Ñgìgwí¿# Ãðèãîði# Ñògôàíà» (верхній форзац; 
чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

Там само також є згасаючі записи та нерозб. пом’яник.
«1812 Года Фεвраля 26 дня.» (арк. 79 ІІ рах.; почерк кін. XVIII – поч. 

ХІХ ст.; чорнилом).
«Явися благодать Божііа Спаситεлная всhм чεловhком» (арк. 191 ІІ рах.; 

почерк кін. XVIII ст.; чорнилом).
«99» (арк. 119 ІІ рах.; чорнилом).
«Вони» (арк. 122 зв. ІІ рах.; чорнилом).
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«[Ал]уя» (арк. 123 (нумерований як 120) ІІ рах.; чорнилом).
«Хто ны знае бидуваты то иды въ Бодачовку дяковаты» (нижній форзац; 

чорнилом; ХІХ ст.).
Намальовані чорнилом зображення положень рук ієрея під час служіння 

літургії на арк. 84, 84 зв., 86, 86 зв., 87 зв., 89 (нумерованому як 85), 90 зв., 
92, 92 зв., 93 зв., 94, 94 зв., 95 зв., 96 (нумерованому як 98), 96 (нумерованому 
як 98) зв., 97 ІІ рах.

На арк. 114 ІІ рах. біля кінцівки з зображенням херувимів навколо 
монограми Ісуса Христа намальовано чорнилом і розфарбовано жовтою 
фарбою сонце.

Оправа: збереглася тільки нижня кришка й частково корінець. Дошка, 
обтягнута коричневою шкірою з тисненням (орнамент), сліди від кріплень 
двох застібок. Нижній форзац із сірого паперу ХІХ ст.

Розмір аркуша 320 х 205 мм.
Розмір конволюта в оправі 340 х 215 х 70 мм.
Особливості примірника: на арк. 85 ІІ рах. відбиток ініціалу Ï циноброю 

зі зворотнього боку.
До примірника приплетено унівські Вослѣдованія праздником...  

1738 р. (див.); наприкінці конволюта додано аркуш із рукописними текстами 
II пол. XVIII ст.? чорнилом, півуставом Молитви над коливом та Відпустів 
на празники...

10.12. Кир.5766п (32489)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[10], 1–58, 60–259, С. 1–64, Арк. 

65–86, [1]–[3] = 323 арк. Сліди замокань, плями від воску. Давня аматорська 
реставрація білим папером, переважно арк. з текстом Літургії Іоанна Злато-
уста. Блок книги слабко скріплений, деякі арк. відокремлено. Початкові та 
кінцеві арк. ушкоджені, кінцеві – з деструкцією паперу.

Провенієнції
1) «Ñεëà ìóçè÷ú» (верхній форзац; коричневим чорнилом; кін. XVIII –  

поч. ХІХ ст.).
2) «Ñ[iÿ] Êíèãà ñòóäεíòà / Áîãîñëîâiè èãíàòà / Ëèâhöêîãî.» (там само; 

коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
3) ?, № 8 (арк. [2] І рах.; чорнилом).
4) ?, ІV–126 / 506 (арк. [2] І рах.; коричневим чорнилом).
Маргіналії
«Quid quid agis pra[...]nter age et Respice finem» (верхній форзац; 

коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
На арк. 84 зв., 86 зв., 90, 90 зв., 92, 92 зв., 93 зв., 94, 94 зв., 95 зв., 96, 96 
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зв. ІІ рах. намальовані коричневим чорнилом зображення положень рук 
ієрея під час служіння літургії.

Оправа: картон, коричнева шкіра (шкіра на кришках ушкоджена, частину 
корінця втрачено). Форзаци сучасні оправі.

У книзі є пом’яник коричневим чорнилом, почерком сер. XVIII ст., на 
двох невеликих арк. (≈ 8°), зшитих між собою товстою ниткою.

«îòεöú Íàìhñíèêú / ïîêîðíî ïðîøu îáúÿâèòú [...] / òàìîøíεìó; ñú 
Íàäëhæàùèõú ìíh / äεíεãú îò Ñòεïàíà Êîæεìÿ÷εíêà. Ïóùàé / îòäàñòú 
ïîäuøíî¿è [...] çà Èâàíà / òêà÷à, Ñgãî ïîäàòεëÿ / Âàøú äîáðîæεëà/òεëü 
Ñàìáîðñê... » (вкладена до книги записка; коричневим чорнилом, почерком II 
пол. XVIII ст. на шматочку аркуша білого паперу з датою у філіграні «1803»).

Розмір аркуша 350 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 360 х 210 х 60 мм.
Особливості примірника: надруковано на папері порівняно тоншої фак-

тури, ніж у решті примірників.

11. Вослѣдованія праздником... – 1738.

Опис видання

Титул: «ÂÎÑËÝÄÎÂÀÍI¤ / ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ / ÏÐEÑÂ¤ÒÎÈ 
ÒÀÈÍÈ EVÕÀÐÈÑÒIÈ, / ÑÎÑÒÐÀÄÀÍI¤ ÏÐEÑÂ¤ÒI¤ ÁÃ҃ÎÐÎÄÈÖÀ 
/ è ÁË ҃ÆÅÍÍÀÃÎ ÑÂ¤ÙÅÍÍÎÌU×ÅÍÈÊÀ / IWÑÀÔÀÒÀ / ^ 
ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÑÎÁÎÐÀ ÇÀÌÎÈÑÊÀÃÎ / ÏÐªÏÎÄÀÍÍÈÌÚ. / ÒÈÏÎÌÚ 
ÈÇÄÀØÀÑ¤ âú ÌÀÍÀÑÒÈÐÝ / UÍÝÂÑÊÎÌÚ / ×ÈÍU ÑÂ¤ÒÀÃÎ 
ÂÀÑÈËI¤ / ÂªËÈÊÀÃÎ. / Âú Ëhòî ^ Âîïëîùgí¿# Áã҃à Ñëîâà %àj҃ëè.».

Формат і формула видання: 2°. À2 Á2 Â2 Ã2 Ä2 Å2 Æ2 S2 Ç2 ²2 È2 Ê2 = С. 
1–48 = 48 с.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 35, 
36. Розмір набірної шпальти – 280 х 178 мм. Повне дзеркало набору – 294 
х 178 мм. Колонтитули: текст відсутній, є виливні прикраси для обрамлен-
ня. Колонцифри у верхньому зовнішньому кутку аркуша, кирилицею, під 
титлом і з крапкою в кінці; с. 1 і 2 колонцифр не мають. Кустоди (крім с. 1, 
2 і 48). Позначення сигнатур на кожному аркуші зшитка, в сигнатурі À – на 
першому аркуші немає позначення. Шрифти: 10 рядків – 82, 60 мм.

Склад видання:
1) титул – с. 1;
2) повеління митр. Афанасія Шептицького про вшанування встановлених 

Замойським собором свят – с. 2;
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3) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíèêà Ïðåñâ#òîè Òàèíè Åâõàðèñòiè – с. 3–24;
4) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíèêà ñîñòðàäàíi# Ïðåñâ#òi# Áîãîðîäèöà – с. 

25–34;
5) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíèêà áëàæåííàãî ñâ#ùåííîìu÷åíèêà Iîñàôàòà –  

с. 35–48.
Початкові рядки: С. 5: «Òûæg ×ë ҃êîëþá÷g Õðsòg Áæ ҃g íàøú, êàêî 

âíèéägøè âú êàïèùg»; С. 10: «Ñú ñòðàõîìú è òðgïgòîìú ïðèñòuïèòè 
äàæäú ìè êú Áæñòâgííûì÷»; С. 15: «Òàéíhé äígñü Âg÷gðè, è Òðàïgçh 
Áæ ҃gñòâgííhé; ñúñòðàõîì÷ ïðè-»; С. 20: «Ñëàâà: È íí ҃h: Ãëàñú; è ҃.; 
С. 25: ÂÎÑËÝÄÎÂÀÍIÅ ÏÐÀÇÄÍÈÊÀ ÑÎÑÒÐÀÄÀÍI¤»; С. 30: 
«Ïëà÷uùè ãë ҃àøg Áðàêîígèñêuñèìà# êú Áë ҃ãîwáðàçíîìu: ïîòùèñ#»; 
С. 35: «ÂÎÑËÝÄÎÂÀÍIÅ ÏÐÀÇÄÍÈÊÀ ÁËÀÆÅÍÍÀÃÎ»; С. 40: «Íà 
Îóòðgíè ïî Ïgðâîé ñòèõëwg: Ñhäàl: Ãëàñú è҃.»; С. 45: «“"êî äûìú èñ÷gzg 
ãíèëîg ágzuì¿g èõú, òâîèìú ãðîìîãëàñíûìú è».

Особливості видання. У каталозі Запаска – Ісаєвича подано об’єм ви-
дання [17] арк. Очевидно, опис робився за неповним примірником – зі 
втраченою пагінацією, в якому були відсутні аркуші з возслідуванням св. 
Йосафату (Кунцевичу).

Примірник Кир.4392п на с. 20 у п’ятому рядку має виготовлену друкарським 
способом заклейку «â÷ ÏÎÍªÄªËÎÊÚ» поверх помилкового тексту.

Художнє оформлення

Заставки (3 з 3 дощок): № 1 – 3; № 2 – 25; № 3 – 35.
Кінцівки (3 з 3 дощок): № 1 – 24; № 2 – 34; № 3 – 48.
Ініціали (27 з 21 дошки): À – 14; Á № 1 – 4, № 2 – 13, № 3 – 33, 47; Â 

№ 1 – 3, № 2 – 4, 18, 26 (верхня), № 3 – 25, 34, № 4 – 26 (нижня), № 5 – 27; 
Ä – 16, 37; Ç – 40; È – 22; Ì – 35; Ï № 1 – 4, № 2 – 36 (верхня), № 3 – 36 
(нижня), № 4 – 37; Ð № 1 – 3, 14, № 2 – 48; Ñ – 20; ß – 38.

Виливні прикраси: складана рамка навколо титулу, смужки в тексті, 
оздоблення по боках заставок, оздоблення колонтитулів, тексти яких не 
були надруковані.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1310; Петров, Бирюк, Золотарь № 564 
(5 прим.).

НБУВ – 12 примірників.

Описи примірників

11.1. Кир.397п(2) (12923)
Стан примірника. Формула: С. 1–48, 45–48 = 52 с. Зшиток Ê (с. 45–48) 
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вставлено у примірник двічі підряд. Деякі с. зім’яті, ушкоджені, зі слідами 
замокань та давньої реставрації білим папером.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільському, наліпка на корінці (з записом корич-
невим чорнилом «Анfол. / 1734 г.? (виправлено з «1745») / Кіевъ / 13 экз. 
// Часть»).

Маргіналії
«Трефол. или Минея общая св. [...] / [...]» (верхній форзац; почерк ХІХ 

ст.; коричневим чорнилом).
«Dię 3 Junyy Maja / 1798 Anno / 1799 / 1795 / [...] / [...]» (с. 48(2); почерк 

XVIII ст.; коричневим чорнилом).
Оправа дошки у шкірі з тисненням (на верхній кришці ромбічний 

орнамент, на нижній – лінійна рамка), шкіра на корінці та кришках з окремих 
шматків, з невеликими ушкодженнями. Форзаци з блакитного паперу.

Другий алігат у конволюті. Першим алігатом є Мінея святкова й загальна 
(Київ: Друкарня Лаври, 1734), фрагмент видання: арк. 705–796 ІІ рах. і два нн 
арк. додатку з текстом служби св. прав. Іова Багатостраждального). В кінці 
конволюта додано один арк. із рукописним літургійним текстом півуставом, 
коричневим чорнилом.

Розмір аркуша 305 х 205 мм.
Розмір конволюта в оправі 320 х 215 х 35 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 75, прим. 14.
11.2. Кир.495(2) (4045)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Деякі с. зім’яті, надірвані. 

Незначні сліди замокання. Невеликі втрати тексту на зовнішніх поздовжніх 
боках деяких аркушів спричинені повторним обрізуванням.

Провенієнції
1) «Поступила отъ члена комитета Н. И. Яворовскаго 27 февраля 1890 

г.» (наліпка на нижньому форзаці, запис здійснено у Давньосховищі По-
дільського єпархіального історико-статистичного комітету).

2) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету в м. Кам’янці Подільському, наліпки на корінці (з записом чорнилом 
«Вослhдованіе праздникомъ Уневъ 1738.») та верхньому форзаці.

Оправа картонна, картон на основі рядна виготовлений з друкованих та 
рукописних аркушів, у тому числі використано аркуші з рукописом нот, об-
клеєна шпалерним папером темнокоричневого кольору в розводи; корінець 
шкіряний. Кришки ушкоджені, з верхньої кришки обірвано частину паперу.
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Розмір аркуша 320 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 200 х 15 мм.
Перед титулом приплетені с. 593–600 ІІ рах. з видання «Сім’я слова Бо-

жія» (Почаїв, 1772; у каталозі «Кириличні видання друкарні Почаївського 
Успенського монастиря XVIII – першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» 
Н. Заболотної, О. Железняк, Р. Кисельова № 64.1), ще одна с. 596 ІІ рах. із 
цього ж видання використана як верхній форзац. Для нижнього форзаца 
використано аркуш із нотним записом чорнилом.

Бібліографія примірника: Сіцінський № 78.
11.3. Кир.950(3) (25646)
Стан примірника. Формула: С. 1–34 = 34 с. Арк. з текстом возслідування 

празника св. Йосафата (Кунцевича) втрачено. Арк. зім’яті.
Маргіналії
«Добр. [...]» (с. 4; між рядками друкованого тексту; олівцем).
«Юже небес[ъ]» (с. 5; між рядками друкованого тексту; олівцем).
Оправа картонна, обклеєна темним крапчастим папером; корінець шкі-

ряний. Кришки на кутах ушкоджені, шкіра на корінці обірвана.
Розмір аркуша 313 х 197 мм.
Розмір книжки в оправі 313 х 197 х 15 мм.
Примірник є третім алігатом у конволюті з виданнями «Чин моле-

ній во время Іовілеа на мhстhх на сіе опредhленных» (Львів: Друкар-
ня Ставропігійського інституту, 1826), Літургія... Іоанна Златоустого... 
(Почаїв: Друкарня Успенського монастиря, [1765]. Вид. F; у каталозі 
«Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII –  
першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. Заболотної, О. Железняк, 
Р. Кисельова №45.1) та «Чин моленій во время Іовілеа на мhстhх на сіе 
опредhленных» (Львів: Друкарня Ставропігійського інституту, 1795).

11.4. Кир.3283п (25563)
Стан примірника. Формула: С. 5–46 = 42 с. Деякі с. зім’яті, надірвані. 

Незначні сліди замокання. Невеликі втрати тексту на зовнішніх поздовжніх 
боках деяких аркушів спричинені повторним обрізуванням.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільському, 1738 6й экз. (запис на верхньому фор-
заці чорним чорнилом), Вослhдованіе 1738 6й экз. (запис на с. 5 чорним 
чорнилом), наліпка на корінці (з записом чорнилом «Служба свящ. муч. 
Іосафата 1738 г. Уневъ»).

Оправа картонна, картон, мармуровий папір у червоні й сині плями, ко-
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рінець і наріжники шкіряні. Кришки ушкоджені, з обох кришок обірвано 
частину паперу. На верхній кришці намальновано чорнилом хрест зі зна-
ряддями страстей Христових.

Розмір аркуша 325 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 330 х 215 х 10 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 78, прим. 6.
11.5. Кир.4389п(2) (16516)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Деякі с. зім’яті, з невеликими 

слідами забруднення; на с. 1–2 – давня реставрація.
Провенієнції
1) «Do Kołodzieiowskiey cerkwi» (с. 1; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
Приплетено до унівського Служебника 1733 р. (див.). Провенієнції, опис 

оправи та розмір книги див. при описі Служебника 1733 р. під шифром 
Кир.4389п(1), № 10.11.

11.6. Кир.4390п (16517)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Деякі с. зім’яті, надірвані. На 

багатьох плями від воску. Початкові арк. – зі слідами давньої реставрації. 
Невеликі ушкодження шашелем.

Провенієнції
1) ?, шифр [793] (ушкоджена поздовжна наліпка з записом чорнилом на 

корінці).
2) ?, шифр 197 (запис простим олівцем на верхньому форзаці).
3) «Від В. Ол. Романовського 1930.V.31» (верхній форзац; простим 

олівцем).
Маргіналії
«1. Twoia [...] 2. [...]» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Ñ³# êíèãà» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Głowa mu[się] to ięzyk wynię to napie sie da [...] kazano» (там само; 

чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Ìsö"” ¿þí”" äí”" ê ҃[à] wêðgñòèõ ìëdöà Їwàíà w (!) ðîäèògëgè 

Äèìèòð³[„"] Ñòîë”"ðú ìàòêà Âàñèëèíà âîñïðègìíèöè áûøà Їwàí÷ 
Ìàøòàëú Íàñòàñè"” ßêîâèõà Ðhzíè÷êà» (там само; чорнилом; почерк 
XVIII ст.).

«Ïðîáà ïþðà» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Âàñèë³é Øà[ïò]îï³è» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Âàñèë¿é Wáàðàíñêè» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Âàñèë[è] Laskorunski pradziad» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Ïîìîùú ìî"”» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
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«Сія книга с[вя]те трое набоженс...» (там само; чорнилом; почерк  
XVIII ст.).

«Ïîìîùú ìî”" ^ Ãîñïîäà ñîòâîðøàãî í ҃áî è zεìëþ» (там само; 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Mosci dobrodzieiu Dorozynski prosze waspana dobrodzieia» (там само; 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Ja Jaworski [...]» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Вилетъ (!) Обявителъ сего Камянецкого уежда (!) местечка Ляскор...» 

(там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Весъ [іеси] Желани» (там само; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Ïhñíü Áæ҃îìó Òhëó (решта пісні – іншим чорнилом і рукою).
Ïhñíú íàáîçíà (!)
Òâî# ×εñò Õâàëà íø҃ú âh÷í¿é ÖÐ҃U.
íà âhêè âhêîì ò# Áë҃ãîäàðu.
Äíεs òû (!) ïðèíîñèì Îóñòè ãðhøíèìè
Õâàëu è ïîêëîíú Ñî ëþäìè ñèìè.
Áë҃ãîäàðñòâεííî ò# Âîñïhâàgìú,
Çà áëãsòú òâîþ è (виправлено іншою рукою на ««ò#») âgëè÷àgìú.
Æεñü ñ¿ε Äàðîâàëú íàì íεäîñòîèìú,
âòîìú ÑÀÊÐÀÌΕíÒÝ Ñεáh èñòîòíèì.
Âîñõîòh áèòè â òàêî’’ wñîáh,
Ðàäè íàs Ãðhøíèõ ígùàä#ù÷ ñîáh. (виправлено іншою рукою на ««ñgáh»)
Òhëî ñò҃îg íà Êðsòú ïîäàâ³é,
È[ì] ñò ҃héøuþ Êðîâú ïðîëèâ³é. (виправлено іншою рукою на 

««ïðîë³#âèé»)
Ïðèøgä³é Âî Ìèðú Ãsäú âñg Õâàëè,
ïðgògðïh Íuæäè Çhëî ×às ígìàëè (іншою рукою викреслено «Íuæäè», 

дописано ««äîëãú»)
Äàâàñ# íà Êðsòú (іншою рукою дописано ««ç÷ ñâîgé») z ìèëîñòè,
ïðèãâîçäèòèñ# íεâhðíî’’ sëîñòè.
È ïàêè âîzøεä íà òðîí íásí³é,
wñòàâèë íàì ñεé äàðú Ïðε÷sòí³é.
È ìè Ãðhøí¿è Ñ¿ε Âèä#ùε,
ñî âεñεë³εì ïhñíü ïðèíîñ#ùg.
Ògáh äíεs Áæ҃ε Õâàëu, ^äàgìú
ïðεä íεïðèñòuïíèì ñâhòîì âïàäàgì. Finis» (там само; чорнилом; почерк 

XVIII ст.).



120

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

(іншою рукою) «Dzienkuie pane Symeonie Àìèíú Finis.» (там само; 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Это Рижик.» (підпис під читацьким малюнком – зображенням кота, що 
сидить, зробленим синім олівцем на арк. 24 зв. ІІ рах., на вільному місці 
внизу сторінки).

«Ìîëèòâà Âñ# ñîâgðøèâ³é Ñëîâîìú Òâîèìú Ãsäè Ïîâgëhâ¿é çgìëè 
Âñ#÷gñêà# Ïëîäè Ïðîz#áàòè è âîzðàùàòè, Âîíàñëàæägí³g èïèùu íàøu. 
Èæg ñhìgí÷ìè ähògé. è ïððî҃êà Äàí¿èëà. èæg Âîâàâèëîíh ìíîãîïèùíèõú 
Ñâhòëhéøèõú ïîêàzàâ¿é. Ñàìú ïðgáëàã³é Öð҃u èñhìgíà ñ¿# ñîðàzëè÷íèìè 
Ïëîäè Áëàãîñëîâè. + è ^ ñèõú âêuøàþùèõú wñâ#òè. „"êî âî÷gñò÷ 
èïàì#ò ñò ҃ãî ²ìð ҃êú ñ³# ïðgäëîæèøà ñ# âîïàì#ò Âîãëàãî÷gñòè (!) 
èâîâhðh ñêîí÷àâøèõñ#. èïîäàæäú Áëàãîuêðàøàþùèìú ñ³#. èïàì#òü 
ñîâgðøàþùèìú (далі – іншою рукою?; не півуставом, а скорописом) èâñhõú 
ñâÿòèõú òâîèõú ÿêî ñâÿòèñÿ è ïðîñëàâè è ïðg÷gñòíî³g è âgëèêîëhïî³g 
èìÿ òâî³g Îòöà è Ñèíà è Ñâÿòàãî (!) Àìèíú.» (нижній форзац, вільний 
арк.; чорнилом; почерки XVIII ст.).

«Ïîìîùú ìîÿ îòú Ãîñïîäà Ñîòâîðøàãî Ígáî è Çgìëþ» (нижній 
форзац, вільний арк.; чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Grzegorz Korecki regent» (нижній форзац, вільний арк. зв.; чорнилом; 
почерк XVIII ст.; повторено багато разів у різних місцях).

«Ñóïëhêàö³"” / ²εðgè. W Ñïñèògëüíà”"” (!) æεðòâà / Êëèð: Íásíuþ 
^âgðçàþøà"”” (!) äâgðú, áðàí³è âðàæ³èõú íàâhòè. Äàæäú íàì ïîìîùú 
òhõú âðàæäè èçáèòè. / ²εðgè. Εäèíîìó âî Òðîèöè Ãsïäâè. / Êëèð: Äà 
áóägò âh÷íà"”” Õâàëà. ²æε áεçêîíg÷í³è æèâîò äàðîâà âî öðò³è (!) ñâîgìú. 
Àìèíú. / ²εðgè. Ñò ҃³è Áæ ҃g. 5. Êëèð. Òîæäg. / ²εðgè. O ïîâhòðà Ãëàäà 
[^] âîèíè áîðîíè íàñú Ãsäè. 5. / Êëèð. Òîæäg. / ²εðgè. O íàãëîè à 
ígsïîähâàííîè ñìð҃òè ñîõðàíè íàs Ãsäè. / ²εðgè. Ìè Ãðhø³è (!) Ògág 
Áã҃à Ïðîñèì [îó]ñëèøè íàs Ãä҃è. / Òàæú Ñï҃ñè Ãsäè Ëþäè Ñâî"””. / Êëèð. è 
áëàãîñëîâè äîñòî"””í³g Ñâîg è [îóïàñè "” „] è âîçìè "” „ äî âhêà. âî âñ"”” 
äíè.» (нижній форзац, вільний арк. зв.; чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Zaswiadczam Wasylia Petrynyszynego» (нижній форзац, вільний арк. зв.; 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Áëàãî÷èí³è Ñòóïígâè÷ú» (нижній форзац, вільний арк. зв.; чорнилом; 
почерк XVIII ст.).

«Grzegorz Korecki» (нижній форзац, вільний арк. зв.; чорнилом; почерк 
XVIII ст.).

«[...] Z głembokosći wołałem ko Tobie Panie» (нижній форзац, вільний арк. 
зв.; чорнилом; почерк XVIII ст.).
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«Biąre Hrabii [...] jasniewielmoznego wszkarbie» (нижній форзац, вільний 
арк. зв.; чорнилом; почерк XVIII ст.).

«JW Hrabi Lan[...]skiego» (нижній форзац; чорнилом, вільний арк. зв.; 
почерк XVIII ст.).

« [...] çàâðèè õðàìó ñò҃àãî [Âîçígñ]gí³”"” [...] â öð҃êâè [...] ^ [...] 
zàêîíîâhí÷àííà Àòîíhè (!) è ægíè gãî [...] âîñïðègìíè[öè] áûøà Âhò 
[Ï...ú] è ïàíú [... ñî ægíîþ], äí"”” ê҃ ìsöà àâãóñòà [...] àkjf.» (нижній 
форзац, вільний арк. зв.; чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Mikołay [Lu]bomirsky Mykyty Dorozynsky xend (!) [Botelsky] proborscz 
(!) lanckoronsky» (нижній форзац; чорнилом; почерк XVIII ст.).

«[...] äà áuägòú [...]» (нижній форзац; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Jan Dorozynsky» (нижній форзац; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Mikołay Lubomirsk... [...] Andrey Bodnarowsky Grzegorz Korecky» (нижній 

форзац; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Mosci dobrodzieiu Dorozynsky prosze waspana dobrodzieia azeby waspą 

(!) dobr...» (нижній форзац; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«ªäèíîìu âú Òðîèöè Ãîñïîägâè» (нижній форзац; чорнилом; почерк 

XVIII ст.).
«98/1 1930» (нижній форзац, олівцем).
Оправа картонна, картон на основі рядна, обклеєний світлим папером; 

корінець і наріжники шкіряні. Кришки й корінець ушкоджені, місцями 
обірвано папір.

Розмір аркуша 320 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 335 х 215 х 20 мм.
11.7. Кир.4391п (16518)
Стан примірника. Формула: С. 5–48 = 44 с. Деякі с. зім’яті. Незначні сліди 

замокання. Початкові с. – зі слідами давньої реставрації.
Для форзаців використано аркуші з рукописним текстом: для верхнього 

форзаца – аркуші з кількома шарами записів чорнилом різними почерками, 
у т. ч. вправ з латинської мови, для нижнього – арк. з півуставним записом 
молитов чорнилом, приклеєний чистим боком назовні.

Оправа картонна, картон обклеєний світлим папером, збереглися два 
шкіряні наріжники, корінець втрачено.

Розмір аркуша 335 х 220 мм.
Розмір книжки в оправі 335 х 220 х 10 мм.
Має заклейку на с. 20 (див. опис видання).
11.8. Кир.4446п (16574)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Сліди замокання. Невеликі 
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втрати тексту на зовнішніх поздовжніх боках деяких аркушів спричинені 
повторним обрізуванням. Давня реставрація початкових та останнього арк.

Провенієнції
1) «Сила Володовецъ [...]» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; чорнилом).
2) «Села Володовецъ дьячекъ [Θома] Партикевичъ» (верхній форзац; 

почерк ХІХ ст.; чорнилом).
3) «Села Володовецъ Святобогословской» (верхній форзац; почерк  

ХІХ ст.; чорнилом).
4) «1810го году Николаи Шиптицкій дяковавъ и харашо εму поводилося 

что нhчого не взявъ за той годъ мhсяца априля 16 дня 1811го годуду(!)»  
(с. 34; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).

5) «Stałem w roku 1790 podziękował Byłem na kądycyi w Wołodyiowcach 
w roku 1791 Maxym Petewicz mp» (с. 34; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 
чорнилом).

6) «Mikołaiy Szyptyckiy zawsze sługa Bogu u wszystkim u sprawydliwosci 
dobrodziystw i dobrych pryiacol [...]» (с. 34; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 
чорнилом).

7) «Сія книга села Володовецъ Святобогословскои» (нижній форзац; 
почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).

8) «Сила Володовецъ» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 
чорнилом; повторено кілька разів).

9) «Сія книга села Володовецъ принадлажитъ (!) церкви Свято- 
богословской» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).

Маргіналії
«Проба пира и чернила [...]» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; чорнилом).
«Панталимонъ» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; чорнилом).
«Получилъ Партикевичъ» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; чорнилом).
«NB. Äüÿ÷êà Ôîìè Ïàðòèêεâè÷à çà [...] î ðεâhçêó ñêàçêó [ã]äh îòú 

çàò[...] òîè öεðêâh εãî [...]» (верхній форзац; почерк кін. XVIII – поч. 
ХІХ ст.; чорнилом).

С. 2 – нерозб. почерком кін. XVIII ст.; чорнилом.
«W roku 1782 miesiąca avgusta sarancza szła wielka bordzo ale mało co 

szkodziła iednakowo owies y hreczkie proso pokąsała, nadeszła była od schodu 
y poszła na połnoc I. Gaiowsky» (с. 24; почерки II пол. XVIII ст.; чорнилом).

«W roku 1797 był prymorok [...] tiazkyi za [...]» (с. 24; почерки II пол. XVIII 
ст.; чорнилом).

«âñ#êè îóìú ïðgèìuùuþ» (с. 28; півустав; чорнилом; продовжено 
друкований текст).
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«Изъвольте прочитать соби и будете знати хто изъмhритъ то изъвhритъ 
руская присловица» (с. 34; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).

«ABCDEFGHJKLŁMNOPQRSTUWXYZ» (с. 34; почерк кін. XVIII – поч. 
ХІХ ст.; чорнилом).

С. 40 – викреслено чорнилом ім’я св. Йосафата (Кунцевича).
С. 46 має сліди запису чорнилом, ушкодженого внаслідок повторного 

обрізування книжки.
«[...] zawsze sluga [twuiy]» (с. 46; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
«Партикевичъ» (повторено кілька разів) (нижній форзац; почерк кін. 

XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).
«Малолhтному в томъ году» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. 

ХІХ ст.; чорнилом).
«Милостивому государу [...]» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. 

ХІХ ст.; чорнилом).
«Павло Кучакъ» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
«[В] 1820мъ году помиръ Іяковъ Яловчикъ» (нижній форзац; почерк кін. 

XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).
«Года 1821го [...]» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
«Проба пыра» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
«Маю въступить» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; 

чорнилом).
«Партикевичъ его высокопрепо[добіе]» (нижній форзац; почерк кін. 

XVIII – поч. ХІХ ст.; чорнилом).
«Проба чирнила добраго» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ 

ст.; чорнилом).
«Проба пира чернила [...]» (нижній форзац; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ 

ст.; чорнилом).
Та нерозб. записи.
Для форзаців використано аркуші блакитного паперу зі сповідальної та 

переписної книг ХІХ ст. Їхні тексти:
(назви колонок) «Званія священно и цεрковнослужителеи» / «[...] таинъ 

или не билъ» / «1812го года въ Петровъ постъ» / «1812го года въ Спасовъ 
постъ» / «1812го года въ Филипо[въ] постъ» / (заповнена інформація) «Сεла 
Ивашковецъ цεрквы Рождества Богородици: Священникъ Николаи Іаковлевъ 
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Жулткевичъ 43 [роки] жεна εго Марфа Мhхаилова 36 ихъ дhти Петро 10 
Параскева 4 Анна 5 Марія 3 / Дячокъ Амвросіи Матфеεвъ Кучерскіи 42 жена 
εго Марія Тимофе... 25 ихъ дhти Θеодоръ [4] Наталія 4 / Пономаръ Лука 
Іаковлевъ Жулткевычъ 50 жена εго Пелагія Григоріεва 38 ихъ дhти Мhхаилъ 
18 Терентіи 4 Анна 10 Стефанида 8 / Сεла Плебановки церквы Покровской 
священникъ Іаковъ Θеодоровъ Левhцкіи 48 жена εго Февронія Стефан... 
41 Мhхаилъ 9 Марія 6 Анна 5 / Сεла Матвhикова церкви Мhхаиловскои 
священникъ Іаковъ Петровъ Феткевычъ 30 жεна εго Пелагія Іоаннова 17 ихъ 
дочъ Маріамна 1 / Сεла Поповецъ церквы Успенскои священникъ Александръ 
Іоанновъ Лозинскіи 42 жена εго Александра Василіе...» (верхній форзац).

«Дьячекъ Θеодоръ Партикевичъ / Афтанасіи Тимковъ 32 Жена его Ефро-
синія Яковова 23 дhти ихъ Матрона 6 / Онофреи Андреовъ Колhсникъ 28 
[...] дhти ихъ Никита 3 Пεтро 1 Екатерина 4 ихъ батюшк[и] Іоанъ Николае... 
68 εго жена Татіанна Василіева 56 / Никифоръ Петровъ Пл[и]та 45 жена 
его Елена Савова 39 дhти ихъ (Анна 13 – викреслено) Марія 6 Феодосія 1 
/ Θеодоръ Алексіевъ 28 жена его Параскева Онофреова 21 Павло / Василіи 
Петровъ Воитъ 48 жена его Софhя Николаева 39 дhти ихъ Петро 6 Анна 18 
Татіанна 16 Параскева 13 / Алексеи Матфеовъ Казанъ 39 жена его Θеодора 
Николаева 37 дhти ихъ Тимофеи 12 Гордhи 3 Марина 15 / Григоріи Петровъ 
Тихоходъ 28 жена его Агрипина Николаева 25 дочъ ихъ Матрона 6 ихъ w҃ц 
Николаи Стефановъ 62 жена его Анна Θедорова 57 ихъ дочъ Ефроси... 26 / 
Николаи Матфеовъ Трикоза 38 жена его Марія Іоанов[а] 34 дочъ Θтеодора 1 
/ Стефан Евстафhевъ Боико 45 [...] // Θеодоръ Мhхаиловъ Горобец 35 жена 
его Агрипинна Мhхаило... 25 дhти ихъ Лукhанъ 9 Грегоріи 8 / Грегоріи 
Стефановъ 32 жена Марфа Лаврент[ого] 25 дочъ ихъ / Лукhанъ Григоріевъ 53 
жена Ірина Никитова 41 дhти ихъ Никита 21 Василіи 19 Григори 10 Паскевія 
(!) 9 / Стефанъ Илиевъ Мудр[и]къ 28 жена его Марія Алексеова 22 синъ 
ихъ Гавриил 3 ихъ w҃цъ Илія Николаевъ 67 жена его Параскева Стефа... 57 / 
Алексеи Петровъ Лановіи 35 жена его Марія Василіева 21 дhти ихъ Петро 1 
Марія 7 матеръ ихъ Марія 48 / Алексеи Тимковъ 24 матеръ его Ксенія Ілиева 
43 дочъ ея Ефросинія 18 / Мhхаило Василіевъ Савула 42 жена его Параскева 
Марко... 38 дhти ихъ Стефанъ 17 Александръ 6 Константі... 1 Екатерина 
14 Марія 4 / Іаковъ Андреовъ Яловчакъ 73 жена его Анастасія Захари... 54 
дhти Евстафhи 32 жена его Анна Василіева 28 [...] // Василіи Прокоповъ 
Бережив[ои] 31 жена его Евдокія Іоанова 22 дочъ ихъ Анна 1 матеръ его 
Марія Стефа... 52 / Захаріи Θеодоровъ Стор 27 εго жена Елена Романо... 18 
εго сестра Евдокhя 18 Лаврен[тіи] 8 / Алексеи Матфеевъ Осика 52 жена 
его Екатерина Дани... 38 [...] / Θеодоръ Петровъ Плита 57 жена его Марія 
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Романов... 39 дhти ихъ Гаврилъ 10 Лукhанъ 4 Павло 3 Евдокhя 12 Ірина 1 /  
Θеодосія Іосифова 53 дhти εя Василіи 19 Онофреи 13 / Филипъ Якововъ 
зять 35 жена его Евдокhа Іосифова 25 дhти ихъ Максимъ 3 Настасія 6 / 
Герwгіи Θеодоров Швецъ 37 жена его Марія Василіе... 29 дhты ихъ Иванъ 3 
Анна 4 / Іоаннъ Василіевъ Драла 38 жена его Христина Нико... 29 дочъ ихъ 
Параскев... 8 / Іаковъ Івановъ Гулка 51 же... его Марія Θеодорова 38 дhти 
ихъ Василіи [...]» (нижній форзац).

Оправа: дошки у шкірі з золотим тисненням, на корінці темніша шкіра, 
дві ушкоджені застібки. Шкіра на кришках і корінці ушкоджена, обірвана, 
по краях кришок реставрована смужками шкіри, які відриваються, нижня 
кришка зламана вдовж. Обріз синій. Для форзаців використано аркуші 
блакитного паперу зі сповідальної та переписної книг ХІХ ст.

Розмір аркуша 310 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 205 х 20 мм.
11.9. Кир.4447п (16575)
Стан примірника. Формула: С. 3–24, 27–48 = 46 с.; є невеликий шматочок 

титулу. Деякі с. зім’яті, надірвані, з давньою реставрацією (в тому числі 
шматочками паперу з рукописним текстом чорнилом). Сліди замокання. 
Втрати тексту на зовнішніх краях аркушів спричинені тим, що блок книги 
більший за оправу, яка не запобігала його ушкодженню.

Провенієнції
1) Київський музей, шифр – Староп. № 21. (запис чорним чорнилом на 

наліпці з синьою рамкою й перфорацією, вміщеній на верхньому форзаці; 
там само – овальна печатка червоною фарбою «Кіевскій Музей»), печатка 
«КІЕВСКІЙ МУЗЕЙ ИМПЕРАТОРА НИКОЛАЯ ІІ.» фіолетовою фарбою 
на с. 3, 21, овальна печатка «КІЕВСКІЙ МУЗЕЙ ИМП. НИКОЛАЯ ІІ.» 
фіолетовою фарбою на с. 24.

Маргіналії
«Ãîñïîäú ãîðäèìú ïðîòèâèòñÿ ñìèðεííèìú [...] áëàãîäàòú / Ïîìîùú 

ìîÿ ^ Ãï҃äà» (верхній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«Ïîìîù» (шматочок с. 1; чорнилом).
«[...] óòâεðäèøè» (с. 16; чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).
«Ïîìîùú ìî"”” ^ Ãîñïîäà ñîòâîðøàãî í ҃áî è çεìëþ» (с. 24; чорнилом; 

повторено кілька разів різними почерками сер. XVIII ст.).
«Ïîìîùú ìî# ^...» (там само; чорнилом; почерк сер. XVIII ст.
«Íèêòîæε ïðèòèêàÿè ê Òεáh ïîñðàìëεí...» (там само; чорнилом; по-

черк сер. XVIII ст.; там само нерозб. записи).
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С. 27 також має малюнок, на якому зображено знаряддя страстей Хрис-
тових; чорнилом; сучасний із записами.

«Ïîìîùú ìî”"” ^ Ãîñïîäà ñîòâîðøàãî íεáî è çεìëþ» (с. 30; чорнилом; 
почерк сер. XVIII ст.).

С. 30–31; чорнилом; нерозб. записи почерком сер. XVIII ст.
«Íhêîòîðàÿ âεùú ðîäèñÿ ^ zεìëè “"”êî Àäàìú, Ïîñàæäεíú áèñòü 

íà ïðεñòîëh “"êî Àâðààìú, è ìó÷εíú áèñòü ^ ïεùè “"”êî òðèε ^ðîöû, 
² âz"””øà εãî ^ ïεùè zäðàâà, ïîñàäèøà εãî ïðεä ìíîãèì íàðîäîìú, è 
ïð³èäε íhêòî è âz"”” íîæú è ïðîáîäε εìu áîêú è ^ òîãî εìu ñëó÷èòñ"”” 
ñìεðòü» (с. 34; чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«Íhêîòîðà"”” âεùú ðîäèñÿ ^ zεìëè “"”êî Àäàìú, Ïîñàæäεíú áèñòü 
íà ïðεñòîëh "”“êî Àâðààìú, è ìó÷εíú áèñòü ^ ïεùè “"”êî òð³ε ^ðîöû, 
² âz”"”øà εãî ^ ïεùè zäðàâà, ïîñàäèøà εãî ïðεä ìíîãèì íàðîäîìú, è 
ïð³èäε íhêòî è â÷z"”” íîæú è ïðîáîäε...» (с. 34; чорнилом; переписано 
іншим почерком сер. XVIII ст.).

«Ïîìîùú ìî"”” ^ Ãîñïîäà...» (с. 48; чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).
Та нерозб. записи.
«Òè Ãîñïîäè [ñîõðàíεøè íè è] ³ ñîáëþäεøè ^ ðîäà ñεãî è âî âhêè» 

(нижній форзац; чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
«×è “"” æú òîáh íε êàzàëà [...]» (там само; чорнилом; почерк II пол. 

XVIII ст.).
Книжка має формуляр, де зеленим чорнилом записано «21 [Вослhдованіе 

празднику Пресвятоі тайни Евхаристіи и Іосафата.] [Бр. р. і м. видан.]», 
олівцем вписано інформацію про видачу й повернення книжки «18/ІІ –  
25 р. Са[ло] 18/ІІ».

Оправа (меншого розміру за книжку): картон у шкірі (двох окремих 
шматках, можливо, взятих від інших оправ). Кришки подряпані, нижня – зі 
слідами тиснення і зашиткою. Для форзаців використано аркуші з рукопис-
ним текстом молитов чорнилом, почерком сер. XVIII ст., найімовірніше, з 
рукописної книжки форматом у 4°.

Розмір аркуша 300 х 195 мм.
Розмір оправи 295 х 185 х 15 мм.
11.10. Кир.4448п(1) (16576)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Арк. ушкоджені, зі слідами 

давньої реставрації й невеликими ушкодженнями шашелем.
Провенієнції
1) ?, шифр – VІІ / 360 (запис на титулі фіолетовим чорнилом, наліпка на 

корінці).
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2) ?, шифр – 11 (запис на верхньому форзаці та титулі червоним олівцем, 
обаведений у коло).

3) Бібліотека Всеукраїнського історичного музею в Одесі – круглі печатки 
на титулі, шифр – И.4553 (записи чорним чорнилом на верхньому форзаці, 
титулі, с. 3).

Маргіналії
«23[...] Жен. Митр. Іосиф. Музыка н. Фекла Мак. Дьячук пор. [...] Домет. 

Григ. Кова[ль] Гаврии... Іоси... Музы... но [...] Афанасіи Андр[...] Бойко 
Василій [...] Нестерук» (верхній форзац; почерк поч. ХХ ст.; олівцем).

«[Общая Минея Киевского монастыря 18го в.]» (верхній форзац; запис 
зроблено в Бібліотеці Всеукраїнського історичного музею в Одесі; чорним 
чорнилом).

«Общая Минея 18 века Уневского монастыря.» (верхній форзац; запис 
зроблено в Бібліотеці Всеукраїнського історичного музею в Одесі; хімічним 
олівцем).

«Áëàæåí¿è Èwñàôàòú» (с. 3; почерк XVIII ст.).
Оправа: дошки у червоній шкірі (на корінці золоте тиснення), поверх 

кришок – коричнева шкіра зі слідами тиснення, сліди двох застібок.
Розмір аркуша 315 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 340 х 210 х 35 мм.
До книги приплетено арк. 695–796 із видання Мінея загальна і святкова =  

Анфологіон, сіесть Цвітословіє, или Тріфологіон, сіесть Словопитаніе. – 
Київ: Друкарня Києво-Печерської лаври, 1734 (Запаско, Ісаєвич № 1225) та 
2 нн арк. додатку до цієї Мінеї з текстом служби Іову багатостраждальному.

11.11. Кир.5679п(2) (25481)
Стан примірника. Формула: С. 1–48 = 48 с. Арк. забруднені, початкові –  

зі слідами давньої реставрації. Невеликі втрати тексту по краях набору вна-
слідок повторного обрізування.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільському, шифр – 10 экз. (запис чорнилом на па-
пері, яким підклеєно арк. 616 першого алігата – стосується першого алігата).

Маргіналії
«Dieciątko się narodziło wszytek swiat uwes[o]liło» (с. 24; почерк  

XVIII ст.; чорнилом).
«Ãëàs z. Ãsäú âîçíεñεñ"”” Íá҃ñè (!), äà ïîñëhòú Îóòhøèòεë"” ìèðu, 

Íá҃ñà îóãîòîâèøà Ïðsòîëú Εãî; wáëàöè âîñõîæäεí¿ε Εãî, àã҃ãëè äèâ"””òñ"””, 
×ë҃âêà çð"””øε ïðεâèøε ñεáε, Wö҃ú æäεòú, Εãîæε â íhäðàõú èìàòú 
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ñîïðèsñíîñuùíà, Äõ҃ú æε Ñò҃ûé âεëèòú âñhìú àã҃ãëîìú Εãî; âîçìhòε 
âðàòà êí"zè âàøà, âñû „"zèöû âîñïëεùèòε ðuêàìè, "„êî âzèäε Õðsòîñú, 
èähæε áh ïεðâhε.» (с. 34; почерк сер. XVIII ст.; чорнилом).

Оправа: дошки у шкірі з тисненням, шкіра на корінці інакша, ніж на 
кришках, сліди двох застібок. Кришки ушкоджені, шікра в кількох місцях 
обірвана.

Розмір аркуша 330 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 300 х 200 х 45 мм.
Приплетено до фрагмента Анфологіона (Львів: Друкарня Братства, 1694); 

у книзі також перебувають чотири аркуші з рукописними богослужбовими 
текстами XVIII ст., написаними чорнилом півуставом.

Сіцінський № 36 – львівський Анфологіон 1694 р. без зазначення друго-
го алігата.

11.12. КДА, ВXVI2/12(4), Муз.С.471(5 (2830230)
Стан примірника. Формула: С. 3–24, 37 – 44 = 15 арк. Арк. ушкоджені, 

забруднені; давня реставрація білим ганчір’яним і машинним папером. 
На місце втрачених арк. вставлено: після с. 24 – 4 арк., після с. 44 – 2 арк. 
білого ганчір’яного паперу.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВXVI2/12. (наліпка на 

верхньому форзаці; чорнилом).
2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, шифр –  

Муз.С.471. 5й экз. (та само наліпка; чорнилом).
Наліпка має також запис «Минея общая № 21» олівцем і нерозб. познач- 

ку червоним олівцем.
Запис:
«Ñè"” êíèãà íàëεæà÷à"” äîìàíàñòèðà» (арк. 616 зв. Анфологіона; ко-

ричневим чорнилом; почерк XVIII ст.).
Без оправи, є давні форзаци з блакитного паперу.
Розмір аркуша 315 х 195 мм.
Конволют, алігат 4. Приплетено до фрагмента вид. Анфологіон. – Львів: 

Друкарня Братства, 1694. (кінцеві 57 арк.) 33. Між с. 24 і 37 вставлено 4 арк. 
з блакитнуватого паперу з філігранню «Hamernia», наприкінці додано ще 
2 арк. з такого ж паперу. Між фрагментом Анфологіона і Возслідуванням 
празникам включено два супрасльські видання: Апоґраф или Слог чинний 
[20-і – 30-і рр. XVIII ст.], примірник без початку, і Доксастикон сіесть Піс-
нославник нарочитий... [20-і – 1727 рр. XVIII ст.].

33 Подібне поєднання див. Ясіновський, 2017 № 1002.
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12. Требник. – 1739.

Опис видання

Титул (текст із цільногравійованої форти): «ªVÕÎËÎÃIWÍÚ / 
ñè åñòú / ÒÐЕÁÍÈÊÚ / ßzèêîñëàâånñê¿é / êú èñïðàâëgí¿þ / ÒÀÈÍÚ 
Ñò҃ûõú / è èíûõú Ñù҃gííîähé/ñòâ¿é, èëè Îáðàäîâ҃ / Öð҃êîâíûõú. / Èzäàíú /  
â÷ÌàíàñògðèUígâ ҃ñê[î]ì҃ / Èíîk: ×èn: ñò: Âàñèë¿à / Âgëèêàãî / Ëhòà ^ 
Ðîæ҃ägñ{òâ}à Õâ҃à / %àVëf.».

Формат і формула видання: 8°. [1]2 À8 Á8 Â8 Ã8 Ä8 ª8 Æ8 S8 Ç8 ²8 È8 Ê8 Ë8 
Ì8 Í8 Î8 Ï8 Ð8 Ñ8 Ò8 U8 Ô8 Õ8 O&8 Ö8 ×8 Ø8 Ù8 Ú8 Û8 Ü8 Ý8 Þ8 ß8 W8 ¤8 
Ѻ8 K8 J8 F8 V8 ÀÀ8 ÁÁ8 ÂÂ8 ÃÃ8 ÄÄ3 = Арк. [1]–[2], 1–359, [1]–[4] = 365 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 100 замість 190, 307 замість 317 (у прим. 
Кир.493, Кир.4392п, Кир.4394п, Кир.4398п, Кир.4399п, Кир.4400п, 
Кир.4402п, Кир.4403, Кир.5623п).

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 
21 (на арк. 145 зв. ІІ рах. – 22), 25. Розмір набірної шпальти – 131 х 77 мм. 
Повне дзеркало набору – 143 х 77 мм. Колонтитули (крім арк. [2] І рах., 
1, 4, 8, 28, 34 зв., 47, 51, 81, 116, 139, 140, 151, 163 ІІ рах., [1] ІІІ рах.), на 
багатьох арк. у колонтитулах замість тексту – композиції з виливних при-
крас. Колонцифри у верхньому зовнішньому кутку аркуша, кирилицею, 
під титлом, деякі з крапкою в кінці; арк. 1 і 4 ІІ рах. колонцифр не мають. 
Кустоди (крім першої та останньої с.). Позначення сигнатур на кожному 
арк. зшитка, у зшитку ÄÄ – на двох перших арк.; у зшитку ß на третьому 
арк. помилково Þã҃ замість ßã҃; у зшитку × на другому арк. позначено ×á҃ 
замість ×â҃. Шрифти: 10 рядків – 60, 52, 84 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) благословення на друк Требника митрополита Афанасія Шептицького 

(в Уневі, 6 квітня 1739) – арк. [2]–[2] зв. І рах.;
3) ÊÐÀÒÊÎÅ ÏÎU×ÅÍIÅ / Êàêw èìàòú ñù ҃gííîähéñòâîâàòè, / 

Ïðgñâvògðú Òàéíû Ñò҃û#. (у колонтитулі – Êðàòêîg ïîu÷gí¿g // w ñò: 
Òàéíàõú.) – арк. 1–2 зв. ІІ рах.;

4) ×ÀÑÒÈ ÑUÙªÑÒÂªÍÍI¤. / Áæsòâgííûõú Òàèíú. – арк. 3–3 
зв. ІІ рах.;

5) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª / ïðgæäg Êðgùgí¿# ñîâgðøàgìîg (у колонтитулах –  
Ïîñëhäîâàí¿g // Êú Êðgùgí¿þ.) – арк. 4–7 зв. ІІ рах.;

6) ×ÈÍÚ ÊÐÅÙÅÍIÞ – арк. 8–19 зв. ІІ рах.;
7) ×ÈÍÚ, / Âîâgägí¿# âú Öðêâ҃ú Ægíû, / ïî ðîæägí¿è. (у колонтитулах –  

×èíú // w÷èùgí¿# Ægíh) – арк. 20–21 зв. ІІ рах.;
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8) ×ÈÍÚ / Êàêî ïð¿éìàòè âîzðàñòú èìuùèõú, / ^ Æèäîâú, 
Ñàðàöèíú, è ïðî÷èèõú êú / Êðgùgí¿þ ïðèõîä#ùèõú. (у колонтитулах – 
×èíú êàêî ïð³’’ìàòè // Æèäîâ҃ ïðèõîd: êú Êð҃ùgn:) – арк. 22–27 зв. ІІ рах.;

9) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ / ÏÎÊÀ¤ÍI¤. – арк. 28–31 ІІ рах.;
10) ×ÈÍÚ ÏÐÈ×ÀÙÅÍI¤ / ÁÎËÍÎÌU – арк. 31–34 ІІ рах.;
11) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ / ÑUÏÐUÆªÑÒÂÀ. / Ñ³gñòú: Çàêîííàãw Áðàêà. 

– арк. 34 зв. – 44 зв. ІІ рах.;
12) ×ÈÍÚ / Âîâgägí¿# âú Öðê҃âú Ígâhñòû ïî Áðàöh. (у колонтитулах –  

Ìîëèòâà // Ægíh íîâîáðà÷҃:) – арк. 44 зв. – 46 зв. ІІ рах.;
13) ×ÈÍÚ ÂÝÍ×ÀÍIÞ / ÂÒÎÐÎÁÐÀ×ÍÛÌÚ. – арк. 47–50 зв. ІІ рах.;
14) ×ÈÍÚ ÅËÅÎÑÙ҃ÅÍI¤. – арк. 51–73 зв. ІІ рах.;
15) ×ÈÍÚ. / Êàêî âú Êðàòöh ìàgòúñ# ïîäàòè, / åëgwïîìàzàí¿g 

áîëíîìu âú ò#æêîé / ígìîùè áuäuùgìu, è äîëãî æèòè íg / ìîãuùgìu. 
(у колонтитулах – ×èíú / ªëgwñù҃gn: âú êðàòöh) – арк. 73 зв. – 76 ІІ рах.;

16) ×ÈÍÚ, / Ïîñhùgí¿# áîëíûõú, ïðè èñõîäh äø҃è. – арк. 76 зв. – 80 
зв. ІІ рах.;

17) ×ÈÍÚ / Ïîãðgágí¿# ì³ðñêèõú ñù҃gííûêîâú. – арк. 81–115 зв. ІІ рах.;
18) ×ÈÍÚ / Ïîãðgágí¿# ì³ðñêèõú òhëú. – арк. 116–130 зв. ІІ рах.;
19) ×ÈÍÚ / Ïîãðgágí¿# Ìëàägí÷gñêàãw. – арк. 131–136 ІІ рах.;
20) ×ÈÍÚ / Ïîãðgágí¿# íà âñþ Âîñêðgñgí¿# Õâ ҃à, Ñg-/äìèöu, äàæg äî 

Ídë# Fîìèíû. (у колонтитулах – ×èíú ïîãðgágí¿# // Íà ñò҃uþ Ïàñõu.) – 
арк. 136 зв. – 138 зв. ІІ рах.;

21) ÏÀÍÍÀÕÈÄÀ, / Èëè. / Ïîìèíàí¿g îóñîïøàãw åäèíàãw. – арк. 
139–139 зв. ІІ рах.;

22) ×ÈÍÚ / ÂªËÈÊÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ / Ñòû҃õú Áãî҃#âëgí¿é. –  
арк. 140–150 зв. ІІ рах.;

23) ×ÈÍÚ / ÌÀËÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ – арк. 151–162 зв. ІІ рах.;
24) ×ÈÍÚ / ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÈ ÂÚ ÊÐÀÒÖÝ. – арк. 163–164 ІІ рах.;
25) ×ÈÍÚ / Èzãíàí¿# Áhñwâú ^ ÷ëâ҃êú. – арк. 164 зв. – 175 зв. ІІ рах.;
26) ×ÈÍÚ / Âðà÷gâàí¿þ áîëhzíuþùèõú îãígâèögþ, / ñigñòú Ôðèáðîþ. 

(у колонтитулах – ×èíú // Oãíàí¿# îãígâèöè.) – арк. 176–181 зв. ІІ рах.;
27) ×ÈÍÚ / Ìë҃òâgííûé, íàä Äîìîìú, èëè ìhñòîì÷ / w÷àðîâàííûìú 

è wïëàzí#gìèìú ^ / çëûõú ìg÷òîâú. – арк. 182–186 зв. ІІ рах.;
28) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íîâàãî Ìîíàñòûðà. – арк. 187–198 ІІ рах.;
29) ×ÈÍÚ / Ïðîòèâu ãuáèògë^ñòâu Ñêîòwâú. – арк. 198 зв. – 200 зв. 

ІІ рах.;
30) ×ÈÍÚ / Áëàãîñëîâgí¿# Îãðàäè Ñêîòwâú, / ñèðh÷ú ñòàéíû. – арк. 

200 зв. – 204 зв. ІІ рах.;
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31) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Ìëgêà ÷àðîäh#ííàãw. – арк. 205–208 зв. ІІ рах.;
32) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ ïuògõîä÷öåâ҃ ^ ñòðàíû ñâî’’ñòâgí-/íû#, êú èíîé 

ñòðàíh, èëè êú ñò҃îìu / ìhñòu äàëgêîg ïuò^øgñ{òâ}¿g òâîð#ùèõú. – арк. 
208 зв. – 213 зв. ІІ рах.;

33) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Âîèíwì÷ íà áðàíü ãð#äuùèìú. – арк. 214–218 
зв. ІІ рах.;

34) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÑUÏÐUÆªÑÒâu / ×àäú íg èìuùgìu. –  
арк. 219–225 ІІ рах.;

35) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ×ªÐÒÎÃÀ. – арк. 225 зв. – 226 зв. ІІ рах.;
36) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÄÝÒªÈ / îáîgãw ïîëu. – арк. 227–228 

ІІ рах.;
37) ×ÈÍÚ / Îáîë÷gí¿þ Äûò#òg âú Èíî÷gñêîg wäh#í¿g. – арк. 228–230 

зв. ІІ рах.;
38) ×ÈÍÚ / Ñîâëg÷gí¿þ wägæäû Èíî÷gñê¿# ñú / äûò#òg. – арк. 230 

зв. – 231 зв. ІІ рах.;
39) ×ÈÍÚ // Wáõîæägí¿# ïîë# íàñh#níàãî. – арк. 231 зв. – 240 ІІ рах.;
40) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Ñh#í¿# Ñhìgíú ïîëgâèõú, / âú Ïðàçäíûêú 

Ðîæägñòâà Ïðgñò҃û# Áö҃à. – арк. 240–241 зв. ІІ рах.;
41) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿# ñhìgn, ïðîòèâu Ïòèöàì, è ×gð҃â¿þ. – арк. 241 

зв. – 243 зв. ІІ рах.;
42) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ Îñíîâàí¿# Äîìu. – арк. 243 зв. – 245 

ІІ рах.;
43) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿# Íîâàãw Äîìu. – арк. 245–246 зв. ІІ рах.;
44) ×ÈÍÚ / Áëàãîñëîâgí¿# Äîìu, íàïðîòèâú îãíþ. – арк. 246 зв. – 247 

зв. ІІ рах.;
45) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Æèòíèöè, èëè Ãuìíà. – арк. 247 зв. – 250 ІІ рах.;
46) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Ïèâíèöè. – арк. 250–252 ІІ рах.;
47) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÐÝÊÈ. – арк. 252–252 зв. ІІ рах.;
48) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ Êîâ÷gãà. – арк. 252 зв. – 253 ІІ рах.;
49) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Ñhò¿é èëè Ìðgæè. – арк. 253–253 зв. ІІ рах.;
50) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Êuïgëè ðûá҃íû#, è Ðûá÷. – арк. 253 зв. – 254 ІІ рах.;
51) ×ÈÍÚ / Íà êîïàí¿g Êëàä#z# è wáðhògí¿g âîäû – арк. 254 зв. – 

255 ІІ рах.;
52) ×ÈÍÚ / Áëàãîñëîâgí¿# Íîâàãw Êëàä#z#. – арк. 255–257 ІІ рах.;
53) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ â÷ íàñàæägí¿è äðgâgñú, âú âðg-/æägí¿g ïðuæ¿#, 

èëè èíûõ÷ æèâîòíûõú, / è â÷ ñîáðàí¿g ïëîäîâú âgðòîãðàäîâûõú, – арк. 
257–263 ІІ рах.;

54) ×ÈÍÚ / Áë҃ãîñëîâgí¿# Ñhìgíú Âgðòîãðàäíûõú, / è ïðî÷¿èõú. –  
арк. 263–265 ІІ рах.;
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55) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íà÷àòêwâú Îâîùgé Âgðòîãðà-/äíûõú, â÷ ägíü 
Ïðgîáðàægí¿# Ãsäí#. – арк. 265–267 зв. ІІ рах.;

56) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Çgë¿# íà Îóñïgí¿g Ïðgñò҃¿à Áö҃à. – арк. 267 зв. –  
270 ІІ рах.;

57) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Çgë¿#, ïðîòèâu ígäuãwìú. – арк. 270–270 зв. 
ІІ рах.;

58) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Çgë¿# “"äîìàãw, èëè Îâîùg’’. – арк. 270 зв. – 271 
зв. ІІ рах.;

59) ÃÐÀÄªÆÚ ÄUÕÎÂÍÛÈ / Âgðòîãðàäu íàñàæägííîìu, ïðîòèâîðà-/
òíîg çàêëèíàí¿é îðuæ¿g, íà âðgä#ù¿#. / Áë ҃ãîïîëgzíîg ñîáðàííûìú 
Áîòðvîíîìú, / ñigñò÷ ãðîçäîì, âú îóêuøgí¿g áëãsâgí¿g ãðàí#ù ҃. (у 
колонтитулах – ×èíú áëãsâgí¿þ // Âûíîãðàäà.) – арк. 271 зв. – 275 зв. ІІ рах.;

60) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Âñ#êàãw Ñîñuäà. – арк. 275 зв. ІІ рах.;
61) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿#, Èëè Çàêëèíàí¿# / Â¿íà, èëè Îöòu. – арк. 276–277 

зв. ІІ рах.;
62) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ è Î×ÈÙªÍIÞ, / Â¿íà, ªëg#, Ìgäà, 

èëè èíàãw ïèò¿#, – арк. 277 зв. – 278 ІІ рах.;
63) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Ìgë¿ññîíà, ñigñòú Ï÷gëíèêà, ñà-/äîâíûõ÷ Ï÷gëú, 

ï÷gëíûõú ñîñuäwâ҃, ïî-/ëgâûõ÷ Ï÷gë÷ ïg÷àð҃, è îóë¿é èõ÷ Áîðòíûõ÷. – арк. 
278 зв. – 282 ІІ рах.;

64) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÎªÌÚ Ï×ªËÚ / âú Îóë¿# íîâà 
âñàæägííûìú. – арк. 282–282 зв. ІІ рах.;

65) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍ²ª ÍÎÂÀÃÎ ÌªÄÀ / Ïî ïîäáîðu. – арк. 282 зв. –  
283 ІІ рах.;

66) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ Â¿íà, / íà Ñò҃àãw Iwàííà Áã҃îñëîâà. –  
арк. 283 зв. ІІ рах.;

67) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ªVÃÃªËI¤ / Ñòà҃ãw Iwàííà Áãî҃ñëîâà. –  
арк. 284–284 зв. ІІ рах.;

68) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÂªÐÈÆÈÖÛ, / èëè Ïî#ñu, âú ÷gñò^ 
Ïðgáëãsâgníû# Äâ҃û / Ìàð¿# íîñèìîìu. – арк. 284 зв. – 285 ІІ рах.;

69) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂËÀÑ¤ÍÈÖÈ. – арк. 285–285 зв. 
ІІ рах.;

70) ×ÈÍÚ / ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÎÂÑÀ. / Íà ñò҃àãw Ïgðâî-Ì÷ ҃íèêà 
Ñògôàíà. – арк. 285 зв. – 286 ІІ рах.;

71) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂEÍIÞ Ñâhùú / íà Ñòðhògí¿g Ãsäíg. –  
арк. 286–289 ІІ рах.;

72) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÑÂÝÙÚ / Íà ñò ҃àãw Âëàñ¿#, âú 
èñöhëgí¿g / áîëhzíè ãîðòàígìú. – арк. 289–289 зв. ІІ рах.;
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73) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª – арк. 290 ІІ рах.;
74) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ Ñù ҃gííè÷gñêèõú Îägæäú íî-/âûõú ^ Igðg# 

áûâàgìu. – арк. 290–290 зв. ІІ рах.;
75) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Íàðàìíèêà Igðg’’ñêàãî, ñigñòú: Ãuìgðàëà. – 

арк. 290 зв. – 291 ІІ рах.;
76) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÒIÕÀÐÀ – арк. 291–291 зв. ІІ рах.;
77) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ïî#ñà Igðgéñêàãw. – арк. 291 зв. – 292 ІІ рах.;
78) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªÏIÒÐÀÕÈË¤. – арк. 292–292 зв. ІІ рах.;
79) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÍÀÐÀÊÂÈÖÜ. – арк. 292 зв. – 293 ІІ рах.;
80) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÈÇÛ / Igðgéñê¿#. – арк. 293–293 зв. ІІ рах.;
81) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑUÄÀÐÖÀ / Íàðèöàgìàãî Ïuðèôhêàòîð¿uìú. –  

арк. 293 зв. ІІ рах.;
82) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÏÎÊÐÎÂÖªÂÚ / ñò҃ûõú Òàèíú. – арк. 294 ІІ 

рах.;
83) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÂÎÇÄUÕÀ. – арк. 294–294 зв. ІІ рах.;
84) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ / ñigñòú: Êîðïîðàëà. – арк. 295 ІІ рах.;
85) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Âgëèêàãî Ïîêðîâà, èëè Áuðñû. – арк. 295–295 

зв. ІІ рах.;
86) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Êuïíw âñhõ÷ íîâûõ Ñù҃gííû÷gñêèõ wägäú 

(!). – арк. 295 зв. – 296 ІІ рах.;
87) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Ñò¿õàðà Ä¿àêîí^ñêàãî, ñ¿gñò Äàë^ìàòûêè. – арк. 

296–296 зв. ІІ рах.;
88) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Ä¿àêîíñêàãw Îðàðà. – арк. 296 зв. – 297 зв. ІІ 

рах.;
89) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÀÄÈËÍÈÖÛ. – арк. 297 зв. – 298 ІІ рах.;
90) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª FVÌIÀÌÀ, / ñigñòú Êàäèëà. – арк. 298–299 

ІІ рах.;
91) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Ñâhòèlíèêîì, èëè Ñâhùíèêîì Ögðêîâ҃íûì. – 

арк. 299–299 зв. ІІ рах.;
92) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Ñâhòèëwìú, èëè Ñâhùàì÷ Öð҃êîâíûì÷. – арк. 

299 зв. – 300 ІІ рах.;
93) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÂÝÙÚ / êîæäàãw äíg. – арк. 300–300 зв. ІІ рах.;
94) ×ÈÍÚ / Íàìhðgí¿# Igðgéñêàãw ïðgæäg ähéñòâ¿# / ñò҃ûõ Òàèíú. –  

арк. 300 зв. – 301 ІІ рах.;
95) ÈÑÏÎÂÝÄÀÍIª / Êàfîëè÷gñê¿# Âhðû. / Íà Ñîáîðh Òð¿ägnñòhìú 

îózàêîígníîg. – арк. 301–303 зв. ІІ рах.;
96) ×ÈÍÚ ÍÀÌÝÐªÍI¤ / ^ Igðgé {òâ}îðèìàãî ïðgæäg èñïîâhäàí¿# 

/ êàþùèõúñ#. – арк. 303 зв. – 304 ІІ рах.;
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97) ÔÎÐÌÀ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤... – арк. 304 зв. – 305 ІІ рах.;
98) ÌÎËÈÒÂÀ / Ãë҃gìà# ïî ñîâgðøgííûõú Èñïîâhägõú. – арк. 305–305 

зв. ІІ рах.;
99) ÔÎÐÌÀ / Ðàzäðhøgí¿þ ^ñòuïíèêà. / ^ Ïðàâîñëàâíw 

Êàfîëè÷gñê¿# âhðû, â÷ Òàéíh / Ïîêà#í¿#. – арк. 305 зв. – 306 ІІ рах.;
100) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕU / ^ñòuïíèêu ^ Çàêîíà, 

âíh uäu Òà’’íû / Ïîêà#í¿#. – арк. 306–307 ІІ рах.;
101) ÔÎÐÌÀÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ / ñîâgðøgííîìu, âú âðgì# Iwâ¿ëg#. –  

арк. 307–307 зв. ІІ рах.;
102) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕwâ҃ / âú âðgì# ïîñhùgí¿# 

Êàíîníàãî, ^ íà÷àl-/íèêú ïðàâèëíh îóïîòðgáë#gìà. – арк. 307 зв. – 309 ІІ рах.;
103) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÎÁÈ×ÍÀ / Ïðîèçáèðàògëgìú 

Ìîíàøgñêèì Êàïhòu-/ë#ðíèìú â÷ Êàïèòuë#ðh, èëè âú ñõî-/äh ïîäàgìà 
êú ñîäh’’ñòâ¿þ íàñòuïàgìà-/ãw ïðwèzáðàí¿#. – арк. 309–309 зв. ІІ рах.;

104) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ / ^ Àíàfgìàòg âgëèêàãw. – арк. 309 
зв. – 310 зв. ІІ рах.;

105) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ, / ^ ñîþzà êë#òâû ìàëû#. – арк. 
310 зв. – 311 ІІ рах.;

106) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ / ^ ñîþzà çàâhùàí¿#, èëè ^ëu÷gí¿#, 
/ âíuòðú-uäu, èëè âíhuäu Òàéíû. – арк. 311–311 зв. ІІ рах.;

107) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ / ^ ñîþzà çàïðhùgí¿#, âíuòðú-uäu, 
/ èëè âíh-uäu Òàéíû. – арк. 311 зв. – 312 ІІ рах.;

108) ÔÎÐÌÀ / Ñòðîgí¿# ígêëþ÷èìîìu... – арк. 312–312 зв. ІІ рах.;
109) ÔÎÐÌÀ / Ðàzäðhøgí¿# ñúâgðøgííàãî, Èíîêîìú / â÷ íuæäh 

ñìgðòíîé wáðhòàþùèì÷ñ#. – арк. 312 зв. – 314 ІІ рах. (у колонтитулах 
позиції 97–109 мають текст Ôîðìû // Òàéíû Ïîêà#í¿#.);

110) ÏÐªÄÂÈÄÝÍIª / w Ðàzäðhøgí¿è îóìgðøàãw âú êë#òâh. – арк. 
314–314 зв. ІІ рах.;

111) ×ÈÍÚ / Ðàzäðhøgí¿þ îóìgðøàãî â÷ êë#òâh. – арк. 314 зв. – 316 
зв. ІІ рах.;

112) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íîâàãî Êèìûòèðà ñèðh÷҃ Öìèn-/òàðà... – арк. 
316 зв. – 320 зв. ІІ рах.;

113) ÏÐªÄÐÝ×²ª / W wñíîâàí¿è íîâàãw Ñò ҃èëèùà. – арк. 320 зв. – 
321 ІІ рах.;

114) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ è ïîëîægí¿þ ïgð҃âàãî êàìgí# íà / wñíîâàí¿è 
íîâî’’ Öðê҃âè, ñù҃gííîõðàíèëè-/ùu, ñèðh÷ü Çàêðiñò¿è, èëè ìë҃èògëèùu / 
ñigñòú Êàïëèöè... (у колонтитулах – ×èíú áëãsâgí¿þ // Wñíîâàí¿# Öðê҃âg) –  
арк. 321–325 зв. ІІ рах.;
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115) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íîâû# Öðê҃âg, èëè ìë҃èògëèùà / îáùàãw, êú 
ñ»gííîähéñòâ¿þ Áæ҃gsòâgí-/íы# Ñëuæáû òâîðèìûé. – арк. 326–333 ІІ рах.;

116) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íîâûõú ñîñuäîâú Öðê ҃îâíûõú / ìíîãèõú 
â÷êuïh, èëè åäèíàãw. – арк. 333 зв. – 334 ІІ рах.;

117) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÎÂ×ªÃÀ, / êú ñîõðàígí¿þ Ïðgñò҃héø¿# 
ªvõàðèñò¿è. – арк. 334–335 ІІ рах.;

118) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍ²ª / Âñ#÷gñêèõ ñîñuäîâ҃, íà ñîõðàígí¿g ìîùg’’ ñò҃ûõ –  
арк. 335–337 зв. ІІ рах.;

119) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÎÑUÄªÖÚ / Îëòàðgâыõú, ñigñòú: Áëþäà 
Àíàôîðíà-/ãî, è Àìïuëîêú. – арк. 337 зв. – 338 зв. ІІ рах.;

120) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Íîâûõú Ñîñuäîâú Öðê ҃îâíûõú, ìíîãèõ / èëè 
åäèíàãî wáùgg. – арк. 338 зв. ІІ рах.;

121) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ. / Íà “"êîâhì÷ëèáî êðuøöh, èëè 
ïîëîòíh, / èëè íà äðgâh íîâw âîîáðàægníàãw. – арк. 339–340 ІІ рах.;

122) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ / Êú íîøgí¿þ íà ïgðñgõú. – арк. 
340–340 зв. ІІ рах.;

123) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª, / Ãsäüñêèìú, Áã ҃îðîäè÷íûìú, è 
âñ#êèì÷ / Îáðàzîìú ñò҃ûõú. – арк. 340 зв. – 341 зв. ІІ рах.;

124) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª / Õîðuãâè Öðê҃îâíîé. – арк. 341 зв. – 342 ІІ рах.;
125) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍ²ª / Îóáðuñîâú Îëòàðgâûõú. – арк. 342 зв. ІІ рах.;
126) ×ÈÍÚ / Îñíîâàí¿þ Çâîníèöè. – арк. 342 зв. – 343 зв. ІІ рах.;
127) ×ÈÍÚ / Áëãsâgí¿þ íîâîñîzäàííûõú èëè ïîíîâëgí÷-/íûõú Ê¿ìâàëú –  

арк. 343 зв. – 345 зв. ІІ рах.;
128) ÎÁÕÎÄÚ ÎÁÛ×ÍÛÈ / Ïàðîõà Ïàðîõ¿àn ïîñhùàþùàãî ïðgd Ðîæäg-/

ñòâîì Õâ҃ûìú, ïîu÷gí¿# ðàäè äuõîâ҃íàãî. – арк. 345 зв. – 346 зв. ІІ рах.;
129) ÎÁÕÎÄÚ / Ïàðîõà Ïàðîõ¿àíú ïîñhùàþùàãî, ïðgd / Áã҃î#âëgí¿gìú 

Ãsäíèìú. – арк. 346 зв. – 347 зв. ІІ рах.;
130) ÌÎËÈÒÂÀ / Âú íà÷àëh Ïîñòà, ñò: ×gòûðèägñ#òíèöè. – арк. 347 

зв. – 348 зв. ІІ рах.;
131) ÌÎËÈÒÂÀ / Ïðgd Âîñêðsí¿gìú Ãsäà íàøgãî Iñ҃ Õà҃. – арк. 348 зв. –  

349 зв. ІІ рах.;
132) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªËª¤. – арк. 349 зв. ІІ рах.;
133) ÌÎËÈÒÂÀ / ªãäà Ãðîìú, èëè ìîëí¿# îóìíîæàò÷ñ#. – арк. 349 

зв. – 350 ІІ рах.;
134) ×ÈÍÚ / Ïðèìèðèògëíû’’ Öðê҃âg wñêâgðígníû#... (у колонтитулах –  

×èí ïîñù҃gí¿þ // Wñêâgðígníû# Öðê҃âg) – арк. 350–354 ІІ рах.;
135) ×ÈÍÚ / Ïðèìèðgí¿þ Êèìèòèðà, ñigñò÷ w÷èùgí¿þ / Öìèíòàðà 

wñêâgðígníàãî... – арк. 354 зв. – 356 зв. ІІ рах.;



136

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

136) ÏÐÈÑÒ¤ÆÀÍIª / Ïàägægé ïð¿÷èííûõú, âú íèõ÷æg Öðê ҃âè, / 
Îëòàðè, è Êèìèòèðè wñù ҃àòè, èëè / ïðèìèðàòè ïð¿íàëgæèòú. – арк. 356 
зв. – 358 зв. ІІ рах.;

137) ÏÝÑÍÜ Áë ҃ãîäàðñòâgííà#. / Èæg âú ñò ҃ûõú Oöà íàøgãî 
Àìâðîñ¿#, / ªïsêïà Ìgä¿wë#í÷ñêàãw. – арк. 358 зв. – 359 зв. ІІ рах.;

138) ÎÃËÀÂËÅÍIÅ ÂÅÙÅÈ / â÷ Òðgáíèêu ñgìú wáðhòàþùèõ÷ñ#. – 
арк. [1]–[4] зв. ІІІ рах.

Початкові рядки: Арк.5 ІІ рах.: (відступ) «ÌÎËÈÒÂÀ»; Арк. 10 ІІ 
рах.: «íàøgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^-»; Арк. 15 ІІ рах.: «âàâûé íàìú 
ígäîñòîéíûìú, áë҃ægííîg»; Арк. 20 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ,»; Арк. 25 ІІ рах.: 
(відступ) «Ñò҃èògëü.»; Арк. 30 ІІ рах.: «êîãäà è êîìu ígäàâàòè è ^ëàãàòè 
òðgáh»; Арк. 35 ІІ рах.: «Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; ñi-»;  
Арк. 40 ІІ рах.: «ïîñëuøgíñòâî ìàëægnñêîg: àèæ÷»; Арк. 45 ІІ рах.: «Ígâhñòà 
ñú ñâîèìè äðuãè. Ñòàâúæg Igðgé ïðè»; Арк. 50 ІІ рах.: «íî èìúæg äàíî 
åñòú. Ñuòú áî ñêî-»; Арк. 55 ІІ рах.: (відступ) «Ïhñíü è҃. Iðìîñú.»;  
Арк. 60 ІІ рах.: «ãëàãîëàõu æg Iuägg èñöhëhâøîìu: Ñuá-»; Арк. 65 ІІ рах.: 
«ê¿# ñòðàñòè, è âñ#êàãî ígäuãà è "“zâû,»; Арк. 70 ІІ рах.: «ïð¿éìhòg âñ# 
îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz-»; Арк. 75 ІІ рах.: «åëggìú Áæsòâgííûìú è ïðîñòè 
ãðhõè»; Арк. 80 ІІ рах.: «íg â÷ïàägòú âú òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú»; Арк. 85 
ІІ рах.: «ìhòg “"æg îóãîòîâàõú âàìú ïî÷gñòè»; Арк. 90 ІІ рах.: «äàðu’’ åìu 
áë҃ægíuþ ^ðàäu, è ïðîñòè åìu»; Арк. 95 ІІ рах.: «ñîzäàí¿g ^ Áãà҃ èìàìû 
õðàìèíu ígðuêî-»; Арк. 100 ІІ рах.: «ùàãw òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè»; 
Арк. 105 ІІ рах.: (відступ) «Ñìgðòè îóìgðùâëgí¿g, è êë#òâû ^-»; Арк. 110 ІІ 
рах.: «Õà҃ ïðîñèìú, è äuøàì íàøèìú âgë¿þ»; Арк. 115 ІІ рах.: «ò¿g è äðuzè, 
ñðîäíèöè è çíàgì¿è: â÷gðà-»; Арк. 120 ІІ рах.: «ïë#gìà: Áã҃u ïîáhäíuþ ïhñíü 
ïîgì÷ âîï¿#øg.»; Арк. 125 ІІ рах.: (відступ) «Ãëàñú â҃.»; Арк. 130 ІІ рах.: «äø҃u 
ðàáà òâîgãî: çðè âч Ïîãðgáh Igðgé-»; Арк. 135 ІІ рах.: «Îö҃u, è Ñí҃u, è ñò҃îìu 
Äõ҃u: íí҃h è»; Арк. 140 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ»; Арк. 145 ІІ рах.: «ñâîáîäh. 
Òîãî îóáî Áæñòâgííàãî òàèí-»; Арк. 150 ІІ рах.: «âû# íà çíàìgíàþùèõ 
ðàáîòû âúwáðà-»; Арк. 155 ІІ рах.: «òhõчæäg. Äà ñìð҃ò¿þ îóïðàzäíèòú 
ägð҃-»; Арк. 160 ІІ рах.: «è òâîg çàñòuïëgí¿g ñò#æàõîìú äà íg-»; Арк. 165 ІІ 
рах.: (відступ) «Ãsäu ïîìîëhìú ñ#. Ëèêú. Ãsäè ïîì҃ëué.»; Арк. 170 ІІ рах.: 
«ìgí¿gìú Èìgíg òâîgãw, + (Çíàìgíàgòú»; Арк. 175 ІІ рах.: «ñ# ïðîïàñòè, 
åãîæg òðgïgùgòú Àäú,»; Арк. 180 ІІ рах.: «âhðíî âú èì# äîáðîïîáhäíûõú 
è ñò҃ûõ»; Арк. 185 ІІ рах.: «è íà âñþ ñèëu âðàæ¿þ. Ògág íí҃h ígäî-»; Арк. 190 ІІ 
рах. (пронумеровано як 100): «ìîþ: ñï҃ñè ì# ðàäè ìësòè òâîg#. ßêw»; Арк. 
195 ІІ рах.: «ïîñûïàþùàãw. Ìgòàþùàãî ãîëîòú ñâîé»; Арк. 200 ІІ рах.: «ãw 
ígäuãà, è íàïàägí¿# çëà ñîõðàíèòú.»; Арк. 205 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ»; 
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Арк. 210 ІІ рах.: (відступ) «È íí҃h: Íg îóìîë÷èìú íèêîëèæg Áög҃»; Арк. 215 
ІІ рах.: «ãîæg wáèä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú»; Арк. 220 ІІ рах.: «ðèâûé ñú 
ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ ígâh-»; Арк. 225 ІІ рах.: «Ãsägìú íø҃èìú Iñ҃ Õñ҃ìú, íà 
áðàöh âú»; Арк. 230 ІІ рах.: «Âñ#êî äûõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà.»; Арк. 235 ІІ 
рах.: «äígìú: èñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú,»; Арк. 240 ІІ рах.: «çëà#, âú 
ñgé öhëî’’ ìiðà ÷àñòè âîzáuæäà-»; Арк. 245 ІІ рах.: «Âú Èì# Îö҃à, è Ñí҃à, è 
ñò: Äõ҃à Àìhíч.»; Арк. 250 ІІ рах.: «äà ðàáè òâîè ñig áëãsâèòè âîæägëhâ҃ø¿è»; 
Арк. 255 ІІ рах.: «è âч ñgìч ñëàâèìч Ïðsòîg è âgëèêîëhïîg È-»; Арк. 260 ІІ 
рах.: «Ëèöà Áã҃à Ñ¿íàèíà, ^ Ëèöà Áãà Iè҃ëgâà.»; Арк. 265 ІІ рах.: «Áëãsâgí¿g 
òâîg Ãsäè, äà ñíiéägòú íà ñh-»; Арк. 270 ІІ рах.: «è ñòî҃ìu Äõ҃u: íí҃h è ïðsíw, 
è âú âhêè âhêwâ҃»; Арк. 275 ІІ рах.: «âðgì# ïëîäû ñâî#, è ìû ñïîäîáèìчñ#»; 
Арк. 280 ІІ рах.: «ðuþùèìú èìú, è ^ ðàäîñòè ÷uä#ùèìч»; Арк. 285 ІІ 
рах.: «ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè»; Арк. 290 ІІ рах.: (відступ) 
«Êðîïèòú Âîäîþ ñù҃gííîþ.»; Арк. 295 ІІ рах.: (відступ) «ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª 
ËÈÒÎÍÀ»; Арк. 300 ІІ рах.: «ñëàâîñëîâ¿þ òðèñ¿#níàãî {òâ}îgãî Áæsòâà 
âîzч-»; Арк. 305 ІІ рах.: «îóïîðíh ïðgáûâàþùàãî îóägðæàâàþù¿#,»; Арк. 
310 ІІ рах.: «ðàäè ìûëîñgðä¿# ñàìú äà ðàzdðhøèòú»; Арк. 315 ІІ рах.: «W 
äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âúñêðgñgí¿# è»; Арк. 320 ІІ рах.: «ñîþzîâú 
ðàzäðhøèòè âîñõîòh: åæg âч»; Арк. 325 ІІ рах.: «Êí#sgìú ñèìú áûâ҃øèìú 
âч ígìú. ßêw»; Арк. 330 ІІ рах.: (відступ) «ïî âgëèögé òâîgé ìësòè.»; 
Арк. 335 ІІ рах.: «òû è Êvwòú ñò҃ûí# òâîg#: è òàêî âú-»; Арк. 340 ІІ 
рах.: «ãäà êú áë҃ãîìu âñhõч íàñòàâë##, êú âú»; Арк. 345 ІІ рах.: (відступ) 
«Ïîñgìú Igðgé ãë҃gòú Ìë҃òâu íàñòî#ùuþ.»; Арк. 350 ІІ рах.: «÷ë҃âêîëþá¿þ 
ïðèòhêàþùèõч: íî èzáàâè íàñú ^»; Арк. 355 ІІ рах.: «Ïîìëu҃é ì# Áæ҃g, ïî 
âgëèögé ìësòè:».

Художнє оформлення

Форта: мідерит (M: Fuglewicz.), бл. 148 х 84 мм.
Заставки (11 з 9 дощок): № 1 – 1 ІІ рах.; № 2 – 4 ІІ рах.; № 3 – 8 ІІ рах.; 

№ 4 – 28, 140 ІІ рах.; № 5 – 34 зв. ІІ рах.; № 6 – 47, 151 ІІ рах.; № 7 – 51 ІІ 
рах.; № 8 – 81 ІІ рах.; № 9 – 116 ІІ рах.

Кінцівки (15 з 10 дощок): № 1 – 7 зв., 76, 275 зв. ІІ рах.; № 2 – 34 ІІ рах.; 
№ 3 – 46 зв., 130 зв. ІІ рах.; № 4 – 115 зв., 164, 204 зв. ІІ рах.; № 5 – 136 ІІ 
рах.; № 6 – 175 зв. ІІ рах.; № 7 – 186 зв. ІІ рах.; № 8 – 218 зв. ІІ рах.; № 9 – 
359 зв. ІІ рах.; № 10 – [4] ІІІ рах.

Ініціали (265 із 76 дощок): Á № 1 – 7, 19 ІІ рах., № 2 – 14 зв., 41, 62, 65 
зв., 90 зв., 116 зв., 163 зв., 179 зв., 196, 225 зв., 251 ІІ рах., № 3 – 15 зв., 48 
зв., 61, 83 зв., 164 зв., 177 зв., 198 зв., 212 ІІ рах., № 4 – 23, 40, 47 зв., 58 зв., 
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96 зв. ІІ рах., № 5 – 37 зв., 45 зв., 57, 98 зв., 165, 191 зв., 201, 227 зв. ІІ рах., 
№ 6 – 43 зв., 94 зв. ІІ рах., № 7 – 45, 63 зв., 66, 88 зв., 93 ІІ рах., № 8 – 60, 
69 зв., 91 зв., 127 зв. ІІ рах., № 9 – 67, 86 ІІ рах., № 10 – 142 зв., 168 зв., 172 
зв., 181, 192, 211 зв., 231 зв. ІІ рах., № 11 – 154 зв. ІІ рах., № 12 – 169 зв., 
189 зв., 210, 248 зв., 258, 279 зв. ІІ рах.; Â № 1 – 4, 16, 61 зв., 79 зв., 100 
ІІ рах., № 2 – 6, 10, 64 ІІ рах., № 3 – 11 зв., 49, 67 зв., 93 зв., 126 зв., 155, 
166 зв., 178 зв., 193, 258 зв., 279 зв. ІІ рах., № 4 – 13, 41 зв., 59, 87 зв., 97 
зв., 133, 160 зв., 167 (другий), 199 зв., 204, 215 зв. ІІ рах., № 5 – 22 ІІ рах.,  
№ 6 – 57 зв., 65 зв., 89, 143, 166, 191, 201, 224 зв., 234 зв. ІІ рах., № 7 – 64 
зв. ІІ рах., № 8 – 147 зв., 163, 188 зв. (другий), 200, 214 зв., 237, 251 ІІ рах., 
№ 9 – 150 ІІ рах., № 10 – 167 (перший) ІІ рах., № 11 – 168, 190 зв., 232 зв. 
ІІ рах., № 12 – 174 зв., 188 зв., 202, 222 ІІ рах.; Ã № 1 – 5, 50, 78 зв., 132, 
144 зв., 184 зв., 195, 212 зв., 227 ІІ рах., № 2 – 6 зв., 20, 45 зв., 79 ІІ рах.,  
№ 3 – 12, 30, 48, 70 зв. ІІ рах., № 4 – 16 зв., 42 зв., 221 зв. ІІ рах.; № 5 – 21, 
68 зв., 96 ІІ рах., № 6 – 33, 58, 89 зв., 134, 140, 157, 176, 191, 213, 225 зв. ІІ 
рах., № 7 – 39, 78, 185 ІІ рах., № 8 – 133 зв. ІІ рах., № 9 – 174 зв., 189 зв., 
208 зв., 221 ІІ рах., № 10 – 202 зв. ІІ рах., № 11 – 228 ІІ рах., № 12 – 290 
зв. ІІ рах.; Ä – 1 ІІ рах.; Å – 51 зв. ІІ рах.; Æ – 182 ІІ рах.; Ç № 1 – 9 ІІ рах.,  
№ 2 – 183 ІІ рах.; È № 1 – 32 зв., 51, 149 зв. ІІ рах., № 2 – 148 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – 228 зв. ІІ рах.; Ê – 151 зв., 193 зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 51 зв., 198 ІІ рах., 
№ 2 – 175, 199 зв. ІІ рах.; Í – 99 зв. ІІ рах.; Î – 34 ІІ рах.; Ï № 1 – [2] І рах.; 
№ 2 – 34 зв., 80, 194 зв. ІІ рах., № 3 – 98, 187 зв., 231 ІІ рах., № 4 – 149 зв., 
158 зв. ІІ рах.; Ð № 1 – 70, 86 зв., 91, 196 зв. ІІ рах., № 2 – 93 ІІ рах., № 3 – 
95 зв. ІІ рах., № 4 – 128, 249 ІІ рах.; Ñ № 1 – 98 ІІ рах., № 2 – 116 ІІ рах.; Ò  
№ 1 – 23 зв., 140 зв. ІІ рах., № 2 – 84, 142, 224 ІІ рах., № 3 – 141 зв., 358 зв. 
ІІ рах., № 4 – 145, 220 зв. ІІ рах., № 5 – 147 зв. ІІ рах.; Q – 32, 216 ІІ рах.; U 
– 160 зв., 219 зв. ІІ рах.; Õ № 1 – 133 зв. ІІ рах., № 2 – 135 зв., 229 зв. ІІ рах., 
№ 3 – 214, 231 (помилково вміщена верхньою частиною донизу) ІІ рах.; W 
№ 1 – 8 зв. ІІ рах., № 2 – 72, 324 зв. ІІ рах.; O № 1 – 44 ІІ рах., № 2 – 56 зв. 
ІІ рах., № 3 – 92 зв. ІІ рах., № 4 – 98 зв. ІІ рах., № 5 – 247 зв. ІІ рах.

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, заставок, композиції на 
місці заставок і кінцівок, смужки в тексті; вказівник – зображення руки 
(арк. 202 ІІ рах.).

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1334; Петров, Бирюк, Золотарь № 569 
(10 прим.).

НБУВ – 17 примірників.
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Описи примірників

12.1. Кир.493 (4043)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–16, 18–130, 132–135, 137–359, 

[1]–[4] = 362 арк. Деякі арк. ушкоджені, пілся давньої аматорської рес-
таврації. Арк. 17, 131, 136 ІІ рах. втрачено. Між арк. 130 та 132 (на місце 
втраченого), 132 та 133 ІІ рах. вклеєно аркуші блакитного паперу. Між арк. 
135 і 137 ІІ рах. на місце втраченого вклеєно аркуш білого паперу.

Провенієнції
1) Волинське єпархіальне давньосховище, шифр – ІІ,184 dubl. экз. 5. 

(запис на титулі, чорним чорнилом).
Маргіналії
«Athanasius in Szeptyce / Szeptycki / Dej et Sacræ Apostolicæ / S[a?]is gratia 

Archi Episcopus / Metropolitanus Kijoviensis / Haliciensis totiusque Russiæ, / 
Episcopus Leopoliensis Hali-/ciensis et Kamenecensis (виправлено на: «Ka-
meneci») / Podoliæ, archimandrit[a] Kijo-/vo-Peczarensis et Unijoviensis / Quon-
iam Liber Evchologion / dictus a nonullis Theologis Ritu[?] / Orientalis Ecclesiæ 
Bene gnaris nos[...] / jussa recomendatur (виправлено на: «examinutur») nih[il] 
[...] / [...] Ecclesiæ a Synodo Zamoscianu / [...]isi et a Sacra Apostolica Ro[...] /  
[...] Sae approbatis con/[...] continet, id civis eu Typo / mundare benedicimus et 
con-/re[?]mus melioris [...] / [...] approbatis [...]» (арк. [1] зв. І рах.; коричневим 
чорнилом; XVIII ст.; переклад друкованого тексту благословення на друк 
Требника митрополита Афанасія Шептицького, вміщеного на арк. [2] л. і 
зв. І рах.).

«Кто Богъ велій яко богъ / нашъ ты еси богъ твораи ч[у]-/деса» (чистий 
аркуш, вклеєний замість відсутнього арк. 136 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.).

«Господи» (там само; чорним чорнилом; ХІХ ст.).
На арк. 158, 161 ІІ рах. ретельно замазано коричневим чорнилом згадку 

про св. Йосафата (Кунцевича).
На арк. 301 зв. ІІ рах. у друкованому тексті Символу Віри обведено ко-

ричневим чорнилом слова «è Ñí҃à».
Оправа: дошки у шкірі, сліди двох застібок. Кришки відокремлені від 

блоку книги, корінець розірваний, частину його втрачено. Шкіра на криш-
ках ушкоджена. Для кришок і корінця використано окремі шматки шкіри. 
Верхній форзац втрачено, нижній – з машинного паперу.

Розмір аркуша – 155 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі – 175 х 105 х 60 мм.
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12.2. Кир.1009(2) (35415)
Стан примірника. Формула: Арк. 1–7, 9–15, 18–33, 40–83, 86–103, 120–

123, 126–128, 137–154, 156–157, 159, 161–162, [1] = 123 арк. Арк. ушко-
джені, багато – після давньої аматорської реставрації блакитним папером. 
Арк. [1]–[2] І рах., 7, 16–17, 34–39, 84–85, 104–119, 124–125, 129–136, 155, 
158, 160, 163–359 ІІ рах., [2]–[4] ІІІ рах. втрачено. Арк. 152 ІІ рах. при по-
вторному переплетенні вставлено задом наперед. Між арк. 15 і 18 ІІ рах. 
вставлено аркуш із блакитного паперу. Між арк. 154 і 156 та 157 і 159 ІІ рах. 
вставлено по одному аркуші з білого паперу з доповненнями втраченого 
тексту, коричневим чорнилом, спочатку півуставом, далі – почерком кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.

Провенієнції
1) «Сей Требникъ / принадл[е]житъ / къ Свято Никола-/евской Церкви 

Села / Приворотья. Отецъ / Настоятель Сейже / Церкви Андрей Руд-/ниц-
кій идьячекъ Їоси[фъ] / Гербановскій и по-/номаръ Антонъ / Кияницкій» 
(верхній форзац; коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).

2) ?, шифр – [41] (запис на верхньому форзаці зеленим олівцем).
Маргіналії
«Руданскій Вас[иль]» (верхній форзац; коричневим чорнилом; почерк 

ХІХ ст.).
«Андрей / Стрельбиц[кій]» (верхній форзац; коричневим чорнилом; по-

черк ХІХ ст.; повторено двічі).
«Їосифъ / Гербановскій» (верхній форзац; коричневим чорнилом; почерк 

ХІХ ст.; повторено двічі).
«Антонъ / Доброволь[скій]» (верхній форзац; коричневим чорнилом; 

почерк ХІХ ст.; повторено двічі).
«Василий / Руданскій» (верхній форзац; коричневим чорнилом; почерк 

ХІХ ст.; повторено двічі).
«1812 ãîäà ìhñÿöÿ / Ìàÿ äíÿ 1» (арк. 2 ІІ рах. – папір для підклеювання; 

коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.).
«Ñïðîáîâàòü Ïèðà èàò/ðàìεíúòó èõàðàêòεðó / y kałamarza y dobrego 

p[...]» (арк. 2 зв. ІІ рах. – папір для підклеювання; коричневим чорнилом; 
почерк XVIII ст.).

«Âä҃êî Õsòε.» (арк. 52 ІІ рах., між рядками; коричневим чорнилом; по-
черк XVIII ст.).

«вотъ что» (арк. 144 ІІ рах., між рядками; коричневим чорнилом; почерк 
ХІХ ст.).

«Шум[ласо]въ класс / 21 числа» (нижній форзац; коричневим чорнилом; 
почерк ХІХ ст).
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«Василій Руданскій / хорошо / повhдhнїя хоро...» (нижній форзац; ко-
ричневим чорнилом; почерк ХІХ ст).

«[И.] Гербhновскій / в[ъ] [с.] Г[ы]рб[о]на» (нижній форзац; коричневим 
чорнилом; почерк ХІХ ст).

«Княжецкій» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст).
«Священикъ / [?]ѣирей рудницки» (нижній форзац; коричневим чорни-

лом; почерк ХІХ ст).
«Пономаръ / Василий Рудански / Петръ Полниц[...] / Кос[ма] Ско[ты]

скій» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст).
Оправа: картон, «мармуровий» папір, синій з червоним, корінець і на-

ріжники шкіряні. Корінець відірваний уздовж верхньої кришки. Папір на 
кришках пошарпаний. Обріз по висоті червоний, зверху та знизу – синій 
крапчастий. Форзаци з машинного паперу.

Примірник є другим алігатом у конволюті – його приплетено до рідкісного 
львівського видання: Шептицький Л. [Окружний лист про відпуст 1759 р. : 
Форма благословення відпустного хворим і умираючим]. – Львів: Друкарня 
Львівського братства, 24.IV.1759. – 8°. – [8] арк. (Запаско, Ісаєвич № 2093). Відо-
мо про ще один приклад такого поєднання: примірник Слов’янської бібліотеки 
при Національній бібліотеці Чеської республіки має видання Окружного листа 
Леона Шептицького, вставлене до унівського Требника 1739 р. після титулу 34.

Розмір аркуша – 145 х 90 мм.
Розмір конволюта в оправі – 145 х 90 х 25 мм.
12.3. Кир.1504п (35004)
Стан примірника. Формула: Арк. 3–6, 8–9, 12–14, 16–82 = 76 арк. Деякі 

арк. ушкоджені, арк. 3–8 ІІ рах. відокремлені від блока книги. Арк. [1]–[2] 
І рах., 1–2, 7, 10–11, 15, 83–359 ІІ рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) « [...] èçú÷èñëà // êíèãú // ñâÿùgííèêà // Ñèìgîíà // [...] // ïîäàðgíú 

// âúãîðîäh [...]» (арк. 3–9 ІІ рах., на лицевих боках арк.; кін. XVIII ст.; 
коричневим чорнилом; початок і кінець запису втрачені).

Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока – 155 х 95 х 10 мм.
12.4. Кир.1673п (16532)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–130, 132–344, 353–359, [1]–

[4] = 356 арк. Невеликі сліди воску. Деякі арк. після давньої реставрації 
блакитним папером. Арк. 131 (замість нього вставлено арк. з блакитного 
паперу) і 345–352 ІІ рах. втрачено.

34 Sokolová F. Cyrilské a hlaholské staré tisky v českých knihovnách: katalog. Praha, 1997. № 159.
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Провенієнції
1) «Ta xoka (!) darowana / [o]ai dun[i]» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом).
2) Бібліотека Софійського собору, шифр – 184 (ушкоджена наліпка на 

корінці; коричневим чорнилом), Соф.184 (верхній форзац; простим олівцем).
3) ?, шифр – № 33. (арк. [1] І рах.; простим олівцем).
Маргіналії
«ABCDJEHIK» (там само; коричневим чорнилом).
«JRZBA» (тасм само; коричневим чорнилом).
«[ï]îìîùíèêú è ïîêðîâ[è/òg]ëü» (арк. [4] зв. ІІІ рах.; коричневим 

чорнилом; півустав; там само – сліди вигорілих записів почерком XVIII ст.).
Нижній форзац має нерозб. запис коричневим чорнилом.
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-

більного матеріалу.
Оправа: дошки у шкірі з золотим орнаментальним тисненням на обох 

кришках і корінці, оформлення подібне до оправ Києво-Печерської лаври, 
дві застібки (металеву петлю нижньої застібки втрачено). Шкіра оправи в 
місцях кріплень застібок незначно ушкоджена. Обріз синій, крапчастий. 
Форзаци з блакитного паперу верже.

Розмір аркуша – 170 х 105 мм.
Розмір книжки в оправі – 185 х 110 х 60 мм.
12.5. Кир.4392п (16519)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–129, 132–175, 182–359, [1]–[4] =  

357 арк. Деякі арк. зі слідами воску, початкові та кінцеві ушкоджені, титул 
після давньої аматорської реставрації білим папером, арк. [1]–[2] І рах., 137 
ІІ рах., [4] ІІІ рах. відокремлені від блока книги. Арк. 130–131, 176–181 ІІ 
рах. втрачено.

Провенієнції
1) ?, шифр – № 80. (верхній форзац; коричневим чорнилом).
2) Бібліотека КДА, шифр – ВXVII8/267(3 (верхній форзац, наліпка на 

корінці, відповідно чорним і коричневим чорнилом).
3) «Òðεáíèêú Ñâÿùεíî εðεÿ / èîàíà Äèäεâh÷à» (там само; коричневим 

чорнилом; кін. XVIII ст.; згасаючий).
4) «С[ія] книжица прина/дл[е]житъ къ Свято/[М]иколаевскои [н...]овскои 

/ церкви» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.; зга-
саючий).

Маргіналії
«Протоерεй» (верхній форзац; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
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«Òðεáíèêú / Ïîïðèø[ëè] / Ðîêu [...] / Ïî [...] Ê óíèâúñêîè / óíèÿöêè 
çú òèïîãðà-/ôèi óíèâúñêîè [...]» (там само; коричневим чорнилом; кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.; згасаючий).

«Êîãîñïîäó îòêèòà / èîíà âîï³ÿøε òû [ìÿ] / âîçâgäè èçëóáыíы (!) / 
îäàìîëþñú (!) Êîígöú» (там само; коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).

Також на верхньому форзаці є нерозб. запис розрахунків коричневим 
чорнилом; I пол. ХІХ ст.

«Szeptyckii tera[...] / Aftasiy naszepty...» (арк. [1] зв. І рах.; коричневим 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«NB. wziętych pozyczony[...] / Sposobem Pieniędzywc[...] [...]/dora Ardatia 
Pi[e] [zła] Je[...] / [...] Dmytra Kółtunęk[a] / puł rubla» (там само; коричневим 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Ïîìîùú ìî"” ^ãîñïî/äà ñîòâîðøàãî ígáî / è çgìëþ» (арк. [4] зв. ІІІ 
рах.; коричневим чорнилом; півустав; згасаючий; тут само – сліди згаслих 
записів скорописом).

«Ñèÿ Êíèãà ^ Ðîæäεñòâà / Õðèñòîâà áîæèÿ.» (там само; коричневим 
чорнилом; почерк XVIII ст.).

Особливості друку: на арк. 286 ІІ рах. відбитки пробільного матеріалу. 
На лицевому боці арк. 314 ІІ рах. не віддруковано колонтитул і колонцифру.

Оправа: дошки у шкірі з тисненням. Шкіра на кришках обірвана, з не-
великими ушкодженнями шашелем. На обох кришках залишки застібок. 
Нижня кришка розламана навпіл уздовж.

Розмір аркуша – 155 х 105 мм.
Розмір книжки в оправі – 165 х 110 х 60 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
12.6. Кир.4393п (16520)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[2], 1–184, 193–296, 298–359, [1]–[4] =  

356 арк. Деякі арк. ушкоджені, забруднені, після давньої реставрації білим 
папером; арк. 15 ІІ рах. відокремлений від блока книги. Арк. 185–192, 297 ІІ 
рах. втрачено. Вирвано середину арк. 14 ІІ рах., на лицевому боці якого в тек-
сті був опис чину хрещення обливанням («...²gðgé âzgìú âîäu... âîzëèâàgòú 
íà ãëàâu îòðî÷àòg...»), котре заперечувала московська церковна традиція.

Провенієнції
1) « [...] // [...] // [...] // Ïà÷εæε // Òðεáíèêú // [...] // [...] // [öð҃êâè] 

// [...]ò // áèòè // [...] // [Øàìð³è] // [...] // ïðîòîïðεç... // Õâàñòîâñêiè» 
(арк. 51–58 ІІ рах., на обох сторінках аркушів; запис частково стерто).

2) Церковно-археологічний музей при КДА, шифр – С/253 (наліпка на 
корінці; коричневим чорнилом).
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3) Бібліотека КДА, шифр – ВXVII3/267(1 (запис на титулі, та ж наліпка; 
чорним чорнилом).

Маргіналії
«[...]у 123. г.» (арк. [1] І рах.; коричневим чорнилом; частково стертий).
«Ta // Ksiązka // [...] // iest // moia // własna // [...]oma[...]a // [...] // Dz[...] //  

1820 roku» (арк. 1–10 ІІ рах., на лицевих боках аркушів; коричневим 
чорнилом; частково стертий).

«[...] // Stefan // S[...]wicz» (арк. 10 зв. – 12 зв. ІІ рах., на зворотніх боках 
аркушів; коричневим чорнилом; частково стертий).

«[Ko]ndratowicz» (арк. 14 ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«[Inomu z woda...]» (арк. 16 ІІ рах.; коричневим чорнилом; згасаючий).
На обох боках арк. 21–31 ІІ рах. є запис, заклеєний білим машинним 

папером.
«Ïîìîùú ìî"”» (арк. 115 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; XVIII ст.).
«[Люб]езная моя Сетрица (!) / [...]ова Антоновна / [Слава] Богу живи 

издорови / [...]мъ Супругомъ итѣбѣ / [...] бытъ Здоровои А / [...] твои былъ 
ну (!) насъ / [...] тому Годъ назад [онъ] / [...] писалъ письмо изъ / [...]а Ка-
нива Что онъ / [...]ит[?] въ Каниви и / [...] ты прій[??] въ Кіевъ / [...]тобы 
отправились / [...]но въ Городъ Канивъ» (папір, яким підклеєно зі звороту 
арк. [4] ІІІ рах.; чорнилом; ХІХ ст.).

Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-
більного матеріалу. На арк. 316 ІІ рах. друк змазано.

У кінці книжки приплетено 8 аркушів жовтуватого паперу без верже і 
понтюзо, але з зазначеним у філіграні роком (унаслідок обрізування видно 
тільки одиницю та частину іншої цифри).

Оправа ХІХ ст.: картон на основі паперу, бірюзова тканина (шовк). Обріз 
жовтий. Форзаци з машинного паперу.

Розмір аркуша – 155 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі – 160 х 105 х 55 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
12.7. Кир.4394п (16521)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–128, 161–275, 283–359, [1]–[4] = 

326 арк. Початкові арк. ушкоджені, після давньої реставрації білим папером. 
Невеликі сліди замокання. Арк. [2] І рах., 129–160, 276–282 ІІ рах. втрачено. 
Арк. [1] І рах., 1 ІІ рах. відокремлені від блока книги, ймовірно, вони з іншої 
книжки, тим більше на них немає давніх провенієнцій.

Провенієнції
1) «[...] / [...] Darował [...] / Mateusz Litynocky [...] / Nowicky Zo [yara...] 
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/ Achtoáè ìàëî [.../ãî] îääîáðàòè Äà / áuägòú ïðîêë”"òú / Anaftema 
Arama/nafta [...] / [...] / Àìèíú [B. N. ?. Bie.]» (арк. [1] зв. І рах.; коричневим 
чорнилом; XVIII ст.; згасаючий).

2) Бібліотека Київської духовної семінарії, овальна печатка на арк. 2 ІІ 
рах., шифр – І.ІІІ.174. (чорним чорнилом; запис на арк. 2 ІІ рах., наліпка з 
синьою рамкою та перфорацією на корінці).

Маргіналії
«ñgé» (арк. 1 ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«îs҃ / ÷èíú / Áë҃ægíà# / ãëàñú [ç]» (арк. 126 ІІ рах., під сигнатурою та 

навколо кустода; півустав; коричневим чорнилом).
На арк. 106 ІІ рах. не віддруковано колонтитул із колонцифрою і частину 

першого рядка.
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-

більного матеріалу.
У кінці книжки додано Ñîáîðíèêú Äâàíàägñ#òè Ìsögé півуставом на 

11 аркушах паперу ручного виробництва, без кінця (ймовірно, мав бути ще 
один аркуш). Згадки про св. Йосафата (Кунцевича) у ньому немає. Собор-
ник написано коричневим чорнилом, півуставом, на початку прикрашено 
П-подібною заставкою (рука, що тримає дві гілки з листям).

Оправа ХІХ ст.: картон на основі паперу, темний мармуровий папір, ко-
рінець і наріжники шкіряні. На корінці тиснення з поперечних лінійок. 
Форзаци з мармурового паперу (чорний з жовтим, зеленим і червоним).

Розмір аркуша – 155 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі – 160 х 105 х 50 мм.
12.8. Кир.4396п (16523)
Стан примірника. Формула: Арк. [2], [2]–[4], 1–96, 98–127, 129–359, = 

361 арк. Деякі арк. ушкоджені, після давньої аматорської реставрації блакит-
ним і білим папером. Кінцевий арк., форзац та оправа мають ушкодження 
шашелем. У І рах. втрачений текст відтворено на папері для реставрації 
коричневим чорнилом, почерком ХІХ ст. Аркуші ІІІ рах. вставлено після 
дозволу на друк. Арк. [4] ІІІ рах. вставлено задом наперед, зі звороту його 
підклеєно блакитним папером. Замість відсутніх арк. 97, 128 ІІ рах. встав-
лено арк. з тонкого білого машинного паперу. Титул ([1] І рах.), арк. 97, 128 
ІІ рах., [1] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Âî Iì”" ^öà [...] // [...]èãà ãëà[...] // Êóïëεííà”" Çà Ãðîøè 

Áðàòεðñêiè // òîεñòú çàòàë””"ðè áèòiè // [...]íòè””" [...] // Ðîêu 1739 Ãîäó 
ìö””" Þí””" äí”"” // [...] // [...] // ^ öð ҃êâè Ïðεwáðàæεíi”"” [...] // [...] // 
àíàfεìà Àìèíü» (арк. 1–11 ІІ рах., на лицевих боках аркушів; коричневим 
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чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; місцями запис заклеєний давньою 
реставрацією).

2) «Изъ числа книгъ Пр[...]льской Воскресенской церкви. –» (верхній 
форзац; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

3) «Доставлено св. / Θеофилом Бог[да]новскимъ» (верхній форзац; про-
чтим олівцем; ХІХ ст).

4) Бібліотека КДА, шифр – ВXVII8/267 (верхній форзац, наліпка на ко-
рінці; чорнилом).

5) Церковно-археологічний музей при КДА, шифр – Муз.С.58 (та сама 
наліпка; чорнилом), Муз.х79 (верхній форзац; чорнилом), С.58 (верхній 
форзац, синім олівцем).

Під наліпкою ЦАМ і КДА є інша, більша за розміром наліпка.
Маргіналії
Викреслено згадку про св. Йосафата (Кунцевича): на арк. 158 ІІ рах. 

чорнилом, на арк. 161 ІІ рах. простим олівцем.
На арк. 204 зв. ІІ рах. до кінцівки, яка зображує квітку, домальовано 

листок коричневим чорнилом.
На арк. 301 зв. ІІ рах. у друкованому тексті Символу Віри закреслено 

коричневим чорнилом слова «è Ñí҃à».
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-

більного матеріалу.
Оправа: дошки у шкірі, залишки двох застібок. Шкіра на корінці та криш-

ках з окремих шматків. На корінці золоте орнаментальне тиснення. Обріз 
коричневий, крапчастий. Форзаци з машинного паперу.

Розмір аркуша – 155 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі – 180 х 110 х 60 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
12.9. Кир.4397п (16524)
Стан примірника. Формула: Арк. [2], 1–2, 4–6, 8–9, 12–14, 16–119, 121–

128, 130–255, 258–347, 350–359 = 349 арк. Арк. забруднені, деякі ушкоджені, 
після давньої аматорської реставрації білим та блакитним папером. Титул, 
автентичні арк. 2, 7, 10–11 ІІ рах., арк. 15, 120, 129, 256–257, 348–349 ІІ рах. 
і [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Арк. 344 ІІ рах. при повторному переплетенні 
вміщено задом наперед. Замість відсутніх арк. 15 та 120 ІІ рах. вставлено 
по одному аркушу блакитного паперу.

Арк. 2, 7, 10–11 ІІ рах. додано з іншого примірника, очевидно, замість 
втрачених (вкладено у переплетену книжку в місцях відсутніх арк.). Про це 
свідчить інший розмір, під який їх обрізано, та залишки окремого вкладного 
запису.
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Провенієнції
1) «Òðεáíèêú / [...] / Ãðèíεíêîâà / [...] / Ñêâèðh» (арк. 2, 7, 10 ІІ рах.; 

залишки вкладного запису; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст.).
2) Бібліотека КДА, шифр – ВXVII8/267(4 (верхній форзац, чорним чор-

нилом).
3) Церковно-археологічний музей при КДА, шифр – С.58 (верхній форзац 

і корінець, червоним олівцем). Рештки наліпки, а також мініатюрна овальна 
наліпка із записом «1739» на корінці.

Маргіналії
«Требник / К., 1739.» (верхній форзац; простим олівцем; зроблено в КДА).
«Сія Книга» (верхній форзац; простим олівцем; ХІХ ст).
«âàèεðεεõ ÷εsòèíiè» (арк. 40 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк 

XVIII ст.).
«[Taki czas...]» (арк. 41 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст.; 

запис згасаючий).
«Димитрія Черняховскому» (вставлений арк. блакитного паперу між арк. 

119 і 121 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).
На арк. 158 ІІ рах. викреслено коричневим чорнилом згадку про св. Йо-

сафата (Кунцевича).
На арк. 231 зв. ІІ рах. нерозб. запис коричневим чорнилом.
Оправа: дошки у шкірі, для кришок і корінця використано окремі шматки 

шкіри. Форзаци з машинного паперу. Обріз у темні смуги. Шкіра на криш-
ках ушкоджена.

Розмір аркуша – 165 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі – 175 х 100 х 65 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
12.10. Кир.4398п (16525)
Стан примірника. Формула: Арк. [2], 1–23, 25–96, 98–359, [2]–[3] = 360 

арк. Арк. забрудені, деякі ушкоджені й після давньої реставрації білим і 
блакитним папером, на арк. 30 зв. ІІ рах. – з відновленням тексту коричневим 
чорнилом півуставом. Арк. [1] І рах., 24, 97 ІІ рах., [1], [4] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ñεè // Òðgáíèêú // ïð[è]äëεæèòú // Âàñèëiÿ // Òîìàøεâñêàãî // 

Êóïëεíú // Äóáhíεâè÷à // ïε÷àòè» (арк. 137 зв. – 138 зв. ІІ рах., 140–141 ІІ 
рах., арк. 143–143 зв. ІІ рах., на обох боках аркушів; коричневим чорнилом; 
II пол. XVIII ст.).

2) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного ко-
мітету в м. Кам’янці-Подільському (друкована наліпка на верхньому форзаці).
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Маргіналії
«áëàãî÷εñòèâ...» (арк. 158 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол.  

XVIII ст.; тут само викреслено згадку про св. Йосафата (Кунцевича)).
«âwêðàòöh wñùí¿g âîä...» (арк. 255 ІІ рах.; коричневим чорнилом; пів-

устав).
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-

більного матеріалу.
Оправа: картон на основі паперу в шкірі з золотим тисненням (великі 

середники, однакові на обох кришках). На корінці поперечні смужки та 
текст: ТРЕБНИКЪ / УНЕВЪ / 1739 г. Накреслення літер імітують граж-
данські. Позолота на корінці збереглася значно ліпше (на кришках майже 
стерта), можливо, тиснення на корінці зроблено пізніше окремо. Шкіра на 
оправі потерта, вдовж корінця надірвана. Оправа має ушкодження шашелем. 
Форзаци з машинного паперу.

Розмір аркуша – 160 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі – 170 х 105 х 60 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 81.
12.11. Кир.4399п (16526)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 7, 3–6, 2, 17–86, 89–102, 104–109, 

113–136, 139–162, 164–165, 167–239, 243–246, 251–254, 257–263, 265–339, 
342–359, [1]–[3] = 333 арк. Деякі арк. забруднені ушкоджені, після дав-
ньої аматорської реставрації білим і блакитним папером. Титул та арк. 17, 
263–266 ІІ рах. відокремлені від блока книги. Початкові аркуші переплу-
тані місцями. Арк. [2] І рах., 1, 8–16, 87–88, 103, 110–112, 137–138, 163, 
166, 240–242, 247–250, 255–256, 264, 340–341 ІІ рах., [4] ІІІ рах. втрачено. 
На місці відсутніх арк. 8–16 ІІ рах. вставлено 15 аркушів з білого паперу, 
на яких відновлено втрачений текст коричневим чорнилом, каліграфічним 
півуставом; перший із цих аркушів порожній. Замість відсутнього арк. 103 
ІІ рах. вставлено аркуш із блакитного паперу з датою [18]00.

Провенієнції
1) № 80 (верхній форзац; простим олівцем; шифр закреслено).
2) Бібліотека КДА, шифри – Х.190 (наліпка на корінці, записи коричневим 

чорнилом на верхньому форзаці (два), арк. [1], [1] зв. І рах., 4, 7 ІІ рах.), 
Б.К.Д.Ак. 1811/VІІ81. (арк. [1] зв. І рах.; коричневим чорнилом), ВXVII8/267(2 
(арк. [1] зв. І рах., та сама наліпка на корінці; чорним чорнилом).

3) «Села Красни церкви Михайловской.» (верхній форзац; ХІХ ст.).
Маргіналії
«Ó÷èògññÿ (!) ähòè âú ì[ëà]/äèε ëhòè ùîáú áèëî / ñïîêîèíî âî 
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ñòà[ðîñòè] / æèòè ùàñëèâî» (верхній форзац; коричневим чорнилом; 
почерк кін. XVIII ст).

«Ïðg÷gñíhéø[³é] Îòg/öú ìèõàèëú Ñèêîðñê³[è]» (там само, тією ж 
рукою і чорнилом).

«ñëîâî / ñëàâà ògáh / áæ҃g íàøú» (арк. [1] зв. І рах.; коричневим чорни-
лом; півустав).

Особливості друку: на арк. 159, 177, 196 ІІ рах. друк змазаний. На арк. 
175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток пробільного матеріалу.

Оправа: картон на основі паперу, шкіра. Корінець сильно ушкоджений, 
обірваний. Форзаци з пізнішого, блакитного паперу.

Розмір аркуша – 155 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі – 160 х 95 х 65 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 7228.
12.12. Кир.4400п (16527)
Стан примірника. Формула: Арк. 10–143, 146–226, 234–239, 257–263, 

275–277, 291–338, 342–359, [2]–[4] = 310 арк. Деякі арк. забруднені, ушко-
джені, арк. 275–277 та 342 ІІ рах. відокремлені від блока книги. Арк. [1]–[2] 
І рах., 1–9, 144–145, 227–233, 240–256, 264–274, 278–290, 339–341 ІІ рах., 
[1] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) ?, шифр – 1878. (наліпка на корінці; кориченвим чорнилом).
2) ?, шифр – 204/№100 Отд.3.Гл.1. подъ букво[ю] Ъ въ Дополнитель. 

(верхній форзац; чорнилом), Отд.3Гл.[1] №100\204 [букъ Ща] (арк. 10 ІІ 
рах.; чорнилом).

3) о. Косилович: «… Toy trebnyk jmę xa [Ko]syłowicza parocha popilan-
skiego» (нижній форзац; XVIII ст.).

Маргіналії
«Ñîô³è Ñâ[...]/õè [ñî...] Øgâ÷èêè / Àíäðå[è] Âàðâàðà / Ëóêè[ÿíà] 

Ãðèãîðè Åâ/[...]» (верхній форзац; коричневим чорнилом).
«Ìèõàèëú» (там само; коричневим чорнилом).
«Ïîêîðíî [ïðîñó] / ìèëîñòè âà[ñú] / ÷òî ñúïðîáó[þ]/òú îíèõú â 

äâîðú» (там само; коричневим чорнилом).
«Ïîêîðíî ïðîøó / ÷òî òîá[...] / Ïîáà÷εøú ùî [...]» (там само; 

коричневим чорнилом).
На арк. 301 зв. ІІ рах. у друкованому тексті Символу Віри викреслено 

слова «è Ñí҃à».
«Òðè Ñâ”"òîε / âîç÷íεñuò”" Ãä҃æε ìîè / òàæε òðîïàðú: äíε / ñïàñεíi"” 

Íàøεãî íà÷à[...] / O÷ [í]øú; ñëâà (!) í ҃íѣ: Ãsäè / áëàãîñëîâè: àá¿ε 
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²εðε[?] / ìëòâu ÷òεò; / [áë]sãâε Áã҃ú ìèëu”"’’ èï[è]/òà”"è íàñú ^ þíîñòè /  
íàøε"”; äà”"è ïèùu / âñ"”êîè ïëîòè; èñï[î]/ëíè ðàäîñòè è âεñεë[è]/"” ñð҃äöà 
íàøà, äà âñε/ãäà âñ”"êîε äîâîëñòâ/[î] è[ìó]ùu ïðεzîáèëuεì[...] / âñ”"êîε 
ähëî áëàãîε» (арк. [4] зв. ІІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст.).

«Ìàêàðà Å[ëèñîâ...] / óëè[ò]òû / Åâäîêèÿ Ñ[...] / Åëgñîâgòè [...] / 
Ïðî÷èÿ [?]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст.).

«äíÿ 18 Îêòÿáðÿ 1796 / î. ì Åêàòεðèíà / Ãðèãîðhÿ, ìàòô/εgâú óëèÿíà 
àðòε/ìîâà äî÷ü âîñïðè... / ôgäîðú ïεòðîâü ñè[íú] / êîâàë÷óêü ôgäîñ³/ÿ 
ãàâðèëîâà êàø÷ó÷êà» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк  
XVIII ст. – іншою рукою).

«Do / Рan[?] moiego ydobrę / Toy trebnyk jmę / xa [Ko]syłowicza / parocha 
popilanskiego» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк XVIII ст. – 
іншою рукою; згасаючий).

«Милостивый / Государъ и любезн...» (нижній форзац; коричневим чор-
нилом; почерк поч. ХІХ ст.).

«Марія Курі[ята] / Николай Кур[і]я[та] / Валеріяръ (!) Курія[та] / Парас-
кева Крушевска / Стефанъ Прихидько (!) / Анна Прихидько (!) / Θеодосій 
К[о]рд[он]скій / Анастасія Корд[...]» (нижній форзац; простим олівцем; 
почерк ХІХ ст.).

Також на нижньому форзаці є залишки запису коричневим чорнилом, 
почерком XVIII ст.

Особливості друку: на арк. 76 ІІ рах. зліва від кінцівки, на рівні її, роз-
ташовано відбитки пробільного матеріалу.

Оправа: дошки у шкірі зі слідами тиснення (сердник на верхній кришці, 
лінійні рамки на обох кришках, поперечні лінійки на корінці), одна з двох 
застібок. Нижні зовнішні кутки кришок ушкоджені, шкіра місцями наді-
рвана, є невеликі ушкодженя шашелем.

Розмір аркуша – 160 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі – 160 х 110 х 50 мм.
12.13. Кир.4401п (16528)
Стан примірника. Формула: Арк. 17–118, 120–129, 131–134, 137–153, 

155–174, 182–235, 238–286, 290–338 = 305 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, 
деякі після давньої аматорської реставрації білим папером. Арк. [1]–[2] І 
рах., 1–16, 119, 130, 135–136, 154, 175–182, 236–237, 287–289, 339–359 ІІ 
рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Замість відсутніх арк. 119, 130 ІІ рах. встав-
лено арк. білого паперу з верже і понтюзо, замість відсутніх арк. 135–136 
ІІ рах. – подвійний арк. із білого паперу без водяних знаків. Між арк. 174 
і 182 ІІ рах. вставлено 6 арк. із блакитного паперу з водяними знаками; 
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на перших трьох із них міститься рукописний текст «×èíú / Âðà÷åâàí¿þ 
Áîëhçíuþùèõú îã-/íåâèöåþ ñ³åñòü ôðèáðîþ», розпочинається півуставом 
і триває скорописом, коричневим чорнилом, почерк кін. XVIII ст. Між арк. 
286 і 290 ІІ рах. вставлено 9 арк. з блакитного паперу з датою у філіграні 
1832; перший і дев’ятий з них мають сліди стертого запису олівцем.

Провенієнції
1) наліпка на корінці зі змитим текстом.
2) «Сія Книга / есть собственна Священ-/ника Андрея Кошица» (арк. 290 

ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
Маргіналії
Арк. 139 зв. – 140 ІІ рах. містять нерозб. запис коричневим чорнилом 

латинкою.
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода, на арк. 259 зв. 

ІІ рах. – унизу є відбитки пробільного матеріалу.
Оправа: картон, коричнева тканина, корнець шкіряний з золотим тиснен-

ням орнаментальних смужок. Нижню кришку та нижній форзац втрачено. 
Верхній форзац із машинного паперу.

Розмір аркуша – 150 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі – 165 х 100 х 50 мм.
12.14. Кир.4402п (16529)
Стан примірника. Формула: Арк. 3, 8–327, 353–359 = 328 арк. Арк. на 

початку та в кінці приміника ушкоджені, зім’яті, арк. 3 та 353–359 ІІ рах. 
відокремлені від блока книги. Арк. [1]–[2] І рах., 1–2, 4–7, 328–352 ІІ рах., 
[1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Сліди мікологічних ушкоджень.

Провенієнції
1) «ßùèíñêàãî // ñεëà // Ñîêèðεíεöú // íàñòîÿòεëÿ» (арк. 10–13 ІІ рах., 

на лицевих боках аркушів; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. 
ХІХ ст.). 

2) «[Сия книга глаголемая Требникъ принадле]/житъ Святово[з]несен-
ской церкви / Свою рукою подъ/пи[салемъ]» (арк. 46 зв. ІІ рах.; коричне-
вим чорнилом; почерк ХІХ ст.; початок запису згасаючий); «[Сія книга 
принадлежитъ къ числу] / книгъ [Святовознесенской] церкви / подписалъ 
Кондрацкій Їоаннъ» (арк. 186 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк ХІХ 
ст., тією ж рукою, що на 46 зв. ІІ рах.; запис згасаючий).

3) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету в м. Кам’янці-Подільському – 1739 г. 3й экз. (запис на арк. 10 ІІ рах., 
коричневим чорнилом).Святовознесенська церква: [Сия книга глаголемая 
Требникъ принадле]житъ Святово[з]несенской церкви… (арк. 46 зв. ІІ рах.; 
подібний запис на арк. 186 зв. ІІ рах.; ХІХ ст.).
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Маргіналії
«[...]ùεí¿ε Ãðhõîâú Ñâîèõ» (арк. 3 ІІ рах.; коричневим чорнилом; по-

черк XVIII ст.).
«Сопружиства» (арк. 40 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк поч.  

ХІХ ст.).
«Ученицы Его» (арк. 42 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк поч. 

ХІХ ст.).
«Господи» (там само; коричневим чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.).
«[...] пребываетъ умh-/[...] отпустъ / Кондрацкій // въпокой спа[сенниh] 

/ справид[ности] / рабы своя» (арк. 187–186 зв. ІІ рах., по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст., тією ж рукою, що два попередні 
записи; запис згасаючий).

«проба пира чирни[ла] / Коzака даніила» [арк. 218 зв. ІІ рах., повторено 
двічі; коричневим чорнилом; тією ж рукою, що три попередні записи).

Особливості друку: арк. 98 ІІ рах. – надруковано на дефектному папері 
(з діркою). На арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода є відбиток пробільного 
матеріалу.

Оправа: втрачено, зберігся шкіряний корінець.
Розмір книжкового блока – 160 х 110 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 81, прим. 3.
12.15. Кир.4403п (16530)
Стан примірника. Формула: Арк. 18–81, 89–128, 135, 137–151, 155–158, 

160–216, 209–216, 225–240, 242–248, 250–252, 255–359 = 320 арк. Арк. 
209–216 ІІ рах. (зшиток Ø) вставлені у подвійному комплекті. Зшиток ß 
(арк. 265–272 ІІ рах.) вставлено у перевернутій позиції. Арк. дещо забруд-
нені, деякі ушкоджені, після давньої аматорської реставрації, два кінцеві 
арк. обірвані. Арк. [1]–[2] І рах., 1–17, 82–88, 129–134, 136, 152–154, 159, 
217–224, 241, 249, 253–254 ІІ рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Перед і після 
арк. 135 ІІ рах. на місці відсутніх аркушів вклеєно по одному білому аркушу, 
між арк. 151 і 155 ІІ рах. – два білі аркуші, між арк. 158 і 160 ІІ рах., 250 і 
255 ІІ рах. – по одному. Сліди мікологічних ушкоджень.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці-Подільському – 1739 г. 4 экз. (запис на арк. 18 ІІ рах., 
коричневим чорнилом).

Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока – 160 х 110 х 50 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 81, прим. 4.
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12.16. Кир.4404п (16531)
Стан примірника. Формула: Арк. 19–115, 118–159, 161–348 = 337 арк. 

Арк. дещо забруднені, зі слідами замокань, деякі ушкоджені та зі слідами 
ушкоджень шашелем, після давньої аматорської реставрації. Арк. [1]–[2] І 
рах., 1–18, 116–117, 160, 349–359 ІІ рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Між арк. 
115 і 118 ІІ рах. вставлено аркуш білого паперу з рукописним текстом за-
упокійної єктенії, коричневим чорнилом, почерком ХІХ ст.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці-Подільському – Требникъ / 1739 г. / Уневъ / 2й экз. 
(шматок картонної обгортки, на звороті його штамп «Церковно-историческое 
древнехранилище...») 1739 г. 2й экз. (запис на арк. 19 ІІ рах., коричневим 
чорнилом).

Маргіналії
«Ñіà êíèãà ðàba Bîæ³à» (арк. 94 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк 

XVIII ст.).
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока – 175 х 110 х 50 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 81, прим. 2.
У примірнику було знайдено фрагмент (останній аркуш) окружного листа 

єпископа Леона Шептицького (Львів, 1759; шифр – фрагм. 30). Пор. прим. 
12.1.

12.17. Кир.5623п (29398)
Стан примірника. Формула: Арк. 140–141, 145–231, 235–238, 241–345, 

348, 347, 346, 349, 352, 351, 350, 353, 355–359, [1]–[3] = 215 арк. Порядок 
арк. 345–353 під час повторного переплетення порушений. Арк. [1]–[2] І 
рах., 1–139, 142–143, 232–234, 239–240, 354 ІІ рах., [4] ІІІ рах. втрачено. 
Реставрація ХХ ст.

Маргіналії
На арк. 305–307 ІІ рах. у друкованому тексті в трьох місцях витерто слово 

«Ðèì÷ñê¿# / Ðèìñê¿#» (про церкву).
Особливості друку: на арк. 175 зв. ІІ рах. на лінії кустода – відбиток про-

більного матеріалу.
Оправа: втрачено. Зберігається у коробочці, виготовленій відділом рес-

таврації НБУВ.
Розмір книжкового блока – 155 х 100 х 30 мм.
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13. Служебник. – 1740.

Опис видання

Титул (текст із цільногравійованої форти): «ЛЕІТОYРГІКОN / ñè 
åñòú / ÑËUÆªÁNÈÊÚ / Ñîägðæàù÷ â÷ ñgáh ïî ÷èíu Ñò҃û# / Âîñòî÷íû# 
Öðê҃҃âè Ëèòuðã¿è, ²æå / âú Ñò҃ûõú Oö҃ú íàøûõú Їw-/àííà Çëàòîuñòàãî, 
Âàñèë¿# Âg-/ëèêàãî, è Ãðèãîð¿# Äâîgñëîâà / Ïàïû Ðèìñêàãî, ñî âñhìè 
Ñëuæ-/áàìè, Ngägëíûìè è Ïðàzäíè¹÷҃íûìè. / â÷ Uíåâh / Ïgðâîg Òvïîì÷ 
èzäàägñ# â÷ wáèògëè / Îóñïgí¿# Ïðgsñòû# Áö҃û, è âñgãäà Äâ҃û / Ìð҃¿è, 
×èíu Ñò҃îãî Âàñèë¿à Âgëèk: / â÷ Ëhòî ^ Ðîæägñ{òâ}à Õâ҃à %àj҃ì.».

Формат і формула видання: 2°. [1]1 )à(2 )á(2 )â(1 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 
S2 Ç4 ²4 È4 Ê4 Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 
Ý4 Þ4 ß4 W4 ¤4 Ѻ4 K4 J4 F4 V4 ÀÀ4 ÁÁ4 ÂÂ4 ÃÃ4 ÄÄ4 ªª4 ÆÆ4 SS4 ÇÇ4 
²I4 ÈÈ4 ÊÊ4 ËË4 ÌÌ4 ÍÍ4 ÎÎ4 ÏÏ4 ÐÐ4 ÑÑ1 = С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1],  
С. 27–265, [1], 266–473 = 243 (244) арк.

Характеристики набору: Друк у дві та одну колонки, одноколірний. 
Сторінки в орнаментальних рамках, колонки розділені подвійними лінійками, 
верхні колонтитули відділені одинарними лінійками. Текст Соборника (с. 
[4]–[12] І рах.) – у формі таблиці. Рядків 29, 18 (с. 324 ІІ рах.), бл. 40. Розмір 
набірної шпальти – бл. 243 х 69, бл. 243 х 140 мм. Повне дзеркало набору 
– 264 х 152 мм. Колонтитули (верхні – крім с. [1]–[4] І рах., 1, 9, 39, 65–
67, 80, 81, 225, 253, 272, 314, 358, 363, 389, 436, 460 ІІ рах.). Колонцифри у 
верхньому зовнішньому кутку аркуша, кирилицею, під титлом, без крапки 
в кінці, 10 позначено літерою ¿. Кустоди (крім титулу та його звороту, а 
також останньої с.); на с. [12] І рах. для кустода зроблено пропуск у рамці з 
виливних прикрас. Позначення сигнатур на перших трьох аркушах зшитка, 
по центру в межах рамки. Шрифти: 10 рядків – 83, 59, 52, 133 мм.

Склад видання:
1) титул – с. [1] І рах.;
2) повеління на друк Служебника митр. Афанасія Шептицького, дане в 

Перегінську 21.І.1740. р. – с. [2] І рах.;
3) ÏÐªÄÈÑËÎÂIª Ê IªÐªªÌÚ. (за підписом «ÁËÀÃÎÑÒÈÍÛ 

ÒÂÎÅÈ / Âñ#÷gñêèõú áë҃ãú ðà÷èògë¿g, Ñîáðàí¿g Îáûòëè Uígâñêîé / 
×èíu ñò҃àãî Âàñèë¿# Âgëèêàãî») – с. [3] І рах.;

4) ÑÎÁÎÐÍÛÊÚ ÄÂÀÍÀÄÅÑ¤ÒÛÌÚ / ÌÝÑ¤ÖÅÌÚ – с. [4]–
[12] І рах.;

5) ÏÐÎÑÊÎÌÈÄI¤ ËVÒUÐÃIÀÌÚ. – с. 1–7 ІІ рах.;
6) UÂÝÙÀÍIÅ IÅÐÅÅÂÈ Î ×ÀÑÒÅÕÚ. – с. 7 ІІ рах.;
7) Uâhùàí¿g Igðgwìú. – с. 8 ІІ рах.;
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8) Ìë҃òâà âêðàòöh îñò҃èòè / Âîäu. – с. 8 ІІ рах.;
9) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ / ÈÆÅ ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ 

OÖÀ ÍÀØÅÃÎ / IÎÀÍÍÀ ÇËÀÒÎUÑÒÀÃÎ ÀÐÕIªÏÈÑÊÎÏÀ / 
ÊÎÍÑÒÀÍÒIÍ¤ ÃÐÀÄÀ. (у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿à. / Iwàííà 
Çëàòîuñò:) – с. 9–37 ІІ рах.;

10) Î Ïðè÷àùgí¿è ëþägé Ìèðñêèõú – с. 38 ІІ рах.;
11) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ / ÈÆÅ ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ  

OÖÀ ÍÀØÅÃÎ / ÂÀÑÈËIÀ ÂªËÈÊÀÃÎ, ÀÐÕ²ªÏÈÑÊÎÏÀ / 
Êgñàð¿# Êàïïàäîêééñê¿#. (у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿#. / Âàñèë¿# Âgëèk:) –  
с. 39–64 ІІ рах.;

12) UÑÒÀÂÚ ÁÎÆÅÒÂÅÍÍÛ¤ ÑËUÆÁÛ, / ÈÆª ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ 
OÖÀ ÍÀØªÃÎ ÂÀÑÈËI¤ ÂªËÈÊÀÃÎ, / Àðõ¿gïsêïà Êgñàð¿# 
Êàïïàäîê¿éñê¿#. – с. 65 ІІ рах.;

13) Î ÇÀÊËÀÍ²È ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÀÃÍÖÀ / ÈÌÆª ÑÂ¤ÙªÍÍÎ-
ÄÝÈÑÒÂUªÒ÷Ñ¤ ËÈÒUÐÃI¤ Ïðgæäg ñù҃gííàà. – с. 66 ІІ рах.;

14) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ / ÏÐÅÆÄÅÑÂ¤ÙÅÍÍÀ¤ / 
ÈÆª ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÕÚ OÖÀ ÍÀØªÃÎ ÃÐÈÃÎÐ²¤ ÄÂÎªÑËÎÂÀ / 
ÏÀÏÈ ÐÈÌÑÊÀÃÎ. (у колонтитулах – ñò: Ëvòðã¿# / Ïðgæägñù҃gííà#.) –  
с. 67–79 ІІ рах.;

15) UÊÀÇÚ Î ÂÚÕÎÄÝ ÂÅËÈÊÎÌÚ, / íà Ëvòðã¿è Ïðgæägñù҃҃gííîé, 
è w Ïîëîægí¿è ñò҃àãî / Àãí^öà Ïðgæägñù҃gííàãî íà Äéñêîñh. – с. 80 ІІ рах.;

16) ÑËUÆÁÛ / ÏÐÀÇÄÍÛÊÎÌÚ ÃÎÑÏÎÄÑÊÈÌÚ, ÁÎÃÎ-/
ðîäè÷íûì, è Íàðî÷èòûì Ñò҃ûìú, ñâîéñòâgíí¿è. (у колонтитулах наведено 
назви місяців року) – с. 81–224 ІІ рах.;

17) ÑËUÆÁÛ / ÐÀÇËÈ×ÍÛÌÚ ÑÂ¤ÒÛÌÚ ÎÁÙ²È (у 
колонтитулах – Ñëuæáû. / Îáù¿è.) – с. 225–252 ІІІ рах.;

18) ÑËUÆÁÛ ÐÀÇËÈ×ÍÛ¤. (ÑËUÆÁÀ / Çà ^ïuùgí¿g ãðhõîâú.; 
ÑËUÆÁÀ / çà Áîë#ùèõú.; ÑËUÆÁÀ / çà ïuò^øgñòâuþùàãî.; 
ÑËUÆÁÀ / Çà âñ#êî ïðîøgí¿g.; ÑËUÆÁÀ / Çà Ïîêîé, èëè w ìèðh.; 
ÑËUÆÁÀ / â÷ ÷àñú íàïðàñíû# ñìgðòè.; ÑËUÆÁÀ / íà Îñù҃gí¿g Ögðêâè: 
è íà Ëhòí¿é / îáõîäú Îñù҃gí¿# Ögðêâg, åæg ãëà-/ãîëgòúñ# îáíîâëgí¿g 
õðàìu.; ÑËUÆÁÀ / Î Ïðgñëàäêîìú Èìgíè / Iè҃ñîâh.; UÂÝÙÀÍIÅ W 
ÑËUÆÁÀÕÚ ÎÁÙÈÕÚ.) – с. 253–[1] ІІ рах.;

19) ÑËUÆÁÀ w UÑÎÏØÈÕÚ / Ìíîãèõú, èëè åäèíîìú.  
(у колонтитулах також – Ñëuæáà. / Çà Îóñîïøèõú.) – с. 266–271 ІІ рах.;

20) ÑËUÆÁÛ ÂÑÅÃW ËÝÒÀ ÍÅÄÅËÍIÈ. (у колонтитулах наведено 
назви неділь) – с. 272–427 ІІ рах.;

21) ÅÂÀÍÃÅË²À ÂÎÑÊÐªÑÍIÈ ÈÕÚ ÆÅ ×ÒÅÌÚ / âú âgñü Ãîäú 
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ïî ðàäu íà Îóòðí#õú âú âñ# Ígägë#. (у колонтитулах – ªvgë¿# Âîñêðsí¿è 
Îóòðí¿è.) – с. 427–431 ІІ рах.;

22) ÒÐÎÏÀÐÈ ÂÎÑÊÐÅÑÍÛ¤ È ÊÎÍÄÀÊÈ. / Ïðîêèìgíû, è 
Àëëèëu¿à, íà Ëvòðã¿è â÷ Ígägëè. (у колонтитулах – Òðîïàðè è Êîíäàêè 
Âîñêðsí¿è.) – с. 431–435 ІІ рах.;

23) ×ÈÍÚ ÂªËÈÊI¤ Âª×ªÐÍÈ. – с. 436–445 ІІ рах.;
24) ÍÀ×ÀËÎ ÏÎËUÍÎÙÍÛÖÈ ÍÅÄÅËÍÛ¤. (у колонтитулах – 

×èíú. / Ïîëuíîùíûöè. та Ïîìèíàí¿g Ïîâñgäígâíîg.) – с. 445–447 ІІ рах.;
25) ÍÀ×ÀËÎ UÒÐÅÍÛ. – с. 447 ІІ рах.;
26) ÌÎËÈÒÂÛ UÒÐÍ²È. та закінчення утрені (у колонтитулах – 

Ìîëèòâû. / Îóòðí¿è. та ×èíú Îóòðgíû.) – с. 447–457 ІІ рах.;
27) ×ÈÍÚ ÏÎÂÑÅÄÍÅÂÍÛ¤ ÑËUÆÁÛ. – с. 457–458 ІІ рах.;
28) ÅÊÒÅÍ²¤. – с. 458–459 ІІ рах.;
29) ×ÈÍÚ / ÅVÀÍÃÅË²È ÂÑÅÃÎ ËÝÒÀ UÒÐÍÛÕÚ. (у 

колонтитулах – ªvgë¿# / Îóòðíûè.) – с. 460–467 ІІ рах.;
30) WÃËÀÂËªÍIª ÂªÙªÉ, / âú Êíèzh ñgé îáðhòàþùèõúñ#. –  

с. 468–472 ІІ рах.;
31) Èñïîâhäàí¿g Êàfîëè÷gñê¿# Âhðû, Ñò҃àãî Àìâðîñ¿# / Åïsêïà 

Ìgäûwë#í÷ñêàãî. – с. 472–473 ІІ рах.;
32) колофон, у якому йдеться, що друк Служебника розпочато 9 травня 

1739, а завершено 12 лютого 1740 р. – с. 473 ІІ рах.
Початкові рядки: С. [5] І рах.: «å | â҃. | Ñò҃àãî ñù҃gííîì÷҃íûêà 

Êvïð¿àíà, è ñò҃û# Ì÷҃íûöè ²uñòûíè.»; С. [10] І рах.: «å | êä҃. | Ñò҃àãî 
Ìu÷gíûêà Ñàââû ñòðàòèëàòà.»; С. 5 ІІ рах.: «Åvfvì¿à, Ñàââû, Îíu-
» || «íø҃gé, è ñîñëuægáíèöhõú:»; С. 10 ІІ рах.: «Áë҃ãîñëîâè Âëàäèêî.»;  
С. 15 ІІ рах.: «ê¿é, ñò҃ûé ágzñìgðòíûé» || «Áã҃îðàzuì¿# òâîgãî, è ìè-»; 
С. 20 ІІ рах.: «Öàðú Iè҃ëgâú, èæg åäèíú» || «è Ïðgñò҃ûìú è áë҃ãèì è æè-
»; С. 25 ІІ рах. «êëàí#òèñ#, íà âñ#êîìú» || «òà#, ìíîãî-î÷èòà# âîç-»; 
С. 30 ІІ рах.: «ïëhígííûõú è ñï҃ñgí¿g» || «ìèñëíûé ñâîé ægðòîâч-»; С. 35 
ІІ рах.: (відступ) «òàáî íàñú ñïàñëà åñòú.» || «È èzøgäú Ä¿àêîíú íà 
îáû÷íîg ìhñòî»; С. 40 ІІ рах.: (відступ) «Î ñò҃҃҃҃҃hé îáèògëè ñgé,» || «ïî 
áë҃҃҃҃҃ãîuòðîá¿þ òâîgìu ïðè-»; С. 45 ІІ рах.: «âñhõú. Äàæäú Ãsäè è î» || 
«òè áëãdòü ñò҃҃҃҃҃àãî Äõ҃҃҃҃҃à, íà»; С. 50 ІІ рах.: «ïðèñíîñuùíîg âîzñûëàgòú» 
|| (відступ) «Igðgé Ìë҃҃҃҃҃òâu âч òàé.»; С. 55 ІІ рах. (перше слово – ініціал): 
«Î Ògáh ðàäugòчñ# Î-» || «^íþäuæg ^áhæg ïg÷àëü»; С. 60 ІІ рах.: 
«îó Ãä҃à ïðîñèìú.» || «øèõú ògáh ñâî# ãëàâû:»; С. 65 ІІ рах. (нижче 
заставки): «UÑÒÀÂÚ ÁÎÆÅÑÒÂÅÍÍÛ¤ ÑËUÆÁÛ,»; С. 70 ІІ рах.: 
«ògáh ñëàâu âîzñèëàgìú, Îö҃u, è» || «Áëãsâè, Âëdêî, ñò҃ûé Âúõîd.»;  
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С. 75 ІІ рах.: «Öàðú ñëàâû: ñg ægðòâà Òàéíà#» || «á¿# {òâ}îgãî, âú åæg 
ïð¿íîñèòè»; С. 80 ІІ рах. UÊÀÇÚ Î ÂÚÕÎÄÝ ÂÅËÈÊÎÌÚ,»; С. 85 ІІ 
рах.: (відступ) «ÊÎÍÄÀÊÚ Ãëàñú ä҃.» || «ïðgèñïîäíûõú: è âñ#êú "“-»; 
С. 90 ІІ рах.: «è ñò҃î åñòú.» || «ígîáuèëè Áã҃ú ïðgìudðîñòü»; С. 95 ІІ рах.: 
«âg÷gñê¿é ïîñòèäèòñ# åãî,» || «æèò¿è, è áë҃ãî÷gñòíî âú Ñâ#òè-»; С. 100 ІІ 
рах.: «áûñòü ïgðâà#, âч íg’’æg ñâh-» || (відступ) «ÒÐÎÏÀÐÚ Ãëàñú ã҃.»;  
С. 105 ІІ рах.: (відступ) «Â ê҃ã. Äí҃ü.» || «ïðguñïhâàõú âч æèäîâñòâh»;  
С. 110 ІІ рах.: «æàòâè ðgêu æàògëgìч, ñú-» || «áuägòú ïëà÷ú è ñêðgægòú»; С. 
115 ІІ рах.: «ñòàòè ïðîòèâu êîzígìú» || (відступ) «Åvgë¿g ̂  Ëuêè Çà÷҃: ð҃s.»;  
С. 120 ІІ рах.: (відступ) «Â è҃. Ägíü.» || «Äâ҃à# äígñü è Áö҃à Ìàð¿#, 
×gðòîg»; С. 125 ІІ рах.: «Ñòéõú, Ìíîãè ñêîðáè Ïðâdíûìú, è» || «äîñòg, 
è âõîä#ùèìú âîç-»; С. 130 ІІ рах.: (відступ) «Ïðè÷àñògíú.» || «Åvgë¿g 
^ Ìàð҃: Çà÷҃: ì҃à.»; С. 135 ІІ рах.: «êîñíîâgííîìu ïðèíîñèòú: Àã҃ãëè» || 
«Ñòéõ. Ägíü äígâè ^ðèãàgòú ãë҃ú, è»; С. 140 ІІ рах.: «îáðhògñ# èìuùè 
âú ×ðg-» || «ògðïhí¿g, êðîòîñòü. Ïî-»; С. 145 ІІ рах.: «Ïðè÷àñò: Âú âñþ 
Çgìëþ èzûéäg âhùàn:» || «ìèìî èäîøà, ñg áèøà»; С. 150 ІІ рах.: «íàíü; 
àùgëèæg íû, åùg» || (відступ) «ÑUÁÁÎÒÀ»; С. 155 ІІ рах.: «ïðàâà#, è 
îñòð¿è âч ïuòè» || «÷èògëþ ÷òî ñúòâîðèìú?»; С. 160 ІІ рах.: «Àãígöú 
Áæ҃¿é, âzgìë#é» || «è ñò҃îìu ïðèëu÷øgìuñ# âч òî’’ äí҃ü.»; С. 165 ІІ рах.: 
«íu, “"êî ïîñëà Áã҃ú Àã҃ãëà» || «ñi#. È èzøgäú, èäg âú èíî»; С. 170 ІІ рах.: 
«Åvgë¿g ̂  Ìàòfg#, Çà÷҃: «à¿҃.» || «âàøà äîáðà# ähëà, è ïðî-»; С. 175 ІІ рах.: 
(відступ) «Ïðîêèìgíú Ãëàñú ç҃.» || «×òî èzûéäîñòg âч ïuñò-»; С. 180 ІІ 
рах.: «åñè èähæg âhígöú ïð¿#òú ñâûø҃-» || «ãàé. Ïîñòèzàéæg ïðàâäu,»; 
С. 185 ІІ рах.: «áë҃ãîäàòè, ïð¿zâàâûé âàñú» || «÷èñòûìè. È çàïîâhäà 
èì,»; С. 190 ІІ рах.: «ñòðàíàì, ñg Äâ҃à# âú ÷ðgâh ïð¿éìgò.» || «ëèòè: è ïîñëà 
èõú ïðîïî-»; С. 195 ІІ рах.: «×gñòíà ïðgd Ãsägìú ñìð҃òü, ñò҃àãî:» || «ðîäú 
ïðàâûõú áëãsâèòú ñ#.»; С. 200 ІІ рах.: «êч íèì÷: è ðàzuìhøà “"êî» || 
«ñòâh òâîgìú, èæg íàðè-»; С. 205 ІІ рах.: (відступ) «Òðîïàðú. Ãëàñú è҃.» ||  
«äîìч Çàõàð¿èíú, è öhëîâà»; С. 210 ІІ рах.: «ëèíû ïîâhäàþùè Îó÷g-» ||  
«#ò¿þ íásíîìu, èägæg âgñgë#ùûõú»; С. 215 ІІ рах.: «ïàäîøà íèöú, è 
îóáî#-» || «Áã҃à, äà ïðgãðhøgí¿gìú îñòàâëgí¿g»; С. 220 ІІ рах.: (відступ) 
«Oïuñòú.» || (відступ) «Àïñòëú êú Ò³òu Çà÷àëî ò҃.»; С. 225 ІІ рах. (в 
обрамленні виливних прикрас): (відступ) «ÑËUÆÁÛ»; С. 230 ІІ рах.: 
«^ðàdíhg áuägòú, ígæg ãðà-» || (відступ) «Ïðîêèìgíú Ãëàñú ç҃.»;  
С. 235 ІІ рах.: «ògñ#: “"êî äà è âú “"“-» || (відступ) «Àëëèëu¿# Ãëàñú â҃.»;  
С. 240 ІІ рах.: «äàâú, ““"âèñ# âhðîþ âîçðàùàgì: è ““"-» || «Ñù҃gííûöè  
{òâ}îè îáëgêuòñ# âú ïðàâ҃:»; С. 245 ІІ рах.: «ðàøg, è îáëîáûzàøg íî-» || «äàëú 
åñè, ñ³# æg ñëgzàìè»; С. 250 ІІ рах.:  «âîêuïëgí¿#, è äîáðîähògë^íûìè» ||  
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«öhëîìuäðgníûé Ðîìàíg, ñú ígzëî-»; С. 255 ІІ рах.: «êàæè ïîñhùgí¿g, 
ñòðàæäuùgìu» || «ïuñò#òúñ# åìu; èñïîâh-»; С. 260 ІІ рах.: «gòg äà#í¿# 
áë҃ãà äà#òè» || «òâîgìu, è èñïîëíè âñ# áëàãà#»; С. 265 ІІ рах.: (відступ) 
«OÏUÑÒÚ.» || (відступ) «Âhñòíî òû áuäè Igðgþ, “"êî ägíü»; С. 270 ІІ 
рах.: «îóìgðøèìú áûñòü: ïîíg-» || «Åvgë¿g ^ Iwàííà Çà ÷҃: ê҃à.»; С. 275 ІІ 
рах.: «ìè äîñòîéíuþ ÷àñòü èìh-» || «^öu ñâîgìu, åùgæg åìu»; С. 280 
ІІ рах.: «ìûùèõú, è íà ñòîãíàõú,» || «øàíû áuäuòú. Íg ïîäî-»; С. 285 
ІІ рах.: «Àùg áî ãë҃àííîg Àã҃ãëû ñëî-» || «ïðîêîïàâøg, ñâhñèøà»; С. 290 
ІІ рах.: «ìîægòà ëè ïûòè ÷àøu þ-» || «ñëuæèòè, è äàòè äø҃u ñâîþ»;  
С. 295 ІІ рах.: «ðîäè ïîñòûëàõu ðèzû ñâî#» || «fàí¿þ,è âîäâîðèñ# òàìî.»;  
С. 300 ІІ рах.: «èæg áh ñч íèìú, åãäà Ëà-» || (відступ) «Âч ñié ägíü 
áûâàgòú Ëvòðã¿# ñò҃àãî»; С. 305 ІІ рах.: «“"êîæg òû.» (зображення руки-
вказівки) || «òg ïðî÷gg è ïî÷èâàéòg : ñg»; С. 310 ІІ рах.: «áîòàòè íàìú 
ãðhõu: îó-» || (відступ) «Åvgë¿g ^ Ìàò: Çà÷҃: ðå҃¿.»; С. 315 ІІ рах.: (відступ) 
«è Íà÷èíàgòú Êàíîíú.» || «ðàäugòú ñ#, äà ïðàzäíu-»; С. 320 ІІ рах. 
(перша літера – ініціал): «ÏÎgìú òâîþ Õðsòg» || «ñõà íîâà ñò҃à#, Ïàñõà»; 
С. 325 ІІ рах.: «þùèìú âú Èì# åãî.»; С. 330 ІІ рах.: «Åvgë¿g ^ Iwàííà 
Çà÷҃: â҃.» || «^âhùà èìú Iwàííú,»; С. 335 ІІ рах.: «âgøè? è ãë҃à èìà: 
Ïð¿é-» || «êàéògñ# è äà êðgñòèòú ñ#»; С. 340 ІІ рах.: «ògë^ñòâugòú: è 
ñâhäèògë^-» || «ãîñëîâgí¿# è çäðàâ¿# ñïî-»; С. 345 ІІ рах.: «Íàzàð#íûíà, 
ðàñï#òàãî:» || «ìè ëþòh ðàzñëàáëgííuþ, âîzäâè-»; С. 350 ІІ рах.: «êuäu 
áuägòú. Âîzâà îóáî» || «âîñêðgñg Õðsòîñú Áã҃ú: äàðu# ìè-»; С. 355 ІІ 
рах.: «È ïîgìú èõú âч òîéæäg» || «ëàòè. Åãäà âч ìèðh åñìú,»; С. 360 ІІ 
рах.: «èäuùà íà Íá҃î.» || «îíûæg äàøà åìu ðèáû»; С. 365 ІІ рах.: «Åvgë¿g 
^ Iwàííà Çà÷҃: ê҃ç.» || «íî íèêòîæg âîzëîæè íàíü»; С. 370 ІІ рах.: «âñhìú 
íàìú ïðîñòèâú» || «Ðöhìú âñè, ^ âñ# äø҃à, è ^ âñgg:»; С. 375 ІІ рах.: 
«è Èñïîâhäíûêè è Ïðîïî-» || «ògáh, íî ìû æèâûè áëà-»; С. 380 ІІ рах.: 
«ãðhõú þíîñòè ìîg#, è íg-» || «ñò¿é ígïðèêîñíîâgííu è íg-»; С. 385 ІІ 
рах.: «ìu íg ìíîãw ãë҃þ ñч âàìè.» || «ìàð¿# ñëîâî Áæ҃¿g, ïîñëà-»; С. 390 
ІІ рах.: «ò¿þ ñâîgþ ïîþùèõú òè. Àëëèëu¿# ãæ.» || «íî áuäè ïîïàë## 
ãðhõè, è w÷è-»; С. 395 ІІ рах.: «áîòàòè è Ìàììîíh. Ñgãî» || «Íg ïgöèòg 
ñ# îóáw ãë҃þùg»; С. 400 ІІ рах.: «Àïñòëú êú Êîðèífîìú Çà÷҃: ðê҃ä.» || 
«Íg ïîñëà áî ìgíg Õñ҃ êðg-»; С. 405 ІІ рах.: «àùg íg âñug âhðîâàñòg.» || 
«àùg ëè îíû, òàêî ïðîïî-»; С. 410 ІІ рах.: «âч çgìëþ, è ñîêðû ñðgáðî» || 
«ðg÷g: Ãsäè, âèähõú ò# “"êî»; С. 415 ІІ рах.: «è íà÷àòú ãë҃àòè, è äàäg 
è» || «è ïðîz#áøg% ñî{òâ}îðè ïëîäú»; С. 420 ІІ рах.: «åãw: è àá¿g ñòà 
òîêú» || «åäèíàãî âíûéòè, òîêìî»; С. 425 ІІ рах.: «æg èzáðàíí¿è Áæ҃¿è:» || 
«áûâøà, ðg÷g: êàêî íg îó-»; С. 430 ІІ рах.: «ñú ðèzàìè ëgæàùú, íî î-» || 
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«íà ìîðè Òvâgð¿àäñòhì: "“-»; С. 435 ІІ рах.: «ñíûéäg ñîêðuøà# è ðàzî-» || 
«Æèâîòg è âîñêðgñgí¿g íø҃g»; С. 440 ІІ рах.: «Áö҃à, âú ìèëîñòû ïîñhòè.»; 
С. 445 ІІ рах.: «íà÷àëíûì òè Îö҃gìú, è Âñgñò҃ûìú Áë҃ãèìú è Æè-»;  
С. 450 ІІ рах.: «òû Äõ҃à. Èñïðàâè ñòîïè íàøà íà ïuòü ìèðgíú: Äàæäú»; 
С. 455 ІІ рах.: «Ìèðú âñhìú: ïàêè Ä¿àêwnн:» || (відступ) «ñòéõ. Èñïîâhìú 
ñ# ògáh Ãsäè âñhìú»; С. 460 ІІ рах. (в обрамленні виливних прикрас): 
«×ÈÍÚ»; С. 465 ІІ рах.: (відступ) «Ðg÷g Ãsäü êú ïð¿øgdøèìч êч ígìu» ||  
«í¿è î÷èùàþòú ñ#, ãëuõ¿è»; С. 470 ІІ рах.: «Ñëuæáà Ñò҃ûìú Öàðgìú 
Êîíñòàíòûíu è ªëgíh. òàìчæg.».

Художнє оформлення

Форта – мідерит (278 х 170 мм).
Умовне зображення печатки: (32 – 32 мм) – [2] І рах.
Ілюстрація: Uñòðîgí¿g Ògòðàïîäà (68 х 82 мм) – 444 ІІ рах.
Заставки (30 з 22 дощок): № 1 – 1 ІІ рах.; № 2 – 9, 389 ІІ рах.; № 3 –  

39 ІІ рах.; № 4 – 65 ІІ рах.; № 5 – 67 ІІ рах.; № 6 – 81 ІІ рах.; № 7 – 84 
ІІ рах.; № 8 – 89 ІІ рах.; № 9 – 99, 106, 146, 176, 187, 210 ІІ рах.; № 10 –  
113 ІІ рах.; № 11 – 134 ІІ рах.; № 12 – 156 ІІ рах.; № 13 – 171 ІІ рах.;  
№ 14 – 181 ІІ рах.; № 15 – 212 ІІ рах.; № 16 – 217 ІІ рах.; № 17 – 266, 
436 ІІ рах.; № 18 – 272 ІІ рах.; № 19 – дошки «a» або «b» – 314 ІІ рах.;  
№ 20 – 358 ІІ рах.; № 21 (має підпис: NZ) – 363 ІІ рах.; № 22 – 460 ІІ рах. 
За використанням заставки на с. 314 ІІ рах. примірники розподіляються 
на дві умовні групи: в одній (Кир.496, Кир.3294п, Кир.4405п, Кир.4409п, 
Кир.4412п, Кир.4415п, Кир.4416п, Кир.4419п, Кир.4420п, Кир.4421п, 
Кир.4428п, Кир.4431п, Кир.4435п, Кир.5644п, Кир.5761п) використано 
сюжетну заставку «Воскресіння» з дошки «a» розміром 124 х 58 мм, у 
правому нижньому кутку підписана «NZ» (видно у прим. Кир.4409п), з 
боків і знизу оточену виливними прикрасами, в іншій (Кир.499, Кир.4406п, 
Кир.4407п, Кир.4408п, Кир.4410п, Кир.4411п, Кир.4413п, Кир.4414п, 
Кир.4417п, Кир.4418п, Кир.4422п, Кир.4423п, Кир.4424п, Кир.4425п, 
Кир.4426п, Кир.4427п, Кир.4429п, Кир.4430п, Кир.4432п, Кир.4433п, 
Кир.4434п, Кир.4436п, Кир.4437п, Кир.5267п, Кир.5268п, Кир.5269п, 
Кир.5270п, Кир.5555п, Кир.5642п, Кир.5643п, Кир.5755п) – з дошки «b» 
108 х 20 мм, щедро обрамлену виливними прикрасами кількох видів, 
решта набору на цій сторінці без змін. Очевидно, першу заставку було 
забраковано через погану якість відбитків, спричинену, найімовірніше, 
незадовільним станом дошки, а відтак початок сторінки складено наново.

Кінцівки (6 із 6 дощок): № 1 – 224 ІІ рах.; № 2 – [1] ІІ рах. (у деяких 
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прим.); № 3 – 313 ІІ рах.; № 4 – 357 ІІ рах.; № 5 – 428 ІІ рах.; № 6 – 435 ІІ 
рах. 

Ініціали (451 зі 117 дощок): À № 1 – 38 ІІ рах., № 2 – 317 ІІ рах.; Á  
№ 1 – 6, 35, 62 (перший), 87, 105, 125, 137, 184, 252, 267, 290, 369, 391, 
400, 420, 451 ІІ рах., № 2 – 8, 10, 36, 62 (другий), 76, 90, 111, 139, 174, 197, 
225, 240, 247, 283, 300, 383, 397 ІІ рах., № 3 – 14, 45, 59, 85, 107, 195, 241, 
253, 274 ІІ рах., № 4 – 15, 43, 78, 263, 269 ІІ рах., № 5 – 18, 127, 401 ІІ рах.,  
№ 6 – 32, 114, 135, 161, 176, 201, 218, 238, 249, 279, 395, 413, 440, 451 ІІ 
рах., № 7 – 39, 67, 95, 108, 124, 145, 167, 178, 213, 250, 268, 298, 330, 375, 
381, 393, 406, 423, 438 (перший) ІІ рах., № 8 – 41, 93, 117, 153, 206, 260, 287 
ІІ рах., № 9 – 72, 94, 118, 394 ІІ рах., № 10 – 73, 101 ІІ рах., № 11 – 82 ІІ рах., 
№ 12 – 88, 99, 122, 146, 162, 208, 243, 270, 396, 411, 438 (другий) ІІ рах.,  
№ 13 – 100 (у прим. Кир.4434п і Кир.5555п його перевернуто), 227, 398, 
407, 417, 439, 450 ІІ рах., № 14 – 103, 168, 309, 404, 419 ІІ рах., № 15 – 120, 
171, 453 ІІ рах., № 16 – 224 ІІ рах., № 17 – 276, 326 ІІ рах., № 18 – 448 ІІ 
рах.; Â № 1 – [3] І рах., № 2 – 8, 427 ІІ рах., № 3 – 13, 32, 60 (другий), 77, 
111, 149, 191, 204, 245, 294, 336, 349, 422 ІІ рах., № 4 – 15, 78, 98, 147, 164, 
181, 222 (другий), 257, 287, 331 (другий), 345, 365, 385, 400, 419, 450 ІІ рах.,  
№ 5 – 23, 41, 90, 142, 159 (перший), 172, 215, 255, 284, 335, 338, 402 (перший) 
ІІ рах., № 6 – 42, 70, 83, 98 (перший), 130, 151, 162, 179, 193, 214, 229, 262 
(перший), 282, 333, 344, 387, 405, 417, 430 ІІ рах., № 7 – 60 (перший), 74, 
159 (другий), 207, 346, 393, 429 ІІ рах., № 8 – 85, 102, 116, 209, 244, 265, 
328, 339, 392, 411, 424 ІІ рах., № 9 – 106, 119, 141, 158, 175, 185, 203, 219, 
262 (другий), 285, 341, 353, 361, 398, 408, 421, 443, 465 ІІ рах., № 10 – 107, 
233, 428, 460, 467 ІІ рах., № 11 – 113, 186, 222, 255 (перший), 264, 271, 291, 
310, 397, 414, 425, 463 (перший), 464 ІІ рах., № 12 – 132, 317, 334, 343 ІІ 
рах., № 13 – 154, 289, 331 (перший), 348, 360, 399, 412 ІІ рах., № 14 – 160, 
167, 190, 205, 259, 426, 463 (другий) ІІ рах., № 15 – 165, 329, 364, 402 ІІ 
рах., № 16 – 318 ІІ рах., № 17 – 323 ІІ рах., № 18 – 337 (перший), 350 ІІ рах., 
№ 19 – 337 (другий), 355 ІІ рах., № 20 – 461 ІІ рах., № 21 – 466 (перший) 
ІІ рах.; Ã № 1 – 2, 68, 437 (другий), 456 ІІ рах., № 2 – 6, 69 (перший), 295 
ІІ рах., № 3 – 11, 44 ІІ рах., № 4 – 16, 43 ІІ рах., № 5 – 17, 69 (другий), 340 
ІІ рах., № 6 – 22 ІІ рах., № 7 – 40 (перший), 72, 438, 452 (другий) ІІ рах.,  
№ 8 – 40 (другий), 370, 444 ІІ рах., № 9 – 47, 296, 372, 437 (перший) ІІ рах., 
№ 10 – 79 ІІ рах., № 11 – 436, 452 (перша) ІІ рах., № 12 – 441 ІІ рах.; Ä  
№ 1 – 24, 53 ІІ рах., № 2 – 52 ІІ рах.; Å № 1 – 12 ІІ рах., № 2 (у формі Е) – 27, 
188 ІІ рах., № 3 – 458 ІІ рах.; Ç – 152 ІІ рах.; È № 1 – 12 ІІ рах., № 2 – 20 ІІ 
рах., № 3 – 36 ІІ рах., № 4 – 41 ІІ рах., № 5 – 63 ІІ рах.; I № 1 – 135, 195 ІІ 
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рах., № 2 – 437 ІІ рах.; Ê № 1 – [2] І рах., № 2 – 129 ІІ рах.; Ì № 1 – 10 ІІ 
рах., № 2 – 131 ІІ рах.; Í № 1 – 19 ІІ рах., № 2 – 45 ІІ рах., № 3 – 54, 75 ІІ 
рах.; Î – 55 ІІ рах.; Ï № 1 – 18, 320, 446 ІІ рах., № 2 – 26 (перший) ІІ рах., 
№ 3 – 26 (другий), 316, 445 ІІ рах., № 4 – 27 ІІ рах., № 5 – 29 ІІ рах., № 6 – 
58, 220, 328, 367, 386 ІІ рах., № 7 – 198, 298, 373 ІІ рах., № 8 – 322, 359 ІІ 
рах.; Ð № 1 – 16 ІІ рах., № 2 – 43 ІІ рах., № 3 – 83, 104, 123, 144, 177, 211, 
234, 247, 254, 267, 382, 394, 414, 461 ІІ рах., № 4 – 87, 121, 170, 197, 241, 
258, 274, 301, 384, 407, 416 ІІ рах., № 5 – 88, 115, 183, 226, 240, 252, 270, 
279, 385, 403, 422 ІІ рах., № 6 – 93, 117, 192, 237, 259, 277, 388, 415 ІІ рах., 
№ 7 – 94, 125, 239, 273, 383, 390 ІІ рах., № 8 – 96, 109, 126, 281, 389, 409 
ІІ рах.; Ñ № 1 – 21, 55 ІІ рах., № 2 (у формі Σ) – 26 ІІ рах.; № 3 – 37 ІІ рах.,  
№ 4 – 49 ІІ рах., № 5 – 50 ІІ рах., № 6 – 53 (перший) ІІ рах., № 7 – 53 
(другий), 261, 314, 441 ІІ рах.; Ò № 1 – 27 ІІ рах., № 2 – 30 ІІ рах., № 3 – 44, 
472 ІІ рах., № 3 – 53 ІІ рах.; Õ № 1 – 1 ІІ рах., № 2 – 314 ІІ рах.; O № 1 – 31, 
449 (перший) ІІ рах., № 2 – 37 ІІ рах., № 3 – 138, 449 (другий) ІІ рах.; Ö № 
1 – 9 ІІ рах., № 2 – 377 ІІ рах.; × № 1 – 82, 148, 180, 230, 426 ІІ рах., № 2 – 
140, 157, 272, 425 ІІ рах., № 3 – 150, 236 ІІ рах., № 4 – 152 ІІ рах.; ß – 28, 73 
ІІ рах.; W № 1 – 5 ІІ рах., № 2 – 28 ІІ рах., № 3 – 139 ІІ рах., № 4 – 384 ІІ рах.

В’язь (4 з 2 дощок): № 1 UÑÒÀÂÚ ÁÆsÒÂªÍ²¤ ÑËUÆÁÛ – 1 ІІ 
рах.; № 2 ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇÀ – 9, 39, 67 ІІ рах.

Гравійовані зображення положень рук ієрея під час служіння літургії 
(25 з 11 дощок): № 1 – 9, 14 (перше), 24 (друге), 25, 29 (перше) ІІ рах.;  
№ 2 – 10, 29 (третє), 31 (друге) ІІ рах.; № 3 (з двох елементів) – 14 (друге), 
19, 24 (третє), 29 (друге), 31 (перше) ІІ рах.; № 4 – 16, 22 ІІ рах.; № 5 (з двох 
елементів) – 20, 24 (перше), 28 (перше) ІІ рах.; № 6 (з двох елементів) – 26 
(перше), 28 (друге) ІІ рах.; № 7 (з двох елементів) – 27 ІІ рах.; № 8 – 32 
(перше) ІІ рах.; № 9 (з двох елементів) – 32 (друге) ІІ рах.; № 10 (з двох 
елементів) – 33 ІІ рах.; № 11 – 35 ІІ рах.

Виливні прикраси: складані рамки навколо сторінок, смужки в тексті, 
оздоблення по боках заставок, композиції в колонтитулі у І рах. та на с. [1], 
448 ІІ рах.

Особливості видання. У виданні використано форту з видання 1733 р., 
в якій виправлено рік («ëã» на «ì»).

Варіант друку с. 265–[1] ІІ рах. У деяких прим. (Кир.4414п, Кир.4429п, 
Кир.4430п, Кир.4432п, Кир.4434п, Кир.5270п) інакший набір служби 
Î Ïðgñëàäêîìú Èìgíè / Iè҃ñîâh (відмінності в розташуванні рядків), 
замість розділу «UÂÝÙÀÍIÅ W ÑËUÆÁÀÕÚ ÎÁÙÈÕÚ» вміщено 
ÑËUÆÁÀ / Ñò҃îìu Àíòîí¿þ ç÷ Ïàäâû. (с. 265–[1] ІІ рах.) та ÑËUÆÁÀ /  
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Ñò҃îìu Êàzhìhðu Èñïîâhäíèêu, / èzâhñòíîìu Ïîë^ñêàãî Öàðñòâ¿#, /  
è Êí#ægí¿# Ëèòîâñêàãî, Ïðgä-/ñòàògëþ è çàñòuïíèêu. ([1] ІІ рах.);  
с. [1] ІІ рах. уся заповнена текстом, кінцівки немає, використано ініціал Á 
№ 3. Набір на с. [1] ІІ рах. вміщено в ту саму рамку з виливних прикрас, 
підтвердженням є, зокрема, двокрапка поміж виливними прикрасами в 
нижньому краї рамки, розташована в обох варіантах на тому самому місці.

Особливості друку примірників. У Кир.4405п (№13.4), Кир.4412п  
(№ 13.11), Кир.4414п (№ 13.13), Кир.4415п (№ 13.14), Кир.4416п  
(№ 13.15), Кир.4417п (№ 13.16), Кир.5642п (№ 13.42) погано віддрукований 
титул: якісний відбиток тексту й дуже нечіткий – самої рамки.

У Кир.4437п (№ 13.36) та Кир.5555п (№ 13.41) на с. 77 ІІ рах. між 
колонками відбиток пробільного матеріалу.

У Кир.4432п (№ 13.31), Кир.4434п (№ 13.33) та Кир.5555п (№ 13.41) 
ініціал Á на с. 100 ІІ рах. перевернуто.

Вклейка. Цілоаркушева гравюра-мідерит із зображенням Розп’яття 
з чотирма предстоячими (265 х 155 мм), вклеєна між с. 26 і 27 ІІ рах. – 
поряд із текстом освячення Святих Дарів. Вклейку або сліди клею на її 
місці виявлено не в усіх примірниках – очевидно, це пізніший додаток, або 
від початку доданий до вибраних примірників. Тому повними вважаємо як 
примірники зі вклейкою, так і без.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1358; Петров, Бирюк, Золотарь  
№ 3574 (32 прим.).

НБУВ – 46 примірників.

Описи примірників

13.1. Кир.496 (4046)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–232, 

225–265, [1], 266–473 = 248 арк. Двічі підряд вставлено зшиток Ú (с. 225–
232 ІІ рах.). Арк. забруднені, деякі ушкоджені, з давньою аматорською 
реставрацією. Невеликі ушкодження шашелем.

Провенієнції
1) «С. Колодно / Крем. у.» (верхній форзац; синім олівцем; зроблено у 

Волинському єпархіальному давньосховищі). 
2) «Николай Ковалевскій» (верхній форзац; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Н. Ковалевскій» (верхній форзац, с. 404, 454 ІІ рах. – ідентичні записи; 

простим олівцем; ХІХ ст.).
3) Волинське єпархіальне давньосховище, ІІ, 7 / dubl. / экз. 4. (титул; 

чорним чорнилом).
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4) рештки зідраної наліпки на корінці.
Маргіналії
«Прости...» (титул – папір для аматорської реставрації; простим олівцем; 

ХІХ ст.).
«Ñèíîäh Ïðàâè/òεëñòâóþùgì» (с. 16 ІІ рах., надписано над друкованим 

текстом «î ñò҃hé-/øîìú Âñgëgnñêîìú Àðõ¿å-/ðgè, ²ìð҃êú, Ïàïh Ðèìñêîìú»; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Åïèñêîïh íàø/εì» (с. 17 ІІ рах., дописано до друкованого тексту; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«èîàíèêè³» (там само, дописано до друкованого тексту, де є згадка про 
настоятеля; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

На с. 29 ІІ рах. дописано в різних місцях між рядками тексту 
«âàñèëè"”», «Ðàáu ñâîþ Àííu», «Ñâÿòhèøè Ñèíîäú ïðàâèòεë.../âóþ... 
/ è ïðεîñâÿùεííhøàãî / Åïèñêîïà íàøεãî èîàíèêè”"» (коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«[Многомилостиво Господи сокруши вра... под ноги наша]» (с. 300 ІІ 
рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).

«1896 Года м. Іюля 28 дня / Скорому помощнику и мо/литвеннику о 
душах наших» (нижній форзац; простим олівцем; ХІХ ст.; над записом 
намальовано хрест).

Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням (шкіра на 
кришках частково обірвана), оформлення подібне до оправ Києво-
Печерської лаври, одна ушкоджена застібка та сліди другої. Форзаци з 
машинного паперу. Обріз у сині розводи.

Розмір аркуша 295 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 330 х 200 х 60 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
Бібліографія примірника: Требін ВЄД № 7.
13.2. Кир.499 (4049)
Стан примірника. Формула: С. [5]–[12], 1–254, 257–258, 261–265, [1], 

266–473 = 239 арк. Початкові арк. у нижньому зовнішньому кутку обгорілі; 
деякі арк. із неістотними забрудненнями та слідами замокань. С. 261–262 
ІІ рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[4] І рах., 255–256, 258–259 ІІ 
рах. та вклеєну гравюру втрачено, відірвано шматок с. 422–423 ІІ рах.

На с. 24 ІІ рах. витерто «è Ñí҃à» в тексті Символу Віри.
На с. 128 ІІ рах. – мокрий відбиток друку якогось арк. (частини рамки з 

виливних прикрас).
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У книзі є клаптик паперу, з одного боку – пом’яник кін. XVIII ст., 
олівцем, з другого – шматок записки почерком кін. XVIII ст., коричневим 
чорнилом: «[...] что мамhнька посовhту[...] / [...]лась аимено. волковhн[...] /  
[...] воротить дεнги 37 ру[...] / [...]торой волковhнский прихо[...] / [...] зъ 
шляхтичомъ [з]εлhнскимъ [...] / [...]рεсутсвовалъ и петръ пе[...]».

Також у книзі зберігається записка на ганчір’яному папері чорнилом, 
почерк поч. ХІХ ст.: «батюшка отецъ максимъ / покорнейше прошу васъ 
оздравіи / Петра фелиціанны и Генрики отъ / Служить Святому Николаю / 
Чудотворцh Акафыстъ вашъ / покорнейшый Слуга феликсъ / Длужевск...». 
На цьому ж аркуші – пом’яник олівцем, почерком поч. ХІХ ст.: «Николая 
Владими/ра Андрея // Протоjерея Fеодора Татіанны / со чады и раба 
Филиппа съ домо-/чадцы.».

Ще одна записка на ганчір’яному папері без верже і понтюзо, коричневим 
чорнилом, почерком XVIII ст.: «Çàçäðàâ¿ε àêàôèñòú Ìàòεðè áîæ¿é / 
èíàñëóæáó / Ñgìεîíà Ìàð¿è Ìàòðîíè Ñîñàííû».

Також є пом’яник ХІХ ст. олівцем на клаптику грубого «обгорткового» 
паперу поганої якості.

Оправа: первинна – картон на основі паперу в коричневій шкірі 
з тисненням, поверх неї кришки обтягнуто рядном, на яке наклеєно 
коричневу шкіру з тисненням подвійної рамки на кришках; корінець 
втрачено. Форзаци підклеєні смужками з аркушів кириличного друку, 
вільні половинки форзаців відокремлені.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 190 х 70 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
13.3. Кир.3294п (25542)
Стан примірника. Формула: С. 41–258, 261–265, [1], 266–447, 456–

471 = 209 арк. Деякі арк. надірвані, з незначними слідами замокання та 
ушкодженнями шашелем, друга половина книжки має деструкцію паперу. 
Початкові зшитки слабко скріплені з блоком. С. 43–46, 75–78, 261–262 ІІ 
рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[12] І рах., 1–40, 259–260, 448–
455, 472–473 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, прим. 15 (запис «Служебник, Унев, 1740 г. / 15й экз.» коричневим 
чорнилом на с. 41 ІІ рах., ушкоджена наліпка з написом коричневим 
чорнилом «15й экз.» там само).
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Маргіналії
«Ñîòâîðè» (с. 398 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 320 х 195 х 40 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 15.
13.4. Кир.4405п (16533)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Деякі арк. незначно надірвані, частина – з невеликою давньою аматорською 
реставрацією; втрати друку невеликі. Початкові арк. мають неістотні сліди 
замокань, забруднення. С. 435 угорі має мокрий відбиток с. 436 ІІ рах.,  
с. 459 угорі має мокрий відбиток с. 460 ІІ рах.

Провенієнції
1) «Syia knyha rekoma Mszał // Staranyiem Łontyia (!) Pas[e]cznik[owcyi] //  

kupłenna // y Cerkwi S: Wełykomuczenyka Dymytryia Przymoszczenyc-
koy // wicznymi czasy wruczenna» (с. 11–19 ІІ рах., на лицевих боках арк. 
по нижньому полю в межах гравійованої рамки; чорним чорнилом; кін.  
XVIII ст.).

2) «Posmerty w boze [...] // została z[o]na na im[ienie] // Ksenia obaczywszy 
[...]ia // Knycha podpadała byty // to staraniem Ksenij // nibozczyka Łeontyia 
[...] // została opraw[iona] // y wicznymi czasy uruczyła cerkwi» (с. 21–37 ІІ 
рах., на лицевих боках арк. по нижньому полю; коричневим чорнилом; кін. 
XVIII ст.).

3) «Bazyliy Wieliczkowsky / oprawował wewśi promosczenicy / Jntroligator: 
m p:» (нижній форзац; коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.; початок запису 
прикрашено намальованою квіткою, кінець – виноградними гронами).

4) «E (!) Bibliotheca // Archiepiscopi // Joannicii // applicatur est // liber hic 
// Bibliothec[æ] // Seminarii // Camenecensis Podoliensis // 1819 anno Aprilis 
1m[æ]» (с. [1] І рах. – 5 ІІ рах., на лицевих боках арк. по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

5) ?, шифр – 965.3 (верхній форзац; простим олівцем; наліпка на корінці; 
коричневим чорнилом).

6) ?, 256–3 (наліпка на корінці поверх попередньої; коричневим 
чорнилом).

7) Фундаментальна бібліотека Подільської духовної семінарії (по-
різному оформлені наліпки на корінці (ушкоджена) та верхньому форзаці, 
на яких заповнено коричневим чорнилом «Разрядъ VІ Отдhленіе 3 Названіе 
1 Томъ 1»).

Маргіналії



166

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

«[...] уhзда» (верхній форзац; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст., 
закреслений).

«вашъ высоко[...] / отецъ [...]» (с. [1] І рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст., тією ж рукою).

На с. 24 ІІ рах. закреслено «è Ñí҃à» в тексті Символу Віри.
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим 

тисненням (орнаментальні рамки та ромбовидні середники на кришках, 
орнаментальні поперечні смужки та квітки на корінці; середник на верхній 
кришці – зображення Розп’яття з чотирма предстоячими в оточенні 
херувимів, на нижній кришці – вписана в овал композиція – Ісус Христос 
на троні в оточенні Діви Марії, Івана Хрестителя, двох янголів і херувимів, 
простір між контурами овала та ромба заповнено рослинними мотивами). 
Форзаци з білого паперу, сучасного оправі, їх вільні аркуші втрачено.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 195 х 55 мм.
13.5. Кир.4406п (16534)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–34, 39–

265, [1], 266–473 = 242 арк. Деякі арк. ушкоджені, надірвані, забруднені, 
частина – з давньою аматорською реставрацією. С. 35–38 ІІ рах. втрачено. 
На с. 456 ІІ рах. – мокрий відбиток від сусідньої с. 455 ІІ рах.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, В ХІV 2/39 (наліпка на 

корінці; коричневим чорнилом), В ХІV 2/39(5 (верхній форзац; коричневим 
чорнилом).

2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
Муз. а 75 (титул; простим олівцем).

Маргіналії
«1810го года» (верхній форзац; коричневим чорнилом; тут само 

підрахунки в таблиці «По 4» і «по 8ми» тим само почерком та інші 
математичні розрахунки; поч. ХІХ ст.).

«180го года възятъ» (с. 235 ІІ рах.; чорнилом; поч. ХІХ ст.).
На с. 312 ІІ рах. над друкованим текстом «ähë#» надписано чорнилом 

«ради».
«180 // Roku» (с. 407–408 ІІ рах.; чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«мця юля 29 числа / въслужбу 180го года пойшолъ» (с. 470 ІІ рах.; 

чорнилом; поч. ХІХ ст.).
Оправа [видавнича]: картон на основі паперу в коричневій шкірі з 

тисненням (лінійні рамки на кришках, поперечні лінійки на корінці), шкіра 
у кількох місцях ушкоджена, в тому числі шашелем, верхньої частини 
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корінця бракує. Форзаци з білого паперу, сучасного оправі, їх вільні аркуші 
втрачено.

Розмір аркуша 305 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 305 х 190 х 55 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
Бібліографія примірника: Криловський № 4352.
13.6. Кир.4407п (16535)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–265, [1], 

266–473 = 244 арк. Деякі арк. забрудені, ушкоджені, з давньою аматорською 
реставрацією білим та блакитним ганчір’яним папером.

Провенієнції
1) «Ñεè Ñëóæεáíèêú îòú Ãîäà 1785 ìhñÿöÿ ²óëÿ / Äíÿ 27. / Èçú 

÷èñëà Êíèãú ögðêâè Ñâÿòî-Ìèõàéëîâ-/ñêîé ßãíÿòèíñêîé Ñâÿùεííèêà 
óíhöêàãî / âëàñ¿ÿ Ãðε÷[èí]û Äεêàíà Áhëèëîâñêàãî / âëàähëüöà 
Ähäè÷íàãî ×àñòè Ìεñòh÷êà (!) / âàõíîâêè âðó÷εíí¿è ñëó-/æèòú» 
(верхній форзац; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; згасаючий).

2) Бібліотека Луцько-Житомирської дієцезіальної семінарії, шифр – 
Armar. 26 / № 46. (заповнена нумератором наліпка на корінці), XXVI–46 
(верхній форзац; коричневим чорнилом).

Маргіналії
«1740.» (с. [1] І рах.; коричневим чорнилом – дописано до вихідних 

даних на титулі).
«Ògïïgðú Áàíêó / ªògðú» (с. 181 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. 

XVIII ст.).
«W[ie]cznyi pokuy [...] / Naymilsza Matka Umarła Roku 1810 [A] D. 9» 

(нижній форзац (залишок вільного арк.); коричневим чорнилом; II пол. 
XVIII ст.; згасаючий).

У книзі зберігається записка на шматочку сірого ганчір’яного паперу, в 
залишках його філіграні видно цифри «18», коричневим чорнилом:

«Wypuska (!) Z Ukazu JJm[...] dnia 22 Januar 1833o ru / z № 149m Owincza-
nij wpred prysoiedynennych od Polszy / k Roszyi (!) w Huberniach brakow łyc 
prawosławnoho yspowida-/nia c (!) ynowirnymy na ocnowanij (!) obszczych 
diystwuiuszczych / wo Wserossiyskom Hosudarstwi u Zakonenij. to iest: / po 
razriszeniu Prawosławnaho Eparchialnoho arch[ie]/reia czrez prawosławnoho 
Swiaszczennyka po predwa-/pytełnom obiazatełstwi łyc druhaho yspowidania, 
czto / dity budut wospitywaiemy w hospodstwuiuszczem / yspowidanij.».

Оправа видавнича: картон на основі паперу з друкованих аркушів (видно 
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на нижній кришці під шкірою) в коричневій шкірі з тисненням (лінійні 
рамки на кришках). Шкіра потерта, місцями ушкоджена, на нижній кришці 
підклеєна іншим шматочком. Форзаци з білого паперу, сучасного оправі, 
більшу частину вільного арк. нижнього форзаца втрачено (відрізано).

Розмір аркуша 310 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 315 х 200 х 50 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
13.7. Кир.4408п (16536)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Деякі арк. забрудені, з плямами воску, слідами замокань, з невеликою 
давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером; втрати 
друку невеликі. Початкові та кінцеві арк. із незначними ушкодженнями 
шашелем.

Провенієнції
1) «Hic Liber pertinet ad Ecclisiam / wisznopol/a/ / patris Alexandri  

K[o]szu[ts]ki» (с. [1] І рах., згори та знизу від форти; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.).

2) ?, шифр – 120/№ 16 Отд. 3 Главы 1. (титул; чорнилом); є дві ушкоджені 
наліпки на корінці.

Маргіналії
На лицевих боках с. [1]–[9] І рах. є залишки запису коричневим чорнилом 

латинкою, пошкодженого внаслідок повторного обрізування книжки.
«[Jasnie]» (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
У книзі є клаптик паперу (як закладка) з літерами «IZ», коричневим 

чорнилом.
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим тисненням 

(дрібні елементи з квітковим мотивом по кутках та по центру верхньої 
кришки, орнамент і поперечні лінійки на корінці), шкіра потерта, в кількох 
місцях обірвана, з невеликими ушкодженнями шашелем. Форзаци з 
блакитного паперу.

Розмір аркуша 290 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 300 х 195 х 45 мм.
13.8. Кир.4409п (16537)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 

арк. Арк. ушкоджені, забруднені, деякі зі слідами замокань, частина – з 
давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером; втрати 
друку невеликі.
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Провенієнції
1) «ìøàëú Ñgëà Êëîïîòîâgöú» (с. [5] І рах.; коричневим чорнилом; 

кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
2) 209 (верхній форзац; зеленим олівцем).
Маргіналії
«Ïðεäè Ñëîâèε Êú³εðεìú (!) [...]» (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом; 

II пол. XVIII ст. – переписано початкові рядки, закінчення запису зрізано).
«[è] ìøàëú [dobroby ... ]» (с. 3 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. 

XVIII ст.).
«Ìèðîâà [...]» (с. 17 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«âîãðîáh / ïëîòñêè / âîàähæg / ßêîæ[...] / ïîäàâ[...] / Ïðèèäε / æε 

Ñèì/ìîíú (!)/ ïgòðú / è âíèè/äg âîãð/[îá]ú è âè/äh» (с. 21 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«ògïëî/òà / âhðè / Èñïîëíg/íà / Äõ҃à Ñò҃àãî / àìèíú» (с. 33 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Áëàãîñëîâgííà ògïëîòà Ñòèõ òâîèõú Ãîñïîäè / âñgãäà íèíh èïðèñíî 
âîâhêè [...] àìèíú» (там само; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Âëàäè/êî ÷gëî/âhêî/ëþá÷g / Ãsäè Їè/ñóñg Õðè/ñòg [áæ҃g] / äà âú ígî/
ñóæägí¿ε / áuäóòú / ìè ñò҃/àÿ / âîñêðg/ñgíèg / Õðsòî/âî âè/äâhøg /  
ñò҃èñÿ / Ñâhòè[...]» (с. 34 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол.  
XVIII ст.; тут само доповнено втрати друкованого тексту коричневим 
чорнилом півуставом).

«Ïomoc Moia odpana Boga Ktory stwo[rył Niebo ...]» (с. 60 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст., закінчення запису зрізано).

С. 313 ІІ рах. має нерозб. підпис коричневим чорнилом під кінцівкою 
(проба пера?).

«ïîìîùú ìî” ^ ãîñïîäà ñîò[î]ðøàãî Íá҃î [èçεìëþ]» (с. 385 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

Текст коричневим чорнилом (чорнило кілька разів змінювали) на 
аркушах із зошита, використаних для форзаців:

«[...] / J abra[s]a nuli i[st] figuræ tenac[...aæ] corpora liber. / [me] perme-
antem ex iied quidem sententia [osse] dixi [...] / [Iwe] et clementŭ suŭ materiă 
subtilim [...] nominat [...] / [...] consila tŭ esse [...] A [... fixaæ] / aju[st] nemp[æ] 
alt[er]o illo [...] quop major’ / hor’ [poreienco] ceica centra quadem communi/a 
volverent[e] [...] ut tota illa [...] [Ma/lenia] in gra[nd]es quodam vortias [...] /  
ut materia sub [...] centra [...] / occuparent ex[caæ] [sub] et relique [os]tra,  
[q]ua / propria [luce] [...]dent, ardent[a] [n]ascerent / pro altero clemento [...] /  
quos primigenia[cubi] per[...] / rimŭ[?] ver[?]inio motŭ, velu[s] [s]ernati, ab-
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ierin / [Globulos] hos ethere[nin] Materiă nun cupat, [...] / vulta[ss]e huis et 
ignio acdeni[æ] coloss con[fl]itnere / 3tiŭ Elem. sunt Cartio Ramenta illæ figuræ 
di[ver]/sæcta[?] motŭ minus apta atq [...] terra ceteraæ [opa/ca] corpora qua 
aluisse [orbitrat]. sed [famen] dixi/mus quod [Systeina] [...] alia Meret [?]dem 
quăquж / [...] fabula Poetica. //

[...] / Habilita [...] / ca iis causas singulares, ex his [...] / quædam deducunt, 
atq explonant [...] / sunt haracteres qui [Heutoniana ...] / sia ne Secernunt. / 
Jam interluta utn[uiæ] methodi nat[...]/catis opinionibus actus dubit[?]t [...] / 
Carl[?]ianæ longe aute ponendă [...]/anor’ Fæ[nomi]ensis ad captum [...] / pro 
possibilebus tandem causis [...]/bu rea[p]se fenomina eriantur, [...]/nim judicet 
legitimă esse hanc [...]/tationem: Si [æ]ther his aut illes [...]/tus catare ponatur, 
Fænomena n[...]/plicani. ergo [reapse] Fæmenor’ est / [At] A Cartesianis nec 
ejusmodi quid [...]/ assignari, quæ propossibilibus habe[...] / argumento esse 
potest, quod [utet] / [...] [postulent]omnib[...] / polie[cnt...] sus[pe]tura nihil 
ominus, / grediantur, novas sibi [rursus hi...]» (верхній форзац),

«[...] / [...]bricius Censet [convira...ia] / [...]dam simplici[b?] [...] / [...] græco 
vocabulo Monades / [...]minat quia vero vocabulo Mo quod / [...] desiesnari 
potest ergo 4tur mo-/tat[uc]t In 1ma [...] [...] Deŭ / monadă originaliă primitivă 
im / [a]ltero Classe constituit animas huma/[...]m resert animas bestiari 4[taie] /  
[m]onadŭ [v]ult constitui per [i]psa alti / [...]ssima corpor’ elementa – Anima 
[...] / [...]ŭ ipsŭ competit appercepttio[...] / ha[?]ita percepciorus destinta[æ] / 
[...]nde animas bestiar’ [claris] quidem / [...]en ideis [...] vult, deniæ 4ta / [...]
es seu [?]ma elementa Corpor’ exist / vi representandi, qua universŭ [...] / [...]
tent, sed obscuræ [?dunta?al], et sine / [...]ta? utstatŭ [har’] monadŭ [velit] este 
por / animæ nostræ, quŭ v[el] delig[aio] anim / [...]no prosando avs[...] somnio 
opp[ru] / [...d]e etiă elanenta corpor’ vocat[viva] [...]cula hujus universi. //

[...]mentoniæ in causas [...] / ingurimus; ratio suo, per[...]ang[...] munerre 
soveriæ Jud[...] / [...]cis partes sevlineat, dispiciendo in primis quibou [...] / 
ineasibus, de[f]rendŭ quid [...] sit testimonio sun[...] / [qui’bæ] n interĭ-deinde 
videndo quæ nĕ in Fi[losop]hando lego[...]/simŭ observandæ sunt, Necliătum, 
quŭ testimonia sen[...] / gitimefuerit, cadem n item ad hibendo insta[...] / geni-
roleba corpor’ propriatatiba [labamur]. / §3 De Regules Philos Neutones / 1m 
Rgula (!) / Causæ re[s’] naturaliŭ non plures ad mitti de[?]ent, qui[s]/quæ [veræ] 
serit et car’ Fænominis explicandis sussiceant / Przyczyny skutkow Natural-
nych, neiwięcey naznaczać po/trzeba iaktylko prawdz[c]iwe [i] przezktoreby 
tez iak[isia] [...]/łow nie bydz mogły, Regula hæc duas partes completi[...] / 1ma 
pars vult quomodi [o]duntaxat effecturĭ natural/um causas statui quæ veræ sint, 
seu quanon n modo / possibilitas uti volunt Cartesiani: sed etiam existencia /  
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in natura [ostendi] possit et jure in quidem – [...] none / nim ma[j]us fingunt illi 
quam Philosofantur, qui dŭm / pro cadentio arbit[ri]is hipotescos custodis sunt, 
id genus / causas, quæ vix prepossibilibus haberi qu[...]nt progenum» (нижній 
форзац).

Оправа: дошки в коричневій шкірі з тисненням (шкіра на кришках 
ушкоджена, частково обірвана), корінець з окремого шматка шкіри. 
Тиснення на верхній кришці стерте, залишки орнаментальної та лінійної 
рамок, на нижній кришці – вертикальні орнаментальні смуги, на корінці –  
поперечні лінійки. Форзаци з білого паперу з зошита XVIII ст. (див. у 
записах), вільних аркушів бракує. На обох кришках сліди кріплень двох 
пар застібок.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 200 х 55 мм.
13.9. Кир.4410п (16538)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 

арк. Арк. забруднені, ушкоджені, зі слідами замокань, плямами воску, 
частина – з давньою аматорською реставрацією; по нижньому краю 
арк. деструкція паперу. Втрачений текст і художнє оформлення місцями 
доповнено коричневим чорнилом (наприклад, 18 ІІ рах.). Арк. 312–319 ІІ 
рах. відокремлені від блоку книги.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, 4й экз. (ушкоджена наліпка на корінці з записом «Служебникъ / 
1740 / Уневъ»; коричневим чорнилом).

2) Бібліотека Кам’янець-Подільського Державного Українського 
університету (фіолетова овальна печатка з гербом на верхньому форзаці, 
титулі, с. 21, 41, 61, 81, 101, 123, 145, 165, 193, 209, 221, 239, 257, 266, 280, 
304, 328, 350, 376, 398, 408, 420, 428, 436, 444, 454, 462, 473 ІІ рах.).

3) рештки зідраної наліпки на корінці.
Маргіналії
«Âàñèë³è / Jàêîâú / Àëεkεè / Ñεìèwí÷ / àííà / Ìàð³”" / àãàô³"” / 

Ìàð³þ / Òàò³”" / ôεâðîí³þ / Òàò³”"íu / Ñεì³wíà / Ãðèãwði”" / àííu / 
àíàñòàñ³þ / Ãðèãwð³”" / àíäðε"” / Àëεkε"” / εêàòεðèí[ó]» (верхній форзац; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Fgwäîðh / Ëuê³”"íh / Ìàxèìh / ²wàíh Ìàð³è / àííu àííu / àãàf³è 
Äεì”"íh / Kεí³è Fgwäîðh / Ò³”íu Àíàñòàñ³è / Ìàð³è ²ðèíè / Àííh Ìàð³è /  
Еëεíh Òàòi”"íh / Ïεëàã³è Àãàf³è / àííh àíàñòàñiè / Ìàðiè Àííh / 
Еväîê³è Àííh / Àíàñòàñi (!) Ìàð³è / Àííh Ìàð³è Àííh / Òàòi”"íh 
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Ìàð³è / Ïεëàã³è / Ê[îsòàíòi”"] Âàñèë³”" / àíàñòàñi"” Ïàðàñêεâ³ (!) /  
Íàzàðà Еväîê³þ / Àãàô³þ Еëεíu / Еâäîê³þ âàñèëèíu / Ïàðàñêεâ³þ 
Òεò³”" (!) / Ìàð³þ àííu [²ãwð/ε³”"] Ìεëàí³þ Ïàðàñêεâ³þ / Ñîôiþ ²ðèíu 
Еëεíu / Ìàð³þ âàñèëèíu / Ìàð³þ Еëεíu Ìèêîëà"” / Еväîê³þ Âàñèëèíu 
Еväîê³þ / Àííà Ñεìwèíà Àííà / Еêàòεðèíu ²wàíà / àfàíàñ³”" Ìèõàèëà /  
Àíàñòàñ³þ Ìàð³þ / [Ìàð³þ] Àííu» (верхній форзац; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

«wilmozniy / m[oy]cy dobrocz[...]» (верхній форзац; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Àíäðε”" Ñòεôàíà / Fεwäîðà Ñεì³wíà / Âàñèë³”" Jàêîâà / Ëuê³”íà" Ïεò- 
ðà / Jwàíà Ñεì³wíà / Jwàíà wíuôð³"” / Ñàâè Èãíàò³”" / Ñòεôàíà Ïàíòëèìî /  
Jàêîâà Àíäðε”" / Ëεwíò³”" Jwàíà / Jwàíà Íèêîëà"” / Ìèõàèëà Äàíèèëà / 
Äèìèòð³”" Âàñèë³”" / Fεwäîðà Еväîê³þ / Fεwäîðà Âàñè³ë"” / Ïàðàñêεâ³"” 
(!)Еêàòεðèí / Ìàð³”" (!) Ïðîêîï³”" / Ëεwíò³”" Ïεòðà / Jëë³”" (!) Jwàíà» 
(верхній форзац – вільний арк.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Ñàìuεëü ²àêîâà Ãàâð³èëà / Ãàâð³èëà êîñòàíò³”" / Ìèõàèëà Âàñèë³”" 
Ìèõà/èëà Jwàííà Ïεòðà Âàñè/ë³”" Ïàâëà ²àêîâà ²wàíà / Jêîâà (!) 
Âàñèë³”" Ãðèãwð³”" / wíîõâð³”" ²àêîâà Ïðîêî/ï³”" Àíäðε”" Ìèõàèëà / 
Ãðèãwð³"” Äàíèëà Ãðèãw/ð³”" Âàñèë³”" Íèêîëà"” / Àíäðε”" Jwàíà Àëεkε”" /  
Ìàð³þ wíîôð³è Ñòεôàí / Jë³”" Jwàíà Fεwäîðà Ïε/òðà Ñεì³wíà Àííu 
Ãðè/ãwð³"  Fεwäîðà Ñεìèwíà / Âàñèë³”" Fεwäîðà Ìèõà/èëà Ïàðàñêεâ³þ 
Àííu / àãàô³þ Àííu Ìàðfu Ië³þ / àíàñòàñ³þ Ið³íu Ìàð³þ / Ìàð³þ 
Еväîê³þ Jwàíà / Ïàðàñêεâ³þ Àíäðε”" / Еêàòεðiíu Ïàðàñêεâ³þ Ìà/ð³þ 
Еëεíu Ìàð³þ Àííu / Âàñèë³”" Еväîê³þ Àãàôiþ / Ãðèãwð³”" ²ë³þ Еô³ì³þ /  
Äàíèëà Ìàð³þ Ìèõàèëà» (верхній форзац – вільний арк.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Его импираторскаго виличиста (!) / Указъ изподолскои консистор[іи] / 
[...] / [...]» (верхній форзац – вільний арк.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Сей родъ ничимже Изиде / ток[м]о Постом иъ Молитвою» (верхній 
форзац – вільний арк., зв.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Сия Книга С[...]» (верхній форзац – вільний арк., зв.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«ABCDE» (верхній форзац – вільний арк., зв.; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.; нижче – малюнок людини).

«Ïεòðà / Ôεâðîí¿þ» (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням (шкіра по кутках 

і на згинах частково обірвана). Тиснення на верхній кришці – ромбовидний 
середник з зображенням Розп’яття з чотирма предстоячими, орнаментальна 
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рамка, по кутках середника – вгорі та внизу орнаментальні прикраси, з 
боків – орнаментальне зображення монограми Ісуса Христа (IHS), нижня 
кришка заповнена орнаментом, композиція нагадує стиль оправ друкарні 
Києво-Печерської лаври, але з використанням оригінальних елементів, на 
корінці – поперечні лінійки. На обох кришках кріплення двох пар застібок, 
на нижній збереглися шкіряні ремінці. Обріз синій. Форзаци з білого 
паперу, сучасного оправі (нижній форзац втрачено, верхній ушкоджений 
і забруднений).

Розмір аркуша 305 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 200 х 55 мм.
На с. 195 ІІ рах. у нижньому зовнішньому кутку змазано набір, на с. 462 

ІІ рах. – мокрий відбиток сусідної с. 461.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 4.
13.10. Кир.4411п (16539)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 

арк. Невеликі забруднення, деякі арк. незначно ушкоджені, з давньою 
реставрацією білим папером. Вклеєну гравюру втрачено.

Провенієнції
1) «Milanowski X. [T]ubak / Paroch [Dolhoni...]» (верхній форзац; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
2) «Сию книгу читалъ Діяконъ / Василій Бачынскій дня 17го Октябра 

1837 Года / въ Мистечку Лу[кинци]» (с. 249 ІІ рах., запис починається 
на нижньому полю, триває на правому й закінчується на верхньому; 
коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

3) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету, «Служебникъ / Уневъ / 1740 г.» (запис на друкованій наліпці на 
корінці; коричневим чорнилом; така само наліпка на верхньому форзаці 
незаповнена), фіолетова печатка «ЦЕРКОВНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ / 
ДРЕВНЕХРАНИЛИЩЕ / ВЪ КАМЕНЕЦЪ-ПОДОЛЬСКÝ.» (на титулі); 
наліпка на нижньому полі с. 281 ІІ рах. із записом чорним чорнилом 
«Служебникъ / Типография Уневская / 1740 / Подольское Епархіальное / 
Древнехранилище».

Маргіналії
«[...] Józef Brzeznicki Hybaluwki 33.» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом; II пол. XVIII ст.).
Також на верхньому форзаці є окремі цифри простим олівцем, поч. 

ХХ ст.; верхній форзац укріплено знизу смужками паперу з рукописним 
текстом латинкою.
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«Ñëóægáíèêú» (с. [1] І рах.; коричневим чорнилом).
«[...] Xiadz» (там само; коричневим чорнилом).
«do: [K]ozlowa J: W: D[...]» (там само; коричневим чорнилом).
«6 / 3 / 3» (с. [7] І рах.; простим олівцем; поч. ХХ ст.).
«âèäú ë҃. ãåíâàðà ïî s҃i. ôåâðàë# / âñèõú äíèâú ã҃i. / ðîáó÷ûõú 

òðûíàäúö#òü è ïîëîâûíà» (с. [8] І рах., запис «друкованими літерами» 
починається на лівому полі й заходить на верхнє; простим олівцем; поч. 
ХХ ст.).

«Служба [...] Кондакъ» (с. 272 ІІ рах., тим почерком, що й попередній 
запис; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

«[...] / Милостивому Государу [...]» (с. 282 ІІ рах., тим почерком, що й 
попередній запис; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

«âú» (с. 310 ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«Это читаеться на святыя пасхи...» (с. 323 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. ХІХ ст.).
«Это читается на Святу [пасхи] / 18[1]1. Году 23. Апреля» (с. 324 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Антифонъ / кононъ (!) / 1861. 3 м / С[...]» (с. 358 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«стоящихъ / християнехъ / милостивому» (с. 447 ІІ рах., дописано до 

рядків тексту; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
Вгорі нижнього форзаца є затертий запис ХІХ ст. чорним чорнилом.
«Roku 1808 Dę. 2. Julij / odebrałem Kurzońcże / [...ami] więcey z (Roku 

1807 Dę/19 8bra odebrałem Kurzonię / [...]ikow tylko z Kąsystorza unickego, 
aby swoich urzędnikow / Xa Surrogat i poza-słuchac wewszystkim i powa[z]ać 
nałezy[ać] / [s]wiadczenie doniego wszytscy i[...]niczym ich nie krzywdzić za-
dn[ey] / odebrałem ię. 29 janur’ (!) 1808 Rku / aby za duszę sp Mar[ii] na Gro[...] 
/ tago przez niedzil cztery memęto [n...ć] / żadnych sakramętow w Kosciele 
bez / pozwolenia xa nieadministrowac / Ię 20 Febr’ odebrałem K[...] i-/wia-
domo osmierci JWM Bis-/kupa stefana Lewinskego» (там само; коричневим 
чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«[maja] 4go 7bra [s.]go Xbra / 27, takze maja powinismy / ludność domo-
wo jmci [luta] / i gdziesie spowiadali po-/[...] i zaswiad[n]ia wszyst-/kich [Ku-
rzo?iy] na Kaz-/dy [ty to] pokazac» (там само; коричневим чорнилом; поч.  
ХІХ ст.).

«[Paly...] / Wielmozny Marku Milanow... / Dobrodzieiu / jakiyty wiel-
key wr[...] X. Probozcz (!) Do[...] / Da[...] / 1808» (там само; коричневим 
чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«матей самhлюкъ / далъ сто рублεй / [Зарыбу] / [...] / Коваль Климко 
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[...] / [...] кто имянно [...]» (там само; чорним чорнилом; поч. ХІХ ст.; запис 
затертий).

«1807. [...] 9bra 1o. / Dałem panu szymonowi dla gas[p]orza cztery № 4 / 
drugim razem na czapkę gospodarz wzioł na[...] / [ręcę] rubla iednego, trzecim 
razem [wzion] u syna / szymon u xa jana rubla iednego. w swięta będac / [umie] 
wzion (!) rubli dwa [dla] derektora / przed wielkanoco wzion (!) rubla iednego 
nabuty / w corki moiey wzion (!) ztp 1 / Ãðîøîâú âçÿëú ðóáëÿ äîñâîèõú 
ðóêú / îääàòú ägðgêòîðó» (там само; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.; 
запис закреслено).

Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням, частково 
потертим, дві застібки (петля нижньої застібки поламана). Тиснення: 
на кришках орнаментальні рамки з наріжниками та середники, зі 
внутрішнього боку кришок – подвійні лінійки, на корінці – поперечні 
орнаментальні смужки, між якими квітки-«ромашки», на ремінцях 
застібок – по дві поздовжні орнаментальні смужки. В середнику на верхній 
кришці зображено Розп’яття Господа з чотирма предстоячими; предстоячі 
надписані (зліва направо): Марія, Матір Божа, поряд із нею Марія 
[Магдалина], по інший бік Хреста – св. ап. Іоанн, біля нього Лонгин сотник, 
який тримає списа – знаряддя св. страстей. Сюжети середника на нижній 
кришці та наріжників на обох кришках не вдається роздивитися через 
сильну затертість і незначний рельєф тиснення. Форзаци з білого паперу, 
сучасного оправі, їх вільні аркуші втрачено. Обріз синій, крапчастий.

Розмір аркуша 295 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 210 х 55 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83.
13.11. Кир.4412п (16540)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. ушкоджені, у т. ч. шашелем, забруднені, з плямами воску, частина – з 
давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером. С. 23–24, 
37–38, 326–327 ІІ рах. відокремлено від блоку книги.

Провенієнції
1) ?, рештки зідраної наліпки на корінці.
2) «С. Гавришовки» (с. [1]; ХІХ ст.).
Маргіналії
На с. 93 ІІ рах. є сліди стертого запису.
«[...] ñîòâîðøàãî íεáî è ç[εì]ëþ» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом; кін. XVIII ст.).
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У книзі зберігається записочка за здоров’я ХІХ ст. коричневим чорнилом, 
написана на звороті шматочка листа – іншої записки, ХІХ ст., червоним 
чорнилом, після обрізування читаються окремі слова та їхні частини, в  
т. ч. «Гавришовки», «1872го», «Тульчинъ».

«âëàäèêî ÷εëîâhêîëþá÷ε Ãîñïîäè, âíà÷àëh âñÿ ñîâεð/øàÿè ñëîâîìú; 
òè îñíîâàëú çεìëþ íà âîäàõú, / è óêðàñèëú. Еñè þ Ðàçëè÷íèìè 
ñhìεíüìè, íà âεñεëèε. / è Ïèùó íàøó. Ähòè εâðεèñêiè âú âàâèëîíh ñú 
âhòâ[ìè] / òεáε ñðhòàþùèÿ áëàãîñëîâèëú Еñè, wñàííà òεáh âî[?]
âøèε; áëàãîñëîâè è Ïëîäè ñèÿ ++ âú Õðàìú òâîè / Ñò҃iè Ïðhíhñεííèÿ, 
çú Ðàçëè÷íèìè Ñhìεíüìè, [Ñú] ×εñòü è / Ïàìÿòü, È. Ì. Ê. Ïîäàæü 
è Áëàãîäàòü Ïðεäëîæàùèìú ÿ, / Ðàäè âεëèêàãî òâîεãî Èìεíε, ÿêî ^ 
òεáε ìèëîñòü / Ïîëó÷èòü çäε, è Ñïîäîáÿòúñÿ âèähòè òÿ âú áεçêîíε÷/
íèÿ âhêè âhêîâú» (нижній форзац, зв. вільного арк.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

Оправа: дошки в коричневій шкірі з тисненням (подвійні лінійні рамки 
на кришках, поперечні лінійки на корінці), шкіра на кришках потерта, 
подряпана, з ушкодженнями шашелем), на верхній кришці сліди від двох 
петель, на нижній – два ремінці від застібок. Форзаци з білого паперу, 
сучасного оправі; вільний арк. верхнього форзаца втрачено.

Розмір аркуша 295 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 315 х 200 х 60 мм.
13.12. Кир.4413п (16541)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–265, [1], 

266–473 = 243 арк. Арк. ушкоджені, у т. ч. грибком, з деструкцією паперу, 
невеликими плямами воску, давньою аматорською реставрацією білим і 
блакитним папером. Втрати друку в результаті деструкції.

Провенієнції
1) «Ten Mszał Wlasnij iest / [...] Kudryckiego» (с. 1 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; II пол. XVIII ст.).
2) [Бібліотека Києво-Печерської лаври?], рештки характерної наліпки 

на корінці, від шифру лишилося «ХХ».
3) 69. / № 1072, наліпка на корінці з записами коричневим чорнилом.
4) Р. 1733. / Уневъ., запис червоним олівцем на верхньому форзаці, 

вільному арк.
Маргіналії
«Tepłota wiry ispoln (!) Ducha / swiataho amyn.» (с. 61 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; між рядками друкованого тексту; II пол. XVIII ст.).
У книзі зберігається записка на ганчір’яному папері беж верже і 

понтюзо, коричневим чорнилом, II пол. XVIII ст.:
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«×èíú. 7. iðìîñú. / Îòðîöû Еâðεéñò¿è âú ïεùè. ïîïð/àøε ïëàìεíú 
ägðçíîâgííî: èíà / ðîñó îãíú ïðεëîæèøà âîï¿þùε, / Áëà҃ãîñëîâgíú Еñè 
Ãsäè áæ҃g âî / âhêè: / Ïhñíü 8. ¿ðìîñú: / Ñgäìgðèöεþ ïεùε. Õàëäεéñê¿é / 
ìó÷èòεëú Áã҃î÷gñòèâûìú / íεèñòîâ[îþ] ðàçæε, ñèëîþ, / æε ëó÷ε[?]εþ. 
Ñïàñgíû Ñiÿ / âèähâú. òâîðöó èèçáàâèòε/ëþ âîï¿ÿøε: îòðîöû áëãsîâè/
òε, Ñù҃εííèöû âîñïîèòε; / ëþä¿ε ïðεâîçíîñèòε âîâñε // âhêè. / Ïhñíú 9. /  
Îóæàñεñÿ î ñgìú íá҃î. è Çgìëè / îóäèâèøàñÿ êîíöû, ÿêî áã҃ú. / ÿâèñÿ 
÷ë҃âhêîìú ïëîòñêè / è ÷ðεâî òâîε áûñòú ïðîñò/ðàííhéøεε íá҃ñú: òhìú 
òÿ // Áä҃öó, Àã҃ãëîâú è÷εëîâhêú ×èíî/íà÷àë/iÿ» (л. – зв.);

«Wiełmozny (!) moscię Dobrodz[ie] / upraszam łasky pana Sugzi/kokiego 
Dobrodzięia mozię pa/ń nieswia otim otim zemię / przysłego Roku wypasłi og/
rod mi mię ateraź mię kwoczołe / Zabiłi więnć nimam skat / [...] ona tam Szko-
dy nięzro/bila więć hodzię kwieczołow / iniy bylo ia nięmam Za[r]zo[...] / hlęba 
Kupiez pan [...]czynsk[...] / [...]yc był [J]ak osięmnascię inię / było tego oń [da-
wal] polia / [...]od pana nim nią apan / jisze widięrarz owalnię / pracie.» (зв.).

Оправа відреставрована в ХІХ ст.: картон на основі паперу в 
темнофіолетовому ледерині, корінець із ряднини. Поверх реставраційної 
оправи (включно з корінцем) використано шкіру з автентичної оправи, з 
золотим тисненням: на верхній кришці середник у вигляді двох дрібних 
ромбічних елементів, наріжники з таких само елементів, на корінці 
поперечні смужки у вигляді ланцюжків, між якими по одній або дві таких 
само ромбічних прикрас, як на верхній кришці. Форзаци з машинного папе- 
ру, окантувальні, наклеєно смужки світлосірого коленкору. Обріз блакитний.

Розмір аркуша 305 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 315 х 195 х 55 мм.
Особливості друку: на с. 151 ІІ рах. біля колонцифри є відбиток 

пробільного матеріалу.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
13.13. Кир.4414п (16542)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Примірник повний. Арк. з плямами воску, слідами замокань, титул сильно 
забруднений, деякі з арк. ушкоджені, без втрат друку.

Провенієнції
1) «Ñεëà Ñîëîíùèíû» (с. [1] І рах.; коричневим чорнилом; II пол.  

XVIII ст.).
2) Бібліотека Софійського собору, Соф. 177(2 (на титулі; простим 

олівцем).
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3) № 40 (на титулі, простим олівцем).
4) № 8 (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом).
Рештки двох зідраних наліпок на корінці.
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 

(подвійні лінійні рамки на кришках, потрійні поперечні лінійки на корінці), 
шкіра потерта, потріскана, неістотно ушкоджена шашелем, з плямами 
сургучу. Форзаци з грубого паперу, вільні арк. втрачено.

Розмір аркуша 305 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 200 х 55 мм.
Особливості друку: Для друку примірника використано папір різної 

фактури: «звичайний» і більш грубий.
Особливості примірника: варіант зі службами св. Антонію Падуанському 

та св. Казимиру (див. в описі видання).
13.14. Кир.4415п (16543)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. ушкоджені, забруднені, з плямами від воску та слідами замокань, 
з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером з 
доповненнями втраченого тексту коричневим чорнилом півуставом.  
С. 9–10, 314–317, 442–445 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. Багато арк. 
знизу необрізані – мають нерівні краї.

Провенієнції
1) рештки зідраної наліпки на корінці.
Маргіналії
На с. 73 і 261 ІІ рах. – нерозб. записи (вуглем?).
«òàêîâûìúæε îáðàçîìú Óòðεíþ íà÷èíàòü ÷ðεçú / âñþ Ñεäìèöó 

Ñâhòëóþ, êàêú è ïεðâîãî äíÿ. / ²εðεé Áëàãîñëîâεíú Áîãú íàøú; è 
õðèñòîñú / Âîñêðεñε: [Ã.] è Ñòèõè, è êòεíiÿ (!) Âεëèêàÿ / è Êàíîíú» 
(с. 313 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«èîñâÿùàεòñÿ ïðεä / âñεíîùíîþ âú ñó/áîòó âúâε÷εð[ú] / âεëèêóþ 
[...] / ïî êàíîíh / ðàíî âú [...]» (с. 326 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.).

«Àðòîñú äî ïðîâîäíîé íhäh (!) ñúïëàùàíèöεþ / [...] Öεðêâè / à 
âúñóáîòó [âε÷εðà] íàïðεñòîëú / ïëàù[...]» (с. 327 ІІ рах., між рядками 
тексту та виливних прикрас; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«èâñÿ áðàòiÿ ñú [...]» (с. 329 ІІ рах., між рядками тексту та виливних 
прикрас; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

Між с. 443 і 444 ІІ рах. вклеєно арк. блакитного паперу в 4° з текстом 
коричневим чорнилом півуставом (між 1795 і 1799 рр. – встановлено за 
біографічними датами згаданих осіб):
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«Ìíîãîëhòñòâhå (!) / Áë҃ãîâhðíîìu Ïàíu íàøgìu wíuôðiþ: è 
Áë҃ãîâhðíî’’ Ïàíh íàøg’’ / ìàãäàëèíh ìiðú òèøèíà Áæ҃¿”" Áë҃ãîäàòü 
z÷äðàâ¿g ìíîã¿g ëhòà: / Áë҃ãî÷gñòèâh’’øîé Ñàìîägðæàâíhéøî’’ Âgëèêîé 
Ãîñuäàðèíh íàøî’’ ¿ì÷ïgðàòð¿öû / Åêàògðèíh Àëgkigâíh Âñg”" Ðîññ¿è 
ìèðíîg ñ÷êèï÷òðîì ïðàâîñëàâíàãî Õð¿sò¿”"íñ-/êàãî Ðîäà ïðàâëgí¿g 
wäîëgí¿g íàñuïîñòàòû. ìèðú òèøèíà Áæ҃¿"” áë҃ãîäàòü ïðî/èzwáèë¿g 
zäðàâ¿g ìíîã¿g ëhòà: / Áë҃ãîâhðíîìu Ãîñuäàðu ögñàðgâè÷u è âgëèêîìU 
êí"”sþ ïàâëu ïgòðîâè÷u / â÷ñgÐîñ¿éñêàãî Ïðgsòîëà íàñëhäíèêu%: è ñuïðuã¿ 
gãî Áë҃ãîâhðíîé Ãîñuäàðèíh è âg-/ëèêîé Êí”"ã¿íh Ìàð¿è Fgwäîðîâíh: 
òèøèíà z÷äðàâ¿g ìíîã¿g ëhòà: / Áë҃ãîâhðíèìú Ãîñuäàðàìú è Âgëèêèì 
Êí”"z#ì: Àëgkàíäðu Ïàâëîâè÷u, è Êîíñ÷/òàíòèíu Ïàâëîâè÷u. Âîçðàñòú 
z÷äðàâ¿g è âîâñ#êèõú äîáðîähògëgõú ïîïg-/÷gí¿g: ¿ Ìíîã¿g ëhòà: /  
Áë҃ãîâhðíèìú Ãîñuäàðèí”"ìú è Âgëèêèì Ê÷í"”æí”"ìú Àëgkàíäðh 
ïàâëîâíh / Åëgíh: Ïàâ: Ìàð¿è: ïàâ: Åêàògðèíh: ïàâ: è îë^ãh: ïàâëîâíh 
âîzðàñò÷ / z÷äðàâ¿g ¿ Ìíîã¿g Ëhòà: / Ñâhòëhéøîìu Ñ¿v’’íîäu (!), 
Ãîñuäàð÷ñòâà Âñgðîñ¿’’éñêàãî, è Åãî Âîèí÷ñòâu / ÎÓñïhõú â÷ Áðàíhõú 
íàäïðîòèâíèìû. Ïîáhäà. Õðàáðîñòü. âîâhêû: / èzäðàâ¿g Áóäè. Áóäû 
(!). // Ñâ҃òhéøîìu â÷ñgëgíñêîìu Àðõi Åðgþ Ïhþ 35 Ïàïh Ðèì÷ñêîìu. è / 
ïðgwñâ҃ùgííîìóìvòðîïîë¿òh Fgwäîñ¿þ 36, èñïîëëà Åòè Ägñïîòà: ».

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 
(поперечні лінійки на корінці), шкіра подряпана, з невеликими 
ушкодженнями шашелем, на верхній кришці пропалена у двох місцях, 
матеріал кришок розсохся. Форзаци сучасні оправи, з низькоякісного 
паперу, приклеєну частину нижнього форзаца втрачено.

Розмір аркуша 310 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 200 х 45 мм.
13.15. Кир.4416п (16544)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. ушкоджені, у т. ч. шашелем, забруднені, з плямами воску та невеликими 
слідами замокань, невеликою давньою аматорською реставрацією білим 
ганчір’яним і машинним папером; втрати друку незначні.

Провенієнції
1) «Ñε’’ Ñëuæεáíèêú íàäàííè’’ âñεëh ×àèêàõú / Ñvìεwí÷ Áàðàíîâñ[...] /  

[ï. ...]» (с. 473 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.). 
Маргіналії

35 Папа Пій VI.
36 Єпископ Теодосій Ростоцький.
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На с. 24 ІІ рах. у тексті Символу Віри підкреслено простим олівцем 
католицький додаток про походження Св. Духа.

«Ïðèâεäóòñÿ Öàðþ [...] / Ïðèâεäóòñÿ òεáh» (с. 249 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.; запис ушкоджено під час повторного обрізання 
книжки).

«Ïðεñâÿòàÿ Áîãîðîäèöε Ñïàñè Íàñú» (с. 350 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

 «[Âàñèëié ...]» (там само; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; затерто). 
Оправа ХІХ ст.: цупкий картон, коричнева тканина, корінець шкіряний 

з золотим тисненням: орнаментальні смужки, арабески, діагонально 
розташований словесник: «СЛУЖЕБНИКЪ». Форзаци з тонкого паперу, 
з зовнішнього боку жовтого в коричневі плями, фальці з рожевої тканини. 
Кришки ушкоджені шашелем, матеріал покриття порваний, має дірки.

Розмір аркуша 300 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 295 х 200 х 45 мм.
Друк на с. 362 і 365 ІІ рах. брудний. Для друку прим. використано папір 

різної фактури.
13.16. Кир.4417п (16545)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. забруднені, ушкоджені грибком і шашелем, з деструкцією паперу 
та слідами замокань, деякі – з давньою аматорською реставрацією білим 
ганчір’яним папером з доповненнями втраченого тексту коричневим 
чорнилом, півуставом. С. 464–465 ІІ рах. відокремлено від блоку книги.

Провенієнції
1) «âîèìÿ // îòöà // è Ñûíà // [...] Ä[u]õà // àìèíü // àìhíü // Ñiÿ // 

Êíèãà // Êðεê[...] // Ñëóæε[áíèêú] // Êóïèëè // εè // áðàòiε // [äàäεðêà] 
// çà Ñâîg // ñïàñεíig // Roku // 1743 // ìàÿ [...] // èâú//ðó÷èëè // âú 
öεðêâó // â[û]÷íûìè (!) // ×àñû» (с. 39–85 ІІ рах., на лицевих боках арк.; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; запис місцями ушкоджений через 
деструкцію паперу).

2) [Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету?], 3й экз (титул; чорним чорнилом), рештки зідраної наліпки на 
корінці.

Маргіналії
На титулі вгорі – сліди запису XVIII ст. коричневим чорнилом латинкою.
«[S. Jerzy / Arch. Michał / ...]» (с. [4] І рах., дописано до місяцеслова; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Jadwigi y [...] / Łukasza Ewangelisty / vigilia z Postem / Szymona y Judy / 
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vigilia z Postem / [...] / dzien zaduszny» (с. [5] І рах., дописано до місяцеслова; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

На с. [6] І рах. кілька записів, дописано до місяцеслова; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.; початки слів ушкоджено.

«Nowe Lato / Trzech kr[уli]» (с. [7] І рах., дописано до місяцеслова; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«[Ñgìεíà] / òèìîô[h"”] / Ëþáîâ[è] / Ìàðf[è]» (с. 5 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Òèìîô[εè] / [Ç]àõàðiè / [...] / [Âà]ñèëè / [fεw]äîðh / [fε]w- 
äîòiè / [„"íh] / [fε]wäîðh / [ñò]gôàíh / [...]âh / [ñε]ðãiè / [ëþ]áî- 
âiè / [ìà]ðôh / [εâ]äîêiè / [...] / [...] / [...]» (с. 16 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Äàíiè[ëh] / Ñòεôà[íh] / Ðîìàí[h] / Ñèìεwí[h] / ²îàíh / 
Íèêèò[h] / Ìèõàèëh / Ïðîêîïiè» (с. 17 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
II пол. XVIII ст.).

«Ïàâëh / Ñòεôàí[h] / ²îàíh / Àíäðεh / Ìàkèìh /Ïεòðh / Ëεwíòiè 
/ Ãðèãîði[è] / Ãðèãîð[iè] / Еâsòàô[iè] / ²îàíh / [...] / [...]» (там само 
інший пом’яник; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Ñëîâî äî [...]» (с. 210 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
На с. 435 ІІ рах. – сліди ушкодженого згаслого запису коричневим 

чорнилом латинкою.
«[Ñèÿ Êíèãà]» (с. 443 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Swieta Mariia modlsie zanamy» (с. 472 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

сер. XVIII ст.).
«Ten [...] / Òîòú Ñëóæεáíèêú» (верхній форзац, вільний арк.; коричневим 

чорнилом; сер. XVIII ст.; запис ушкоджено грибком, деструкцією паперу 
та внаслідок втрати частини паперу.).

«Î Áëàãî÷εñòèâhéøîé / Âεëèêîé Ãîñóäàðèíh / [...]» (там само, 
вільний арк.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; запис ушкоджено 
грибком, деструкцією паперу та внаслідок втрати частини паперу.).

«Î Áëàãî÷εñòèâhéøîé Ñàìîäεðæàâíhéøîé / [... ãîñóäàðèíh íàøîé] 
èìïεðàòðèöû / [...] âñεÿ ðîññiè / [...] áëàãîâhðíîé ãîñóäàðèíh / [...]» 
(нижній форзац; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; запис ушкоджено 
грибком, деструкцією паперу та слідами запису про дезобробку в 2007 р.).

«Ìësòèâú Áuäè íàìú ãðhøíûìú / Áæ҃g [...]» (там само, вільний арк.; 
коричневим чорнилом; півустав сер. XVIII ст.; запис ушкоджено грибком, 
деструкцією паперу та внаслідок втрати частини паперу.).

Оправа: картон на основі паперу рукописних та друкованих латинкою 



182

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

арк. у коричневій шкірі (шкіра потріскана, ушкоджена шашелем, частково 
обірвана). Форзаци з паперу низької якості, сучасного оправі, частини їх 
втрачено.

Розмір аркуша 305 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 305 х 190 х 50 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 3.
13.17. Кир.4418п (16546)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. ушкоджені, забруднені, з плямами воску, слідами замокань, з давньою 
аматорською реставрацією білим ганчір’яним і машинним папером з 
доповненнями втраченого тексту коричневим чорнилом півуставом і 
скорописом. С. 330–333 ІІ рах. відокремлені від блоку книги.

Провенієнції
1) «Ñεé Ñëuæεáíèê (!) / Fεwäîðà Øîòè / Ïðεzâèòεðà Ñ҃ Áîãî”"âëεíèþ 

/ âεëè[?]íèöêîãî / ^ìhíεíú Ðàáè Á. / è ìèõàèëà / ìεëüíèêà õîì[...] 
// Ano 1746 / âðîêu [%]àjìç äîõðàìu Ñ҃ Áîãî”"âëεíè"” Zà^ïuùεíèε 
Ãðh/õîâú» (с. 10 ІІ рах. між рядками друкованого тексту – с. 11 ІІ рах. по 
верхньому полю; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

2) Волинське єпархіальне давньосховище, ІІ,7 / 2. экз. (верхній форзац, 
на вільному арк., синім олівцем).

3) наліпка на корінці, текст затерто.
Маргіналії
«С. Левковичи Овр. у.» (верхній форзац, на вільному арк.; червоним 

олівцем; зроблено у Волинському єпархіальному давньосховищі).
«Книга» (верхній форзац; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Государh Императорh» (с. 5 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; 

закреслено в друкованому тексті «Êîðîëè»).
«Ð» (с. 18 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Государя Императора» (с. 21 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; 

закреслено в друкованому тексті «Êîðîë#»; там само на зовнішньому полі 
нерозб. запис коричневим чорнилом).

«[czcho]» (с. 26 ІІ рах. на зовнішньому полі; закінчення запису латинкою 
коричневим чорнилом).

«Ruki razprost[...]» (с. 45 ІІ рах., між рядками друкованого тексту; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Татьяны» (с. 60 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
На с. 146 ІІ рах. простим олівцем домальовано заставку (намальовано 

церковну баню з хрестом).
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На с. 260 ІІ рах. – запис пом’яника сер. XVIII ст.; чорним чорнилом; 
ушкоджений унаслідок повторного обрізання книги (« [...]εwäîðà / [...]
âðεíú / [...]àíà / [...]íèëà»).

У книзі є записка ХІХ ст. на клаптику машинного паперу, простим 
олівцем: «О здра. / Ивана Якова / Глкери (!) Андрея 2 / Варвари Евфросинии  /  
Васілия Ксеніи / Петра Fеодора / [Иліи] // За оупокой / Севастьяна [Дарины]  /  
Андрея Филипа / Екатерыны Григорія / Александра Маріи / [...]».

Оправа: картон на основі ряднини, рештки коричневої шкіри (корінець 
та смужки шкіри по контуру кришок – решту шкіри з кришок зрізано) з 
тисненням (поперечні лінійки на корінці), на кришках поверх залишків 
шкіри наклеєно синій папір. Кришки потерті, ушкоджені шашелем. 
Форзаци з білого машинного паперу.

Розмір аркуша 290 х 180 мм.
Розмір книжки в оправі 300 х 185 х 55 мм.
13.18. Кир.4419п (16547)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–42, Арк. [1], С. 43–265, [1],  

266–473 = 244 арк. Арк. ушкоджені, у т. ч. шашелем, забруднені, з плямами 
воску, слідами замокань, з давньою аматорською реставрацією білим 
ганчір’яним папером; подекуди з доповненнями втраченого тексту та 
художнього оформлення коричневим чорнилом.

Провенієнції
1) «[... õð]àìu Ñò҃îãî Èwàíà áîãîñëîâà ×εõîâú» (с. 473 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Сій Служебникъ / Принадлежитъ Дохраму / Святого Їоана богослова /  

въ сεлh Чехахъ 1830 Года / Мhсяця Маия 16 Числа» (верхній форзац, на 
вільному арк.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Сій Служебникъ Принадлежитъ / Дохраму Святаго Іоанна / Богослова 
въ сεлh Чехахъ / 1733 (!) Року или Года» (там само; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.).

2) 243 (верхній форзац; зеленим олівцем).
3) [...]281 (обірвана наліпка на корінці; коричневим чорнилом).
Маргіналії
На верхньому форзаці записані арабські цифри від 1 до 60 коричневим 

чорнилом у чотири рядки.
«[Катличиская] Книга» (верхній форзац, на вільному арк.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Тhло христово приймте иточника (!) безме/рнаго (!) вкусите Алилуя 

Алилуя Алилуя» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Литургія Преждеосвященія (!)» (там само; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
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«Служебникъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Служебникъ содержащъ Въ сεбh почину / Святія Восточнія церкви 

Литургіи / Їже Восвятіхъ (!) Отεцъ нашихъ / Иоанна Златоустаго Василія 
/ Вεликого и Григорія Двоεслова / Папи римскаго совсhми Службами / 
Недhлними и празничними / Въуниевh / Второε типомъ издадеся» (верхній 
форзац, на зв. вільного арк.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«â÷ Uígâh» (с. [1] І рах., серед вихідних даних; коричневим чорнилом).
«Вовремя оно воεдину отъ суботъ Марія / Магдалини прійде Заутра 

Ещε» (с. 429 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
Оправа: дошки в коричневій шкірі з тисненням (сліди лінійної рамки 

на кришках), корінець з окремого шматка шкіри. Шкіра на кришках 
потерта, місцями ушкоджена, більшість корінця втрачено, нижня кришка 
відокремлена від блоку книги. На обох кришках залишки кріплень двох 
пар застібок. Форзаци з блакитного паперу.

Розмір аркуша 300 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 195 х 55 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 42 і 43 ІІ рах.
13.19. Кир.4420п (16548)
Стан примірника. Формула: С. [3]–[12], 1–265, [1], 266–467, 472–473 

= 240 арк. Арк. забруднені, ушкоджені, в т. ч. шашелем і грибком, з 
невеликими слідами замокань, плямами воску, з давньою реставрацією 
білим і блакитним ганчір’яним та білим машинним папером; втрати друку 
невеликі. С. [1]–[2], 468–471 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, В ХХХІV 1/25. (наліпка 

на корінці; верхній форзац; обидва записи коричневим чорнилом), синя 
овальна печатка на с. [3] І рах., [1] ІІ рах.

2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, Муз. 
С. 544 (наліпка на корінці; верхній форзац; обидва записи коричневим 
чорнилом; с. [3] І рах., 1, 29, 119, 145 ІІ рах. – чорним чорнилом).

Маргіналії
«Тимофей» (с. 455 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Служебникъ Служебникъ» (с. 456 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
Оправа: дошки в коричневій шкірі з тисненням, корінець з окремого 

шматка шкіри, світлішого кольору. Шкіра місцями обірвана, ушкоджена 
шашелем. На нижній кришці дві латки, зроблені перед нанесенням 
тиснення. Тиснення на верхній кришці – орнаментальна рамка, всередині 
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якої середник з зображенням Розп’яття з п’ятьма предстоячими та 
орнаментальні наріжники, на нижній кришці – орнаментальна рамка, 
заповнена орнаментальними смужками в стилі оправ Друкарні Києво-
Печерської лаври; зі внутрішніх боків кришок – подвійні лінійні 
рамки. Через сильну потертість і незначний рельєф сюжети зображень 
проглядаються дуже погано. На обох кришках залишки кріплень двох 
пар застібок. Форзаци з білого машинного паперу, вільний арк. верхнього 
форзаца втрачено.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 200 х 55 мм.
13.20. Кир.4421п (16549)
Стан примірника. Формула: С. [3]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 242 арк. Арк. 

ушкоджені, забруднені, з плямами воску та слідами замокань, з давньою 
реставрацією білим ганчір’яним папером, кінцеві – з ушкодженнями 
грибком. С. [1]–[2] І рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ун[h]вскій Служебникъ 1740 г. / отъ Свящ. Н. Гр. Успенскаго.» 

(верхній форзац; простим олівцем; кін. ХІХ – поч. ХХ ст.; зроблено в КДА).
2) «âîñëàâu // [...] // [...] // [...] // [...] // ïîêðîâè // [...] // [...] // 

εèè ìhëú // ^äàëèòè // àëüáî uêðàñòè» (с. 9–29 ІІ рах. і далі, на лицевих 
боках арк.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; частини запису заклеєно 
давньою реставрацією).

3) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВХІV2/39(6. (верхній 
форзац, наліпка на корінці; чорнилом).

4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
шифр – Муз.С.330. (верхній форзац, с. [3] І рах., синім олівцем; та само 
наліпка, чорнилом).

Маргіналії
«Служебник / Унев / 1740» (верхній форзац; I пол. ХХ ст.; фіолетовим 

чорнилом).
«äà // âî//çðà//äuε//òñÿ // äu//øà // òâî//ÿ // âãî//ñïî//äh» (с. 296–307 ІІ 

рах., на кожній с., впоперек зовнішнього поля; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

«3» (с. 471 ІІ рах., посередині верхнього поля; простим олівцем).
«2» (с. 472 ІІ рах., посередині верхнього поля; простим олівцем).
«1» (с. 473 ІІ рах., посередині верхнього поля; простим олівцем).
«1886–1639=247» (нижній форзац; рахунок у стовпчик; коричневим 

чорнилом).
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Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 
(подвійні лінійні рамки на кришках, потрійні поперечні лінійки на корінці), 
шкіра потерта, місцями надірвана. Форзаци з білого паперу, сучасні оправі; 
вільні арк. втрачено.

Розмір аркуша 300 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 195 х 70 мм.
На с. 340 ІІ рах. не відбилася нижня частина орнаментальної рамки.
Для друку примірника використано папір різної фактури.
13.21. Кир.4422п (16550)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[2], 9–265, [1], 266–321, 326–473 = 

227 арк. Арк. ушкоджені, з давньою реставрацією блакитним ганчір’яним 
і білим машинним папером. Деякі арк. мають сліди замокань, невеликі 
плями від воску. С. [3]–[12] І рах., 1–8, 322–325 ІІ рах. втрачено. На с. 9, 
39, 181 ІІ рах. вирізано заставки.

Провенієнції
1) «Сія Книга / Принадлεжить / Библиотεки Златовεрхаго / Михайловскаго /  

Монастиря / 1863го Года / Р. П. К. Петренко (верхній форзац; коричневим 
чорнилом; II пол. ХІХ ст.); № 1 / [nu]1» (квадратна наліпка на корінці з 
перфорацією і блакитною рамкою, заповнена коричневим чорнилом);  
№ 1 (запис синім олівцем на верхньому форзаці), по чотири круглі фіолетові 
печатки «КІЕВО-ЗЛАТОВЕРХО-МИХАЙЛОВСКАГО МОНАСТЫРЯ / 
189... г. / БЕБЛІОТЕКА (!) / № ...» на обох форзацах і с. 77 ІІ рах., незаповнені.

Маргіналії
«Tak» (с. 9 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«ÐÓ×ÊÈ» (с. 19 ІІ рах., між зображеннями рук; коричневим чорнилом; 

півустав XVIII ст.).
На с. 24 ІІ рах. витерто до дірки в папері «è Ñí҃à» в тексті Символу Віри.
На полях трапляються залишки записів коричневим чорнилом, обрізнаих 

під час давньої реставрації книги.
Оправа: картон на основі паперу, мармуровий папір (темнозелений з 

коричневим), корінець і наріжники шкіряні (шкіра потріскана, облуплена), 
на корінці золоте тиснення (поперечні смуги, між якими невеликі 
орнаментальні мотиви). Форзаци з білого машинного паперу. Обріз жовтий.

Розмір аркуша 275 х 180 мм.
Розмір книжки в оправі 285 х 190 х 45 мм.
Особливості примірника: для друку зшитків K, J, F, ÁÁ, ÂÂ, ÃÃ, ²², 

ÈÈ, ËË, ÍÍ, ÎÎ, ÏÏ, ÐÐ та ÑÑ використано папір грубшої фактури, ніж 
у решті зшитків.
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13.22. Кир.4423п (16551)
Стан примірника. Формула: С. 11–265, [1], 266–445 = 218 арк. Арк. 

ушкоджені, у т. ч. шашелем, забруднені, з плямами воску, слідами замокань, 
деякі – з давньою реставрацією доброї якості, блакитним папером, інколи з 
доповненням втрат тексту коричневим чорнилом півуставом. С. [1]–[12] І 
рах., 1–10, 446–473 ІІ рах. та вклеєну гравюру втрачено. На початку книги 
приплетено три арк. блакитного паперу з текстом проскомідії, коричневим 
чорнилом, півуставом, у подвійних лінійних рамках; у тексті є молитва за 
папу римського та короля.

Провенієнції
1) 119 / № 15 от. 3 Гл. 1 (перший доданий попереду рукописний арк. 

верхній форзац; коричневим чорнилом; поряд дописано чорним чорнилом 
«1878»).

2) наліпка зі стертим текстом на корінці.
Маргіналії
На с. 24 ІІ рах. витерто «è Ñí҃à» в тексті Символу Віри.
«Éèñ҃ε Çàò"” Áîëÿùà Áîë"”é äîíäεæε ñεáε âîìíh / âîîáðàçèøè» (с. 61 

ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Wozdwy[...]/ie kresta / amę» (с. 89 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. 

XVIII ст.).
«Ðε÷ε Ãîñïî[d] Ñâîèì U÷εíèêîì âíεìëèòε [...]» (с. 115 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Lukian Lewicky [Sym] X Kuraky [Krawiec]» (с. 125 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; сер. XVIII ст.; згасаючий).
«1784 Ðî[êà] [Ïîìεðëà] Íàøà Ñεñòðà [â... Àïðèë# ...] / âãðàäh 

×εðêàñàõ Ïðîòî èεðεgìú Äàíèëîì áîðçàêîâñêèì» (с. 139 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Ïðεñòàâèñÿ Ìàòóøêà Íàøà Óëèÿíà âðîêó 1785 ôεâðàëÿ 26 Äíÿ 
íàìàñíîé íεäεëh + / âñðεäó Éïîãðεáεíà â÷εòâεðòîêú ïðîòî Éεðεεìú 
Äàíèëîì Áîðçàêîâñêèìú Ñîáîðíî / + Çàïèñàëú Iâàíú Ëεâèöêèé Ñèíú 
Еè» (с. 278 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Ãîñïîäè Áîæε Íàøú Ñhäÿé Íàõεðuâèìhõú Äîñòàâèâøè Ñèëó 
[òâ]îþ Ïîñëàâèé Еäèíîðî[ä]íàãî Ñâîεãî» (с. 295 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.; переписано за друкованим текстом).

«Áëàãîñëîâεíú Ãðÿäèé Ñóäèòû Ñî Oöεìú èñâÿòûìú Äóõî[ì]»  
(с. 297 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; переписано за 
друкованим текстом).

«[...] / Pochvały [u]jerusałyme Hospoda chwały Boha Swoieho Syonę» (там 
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само; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; початок запису ушкоджено під 
час повторного обрізування книги).

«Ñù҃εííèêú Еvñòàôié Êàðÿêà» (с. 318 і 424 ІІ рах.; однакові записи 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Âú Ïîñëεäíûè Äεíü âεëèê¿è Ïðàçäíûêà Ñòîÿøε ²èñóñú èçâàøε 
ãëàãîëà (!): Àùε Êòî æàæäεòü / Äàïð¿èäεòü Êîìíh ïèòü» (с. 365 
ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; переписано за друкованим 
текстом).

«Wsą[...] [...] Wozsy[?]waiuscza Aky [...]» (с. 385 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.; запис ушкоджено під час повторного обрізування 
книги).

На с. 387 і 419 ІІ рах. залишки обрізаних записів коричневим чорнилом.
«è» (с. 278 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим тисненням 

(орнаментальні рамки на кришках, подвійні поперечні смужки з таким 
само орнаментом на корінці), шкіра потерта, в кількох місцях надірвана. 
Форзаци: нижній автентичний – з білого паперу, сучасного оправі, верхній 
– з блакитного паперу, такого, як доданий рукопис; вільні арк. втрачено.

Розмір аркуша 290 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 295 х 190 х 45 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
13.23. Кир.4424п (16552)
Стан примірника. Формула: С. [3]–[10], 3–6, 9–265, [1], 266–443, 448–

473 = 237 арк. Арк. ушкоджені, в т. ч. шашелем, забруднені, з плямами 
воску, слідами замокань і невеликою давньою аматорською реставрацією 
блакитним папером, після чого ще білим машинним папером. С. [1]–[2], 
[11]–[12] І рах., 1–2, 7–8, 444–447 ІІ рах. та вклеєну гравюру втрачено. На 
місце втрачених арк. вклеєно по одному (між с. 434 та 448 ІІ рах. – два) 
арк. білого машинного паперу.

Провенієнції
1) «Сия Книга отца Павла шараεвскаго» (с. 176 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; поч. ХІХ ст.).
2) «Сия книга принадлижитъ лукh ивановичу / Господину Ба[зд]и- 

новскому» (с. 208 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
3) «к//і//е//в//о//б//ра//т//с//ка//г//о // Б//о//г//о//я//в//л//е//н//с//к//а//г//о //  

М//о//н//а//с//т//ы//р//я» (с. 209–233, 236–247 ІІ рах., по одній літері на 
кожній с.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
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4) ІІ / 43 (наліпка на корінці; коричневим чорнилом), 2/43 (по два записи 
на верхньому форзаці (приклеєному та вільному арк.) та с. [3] І рах.; 
простим олівцем).

Маргіналії
С. [10] І рах., 153, 320, 471 ІІ рах. мають нерозб. проби пера; коричневим 

чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.
«Любезн[о…]» (с. 3 І рах., між колонками; коричневим чорнилом; поч. 

ХІХ ст.).
«Душа Елисавета/ Мила роза цвhточокъ / Дорогои / Сокровище» (там 

само, по правому полю; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
На с. 4 ІІ рах. закреслено простим олівцем згадку св. Йосафата 

(Кунцевича), на с. 5 ІІ рах. так само простим олівцем – папи римського.
«Петербугъ (!)» (с. 41 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«1856 года» (с. 81 ІІ рах., між колонками; простим олівцем).
«Пятюпять вонмимъ» (с. 106 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч.  

ХІХ ст.).
«Служебникъ Это Нуженъ очень» (с. 110 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. ХІХ ст.).
«Духовнаго» (с. 111 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«[...] / таращанскаго уезднаго / [тихаго ...]» (там само; коричневим 

чорнилом; поч. ХІХ ст.; згасаючий; початок запису обрізано).
На с. 130 ІІ рах. спроба скопіювати ініціал Â коричневим чорнилом.
«Городъ Киевъ» (с. 160 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«[...] / Господину Діонисію Яковлевичу» (с. 166 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; поч. ХІХ ст.; початок запису обрізано).
«[фивъралъ]» (с. 168 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Мhсяцú Февраль» (с. 170 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«бе[...]аго Слу[же]ніе» (с. 180 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«18[?]ого года» (с. 192 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Квелбуду» (194 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Когда друг твои» (там само; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Мhсяцъ Іуний» (с. 196 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Мhсяцъ Їулий» (с. 200 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Рече Господь Господеви Моему Седяй (!) Одесную» (с. 234 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«тараща» (с. 237 ІІ рах.; чорним чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Служба Общай (!)» (с. 248 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Рече Господь» (с. 259 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
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«Елисавета Ивановна [...]» (с. 278 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. 
ХІХ ст.).

«[...] Садовскаго пономаръ» (дописано іншим почерком –) «дуракъ»  
(с. 282 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«Къ Симъ отмhткам руку / приложивъ Лука Б[а]рдащевскій» (с. 286 ІІ 
рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«таращанскаго уезда Сила / [малои лу...] / Луки Б[а]рда[...]» (там само; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«прошу покорно гулять / доволно господи при[и]дh[ти]» (с. 288 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

«Четвертокъ виликий» (с. 305 ІІ рах. коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«пятокъ великий Субота Свhтлая» (с. 337 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. ХІХ ст.).
«Неделя самарянинh» (с. 351 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
Оправа ХІХ ст.: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим 

тисненням (на кришках – середники у вигляді хреста, лінійно-орнаметальні 
рамки, на корінці поперечні лінійки та стилізовані меандри, словесник: 
«СЛУЖЕБНИКЪ»), шкіра на згинах потерта. Форзаци з машинного 
паперу. Обріз синій, крапчастий.

Розмір аркуша 285 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 295 х 200 х 45 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими». Для друку деяких зшитків 
використано цупкіший папір, ніж в усій книзі. На с. 453 ІІ рах. «мокрий» 
відбиток сусідньої с.

13.24. Кир.4425п (16553)
Стан примірника. Формула: С. [5]–[12], 3–10, 17–265, [1], 266–473 = 

237 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зі слідами замокань, плямами воску, 
частина – з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером 
(на с. 18 ІІ рах. втрачений текст доповнено на папері для реставрації 
коричневим чорнилом півуставом). С. [5] І рах. – 10 ІІ рах., 312–313, 318–
319 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[4] І рах., 1–2, 11–16 ІІ рах. 
втрачено.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету (наліпка на корінці з заходом на кришки; має запис коричневим 
чорнилом «Служебникъ / Унев. / 1740 г. / 16й экз.»).

Маргіналії
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«^÷҃g íàø[ú] » (с. 31 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«[âîñïîÿ èñâîiì Еãî ... ïðèÿ]» (с. 326 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

сер. XVIII ст.).
«øïò[ö]êàãî (!)» (с. 473 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав).
«NB Sk[ry]ckie Za Brasławum«» (нижній форзац; коричневим чорнилом; 

II пол. XVIII ст.).
«Çàòèðà (!)» (там само; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу в коричневій в розводи шкірі з золотим 

тисненням (збереглося погано; на верхній кришці подвійна лінійна рамка та 
середник із зображенням Розп’яття Господа, на нижній – широка рамка з двох 
контурів потрійних лінійок, поєднаних горизонтальними та діагональними 
лінійками), шкіра потерта, облуплена. Форзаци з білого паперу, сучасного 
оправі, їх вільні аркуші втрачено. Обріз у червоні й сині смуги.

Розмір аркуша 295 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 305 х 195 х 50 мм.
На с. 450, 453, 460, 462 ІІ рах. «мокрі» відбитки сусідніх с.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 16.
13.25. Кир.4426п (16554)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 3–214, 217–265, [1], 266–473 

= 241 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зі слідами замокань, частина – з 
давньою реставрацією білим ганчір’яним і машинним папером, невеликі 
ушкодження шашелем. С. 1–2, більшу частину с. 215–216 ІІ рах. та вклеєну 
гравюру втрачено.

Провенієнції
1) Волинське єпархіальне давньосховище, ІІ,7 / 3й экз. (верхній форзац, 

на вільному арк., синім олівцем) ІІ,7 / 3 экз., на титулі – червоним олівцем).
2) Sl 2105 / Унев (верхній форзац, простим олівцем; зроблено в НБУВ).
Маргіналії
«Села [...]» (с. [1] І рах.; коричневим чорнилом; продовження запису 

втрачене – обірвана с.).
«Jożef[...] / Kuliko[...] / Walerz[...] / Usżak[...]/wski [...]» (с. 5 ІІ рах. ; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Kaz[...]» (там само тією ж рукою; нерозб.).
На с. 24 ІІ рах. витерто до дірки в папері «è Ñí҃à» в тексті Символу Віри.
«Òàðàñè”" / Àííè / À´àôè[è] / Ïàâëà / Çîôè[è]» (с. 29 ІІ рах. ; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
На с. 368 і 370 ІІ рах. – нерозб. підписи (вензелі) на берегах, коричневим 

чорнилом.
Оправа: дошки в коричневій шкірі, на корінці тиснення (поперечні смуги 
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у вигляді ланцюжків), шкіра потерта, подряпана, корінець розірваний по 
довжині, кришки відокремлені від оправи, верхня кришка має залізну 
петлю від верхньої застібки. Форзаци з білого паперу, сучасного оправі. 
Обріз блакитний.

Розмір аркуша 295 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 195 х 65 мм.
Особливості друку: на с. 151 ІІ рах. біля колонцифри є відбиток 

пробільного матеріалу. На багатьох с. (найкраще видно на с. 154 ІІ рах.) – 
«мокрі» відбитки сусідніх с.

Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 
вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».

Бібліографія примірника: Перетц № 7? / Требін ВЄД № 7.

13.26. Кир.4427п (16555)
Стан примірника. Формула: С. [3]–[12], 1–265, [1], 266–325, 330–473 = 

243 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зім’яті, зі слідами замокань і плямами 
воску; деякі – з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним 
папером (у деяких випадках втрачений текст відновлено на папері для 
реставрації коричневим чорнилом півуставом). Кришки ушкоджені, шкіра 
потерта і подряпана, частини її втрачено. С. [3]–[6] І рах., 17–18, 21–22 ІІ 
рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[2] І рах., 326–329 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ñiÿ // Êíèãà // ïðèíà//äëgæèòú // Ñgëà // Ñòðîéí[göú] // 

Ñâÿ[òî]//ìèõàéëîâñêîé // ögðêâè» (с. [3]–[5] І рах. на кожній с., [7] І рах. –  
5 ІІ рах. – на «правих» с.; коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).

«Ñiÿ êíèãà // Ñgëà // Ñòðîèíèöú // Ñâÿòî//Ìèõàèëîâñêîè // ögðêâû // 
Ñòàðàíigìú ïðèõîæàíú» (с. 101–113 ІІ рах., на «правих» с.; коричневим 
чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«Сія книга села Строиницъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
2) [Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету] (рештки наліпки на корінці з заходом на кришки; атрибутовано 
за каталогом Є. Сіцінського).

Маргіналії
«Àôàíàñié Ïàíè[...]» (с. 9 ІІ рах., на папері для давньої реставрації; 

коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).
«Захарій» (с. 35 ІІ рах., повторено двічі; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Его преподобію отцу иулhяну / Яворивскому [...] / [...] / Отъ вашей 

Одайте мнh мой / [...]» (нижній форзац, вільний арк.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«покорныи [...]» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
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«Ваше благородие» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«господыну гεнεралу» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Любεзному моεму другу» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«високоблагородному Гдин гεнεралу» (там само; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«ксему решенію / руку приложивъ / Афанасій Авксентіевъ Пин[...]» 

(там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«милостивому / господину» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«милостивой / Государъ / ивась Кhмиков[...]» (там само; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Ñïðîáîâàòü ïþðà è ÷εðíèëà» (там само; коричневим чорнилом; кін. 

ХVІІІ ст.).
«Ñïðîáîâàòü / ïþðà è ÷εðíèëà è ðóêè Ñâî[...]» (там само; коричневим 

чорнилом; кін. ХVІІІ ст.; там само кілька ін., нерозб. проб пера та читацьких 
малюнків).

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі. Обріз синій.
Розмір аркуша 300 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 300 х 190 х 50 мм.
Особливості примірника. Наприкінці книги приплетено два 

невеликого обсягу рукописи II пол. XVIII ст.: 8 нн арк. коричневим 
чорнилом, півуставом, у 2 колонки, з використанням в’язі та ініціалів і 
подвійних посторінкових рамок (містить «Чин благословити вино», 
«Освячення кадила», «Молитва, що говориться над кутею і над всяким 
приношенням», суботні євангельські читання) та 4 нн арк. коричневим і 
червоним чорнилом скорописом, з використанням поздовжніх лінійок для 
відокремлення берегів (містить «Возслідування молитовне над домом або 
місцем зачарованим...», «Возслідування молитовне під час згубного мору 
худоби...», «Чин благословення і освячення ікони Христової, однієї або 
багатьох, і празників Господніх»).

Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 6.
13.27. Кир.4428п (16556)
Стан примірника. Формула: С. [7]–[12], 3–8, 13–16, 9–10, 19–48, [3]–

[4], 49–265, [1], 266–469 = 236 арк. Арк. ушкоджені, у т. ч. шашелем, 
забруднені, зі слідами замокань, плямами воску, з давньою реставрацією 
тонким пожовклим машинним папером. Послідовність наявних арк. 8–19 
ІІ рах. переплутано під час переплетення. С. [1]–[2], [5]–[6] І рах., 1–2, 
11–12, 17–18, 470–473 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
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1) № 42, обведений в коло, – запис чорним чорнилом на с. [3] І рах.
2) запис на верхньому форзаці «Книгозбірня / Шероцького» (тобто,  

К. Широцького; простим олівцем).
Маргіналії
«рублей моне [...]» (с. [7] І рах.; коричневим чорнилом; кін. XVIII– 

ХІХ ст.).
«iîàñàôà» (с. 4 ІІ рах., на папері для реставрації відновлено ім’я 

згаданого гр.-кат. св.; червоним олівцем; кін. ХІХ – поч. ХХ ст.).
«ïàíú» (с. 5 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«êà/ïàíú» (с. 16, 29, 253 ІІ рах., ідентичні записи; коричневим чорнилом; 

II пол. XVIII ст.).
«Àëgkgè / àíàsòàñi”" / èwàí» (с. 10 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. 

XVIII ст.).
«Tema Dokomętem» (с. 83 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
На с. 95 і 456 ІІ рах. вдовж правого поля є залишки стертого запису 

коричневим чорнилом (проглядаються початкові слова «Ñèÿ êíèãà Ñgëà 
âîç[...]»).

«Ñèþ êíãó (!)» (с. 161 ІІ рах., між рядками тексту; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

На с. 300 ІІ рах. у другій кол. є виправлення ХІХ ст. простим олівцем 
у друкованому тексті («ñðgáðîëþá¿#» на «ñðgáðîëþá¿gìú», у більшості 
нерозб.).

На с. 312 ІІ рах. у другій кол. так само виправлено «ähë#» на «ðàäè», 
«ïîëîæèâûé ñ# âú Ãðîáh ïëîò¿þ» на «ñøgäøàãî ñú Ígágñú».

На с. 448 ІІ рах. так само випралено «UÒÐÅÍÛ» на «UÒÐÅÍÈ».
«Оглавленіе вещей пренадле[...]» (с. 469 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

поч. ХІХ ст.).
Підкреслення червоним олівцем у друкованому тексті: на с. 5 і 21 ІІ 

рах. – згадку про Папу римського, на с. 253, 254, 257, 259, 260, 261 ІІ рах. –  
назви служб, на с. 308 ІІ рах. – деякі речення в тексті про особливості 
богослужіння у Страсну П’ятницю.

В ініціалах Ä на с. 24 ІІ рах., Е на с. 27 ІІ рах., × на с. 82 ІІ рах., Ð на  
с. 83 ІІ рах. розфарбовано саму літеру червоним олівцем; в ініціалі O на  
с. 31 ІІ рах. саму літеру розфарбовано червоним, решту елементів ініціала –  
синім олівцем.

Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням (шкіра на 
кришках потерта і пошкоджена, в т. ч. шашелем), корінець з окремого 
шматка шкіри. Тиснення: на верхній кришці ошатна орнаментальна рамка, 
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середник і наріжники, на нижній кришці орнаментальне оздоблення у 
стилі оправ Києво-Печерської лаври, по контуру кришок зі внутрішнього 
боку подвійні лінійні рамки. Форзаци з тонкого пожовклого машинного 
паперу – такого, яким відреставровано арк.; фальці з темносиньої тканини. 
На обох кришках залишки кріплень двох пар застібок.

Розмір аркуша 345 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 365 х 220 х 55 мм.
На с. 462 ІІ рах. – «мокрий» відбиток сусідньої с.
13.28. Кир.4429п (16557)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–463, 466–473 = 

242 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, з плямами воску, на кутках зім’яті, 
деякі – з невеликою давньою аматорською реставрацією білим і блакитним 
ганчір’яним папером; на с. 438–439 ІІ рах. на реставраційному папері 
відтворено втрачений текст коричневим чорнилом, півуставом, втрачену 
частину друкованої орнаментальної рамки продовжено лінійками. Титул 
обірваний. С. 318–319 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. С. 464–465 ІІ 
рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ñiÿ êíèãà Ñëóægáíèêú / Êóïëgíà âú 1799 ãîäà / [...]» (нижній 

форзац; коричневим чорнилом; кін. XVIII ст).
2) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, «МУЗЕЙ / ПОДОЛЬСКАГО ЦЕРКОВНАГО / ИСТОРИКО-/
АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО / ОБЩЕСТВА / въ Каменец-Подъ.» (друкована 
наліпка на верхній кришці оправи; має запис коричневим чорнилом: 
«№ 6662 / 1904 г. / с. Могилевки / Винн. у.»), залишки наліпки з записом 
коричневим чорнилом на корінці, чорна печатка «МУЗЕЙ / ПОДОЛЬСКАГО 
ЦЕРКОВНАГО / ИСТОРИКО-/АРХЕОЛОГИЧЕСКАГО / ОБЩЕСТВА / въ 
Каменец-Подъ.» (відтворює друк на наліпці) з записом «17й экз. / № 6662 / 
1904 г.» чорним чорнилом на титулі.

Маргіналії
Вгорі на титулі є нерозб. запис коричневим чорнилом.
«Свидhтεльство» (папір, яким підклеєно верхній форзац; коричневим 

чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
«Áëàãî÷èííûé Iεðgè Еôèìèè Ñïèâh÷gâñê¿è / Õðèñòîñú âîñêðgñú 

Èçìgðòâèõú / ñìgðòèþ ñìgðòü ïîïðàâú Èñóùûìú [...] / äàðîâàâú» 
(там само; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«Господи» (с. [7] І рах. на верхньому полі; простим олівцем; ХІХ ст.; там 
само нерозб. запис (пом’яник?) на верхньому та правому полях, простим 
олівцем).



196

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

На с. 135 ІІ рах., угорі, простим олівцем зображено хрест.
«Андрея Гу: милости нашой Просишиши (!) Александру императору 

наш[е]му» (с. 168 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«20го Числа» (с. 169 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Господи помилуй» (с. 225 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Сия книга» (с. 312 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Вазонъ» (с. 313 ІІ рах., коментар до кінцівки; простим олівцем;  

ХІХ ст.).
«Господи Помилуй [...]» (с. 325 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Крестиянинъ» (с. 368 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
С. 418 ІІ рах. простим олівцем нерозб.
«Сия Книга Пренад...» (нижній форзац; простим олівцем; I пол.  

ХІХ ст.).
Особливості друку: на с. 143–154 ІІ рах. трохи змазано друк.
Особливості примірника: варіант зі службами св. Антонію Падуанському 

та св. Казимиру (див. в описі видання).
Оправа: картон на основі паперу, в коричневій шкірі з тисненням 

(подвійні лінійні рамки на кришках), шкіра потерта, з ушкодженнями 
шашелем, корінець втрачено, нижню кришку відокремлено від блока 
книги. Верхній форзац автентичний втрачено, підклеєно сірим папером 
низького гатунку, нижній форзац частково втрачено (збереглися його 
частини), підклеєно білим і блакитним ганчір’яним папером. Книжка має 
закладку з тонкого плетеного шнурочка фіолетового кольору.

Розмір аркуша 305 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 200 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 17.
13.29. Кир.4430п (16558)
Стан примірника. Формула: С. [5]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–265, 

[1], 266–473 = 242 арк. Арк. забруднені, деякі з давньою аматорською 
реставрацією білим машинним папером. Угорі біля корінця більшість арк. 
погризені мишами. С. [1]–[4] І рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Изъ Книгъ Св: Покровской Церкви / Павловецкаго Православнаго 

Прихода / Томашовскаго Уhзда Люблинской / Губерни(!) / Настоятель 
Павловецкаго Православ: Прихода / Церковный Староста Иванъ Головачъ.» 
(верхній форзац; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

2) Бібліотека КДА – маленький обривок наліпки на верхній кришці зі 
слідами записів чорнилом і червоним олівцем. Павловицкой пр. / Унев, 
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1740 / Служебник (верхній форзац; простим олівцем; кін. ХІХ – поч. ХХ 
ст.; зроблено в КДА).

Маргіналії
«Ð. Á. âàñèë¿”" / Ð. Á. Еvôèì¿þ,» (с. 29 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

сер. XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим 

тисненням (орнаментальні рамки на кришках, на верхній кришці також 
середник і чотири прикраси по кутках, на корінці поперечні орнаментальні 
смужки між якими невеликі прикраси; рослинні мотиви). Форзаци з білого 
машинного паперу.

Особливості видання: зі службами св. Антонію Падуанському та св. 
Казимиру.

Розмір аркуша 290 х 175 мм.
Розмір книжки в оправі 300 х 185 х 50 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
13.30. Кир.4431п (16559)
Стан примірника. Формула: С. [5]–[12], 1–258, 261–265, [1], 266–441, 

446–473 = 239 арк. Арк. надірвані, забруднені, з плямами воску. Блок книги 
розбитий. Деякі арк. з давньою реставрацією білим ганчір’яним папером. 
С. [1]–[4] І рах., 259–260 і 442–445 ІІ рах. та вклеєну гравюру втрачено 
(зберігся маленький обривок титулу).

Провенієнції
1) «Ten Mszał służy Cerkwi Horb[uls]kiey» (с. [5] І рах., по верхньому 

полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Ñεé ñëóæ[...]» (обривок с. [1] І рах.; коричневим чорнилом; сер.  

XVIII ст.).
«Ten mszał służy [...]» (с. 468 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер.  

XVIII ст.).
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 310 х 190 х 45 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
13.31. Кир.4432п (16560)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–14, 25–82, 89–265, [1], 266–

473 = 234 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зім’яті по краях, зі слідами 
замокань та ушкоджень грибком, з давньою аматорською реставрацією 
блакитним папером. С. 1–2, 3–14, 80–81 ІІ рах. відокремлені від блоку 
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книги. С. 15–24, 83–88 ІІ рах. втрачено.
Провенієнції
1) «1775 ię 10 Julii // Ten Mszał zapłacony // y Inne Xięgi toiest, oktoych 

// oktoych Pisany, Psałter Drukowany, // Irmołoycżyk Drukowany, // y Trebnik 
[un]jowsky Drukowany // przez Xdz҃a, Michała Klim[ie]ntowicża // Parocha 
Iaminskiego // do Cerkwi Krzywonoskiey // wiecżnemi (!) Cżasy Mają Słuzy[c] 
// za Kture zapłacił złłt 16 // panu Alexandrowi Horbaczewiczowi // Ząciowi 
Nieboszcżyka Xa Stefana // Jurkiewicża, [Par]: Krzywonoskiego // do Czigo (!) 
podpisuię Datt [utł]supra [wzieńnie] // (звідси – іншою рукою) Jan [Ant.] Neu-
mann Wikary Głny // officyał y Dziekan Nowogrodzki // Pleban [Rgu] Sien[un]
ski mpp (в кінці запису – плетінка замість вензеля)» (c. 39–65 ІІ рах. на 
лицевих боках арк., с. 67–70 ІІ рах. на кожній с.; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.; частково затертий).

2) «Roku 1794 mię’ januar’ 28 UX Sa[...] / xiiązka wyreponowana i jest 
[ona]jmę X[...] /[...]ja Klimętowicza ijemu słuzaca nawieko[...]/[w] Czasy» 
(вільний арк. нижнього форзаца, зв.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; 
кінці рядків потрапляють на ушкоджений край аркуша).

3) «èâàíú ägìèëîâè÷ú ñ¿þ êíèãó / îïðàâèëú» (там само; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

4) «ÑÂ. ÏÐÀÂ. ÑVÍÎÄÀ.» (титул; блакитна печатка вгорі сторінки).
5) № 29 (титул; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
6) Бібліотека Київської духовної академії, шифри – Х 189 (наліпка на 

корінці, записи на с. [3] І рах., 1, 33 ІІ рах.; чорнилом), Х.189 / 2й экз. (титул, 
с. [3] І рах. ; чорнилом), ВХІV2/39(3. (титул, та само наліпка на корінці; 
чорнилом), Б.К. Д. Ак. / 18 11/VІІ 81.

Маргіналії
«[...] / Милостив[...] государъ» (верхній форзац; коричневим чорнилом; 

поч. ХІХ ст.).
«Ïðîõîðà / ñògôàíà / âàñèëèÿ / Ëóêÿíà / ìàòôògÿ / Àëgñÿ / ßêîâà / 

ôgîäîðà / ßíà» (верхній форзац, зв. вільного арк.; чорним чорнилом; кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.).

«Ïîêîðíûè äîáðîægëàògë[ü]» (там само, двічі; коричневим чорнилом; 
поч. ХІХ ст.; згасаючий).

Там само є нерозб. записи та окремі цифри.
«Pisz Dobrze [...]» (титул; коричневим чорнилом; кінець запису затерто).
«A K» (титул; коричневим чорнилом).
«S Janyana» (титул; коричневим чорнилом).
Нижній зовнішній куток с. 35/36 ІІ рах. відреставровано клаптиком 
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блакитного паперу, на якому відтворено втрачений текст: на с. 35 ІІ рах. 
чорним чорнилом латинкою, польським правописом («Błahodarymtia wła-
dyko / czełowikolubcze, Błahoda/telu Dusz naszych, iako [iona/stoiasczy] Den 
spodobył iesy / nas, nebesnych twoich y / Bezsmertnych twoich tain, / ysprawi 
nasz put utwerdy / nas wostrasy twoiem wsy/ch Ohrady nasz zywot»), на с. 
36 ІІ рах. – коричневим чорнилом, кирилицею, каліграфічним почерком II 
пол. XVIII ст., запис починається з домальовування ушкодженого ініціала 
«Б», завершується початком слова «прослави», яке в друкованому тексті 
перенесене в другу колонку («Áëàãîñëîâÿé áëàãî/ñëîâÿùèõú òÿ ãîñïîäè, 
/ è îñâÿùàé íà òÿ óïîâàþ/ùèõú. Ñïàñè ëþäè Òâî/ÿ, è áëàãîñëîâè 
äîñòîÿ/í¿g òâîg: èñïîëígí¿g / ögðêâg òâîgÿ ñîõðà/í¿é, îñâÿòè ëþáÿ/ùèõú, 
áëàãîëhï¿g / õðàìà òâîgãî. Ò[û] / òhõú âîçïðî-»).

«èâàíà ßâäàêèìú Ïðîõîðà [Å]âäà/êèìú [Ñûñ]îíà Ãðèãî... Êðûâîíîñîâú/
ñêîé Ñâÿòî Ïîêðîâñêîé ögðêâè Êíèãà / ñëóægáíèêú èìÿíîâàíàÿ» (нижній 
форзац; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«ôgîäîðà / ôîìó / Ñèìîíà / Êîíäðàòà / Ãðûãîðà / Âàñèëèÿ / ßêîâà 
/ [Âàñ]è[ë]èÿ / Ãàâðûèëà / Òèìîôògÿ» (там само, в колонку; чорним 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Ñâèäèòεëüñòâóþ âúòîìú / ×òî Ñ¿ÿ Êíèãà Óíèòñêàÿ» (там само; 
коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Zadusze w Bogu zeszłey Swiętey / Pamięci Jem҃i Xiędza Jozefa i Jmę / [...] 
mam odprawic [Exkwiję/...] X. Stefan Klimento...» (там само; коричневим 
чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; початки деяких рядків втрачено через 
ушкодженість паперу).

Усі записи на нижньому форзаці зроблено різними почерками.
У книзі наявна закладка зі шматка рукописної сторінки, чорнилом, 

нерозб., читаються останні слова «parasia / Jasiukiewiczowa». Друга 
закладка з клаптика паперу іншим почерком, коричневим чорнилом, серед 
окремих слів та їх уривків є дата «ię 22 marca/ 1826 Ru».

Оправа: картон на основі ряднини в коричневій шкірі з золотим 
тисненням (лінійні рамки на кришках, на верхній кришці також 
орнаментальний середник хрестоподібної форми і ромбовидні наріжники, 
на корінці – поперечні орнаментальні смужки). Кришки мають незначні 
ушкодження шашелем, нижня кришка розірвана за шарами склеювання. 
Верхній форзац зі шпалерного паперу з візерунком білих переплетених 
смуг на тлі червоного цегляного кольору, нижній – з блакитного паперу. 
Обріз синій.

Розмір аркуша 290 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 290 х 190 х 60 мм.
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Особливості примірника: варіант зі службами св. Антонію Падуанському 
та св. Казимиру (див. в описі видання).

13.32. Кир.4433п (16561)
Стан примірника. Формула: С. [7]–[12], 1–22, 25–32, 35–38, 41–46, 

49–265, [1], 266–383, 386–437, 446–455, 464–467, 470–473 = 223 арк. Арк. 
забруднені, з плямами воску та слідами замокань, деякі ушкоджені, з 
давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним папером. Незначні 
ушкодження шашелем. Втрачений текст подекуди відновлено на папері для 
реставрації коричневим чорнилом півуставом. С. 41–42, 390–391, 432–433, 
446–447, 464–467, 470–473 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[6] 
І рах., 23–24, 33–34, 39–40, 47–48, 384–385, 438–445, 456–463, 468–469 ІІ 
рах. та вклеєну гравюру втрачено.

Провенієнції
1) « [...] // [ðàáú] // [Áîæ...] // [Èãí...] // Ãðεáhí[þêhâú] // z"”ò[ü] //  

Èwáëhê[?] // [Õòî Õîòhë] // [...] // [^òàòè ...] // [...zàñú ...]»   
(с. 11–31 ІІ рах., на непарних сторінках; початок запису втрачено – затерто 
та обірвано; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

2) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету, «Служебникъ, Унев. 1740 г. / 10й экз.» (с. [7] І рах.; коричневим 
чорнилом), «10й экз.» (наліпка на с. [7] І рах.; фіолетовим олівцем).

Маргіналії
«Ïàðúfεíè’’ Iεðóñàëèìúñúêè: 37 ïàèñè: [Êîñòà]: 38 Êîzúìà Àëεêñ[...] 39  

/ íèêèôîðú àíúòèwõè’’ñúêè 40» (с. [9] І рах.; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

«ñgìèwí[à] / àíàñòàñ[èè] / ìä ãàâð[èèëà] / ìä èwñè[ôà] / ìgëàíè[þ] /  
ìä Âàñèëè[„"] / ìä Àííu» (с. 29 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав; 
сер. XVIII ст.).

«ð: ñ: öâhòêà / [ðg ïàðà...] / [ñh ähäà...] / Ìàòfgé / ñgìgîíú / 
àíàñòàñiÿ / iðèíà / fgîäîðú / iîàíú» (с. 224 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

У книзі є кілька записок на машинному папері:
1. «Молебствіе Всhхъ Угодниковъ / даниіла маріи Евдокіи / Вонифатія 

франца маріи / Екатирини Александри / Евфросиніи (простим олівцем; 

37 Парфеній Єрусалимський (Патріарх Єрусалимської православної церкви у 1737 – 1766)?
38 Паїсій II (Патріарх Константинопольської православної церкви у 1740 – 1743 (вдруге), 1744 –  

1748 (втретє))?
39 Косма III (Патріарх Александрійської православної церкви 5 березня 1737 – 3 червня 1746)?
40 Не встановлено, про кого мова. Очевидно, поплутано в записі.
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ХІХ ст.). 495 Никита Кучеръ / 496 Евдокия / 497 Мар[та] / 498 Марія / 499 
Марія» (на звороті папірця; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

2. «Молебенъ Заздравіе / Василію великому / Петра Екатирины Сочадами /  
Демитрія Юлію Сочадами» (коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

3. «[О здр]авіи / [...], Василія и чадъ Его, Тихона, / [...] Феодора и 
Александры, и прочия» (обривок записки; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

4. «Григорія / Маріи / Матfія / Анастасіи / Андрія / Никиты» (простим 
олівцем; ХІХ ст.).

5. «Заздравіе / рабовъ Божіихъ / Пороскевы (!) / Пелагhя (!) / Дмитрія /  
Ро[з]а[л]ія / Гавріила / Млад. Каралины. (!) / И всhхъ сродниковъ.» 
(коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 300 х 190 х 50 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 10.
13.33. Кир.4434п (16562)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[6], 19–258, 263–265, [1], 266–473 =  

228 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, з неістотними слідами замокань.  
С. [1] І рах. – 24 ІІ рах., 464–465 ІІ рах. відокремлено від блока книги.  
С. [7]–[12] І рах., 1–18, 259–264 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Мшалъ си Есть Литургиконъ // Служебникъ церковный 1867 года 

/ Михайловской церквы» (с. 221 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
2) [Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету] (рештки обірваної наліпки на корінці).
Маргіналії. Верхня кришка має нерозб. записи II пол. XVIII – поч.  

ХІХ ст. коричневим чорнилом (пом’яник? читаються окремі імена: Âàñèëiè, 
Fgwäîðú). Титул має нерозб. записи простим олівцем і коричневим 
чорнилом [ХІХ ст.]. С. [3] І рах. 26, 366 ІІ рах. має по одному нерозб. запису 
простим олівцем. С. 14, 20, 106, 227, 365, 377, 415 ІІ рах. має по одному 
нерозб. запису коричневим чорнилом. «Иоаннъ Даниловичъ Кучеренко» 
(с. 22 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Пророкъ» (с. 25 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.). 
«Спробоват[ъ]» (с. 27 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Сія Кни...» (с. 42 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«трот (1) Некогда обманывай» (с. 59 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; 

каліграфічний почерк «як у прописах»).
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«Благодаримъ ти [...] прости при[...]» (с. 62 ІІ рах.; простим олівцем; 
ХІХ ст.; затертий).

«Спробовать пер[аи]чорнила» (с. 63 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; 
затертий).

«Исправися [...]» (там само ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; затертий).
«Иванъ Григоріевъ Б фелипъ Петровъ [...]» (там само ІІ рах.; простим 

олівцем; ХІХ ст.; затертий).
«1867 года мhсяца Сентябра 2го Дня приподобнаго отца нашего 

мамонта» (с. 74 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Иванъ матвhевъ Олhйникъ» (с. 92 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Сія Книга поимени Мшалъ» (с. 93 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Литургиконъ Си Есть Служебникъ / 1868 года» (с. 95 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«3 рубля Сирибромъ 4 четыры Рубль сирибромъ» (с. 98 ІІ рах., також 

тут математичні розрахунки; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«тропаръ» (там само; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Марія Магдали[нн]а Іисусъ Христосъ» (с. 99 ІІ рах.; простим олівцем; 

ХІХ ст.).
«Никогда н» (с. 103 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать пераичернилакакая» (с. 109 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Братіе Повинуйтеся Наставникамъ Вашимъ ипокарайся (!) / тіи бо 

бдятъ Одушахъ вашихъ Аки Слово воздати» (с. 118 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.; з помилками переписано текст читання з Апостола, 
вміщений на цій с.).

«Мшалъ Литургиконъ си [Е] Служебникъ» (с. 123 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.; згасаючий).

«Мшалъ Лутургиконъ / Мшалъ Лутургиконъ» (с. 126 ІІ рах.; простим 
олівцем; ХІХ ст.).

«Господину Данило Лук[ия]новъ» (там само; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.).

«Его Высокородію Господину / Председателю Ушицкаго Мыроваго 
съhзда» (с. 127 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Его Высокобла» (с. 129 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину Мировому посрhднику» (с. 132 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
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«П. Г. Д. У. Р. С. 41 ивана Ерену (!) михаила марию / Якова Евдокию» (с. 
133 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Рождество Господа Нашего Іисуса Христа» (с. 134 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Его Выс» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Сі Есть Литургиконъ Служебникъ» (там само; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Рождество Іисуса Христа» (с. 135 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Мшалъ Сі Есть Литуриконъ (!)» (там само; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Лубиенецкаго 42 Литургикон» (там само; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«императору» (с. 146 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Іануврій (!)» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«[...] молhтеся [...]» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Служhбникъ // унияцкый» (с. 146–147 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Въ время то возратишася» (с. 147 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Мшалъ Литургиконъ т: е: Служебникъ» (с. 159 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Экземпляровъ» (с. 169 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Его Высокоблагородию» (с. 170 і 171 ІІ рах., ідентичні записи; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«осень зима весна Лhто» (с. 178 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Листъ писмо» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать Спробовать 18[72]» (с. 182 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Мшалъ Есть Служебникъ Литургиконъ / 1867 года мhсяца Іюля 16 дня 

[...] подписано» (с. 183 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Литоврииконъ» (с. 184 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ си Есть Служебникъ» (там само; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«ихъ утвырдитъ твое счастіе» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Ю. Жучковскій» (с. 186 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

41 «(У)покой Господи души усопших рабов своих».
42 Тобто, Сильвестра – за текстом благословіння.
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«Боже царя храни Славному долгіе Дни дай наземли» (там само, 
повторено двічі; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«[...] впритворовъ [...]» (с. 187 ІІ рах. – нерозб.; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.).

«Прошеніе // господину мировому посрhдникъ (!)» (с. 188–189 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Ариfметика» (с. 188 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Христова» (с. 189 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«почитай» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«циркулярно [...]» (с. 190 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«циркулярно циркулярно» (с. 191 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«1872 1872» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ // Лейтовриконъ» (с. 193 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Христос» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Іисусъ Хри-/стосъ Благо/словляетъ / Детей» (там само; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ си Есть Служебникъ Литургиконъ (інакшим почерком) 

Литургиконъ» (с. 194 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Дhломъ исловомъ почитай отца» (с. 200 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Дhломъ исловомъ почитай» (с. 201 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Дhломъ исловомъ почитай отца и Матеръ заблагословеніе утвырдитъ / 

твое счастіе Если алчетъ врагъ твой ухлhби его если жаждетъ» (там само; 
коричневим чорнилом; тим само почерком ХІХ ст.).

«[...] вовремя оно // Пришедъ Іисусъ въстраны кесарія филипо»  
(с. 202–203 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; на с. 203 ще один, нерозб. 
запис простим олівцем).

«Волостной староста Петръ Решетюкъ» (с. 204 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Братіе при[...]» (с. 208 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«поемъ господеви слав» (с. 209 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«[...] Ш Щ Ъ» (с. 214 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Экземпляръ» (с. 215 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ сі Есть Литургиконъ» (там само; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Мировой посрhдникъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Служебникъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
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«Спробовать пера и чернила какая [внемъ]» (там само; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Успеніе пре Святыя Владычицы нашея / Богородице (!) иприсно Дhви 
Маріи» (с. 216 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Успеніе Божія Матере» (с. 217 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Службы различніи всhй Книгh» (там само; коричневим чорнилом; 

тим само почерком ХІХ ст.).
«Мшалъ си Есть Служебникъ литургиконъ» (с. 218 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Мhсяцъ Августъ въ 16й День принесеніе / нерукотвор[е]ннаго образа 

господа нашего / и Іисуса Христа Еже Есть святой Убрусъ // отъ Ефеса 
въцареградъ / И святаго мученика Деомида» (с. 218–219 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Данило Даниловъ» (с. 219 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Ушицкаго уhзднаго Казначейства» (с. 222 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать» (с. 223 ІІ рах., повторено двічі; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Строго приказываю Высокоблагородїю Волостной» (с. 224 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.; згасаючий).
«Его Высокоблагородію Господину Мировому // Мировому посрhднику 

1го учасника ушицкаго / Уhзда / № 223 / Рапортъ / присемъ / ваше ви/
сокоблаго/родию при/проваж/даю рапо/ртъ» (с. 224–225 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Принадлежитъ / Афа[...]» (с. 225 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  
ХІХ ст.).

«Прошеніе // Его Высокоблагородію» (с. 230–231 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Тимоф[іе] Возлю[...] // чада тимоф[...]» (с. 230–231 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Его Высокоблагородію» (с. 233 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Подольское Губернское управленіе Его Высокоблагородію» (с. 234 ІІ 

рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Его Высокоблагородію и господину» (с. 237 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«отъ / Симеонъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину Мировому посрhднику» (с. 241 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
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«Живя прародители иродители // и Я жилъ Григорій Прокопиевъ»  
(с. 242–243 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Симео[нъ]» (с. 249 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мhстное паложеніе Кіевское подольское и валынское» (с. 252 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Рече Господь Своимъ ученикамъ Ходяще проповhдати» (с. 262 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Литургиконъ» (с. 263 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«123456789» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«въвремя» (с. 264 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«отпустъ служба / оприславномъ Імени Сп[...]» (с. 265 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Литургикон» (с. 266 ІІ рах., повторено двічі; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Преблагопоспешительствующагося // Благопоспешительствующагося» 

(с. 267–268 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину Мировому / председателю» (с. 273 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Книга церковны Мшалъ служебникъ Господе[нь]» (с. 273 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Братіе вся мы лhтъ сутъ но» (с. 274 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ 

ст.).
«Получилъ пакhтъ отъ Подольскаго» (с. 274 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Евангеліе отъ Матфея / зачало 106» (с. 277 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Зачало Зачало отъ матвhя» (с. 278 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Спробовать» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать Спробовать» (с. 280 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Жилъ Жилъ» (с. 284 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину мировому / Ф. Малют[ы]» (с. 285 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ си Есть Служебникъ» (с. 286 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«1872 года января 17 дня / Господину Мировому посрhднику 2го 

участка ушицкаго уhзда / Подолской Духовной Консесторіи» (с. 287 ІІ 
рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.; згасаючий).



207

Каталог

«Мшалъ Есть [...]» (с. 288 і 292 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Его Високо» (с. 294 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Днесь благодать Святаго духа насъ собра вси вземше крестъ твой 

Глаголемъ Благосло/венъ грядый воимя господа» (с. 297 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; ХІХ ст.).

«Спробовать» (там само; простим олівцем; ХІХ ст.).
«тебh Госпо» (с. 298 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Алилуя слава тебh боже» (там само; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Прежде шести дней паски прійде Іисусъ вифанію (!)» (с. 299 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«1867 года мhсяца Августа» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину Мировому Посрhднику» (с. 300 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«получилъ пакhтъ отъ подоль» (там само ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Рече господь своимъ ученикомъ Высте Яко подвою днію Пасха» (с. 

301 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«И ядущимъ имъ рече» (с. 303 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину / мировому посрhднику» (с. 303 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Господинумировомупосрhднику1гоучасткаушицка» (с. 305 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мироносицамъ Женамъ при Гробh Ставъ Ангелъ Вопияше Миро»  

(с. 309 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«[Зачто]принадлежи» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Приходскій Священикъ Григорій Шаворскій» (с. 310 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Ипромен[...] / Господину Мировому» (с. 310 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Нередай (!) мене мати Зрящи вогробh» (там само; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Слава Святhй иживотворяший (!) троиц[h] / [...]» (с. 313 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.; там само ще один, нерозб. згасаючий запис).
«Христосъ воскресе изъ мертвыхъ / Смертвхъ (!) Смертію смер[ть по]

правъ» (с. 314 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«небеса» (с. 315 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«предваривше» (с. 316 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
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«Прийдите» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«катава[...] набож[...]» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«и Кресту» (с. 318 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Его Высокоблагородию Господину Мировому» (с. 322 ІІ рах.; простим 

олівцем; ХІХ ст.).
«Еже Бысть Вътомъ Животъ» (с. 324 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«получилъ пакhтъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Григоріевъ» (с. 325 ІІ рах.; простим олівцем ; ХІХ ст.).
«Василій // Поритчукъ» (с. 325–326 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Пасха Священая [н]амъ» (с. 326 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Василій» (там само; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Спробовать» (с. 338 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Теперъ» (с. 340 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Литургиконъ Служебникъ» (с. 341 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Служебникъ» (там само; коричневим чорнилом; іншим по- 

черком ХІХ ст.).
«Его Мшалъ» (с. 342 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Господину Мировому при» (с. 343 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Недhля 4я попасцh» (с. 345 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Велій Господь нашъ ивелія Крhпост» (с. 348 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать» (с. 349 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«возва Убо въцеркви» (с. 350 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.; тут 

само нерозб. запис).
«[Симиону Кирилевичу ...ляру / въруки Имы яко Градетъ Часъ ...]»  

(с. 352 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«волостной писаръ ф: малют...» (с. 356 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Жилъ» (с. 360 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спроб» (с. 362 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ Литургиконъ» (с. 364 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Скико (!) получил пакhтъ» (с. 366 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«пакиипаки приклонше колhна / Господу помолимся» (с. 373 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Его Высокородію / Господину председателю ушицкаго Мироваго 

Съhзда» (с. 375 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
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«Его» (с. 376 ІІ рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
«Приходск[ій] Священникъ / Григорій Шаворскій» (с. 378 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Южноруская Народная Правда» 43 (с. 379 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Народный Каляндаръ» (с. 381 (повторено двічі) ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«[...] Каляндаръ» (с. 383 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Икрестяще ихъ воимя отца исына» (с. 384 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Пробовать» (с. 385 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«прійдетъ часъ» (с. 386 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Сужебъ» (!) (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Рече Госпо» (с. 388 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.; там само 

нерозб. проби пера).
«Артhмъ Лукияновъ Колящукъ» (с. 390 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Свидhтельство Запредлежащимъ / Данно сіе Запредлежа [...]» (с. 393 

ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«[...] / Пакhтъ Рапортъ» (с. 396 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Мшалъ» (с. 397 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Іоане» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Званныя набракъ» (с. 408 ІІ рах.; коричневим чорнилом;  

ХІХ ст.).
«Званныя набракъ нехотяху прийти посланны / Рабы глаголя рците  

Званымъ Собhдъ» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«благословеніе ихъ утвырдите» (с. 410 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

ХІХ ст.).
«Господину председателю Ушыцкаго / мирового Съhзда» (там само; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Польской Губерніи Подольской подольской Губерніи новоушицкаго / 

уhзда № 128 Непод[...]» (с. 413 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Подольской губерни Подольская губерня» (с. 414 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«Данило Лукияновъ / уплатилъ Чинша За / [1]3хъ мhсяч[...]» (там само; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

43 Мається на увазі брошура: Недельский А. Южнорусская народная правда. Киев : Издание 
Совета Киевского Свято-Владимирского, при Софийском Соборе, братства, 1866. 22 с.
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«Вруцh Лhто» (с. 425 ІІ рах., повторено двічі; коричневим чорнилом; 
ХІХ ст.).

«[...] Юности / 1868 года зодралъ Іюнъ» (с. 429 ІІ рах., хаотичний запис –  
проба пера?; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«[...] Богородица» (с. 433 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Вруцh» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«тропаръ Гласъ 8 Съ вишнихъ Сни[...]» (с. 435 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.).
«тропари Иконда/ки воскрhсны / прокимны и Али/ллуя налитургіи» 

(там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Чинъ Выликія Вычерни» (там само; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Спробовать пера Ичирнила какая въ немъ сила» (с. 441 ІІ рах.; чорним 

чорнилом; ХІХ ст.).
«1867–1740=127 1867–1739=128» (с. 473 ІІ рах., розрахунки у стовпчик; 

коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Ñ[...] ïðεäòε÷íè ^êðèâàòú ñ”"ò[...]» (там само; коричневим чор- 

нилом; сер. XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу, в коричневій шкірі з тисненням (рамки 

на кришках, скомпоновані з лінійок у різній кількості й під різними кутами; 
потрійні поперечні лінійки на корінці). Шкіра потерта, обірвана, більшу 
частину корінця втрачено. Форзаци втрачено.

Розмір аркуша 290 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 290 х 195 х 50 мм.
Особливості примірника: варіант зі службами св. Антонію Падуанському 

та св. Казимиру (див. в описі видання).
13.34. Кир.4435п (16563)
Стан примірника. Формула: С. 3–265, [1], 266–325, 328–339, 342–377, 

380–469 = 231 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, зі слідами замокань 
і ушкоджень грибком, деякі – з давньою аматорською реставрацією.  
С. 3–10, 466–469 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. С. [1]–[12] І рах., 1–2, 
326–327, 340–341, 378–379, 470–473 ІІ рах. та вклеєну гравюру втрачено.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, «Служебникъ / 1740 года / Уневъ / 8й экз.» (наліпка на корінці; 
коричневим чорнилом), «Служебник, Унев 1740 г. / 8й экз.» (с. [3] І рах.; 
чорним чорнилом), «Служебник / Унев / 1740 р. / 8й экз.» (корінець 
імпровізованої папки, чорнилом).
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Маргіналії
«Èwàíà ªâäîê¿è» (с. 5 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Ñ³ε Ïîìè/íàí³ε ðà[áà] / á҃æàãî Ïεòð[à] / Íàzâèø÷[εì] / Øεâö"” 

[...]íhâêè / æεíè εãî [Êà]/òεðèíè / Ïîì”"íè [...]/ ðàáà ñâî[εãî] / 
Ñîáèñòè[”"“]/íà Ìàð³þ / Äâ҃öu Çîô³þ / ìàð³þ [.../... ...]» (там само; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«ñ³g ïîìèíà/íig ðà҃ Áæ҃³# / Òèìîfg# / à[...]÷èê / Ìàð³””" / Àíäðε”"” (!) /  
Àãàô³à / Êàòεðèíà» (там само; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«Ñèε ïîìèíàí³ε ðàáà áæ҃è ²wàíà â[...] / ðàáà ñâîεãî Êðèøòîôà 
Iwàíà Еâäîê[èþ] / ²wàíà Ñòεôàíà Ìàð³þ εâäîêèþ Òà[...] / Ìàð³þ 
Êñεí³þ âàñèëè””" [...]» (там само; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; 
закінчення рядків затерті).

«anna NB» (с. 29 ІІ рах., між колонками; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

«ÌÀÒFª¤: ÌÀÐÈÞ: Еâäîê³þ: Ìàð³þ: Ìàð³þ: Ìèõàëà» (там 
само, між колонками; чорним чорнилом; сер. XVIII ст.).

«²wàííà / âàñèëè["] / Iwàííà: / Ïεòðà: / àííó» (там само, впоперек 
верхнього поля; чорним чорнилом; сер. XVIII ст.).

«âàñèë³”" / Àâkεí³[?] / Ìàð³þ» (там само, по правому полю; чорним 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

С. 157 ІІ рах. має нерозб. позначку коричневим чорнилом ([9m] ?).
Оправа: втрачено. Книжка зберігається в імпровізованій картонній 

папці Подільського єпархіального давньосховища.
Розмір книжкового блока 305 х 195 х 40 мм.
Особливості друку. У ІІ рах. на с. 334 – мокрий відбиток с. 333, на с. 458 –  

від. с. 457.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 8.
13.35. Кир.4436п (16564)
Стан примірника. Формула: С. [3]–[4], [7]–[12], 1–265, [1], 266–465 = 

237 арк. Арк. забруднені, надірвані, давня аматорська реставрація білим 
папером. С. [1]–[2], [5]–[6], 466–473 втрачено.

Провенієнції
1) «Ñ¿”" êíèãà çà ñïàñgí¿ε ²gðε”" ²wàíà öð҃êâè ñò҃îé Òðîéöè çáðèçêîé 

âðó÷gííà» (с. 5 ІІ рах., між колонками; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
2) «JPan Szymon wział xiązkie pozyczynym / sposobem [in Ktulo Instruc-

tiotio (!) Iacerdo] / [?]alis [...] się podpisuią SHotiński (підпис)» (c. [1] ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
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3) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету, 12й экз. (наліпка на корінці; коричневим чорнилом).

Маргіналії
«Служебник, Унев, 1740» (с. [3] І рах.; чорним чорнилом; поч. ХХ ст., 

імовірно, в Подільському давньосховищі).
«Ïîì"”[íè] / ²εðg"” / ²wàí[à]» (там само, на зовнішньому полі; корич- 

невим чорнилом; сер. XVIII ст.).
Між с. 32 і 33 ІІ рах. вклеєно арк. зі слідом від згину впоперек, 

списаний з обох боків текстами послідування до Святого Причастя 
церковнослов’янською мовою півуставом сер. XVIII ст., коричневим 
чорнилом:

«Ìíîæεñòâà ðàäè Ãðhõîâú ìîèõ, Íε^âεðzè / ìεíε, Âëdêî Ãsäè Áæ҃ε 
Ìîé, Íí҃háî Ïðèõîæäu êî / ÷uäíèì Òâîèìú Òà’’íàìú Íásíûìú, 
Èíε#êîäîñ/òîèíú Ñû’’ äεðzàþ: Íîíàòâîþ Ñàìuþ âεëèêuþ. / è 
íε’’zðε÷εííuþ Áëãsòü îóïîâà#, Ïðîñòèðàþñ#: / Íhñìú áî âîèñòèííu 
íhñìú äîñòîèíú Íεòî/÷³þ "„ñòè è ïèòè ^ñò҃ûõ Èïðε÷èñòûõ [ñ]èõ 
Òàèíú, / íîíèæε âîzðhòè Íàïðεäèâíuþ È÷ðεz÷ ªñòεsòâεííuþ / ñ³þ 
äuõîâíuþ Òðàïεzu, Íàíε’’æε Ãsäü Íø҃ú ²è҃ñú Õñ҃, / ªäèíîðîäíè’’ Ñí҃ú 
{Òâ}îé Ëεæèòú â÷æεðòâu ðàzäðî/áëεíú. Òhìæε Ìë҃òâu Ïðèíîøu 
òεáh, âñεþ ñêâεð/íîþ wñêâεðíèø¿éñ#, È ïðîøu wñòàâëεí¿# ãðhõîâ҃ 
/ ìîèõ: äà ïðè’’äεòú Uòhøèòεëü 44, Èw÷èñòèòεëü ãðh/õîâú Ìîèõ 
Ìíîãèõú, Äõ҃ú òâîé Ñò҃û’’, îóêðhïë#/#ì#, èîóòâεðæà#, äàèwñε’’ 
÷uäíîé Èñëàâíîé æε/ðòâh, õâàëu òεáh, Èεäèíîðîäíîìu Òâîεìu Ñí҃u, /  
è Ïðsòîìu Èæèâîòâîð#ùîìu {Òâ}îεìu Äõ҃u âîzñèëàþ / íí҃h Èïðsíî 
Èâîâhêè âhêîì, Àìèíü. /

Ãsäè íhñìú äîñòîèn äà ïîdñêâεðεíεíú (!) êðîâ҃ äø҃à Ìîε# âíè/
äεøè, Ïîíεæε âεñü ïuñòú è ïàlñ# åñòú. Íî#êîæε èzâî/ëèl åñè âú 
Âεðòεïh, èâî#ñëεõ ñêîò¿# âîzëεùè, èâ÷äî/ìu Ñ³ìîíà ïðîêàæεínàãî, 
Ïîäîáíuþ Ìíh áëuäíèöu / ãðhøíuþ Ïðèøεäøuþ êòεáh Ïð³#òè, Òàêî 
èzâîëè, / èâî#ñëεõ ñêîò³#ìè äø҃à, Èâî^ìðàæεííîεìè òhëî, / âíèòè 
Ìεðòâàãî, È ïðîêàæεííàãî. È#êîæε íεâîz/ãíuøàlñ# ñè ñêâεðíûõ îóñòú 
áëuäíèö# wáëî/áèzàþùà# Ïð÷sòhè òè íîzh, Òàêî Âëdêî Áæ҃ε äà / 
íεâîzãíuøàεøèñ#, Èìíîþ ãðhøíî è[...] / “"êw Áë҃ãú È÷ë҃âêîëþáεöú, 
Ñïîäîáèì# w[...] // áûòè Ïð÷sòàãî Òhëà òâîεãî È ÷sòíû# Êðîâε. /

Áæ҃ε íø҃ú wñëàáè, ^ïuñòè ïðîñòèìè ïðε/ãðhøεíi# ìî#, åëèêàòè 
ñîãðhøèõ. Àùε / âîâèähí¿è èëè íεâèähí¿è. Àùε ñëîâîìú, / èëè ähëîìú. 

44 Початкову літеру сформовано з «У» та омеги.
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Âîëεþ, èëè íεâîëεþ. âñ#ìè / ïðîñòè ßêî áë҃ãú è ÷ë҃âêîëþáεöú. Ìë҃òâàìè /  
Ïð÷sòû# òâîε#. È ïðsíî äâ҃è Ìò҃εðε, È ñïîäîáè / ì# Íεwñuæäεníî 
ïð¿#òè ×òsíîε è ïðsòîε Òhëî / òâîε, ÷sòíuþ Èæèâîòâîð#ùuþ Êðîâú 
Òâîþ, / íàèñöhëεí¿ε äø҃è èòhëu: ßêî Òâîε ªñòú Öðs/òâî, èñèëà, 
Èñëàâà, ñî^ö҃εìú Èñò҃ûìú äõ҃îìú / íí҃h èïðsíî, Èâîâhêè âhêîìú 
Àìèíü.».

«oddaly / [...] / [...] / [...] / NB / [...] / [...] / [...] / NB / Parochia [...] / [...] od 
viry Ruskoj odalony [...] [Dzecy] Zydowskich / [...]» (c. 37 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.; згасаючий).

«NB ñî äàðè» (c. 47 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«òèõî» (c. 62 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«^ïuñòú» (c. 67 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«„ " ög[...] / êàñ"” àííà Ìàðè"” Mychaèëú ²wàíú» (там само; корич- 

невим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
На с. 46, 53, 60 ІІ рах. є позначки коричневим чорнилом – зображення 

положень рук ієрея під час служіння літургії.
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 290 х 190 х 40 мм.
Багато с. у ІІ рах. мають мокрі відбитки сусідніх с.: с. 144 від с. 145,  

с. 462 від 461, на с. 152–157 на кожній с. є відбиток сусідньої.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 12.
13.36. Кир.4437п (16565)
Стан примірника. Формула: С. 3–265, [1], 266–455 = 227 арк. Арк. з 

слідами замокань, неістотними мікологічними ушкодженнями; початкові 
та кінцевий – ушкоджені, зім’яті. С. 3 – 32 ІІ рах. відокремлені від блоку 
книги. С. [1]–[12], 1–2, 456–473 втрачено. Є шматочок с. 462/463 ІІ рах.

Провенієнції
1) «âîèì”" Wö҃à è Ñí҃à è Ñò҃àãî Äõ҃à àìèíú / “" Íàèì҃”" è"”êîâú 

Êuïèâú Ñèþ Êíèãu ðεêîìuþ Ñëuæεáíèêú zàzîëîòèõú âhñεìíàäö”"òú / 
èâðu÷àþ εè [...] 45 wö҃u èîàíu (ìèêuëñêîìu) 46 Ñèí"”êîâñêîìu âh÷íèìè 
×àñè è÷àäàìú εãî àùε áuäuòú / äîñòîèíè» (с. 390 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).

2) ?, рештки зідраної наліпки на останній збереженій с.
Маргіналії
«Òεïëîòà âhðè, èñïî/ëí[?] Äõ҃à Ñò҃àãî Àìèíü» (с. 33 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

45 Слово надписано над рядком, нерозб.
46 Слово вписано в рядок знизу.
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«[áëàãî]ñëîâεíà òεïëîòà [...] / [...] í҃íh è ïðèñíî è [...]» (там само; 
коричневим чорнилом; той само почерк сер. XVIII ст.).

На с. 77 ІІ рах. нерозб. або беззмістовний запис коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.

«Siedź Cicho kiedy Spi licho» (с. 103 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
почерк II пол. XVIII ст.).

«nedeła (!) samaranyny» (с. 351 ІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк II 
пол. XVIII ст.).

«íàâîzígñgí³g âú êóëü÷èíàõú ßðìîíêà gægãîäíî áûâàgòú.» (с. 358 ІІ 
рах.; коричневим чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).

«[...] ktora [...]» (там само; коричневим чорнилом; почерк II пол. XVIII ст.).
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 300 х 190 х 35 мм.
13.37. Кир.5267п (17439)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–445, 456–473 = 

238 арк. Деякі арк. ушкоджені, з невеликою давньою реставрацією білим 
папером; забруднення, неістотні сліди замокань. С. 446–455 ІІ рах. та 
вклеєну гравюру втрачено.

Провенієнції
1) «Ñεé Ñëóæεáíèêú // Ïðεíàäëεæèòú // âú Ê[...]ëèöþ âú ñòèðòè» 

(с. [3]–[7] І рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; почерк сер. 
XVIII ст.; запис згасаючий).

2) «TEN MSZAL // IEST KUP//IONY do KA//PLICI // Sterteńskiey 1801.» 
(с. [3]–[7] І рах., на обох боках арк.; коричневим чорнилом; почерк кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.).

3) «ten msał (!) nalezy dokaplicy // Ñgé Ìøàëú» (с. [10]–[11] І рах.; 
коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

4) «In Nomine Dm҃ni // Ñεé Ñëóæεáíèêú // Áûòè äî Õðàìó 
ïðèøèâàëíèöêîãî // Öð҃êâè Ñò҃îãw // âεëèêîì÷҃íèêà Ãεwðãiÿ // ïîäïèñàëú 
âëàñíîþ // Ðóêîþ [Âàñè]ëié Êóíàøεâè÷ú // Ïðwòîïîïú // Õâàñòîâñê³é 
mpprii // Ðîêó 1754.» (с. 15–24 ІІ рах., на обох боках арк.; коричневим 
чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

5) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВХІV2/39(7. (верхній 
форзац, наліпка на корінці; чорнилом).

6) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
шифр – Муз.С.331. (верхній форзац, титул, та само наліпка; чорнилом).

Маргіналії
Сторінки ІІ рах. пронумеровані у верхньому зовнішньому кутку 

арабськими цифрами від 1 до 464, коричневим чорнилом.
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Верхній форзац має нерозб. записи розрахунків; простим олівцем; ХІХ ст.
«Воспос[...]» (с. [3] І рах.; простим олівцем; ХІХ ст.).
С. 79 та 233 ІІ рах. мають нерозб. записи простим олівцем.
«Родовыя / Роди 14» (с. 128 ІІ рах., вздовж лівого поля; простим олівцем; 

почерк ХІХ ст.).
«Hoc Liebrum (!) pertinet ad capelam // Styrtinesis (!) Anno Domini 1807» 

(с. 144–145 ІІ рах.; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
На с. 151 ІІ рах. підкреслено простим олівцем слова «ïðuæ¿g è ìgäú 

äèâ¿é».
«Emu[b...] 12me 7bris F[...] 1809.» (с. 156 ІІ рах.; чорним чорнилом; поч.  

ХІХ ст.).
«С. Петра / выриги (!)» (с. 164 ІІ рах., на лівому полі; простим олівцем; 

почерк ХІХ ст.).
Для друку примірника використано папір різної фактури, наприклад, 

два внутрішні арк. у зшитку «K» надруковано на значно цупкішому папері, 
ніж два зовнішні.

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 
(подвійна лінійна рамка), шкіра на кришках потерта, місцями надірвана. 
Форзаци з блакитного паперу, ушкоджені шашелем; вільні половинки 
обох форзаців втрачено. Нижній форзац підклеєно шматком аркуша з 
гражданським друком.

Розмір аркуша 310 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 205 х 40 мм.
Особливості примірника. Удовж с. 27 ІІ рах. є сліди клею, можливо, від 

вклейки – гравюри «Розп’яття з предстоячими».
13.38. Кир.5268п (17440)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Деякі арк. мають сліди замокань. Деякі арк. із невеликими ушкодженнями 
шашелем. Давня реставрація білим та блакитним папером; втрати друку 
невеликі.

Провенієнції
1) наліпка зі стертим текстом на корінці.
2) Канівський монастир ЧСВВ: «Ex Libris Mn҃rii Abbatialis Kaniovię 

kupionu od Jm҃ci P. Kaliszewskiego Pisarza Prop[...] oddany R. 1778. temuz 
Mon.» (титул, по нижньому полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; 
частину запису зрізано).

3) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВХІV2/39(4. (верхній 
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форзац, обірвана наліпка на корінці; чорнилом).
4) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 

шифр – Муз.а.15. (верхній форзац; коричневим чорнилом).
5) «Въ Музей / Церковно-арх. общества / при Кіевской Академіи / отъ 

ключаря Оглоблина / 21 Апр. 1873 г.» (титул, у верхньому зовнішньому 
кутку; коричневим чорнилом; II пол. ХІХ ст.).

Маргіналії
На с. 24 ІІ рах., можливо, пробували стерти «è Ñí҃à» у тексті Символу 

Віри.
Êíèãà / Ñèÿ / Ñëóæεáíèêú (с. 469–471 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II 

пол. XVIII ст.).
На с. 10–39, 146, 147, 149, 152, 154, 158–160, 162, 165, 167, 170–172, 

175, 177, 179, 183, 185, 186, 190, 192, 217, 224, 226, 229, 234, 239–241, 247, 
252, 254, 255, 258, 259, 261, 262, 265, [1], 266, 267, 270, 271, 323, 353, 355, 
358, 360, 361, 363–365, 382–385, 387–390, 392–394, 397–400, 402, 403, 405, 
407–409, 411, 412, 414, 415, 417, 419, 421 ІІ рах. ініціали, заставки, кінцівки 
й деякі елементи тексту неохайно затушовані невстановленим барвником, 
що зараз має світлокоричневий колір.

Деякі с. у кінцевих зшитках мають вологі відбитки сусідніх с. – очевидно 
були переплетені непросушеними.

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі; корінець з окремого 
шматка шкіри, має дещо інше забарвлення, з тисненням поперечних 
лінійок. Форзаци з блакитного паперу.

Розмір аркуша 300 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 305 х 185 х 55 мм.
13.39. Кир.5269п (17441)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Деякі арк. надірвані, втрати друку незначні. Забруднення, плями воску, 
сліди замокань. Останній арк. відокремлений від блоку книги.

Провенієнції
1) «Села Куриловки Церкви Михаиловск[ои]» (титул, по верхньому 

полю; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
2) № 8 (верхній форзац; простим олівцем).
3) Бібліотека Київської духовної академії, шифри – ВХІV2/39(2. 

(ушкоджена наліпка на корінці, титул; чорнилом), Х.188 1й экз. (титул; 
чорнилом), Х.188. (та само наліпка на корінці, с. [3] І рах., 1 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом); «Б. К. Д. Ак. / 18 11/VІІ 81» (титул; чорнилом; 
містить дату надходження примірника до книгозбірні).
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Маргіналії
У книзі зберігається обірваний аркуш із видання [кін. ХІХ – поч. ХХ ст.] 

медичної тематики російською мовою.
У книзі зберігається акуратно вирізана смужка блакитного паперу (має 

сліди згортання вчетверо) із текстом XVIII ст. чорним чорнилом: «Błaho-
czestywiiszuiu Samoderzawniszuiu Wełykuiu Hosudaryniu / naszu Jmperatrycu 
Jekaterynu Ałexiiwnu Samoderzycu wseia / rosyi, Naslidnyka ieia Błahowir-
naho Hosudara Cesarewycza / Wełykoho Kniazia Pawła Petrowycza, Supruhu 
Jeho Błahowirnuiu / Hosudaryniu Wełykuiu Kniahyniu maryiu fteodorownu, 
Błaho/wirnych Hosudarey i Wełykich Kniazey Alexandra Pawłowycza Kon/
stantyna Pawłowycza, Błahowirnych Hosudaryn i wełykich / Kniahyn Ałexan-
dru Pawłownu Jekaterynu Pawłownu maryiu / Pawłownu Jelenu Pawłownu 
Olhu Pawłownu wsiu Pawłatu (!) // i Woinstwo Jch da pomianet Hospod Boh 
wocarstwii swoiem wsehda / nyni i prisno i wowiki wikow / wes pryczet cer-
kowny dapomianet hos[?] Boh nasz wsehda[??] / Syiatelnoho Kniazia nasze-
ho Stanisława Błaho/rodnych Ktytorey (!) i stroitełey wseczestnoho Chrama 
Seho.».

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 
(подвійна лінійна рамка), шкіра на кришках потерта, місцями надірвана. 
Форзаци з сірого обгорткового паперу поганої якості; вільну половинку 
верхнього форзаца втрачено. Верхній форзац підклеєно шматком аркуша з 
цього ж видання Служебника.

Розмір аркуша 310 х 195 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 195 х 50 мм.
13.40. Кир.5270п (17442)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–265, 

[1], 266–473 = 244 арк. Арк. забруднені, деякі ушкоджені, з давньою 
реставрацією ганчір’яним папером (з відновленням втраченого тексту), 
білим машинним папером та калькою. Початкові та кінцеві арк. і форзаци 
з невеликими ушкодженнями шашелем.

Провенієнції
1) «Âîèì"” ^öà èñèíà èñâ"”òîãî äuõà àìèíü // Ñèþ Êíèãu 

Ñëuæεáíèêú ^ìεíèëú // Ðàáú áîæè Ãðèãîðè Çàêuñèëw à Ñòðàæíèêú /  
[...] // Çà^ïuùεíèε Ãðhõîâú Ñâîèõú // äîöεð[êâè] “"síîãîðîäîöêîè 
Ðîæäεsòâà // Ïðεsâ"”òîè [Áîãî]ðîäèöè [...] // [ç]àêîòîðuþ äà[ë...] // 
[...] // àáw ïðîäàòèèìàðíε ñòðàòè[òè ...] // èñòèìú áuäu íàsòðàøíîì 
[...] // çà^äàëεí è áuä[...] // èíàìàðàfчòà íàâh[êè ...]» (с.1–23 ІІ рах., 
на непарних сторінках; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
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2) Бібліотека Київської духовної академії, шифри – 1.7.38. (наліпка 
на корінці, верхній форзац; коричневим чорнилом), ВХІV2/39(1. (верхній 
форзац, та само наліпка; чорнилом), овальна фіолетова печатка на титулі, 
с. [3] І рах., 141, 320, 435, 473 ІІ рах.

Маргіналії
«Сопиковъ №1345: въ уневh 1740го» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом; ХІХ ст.; зроблено в КДА).
«* И преподобнаго Николы Святоши / Кн[я]зя Черниговского.» (с. [5] І 

рах., примітка до 14 вересня; почерк ХІХ ст.; коричневим чорнилом).
«Кто могъ любить тому что // Видать тому моему» (с. 86–87 ІІ рах.; 

почерк ХІХ ст.; коричневим чорнилом).
«Тарнавскій Митрополи...» (с. 102 ІІ рах.; почерк ХІХ ст.; коричневим 

чорнилом).
«Николая Тарнавскі...» (с. 103 ІІ рах.; почерк ХІХ ст.; коричневим 

чорнилом).
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 

(подвійні лінійні рамки на кришках, поперечні смужки на корінці), 
корінець з окремого шматка шкіри. Форзаци з білого машинного паперу. 
На обох кришках залишки кріплень двох пар застібок. Обріз коричневий, 
крапчастий.

Розмір аркуша 300 х 180 мм.
Розмір книжки в оправі 310 х 190 х 50 мм.
Особливості примірника: варіант зі службами св. Антонію Падуанському 

та св. Казимиру; зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма предстоячими 
між с. 26 і 27 ІІ рах.

13.41. Кир.5555п (17738)
Стан примірника. Формула: С. [7]–[12], 1–14, 17–265, [1], 266–447 = 198 

арк. Арк. забруднені, початкові й кінцеві – ушкоджені, надірвані. С. [7] І 
рах. – 22 ІІ рах., 259–262, 440–447 ІІ рах. відокремлені від блоку книги.  
С. [1]–[6], 15–16, 448–473 втрачено.

Провенієнції
1) «Ñèé εñò Ìøàëú Êíèãà Ãðèãîðè"” Ê[...] Starszego Syna Piszarza (!) 

[...] Jana» (с. 118 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; частково 
стертий).

2) ? (можливо, туди належить запис на с. [7] І рах.).
Маргіналії
«Афан. Шептиц. 1740 г.» (с. [7] І рах.; простим олівцем; кін. ХІХ – поч. 

ХХ ст.).
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«wyjazd udr[...] / furmano[wi]» (с. [10] І рах.; коричневим чорнилом; II 
пол. XVIII ст.).

«Çíàêú [...]» (с. 43 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Òàêú Ìεíεîíú [...]ïèêîâè÷ú» (с. 49 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

сер. XVIII ст.).
«Ñàáîðíiè ñòàðgöú è Òèïî[ãð]àô[è]» (с. 70 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Irynarch Balanowski Archimandryt» 47 (с. 135 ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«âú ìî[?]ð[...]» (с. 207 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Ñîáîðíié Ñòàðε[ö]» (с. 263 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Gregorz / [Ïîìëü]» (там само; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; 

згасаючий).
«Ñè"” Êíèãà Íàçèâàεòñ”" Ìøàëú îóíh”"òñêèé» (с. 284 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).
«Íè Î÷iñîì÷íε Ïε÷èòεñ”", íî âîïiεòú Ìîëèòâîþ è[ñ] Ìîëεíiεìú, / ñî 

áëàãîäàðεí¿εìú, Ïðîøεíi”" âàøà äà Ñêàzóþòñ”" Ê÷ áîãó.» (с. 285 ІІ рах.; 
коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

«[âç...] Ãîðiëúêè ïè[...]» (с. 236 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

«[...] / [...] do ktorogo czasu Zy[...] darował / NB Kąssietęcyia Pulku Bułła-
wy Wielkiey Koronney wypadła po Armietycyi Ktora została Między Kanio-
wem / y mirk[...zowim] z Ros[??]iąt w Częstochowu Sztab przysztabu Diwizya 
byla pierwsza 2ga Dywizya była / w prze[s]owie tam takze Jest Klasztor Bar-
nadynow Bossych (!). 3cia. diwizija była w likowu 4[?]a / Dwizija (!) Kąsseto-
wała w Olbromie blisko Krakowa i Ja Jozef Kondracki w tym Pułku w[...]kowo 
[Z]aktował // Bliszko (!) Czestochowa w Krasz[cz]ach Ptałem wszie[...] Lu-
dzii na Kreszu Gdzie miałem Kommędi do od wo[zeni]ą Expedycyj Jdących /  
z Krakowa od Głowney Kommędy do Częstochowa to Jest przez Olbromi 
klow prusow Kszi[uio]mitow [niesow] w Sztab do / częstochową Częstochowa 
Jest Miasteczko niewielkie lezące nad Rzyczko Warto od Miasta od ległos[?]o 
werstw dwie Jasna Gura / Ktora gura ob[...]nięta głęboko [...] Ktora z obydwch 
(!) Strun (!) obmurowana nad [...] [Retryszamęł] to Jest wa[ł] barzo wysoki [wi-
]/j r[?]dku zaś Koscioł N: M: Panny Koscioł Jest barzo zpaniały y Bogaty gzie 
(!) byłem y od dawałem attęcyo cudownemu Obrazowi / Matki Bozkiey Jozef 

47 Іринарх Балановський був архимандритом Мотронинського монастиря після Мельхиседека 
Значка-Яворського до 1795 р.
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Kondracki Namie[...] Kawaleryi» (с. 336–337 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.; згасаючий).

C. 359 ІІ рах. – нерозб.; коричневим чорнилом.
«wt[ey] Ksiązce jest msza Swięta j[ie]wanlii nakazdy Prazdnik uroczysty 

[Dalizi] msza S: Bazylego jest [...]» (с. 403 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.).

«òîìó εäèíîìó âîïèεìú ÿêî ïðîñëàâèñÿ: Õðèñòîñú Áã҃ú íàøú 
âîiðuñàëèìh âîîáðàçh ×εëîâh÷εñòhìú» (там само; коричневим чор- 
нилом; сер. XVIII ст.).

С. 434 ІІ рах. – нерозб.; коричневим чорнилом.
У книзі зберігаються записки.
1. Пом’яник на клаптику білого ганчір’яного паперу; коричневим 

чорнилом; сер. XVIII ст.: «[...] / Josyf Anna Hryhoriy Łuka / Karp Fteodor 
Anastasyia / Moysey Kyrył Eudokija Jakow / Marija Mychaił [Nałija] Heor/hija 
Jsydor y procz / Andrei Anna».

2. Пом’яник на клаптику блакитного ганчір’яного паперу; коричневим 
чорнилом; півустав сер. XVIII ст.: «Ïîì#íè Ãä҃è Äø҃è / Uñîáøûõú Ðàáú - /  
Iîñèôú Äîðîòà Ìà/òôògè Âèêòîð³# ¤/êîâà Êîíñòàíò³# / Àíäðg# 
Âàñèë³# Ïà/âëà Ágígäèêà (!) Ìà/ð³#ííà ¤ãíèøêà // ¤ãíèøêà Àííà 
ªêà/ògðèíà ¤íú Ïg/òðuígë# Iîñàôàòú / Çîô³# Ìàð³#ííà / Àííà 
²ãíàò³# / ¤äâèãà Êñàâgð³# / ¤íà Äîìèögë# / Àëgêñàíägðú».

3. Шматочок аркуша з рукопису; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.: 
«[...] adverbium np. / Pyta. Dla Czego nazywaią się nieodmienne / Odpo. Ze 
żadnych nie maią odmian / Pyta. Wiele iest częsci mowy odmienn[...] / Odpo.: 
4. A. Jmie nomen np. dzien dies D[...] /[...] mek Pronomen. Ja Ego. 3/ Słowo 
ver[...] / np. rodze się nascor. 4. Jmięsłow Part[i]/cipium np. urodzony natus. / 
Pyta: Dla czego nazywaiąsię nieodmie[n]/nemi. / Odpo: Ze maią swoie odmia-
ny. / [...] // [...] / Moýe O: Witayze Oycze o: salve Pater al[bo] / Witayýe Oycze. 
Salve. Pater. Opuszczćnie / [T]akiey czćsci mowy. nazywasić wyrzutni[...] / [...] 
Co iest przyimek. / [...] Przyimek præpositi tak sić nazwany / [...] pospolicie 
przyimieniu Kładzie / [...] dopomagaiąc mu do wyrażenia okoli/cznosci Jakiey 
np. początku od Rodzi/cow bierzemi a parentibus accipimus / Py. Jaksię Kładą 
przyimki / Od. Przyimki polskie kładą się».

4. Частина аркуша гарнчір’яного паперу з рукописної книги обліку; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.; заголовок таблиці: «[...] Tarczyckiego 
Wasyliwskiego i Suchoiarskiego / [...] 1go Maia tegoż Roku 1818. wszczigole 
i ogolnosci / [... podaie] się»; заголовки колонок: «[Zy]to Jare», «Pszenica / 
Iara.», «Ięczmien / Lepszy», «Ięczmien / Posledniey/szy», «Owies.», «Groch.», 
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«Proso.», «Konopi», «Len»; у підзаголовках зазначення одиниць виміру: 
«Korec» і «Garec» (!). На звороті рукописний текст; коричневим чорнилом; 
поч. ХІХ ст.: «Wam zdaie się i iest [wistacie] po wszem[u] / mnie[...] [...] że ia 
żo[ny] i d[...] od s[...]pi / [...] i [...] [niby] ich znai, [...] / [...] niepa[??] narzuci-
łem ich dla utrzymania / Ale gdyby kto wiedział [moie] czuci aj bol / [ktoremi 
to ... męł] dręczony i co [tim] dopiero / był by przychowany i s ta[...] przywią/
zieniu. [...] / w ktorey [...] Spora nie mogę [nie] / Nad czem wiele [...] się [...] / 
[...], co to [...]ydział [...] dla / [...]. Gdybym był w iakim Nałagie są/dziłbym karę 
Bogaziwiego, albowiem Kaz/dy Nałag iest prz[eciwny] prawa za które / winien 
każdy człowiek odpowiadać przeską[szu...] / choc to i bez nałagu są grzech 
[oprzeciwą-/cą] się [...], ale zdaiesię [nie] iest każdy / człowiek bez grzechu a 
ied[...]wo nie iest / [...]».

5. Листочок машинного паперу з золотим обрізом, із текстом листа; 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.: «Достопочтеннhйшїй Отецъ! / 
Въ полковомъ лазаретh находящїйся изъ / католиковъ рядовый Юръ 
Андрисъ желаетъ / исповhдываться и причаститься по своему / обряду; 
почему покорно прошу потрудиться / исполнить онаго рядоваго желанїе 
по ва-/шему обряду. вашъ покорный слуга / Азовскаго пhхотнаго полка 
полковый / Священникъ Григорій Кмита / ноября 7го дня / 1822го года /  
М. Ст[а]вищи // Ставискаго Католи-/ческаго Косціола / Приходскому Свя-/
щеннику».

Там само (на сторонці з адресою) закреслений запис коричневим 
чорнилом; поч. ХІХ ст.: «Suburbium Xiądzowka. Ano Domini / Millesimo 
octigentesimo vigesimo Se/cundo die octava mensis novembris. / Ego Gabriel 
Marzewski vicarius / Ecclesiæ Parochialis Staviceensis bap-/tisavi infantem no-
mine Mateum / [Heri] natum / generosorum Gregorii et anastasiæ / de domo 
paternæ Piwowarownæ / Krajewskich / Legitimorum Conjugum parentum /  
filium. Patrini fuere Generosos / Jan Myszewski et Antonina / Swidzińska.».

6. Обірваний аркуш ганчір’яного паперу зі згасаючим записом 
коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.: «1822 года марта / рεгістръ [...] / 1 
воицекъ ковалhвичъ одалъ / 2 базилъ [...]ски одалъ / [...] житински одалъ / 
[...]лновскіи одалъ / [...] сhннhскіи одалъ / [...] одалъ / [...] одалъ / [...] одалъ /  
[...] одалъ / [...] отъдалъ / [...]боханhвичъ одалъ // [...] отъдалъ».

7. Обірваний з одного боку аркуш ганчір’яного паперу у 8°; коричневим 
чорнилом; поч. ХІХ ст.: «Wielebny w Bogu Mci Xiąze / Dobrodzieju / [...] 
moja dnia onegdayszego po/[...] mi Corkę, ktora potrzebuie / [...] [ł]uzętego, 
Naypokorniej[...] / [...] łaski Jego, by za odebra/[...] ninieyszego pisma raczył /  
[s]zukać, szcz[...] prozbę / moją zostaię znay[...]niejszym / sza[conkiem] /  
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W. Xiędza / Dobrodzieja / Na[j]nizszy Sługa / J. Geyski / D: 19 Mar / 1825[...] / 
Sew[czynuw...]».

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням (лінійна 
рамка на кришках); шкіра потрета, частини її втрачено. Форзаци втрачено.

Розмір аркуша 315 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 315 х 210 х 50 мм.
13.42. Кир.5642п (25688)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–469, 472–473 =  

242 арк. Арк. забруднені, ушкоджені, надірвані, зі слідами замокань і 
плямами воску. С. 7–8 ІІ рах. відокремлена від блоку книги. С. 470–471 ІІ 
рах. втрачено.

Особливості друку: на с. 311 ІІ рах. у другій колонці друк змазаний.
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 

(лінійна рамка на кришках), шкіра потерта, частково обірвана, корінець 
втрачено. Форзаци з м’якого білого паперу, сучасного оправі, їх вільні 
аркуші втрачено.

Розмір аркуша 315 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 200 х 45 мм.
13.43. Кир.5643п (25489)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–26, Арк. [1], С. 27–265, [1], 

266–473 = 244 арк. Арк. забруднені, деякі ушкоджені, з плямами воску, зі 
слідами замокань, з невеликою давньою аматорською реставрацією білим 
папером, у т. ч. зі залишками записів почерком XVIII ст.; втрати друку 
невеликі. С. 467–470 ІІ рах. мають мокрі відбитки від сусідніх сторінок.

Провенієнції
1) «Ñεëà Êíÿæè÷ú» (с. [1] І рах., по верхньому полю; коричневим 

чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«In Nomine Dm҃ni: // Ñεé Ñëóæεáíèêú // äî Õðàìó // Êíÿæèöêîãî //  

Öð҃҃҃҃҃êâû // âîçzäâèæεí³ÿ (!) ×. Êðsòà // Áûòè // ïîäïèñàëú // [Âàñ]èëié //  
Êóíàøεâè÷ú // Ïðî[òîïî]ïú // Õâàñòîâñê³é» (с. 26–35 ІІ рах., по 
верхньому полю на кожній с.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

2) ? № 8 (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
Маргіналії
«Ïîìîëèòεñ"”» (верхній форзац; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«Ãðèãîð³è ìεëεõîâ Äàëú ðóáëεè / íà ïîìèíàí³ε Çà Çäðàâ³ε Ñâîε» (арк. 

[1] зв.; коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).
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Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі зі слідами тисненої 
лінійної рамки (шкіра на кришках сильно потерта, частково обірвана), 
корінець втрачено. На нижній кришці рештки двох шкіряних зав’язок. 
Форзаци з білого паперу, сучасного оправі, вільні аркуші втрачено.

Розмір аркуша 315 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 320 х 200 х 50 мм.
Особливості примірника: зі вклеєною гравюрою Розп’яття з чотирма 

предстоячими між с. 26 і 27 ІІ рах.
13.44. Кир.5644п (25511)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[12], 1–265, [1], 266–473 = 243 арк. 

Арк. забруденні, деякі ушкоджені, з плямами воску та слідами замокань, 
частина – з давньою аматорською реставрацією білим папером (у кількох 
випадках вона має доповнення втраченого друкованого тексту коричневим 
чорнилом півуставом). С. 35–38 ІІ рах. відокремлені від блоку книги.

Провенієнції
1) «In Nomine Dm҃ni // Ñεé Ñëóæεáíèêú // Öð҃êâè Ïàøêîâñêîé // Õðàìó 

Æèâîíà÷àëüíîé // Ïðεñò҃îé Òðîéöè // Ïîäïèñàëú [âî³òú] // âëàñíîþ 
Ðóêîþ // Âàñèëié // Êóíàøεâè÷ú // Ïðwòî-Ïðεç Õâàñòîâñê³è // Ðîêó 
1754.» (с. 11–25 ІІ рах. на непарних сторінках, 27–29 ІІ рах. на кожній 
сторінці, по верхньому полю; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; запис 
згасаючий).

«Ñ¿”" Êíèãà // Ñëóæεáíèêú // Êóïëεíà // Ðîêó // 1736 // Äîöεðêâè //  
Ñò҃îè // Òðî҃öè // âñεëî // Ïàøêîâêó» (с. 39–57 ІІ рах., на непарних 
сторінках; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; запис згасаючий).

«Ñ¿”" // Êíèãà // Ñëóæεáíèêú // Êóïëεíà”" // Ðîêó // 1736 // Äîñεëà // 
Ïàøêîâêè» (с. 81–95 ІІ рах., на непарних сторінках; коричневим чорнилом; 
сер. XVIII ст.; запис згасаючий).

2) ? № 8 (с. [3] І рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
Маргіналії
«Çàîóïîêîè àïs: / â÷ïîí: Çà÷҃: 113 / â÷òîð. Çà÷: 162 / â÷ñðεä çà: 178 /  

â÷÷εò. çà 160 / â÷ï"”ò: çà 163 / âñóá 220» (с. [1] ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.).

«ìîëèòâà íàdkoływom [P...] Budy ymia Hospodne [...] / Ìîëòâà 
íàäêîëèâîìú Ïîðε÷ε[...] / ²εðεè Ãä҃ó Ïîìîëèìñ”" / Èæε âñ”"” ñîâεðøèâ¿è 
Ñëîâîìú Òâîèì Ãä҃è Ïîâε/ëhâ¿è Çεìëè âñ”"”÷εsê¿””" Ïðîz””"áàòè Ïëîäè / 
íàâεñεë¿ε è Ïèùó íàøó, èæε ñhìεíìè Äh[...] èÄà/í¿èëà èæε â÷ Âàâèëîíh, 
ìíîãî [...] ñâhò/ëhèøèõ Äîêàzàâú. Ñàìú ÂñεÁë҃ã¿è Öð҃þ è Ñhìε/íà 
ñ¿””" ñîðàzëè÷íèìè Ïëîäè Áëãsîâè. è èæε / ^ñèõ âêóøàþùèõ wñâ҃òè, 
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„"êî â÷εñò è â[...] / (Ñâ҃òàãî èìð҃êú) ñ¿””" Ïðεäëîæèøàñ”"” â [...] èæε /  
âáë҃ãî÷εñò¿è èâhðh Ñêîí÷àâøèìñ”"”, Ïîäàæ[...] / è Áë҃ãîîóêðàñèâøèì ñ¿”"”, è 
Ïàì””"òü Ñîâεðøàþù / âñ””" ”"æε êîñïàñεí¿þ Ïðîøεí¿””" èâh÷íèõ áë҃ãú âî[s]/
ïð¿””"ò¿””", ìëòâàìè Ïðε÷èsò¿””" Âëä҃÷öè íø҃ε”"” Áö҃è / è Ïðñ҃íî Äâ҃è ìà҃ð¿à(!), (è 
Ñâ҃òàãî èìð҃êú) εãîæε / ïàì”"”ò Ñîâεðøàεìú, è âñhõú Ñò҃èõ Òâîèõ / ”"êî òè 
gñè áë҃ãîñëîâ[…...]  è wñâ"[...] / è òεáh ñëàâó âîzñèëàεìú wö҃ó è Ñí҃ó è Ñò҃î /  
Äõ҃ó íí҃h» (верхній форзац (вільний арк.); коричневим чорнилом; сер. 
XVIII ст.).

«Áë҃ãîäàðóò”" Ãsäè Áæ҃ε ìîè „"êî íε^ðèíóëì " ” εñè ãðhøíàãî íîwáεùíèêà /  
ì"” áèòè, Ñò҃èõ òâîèõ òàéíú ñïîäîáèë εñè. Áë҃ãîäàðóò"” „"êî ìεíε íε/
äîsòîèíàãî Ïðè÷àñòèòèñ”" Ïðε÷èsòèõ Òâîèõ Äàðîâú ñïîäîáèë εñè. íî 
âëäêî / ÷ë҃âêîëþá÷ε, íàs Ðàäè îóìεð¿èæε è âîsêðεñ¿è, è äàðîâàâ¿è íàì 
ñòðàøíà"” ñ¿"” / èæèâîòð"ùà”" (!) Òàèíñòâà, âî Áë҃ãîäàðεí¿ε è wñâ҃ùεí¿ε 
Äóø è òhëεs íàøèõ. Äàæä áèòè ñèìú / è ìíh âîèñöhëεí¿ε Äóøèæε 
è òhëà, âîèçãíàí¿ε âñ”"êîãî ñîïðîòèâíàãî, âîïðîsâhùεí¿þ (!) / w÷¿þ 
ñðäöà ìîεãî, âîìèð äóøεâíèõ ìîèõ ñèë âîâhðóíεïîsòèäíóþ âîëþáîâü 
íεëèöε/ìhðíó, âîèñïîëíεí¿ε ïðεìäðîñòè, âîñîáëþäεí¿ε çàïîâhäεè 
òâîèõ, âîïðèëîæεí¿ε / Áæ҃εsòâεíí¿”" Òâîε”" Áë҃ãîäàòè, è Òâîεãî Öðòsâ¿”" 
Ïðèñâîεí¿ε, Äàâîñâ҃”"òèíh òâîε’’ / ïhòè ñîõðàí”"εì, Òâîþ Áë҃ãîäàò 
ïîìèíàþ âñεãäà. èíεêòîìó ñεáh æèâó / íîòεáh íàøεìó âëäöh è 
Áë҃ãîähòεëþ, è òàêî ñεãî æèò¿”" èzøεä wíàäεæäh / æèâîòà âh÷íàãî, âî 
ïðsíî ñóùí¿è äîñòèãíó ïîêîè, èähæε ïðàzíóþùèõ / ãëàs íεïðεñòàíí¿è, 
è Áεçêîíε÷íà”" ñëàäîñò, çðàùèõ òâîεãî ëèöà äîáðîòó íεèç/ðε÷εííóþ, òè 
áî εñè èñòεííîε (!) æεëàí¿ε è íεèzðε÷εííîε âεñεë¿ε ëþá”"ùèõ ò"” / Õðsòε 
Áæ҃ε íàø è ò”" ïîεò âñ"” òâàðü âîâhêè àìèí ìîë҃òâà â҃: / 

Ïðε÷sòàãî Òâîεãî òhëà è ×εsòí¿”" Êðîâε òâîε" òàèíî ñïîäîáèëñ"” 
áèòè Ñîïðè÷àsò-/íèêú. Õðsòε Áæ҃ε âîñïhâàþ è Áëãîsñëîâëþ (!). 
Ïîêëàí”"þñ" è Ñëàâëþ è âεëè÷àþ / Ñï҃ñεí¿ε Òâîε Ãsäè íí҃h è Ïðsíî è 
âîâhêè âhêîìú àìèíú. ìîëèòâà. 3 / 

Òhëî òâîε Ñò҃îε Ãä҃è Iè҃ñε Õðsòε Áæ҃ε íàøú äàáóäεòúòè âæèâîòú 
âh÷í¿è, / è Êðîâü òâî"” ÷εsòíà”" âîwñòàâëεí¿ε Ãðhõîâú. Áóäèæε òè 
Áë҃ãîäàðεí¿ε / ñ¿ε âðàäîñò Çäðàâ¿ε è âεñεë¿ε âîñòðàøíîεæε âòîðîε ïð¿øεsòâ¿ε 
ñïîäîáè / ì”" Ãðhøíàãî Ñòàòè wäεsíóþ ñëàâè òâîε"”, ìîëèòâàìè 
Ïðε÷èsò¿”" / Òâîε"” ìò҃ðè è âñhõú Ñò҃èõ àìèíú. / 

Ïðε÷sòà”" Âëäöε Áäöε ñâhòε ïîìðà÷εííà”" Äóøà ìîε”" íàäεæäî Ïîêðîâε 
Ïðèáh/æèùε, îóòhøεí¿ε Ðàäîâàí¿ε ìîε, Áë҃ãîäàðóò" „"êîñïîäîáèëà ì”" 
εñè íε/äîñòî’’íàãî, Ïðè÷àñòíèêà Áèòè Ïðε÷ñòàãî (!) òhëà è ÷sòí¿”" Êðîâε 
ñí҃à òâîεãî, / [ï]îðîäøà”" èñòèííè Ñâhòú, Ïðîñâhòè ìî"” îóìí¿”" w÷è ñðäöà 
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„"æε / èñòî÷íèêú áεzñìεðò¿"” Ðîæäøà"”, wæèâîòâîðèì"” îóìεðâùëεííà- 
ãî / Ãðhõîìú: „"æε ìësòâàãî Áã҃à ëþáî Áë҃ãîuòðîáíà"” Ìò҃è Ïîìèëóèì”", /  
èäàæäú ìè îóìèëεí¿ε, è Ñîêðóøεí¿ε â÷ñðäöh ìîεì è Ñìèðεí¿ε âìèñëεõ 
ìîèõ, / è âîzâàí¿ε â Ïëhíεí¿è [u] Ïîìèøëεíí¿è ìîèõú, è Ñïîäîáèì"” 
Äî ïîñëhäí”"ãî / èzäèõàí¿"”, íεwñóæäεííî Ïð¿èìàòè Ïðε÷sòèõú òàèn 
wñâù҃εí¿ε: âèñöh/ëεí¿ε Äóøèæε è Òhëà è Äàæäè ìè Ñëεçè Ïîêà"”í¿"”, 
èèñïîâhäàí¿”" âîεæε / Ïhòè è Ñëàâèòè ò"”, âîâñ”" Äíè æèâîòà ìîεãî: 
„"êî Áë҃ãîñëîâεííà / è Ïðεïðîñëàâëεííà εñè âîâhêè àìèíú. Òðèñ҃òîε 
Ïîwò÷εíàø: Òðîïàðú ñεè / 

Îóñëàäèëì"” εñè ëþáîâ¿þ Õðsòε èèzìhíèëì”" εñè Áæsòâεíèìú òâîèìú /  
Ðà÷εí¿εìú, íîïîïàëè wãíεìú íεâεùεsòâεíèìú ãðhõè ìî"”, è íàñèòèòès /  
εæε âòεáh íàñëàæäεí¿”" ñïîäîáè: äàëèêó"” âîzâεëè÷àþ Áæ҃ε Äâà ïðè-/
øεsòâ¿"” Òâîε. Ñëàâà. èíí҃h. Áã҃îðîäè÷εí. / 

Àzú Äâ҃î ñâ҃òà" ” Áö҃ε êîïîêðîâó òâîεìó ïðèáhãàþ âhìú "„êî wáðà- 
ùó (!) 48 / òîáîþ Ñï҃ñεí¿ε, ìîæεøè áî ÷èsòà" ïîìîùè ìíh. / X. Jan Domnic- 
kiy. P: Pasz / D 23 January 1772 Roku w Paszkowcę spisan[ą] / Pan Bog na-
dzieja moja y Dawca pokoia całemu Swiatu Przybądznamoy początek Panno /  
Swięta apraca moja ztobą niech biędzię zaczęta» (нижній форзац (вільний 
арк.); чорним чорнилом; сер. XVIII ст.).

Особливості друку: на с. 322, 384 ІІ рах. змазаний друк.
Оправа: дошки в коричневій шкірі з золотим тисненням (шкіра потерта, 

на верхній кришці та корінці). Тиснення: на обох кришках орнаментальні 
рамки, на верхній кришці середник у вигляді семираменного хреста, 
рамена якого закінчуються невеликими квітками, на нижній кришці 
орнаментальний середник хрестоподібної форми, на корінці поперечні 
орнаментальні смужки вздовж бинтів та дрібні декоративні елементи 
посередині між ними. На верхній кришці сліди кріплень двох петель 
для застібок, на нижній кришці – одна збережена металева застібка на 
шкіряному ремінці та ремінець від другої (залізну застібку втрачено). 
Форзаци з білого паперу, сучасного оправі.

Розмір аркуша 305 х 190 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 195 х 50 мм.
13.45. Кир.5755п (32422)
Стан примірника. Формула: С. [11]–[12], 1–258, 263–265, [1], 266–469 = 

234 арк. Арк. забрудені, з невеликими слідами замокання та плямами воску, 
початкові та кінцеві дещо ушкоджені, з невеликою давньою аматорською 

48 Тобто, «обрящу» – автор запису помилився під впливом української живомовної фонетики.
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реставрацією білим папером. С. [1]–[10] І рах., 259–262 і 470–473 ІІ рах. 
втрачено.

Провенієнції 
1) «Ñ³”" // Êíèãà // ðεêîìà”" // Ñëuæεáíèêú // Ñâ”"ùεíàãî // Їεðε”" // 

²"”êîâà // Ãàïîíεâè÷à // Ïðεçâèòεðà // ×εðεïèí÷ñêàãî // Êuïëεíà"” // Çà 
Çîëîòèõú // ïîëñêèõú // äâàö”"òü» (с. 9–35 ІІ рах., на непарних сторінках, 
початок запису втрачено; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

2) «Ä[...]// Ñûëà // ×èðgïèíà // Ögðêâè // Òðîgöêî Áî[g]îðîäè÷íîé //  
Ê³gâñêîé // Ãóágðíh // Òàðàùgíñêàãî (!) // Ïîâhòà // Ñèëà // 1841 // 
À // Ìîæèòü // Ñõî÷èòü // Еòóþ // Êíèãè» (с. [11] І рах. – 29 ІІ рах., 
на непарних сторінках, початок запису втрачено; коричневим чорнилом; I 
пол. ХІХ ст.).

Маргіналії
«Черепин» (с. [11] І рах.; простим олівцем; кін. ХІХ – поч. ХХ ст.).
Особливості друку: друк на с. 426 ІІ рах. змазано.
Оправа: втрачено.
Розмір книжкового блока 305 х 195 х 40 мм.
13.46. Кир.5761п (32474)
Стан примірника. Формула: С. [5]–[12], 1–265, [1], 266–457, 470–473 = 

235 арк. Арк. забрудені, з невеликими слідами замокання та плямами воску, 
початкові та кінцеві дещо ушкоджені, з невеликою давньою аматорською 
реставрацією білим папером. С. 450–457, 470–473 ІІ рах. відокремлені від 
блоку книги, розірвані. С. [1]–[4] І рах., 458–469 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Êíèãà // Ãëàãîëεìà"” // Ñëóæεáíèêú // Êóïëεíú // çàöhíó ðóáëεé 3 //  

äîõðàìó // Ñâ[“"]òàãî // àðõèñòðàòèãà» (с. [5]–[12] І рах., по верхньому 
полю; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

Маргіналії
С. 5 ІІ рах. має нерозб. запис коричневим чорнилом по верхньому полі.
«Еêàògðèíà àëgêñhgâíà» (с. 24 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим 

чорнилом; кін. XVIII ст.).
«Ñòèõàðí³é äüÿêú Ìèêèòà [Ìεòεëü...]» (с. 25 ІІ рах., по верхньому 

полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).
«[...] // ðîäíîé ìàòêè çàähòìè ñεðöε áîëèöú (!)» (там само, по 

зовнішньому полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; початок 
запису зрізано).

«[...] // ëüæèâà èíεïðεâðàùεíî ñεðöε εÿ [...]» (с. 26 ІІ рах., по 
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зовнішньому полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; початок 
запису зрізано).

«Óêàçú Еãî èìïgðàòîðñêî[ãî]» (с. 53 і 113 ІІ рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).

«áëàãîðèäèε (!) [Âàøg]» (с. 101 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим 
чорнилом; кін. XVIII ст.).

На с. 107 ІІ рах. на правому полі, с. 215 ІІ рах. згори, с. 236, 238, 240 і [1] 
ІІ рах. на лівому полі сліди зрізаного запису чорнилом.

«[...] // ðàïîðòú» (с. 118 ІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.; початок запису зрізано).

«Òàòüÿíà» (с. 120 ІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим чорнилом; 
II пол. XVIII ст.).

«Ñâÿùgíèêú Âàñèëè[é] [...]» (с. 174 ІІ рах., по зовнішньому полю; 
коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; початок запису зрізано).

«[?îàí???] Ñâÿùεíiêú Ìèêèòà Ìî[í]æεâñêèé» (с. 196 ІІ рах., по 
зовнішньому полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.).

Зовнішнє поле с. 245–246 ІІ рах. зрізано, на с. 244 ІІ рах. є нерозб. 
мокрий відбиток запису звідти.

«[Â êèεâî] ïîäîëñêîìú áðàòñêîìú ìàñòèðh (!) àðõèìàíäðèòú 
Âàñèë[³é] / Ëεòèíñê³é» (с. 250 ІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

На с. 260 ІІ рах. позначки на лівому полі коричневим чорнилом «Õ 1à» 
та «Õ 2g».

«Kupec Wasyl Monzwsky (!)» (с. 267 ІІ рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).

«Bogorodzico bedz [...]» (с. 269 ІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим 
чорнилом; кін. XVIII ст.; запис ушкоджено під час повторного обрізуванння 
книги).

«Âú ×εðêàñê³é íèæíèé [...]» (с. 271 ІІ рах., по зовнішньому полю; 
коричневим чорнилом; кін. XVIII ст.).

«[...] / èêàâàëεðó âàñèëþ âàñèëεâè÷ó ãí҃ó Ñìîòðèòεëþ [...]ó 
âàñèëεâè÷ó» (с. 277 ІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим чорнилом; 
кін. XVIII ст.; початок запису зрізано).

«Ñâÿùεí¿êú ²îâú ìεñεëñêèé» (с. 313 ІІ рах., під кінцівкою; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII ст.).

«Âú Êèεâú [...] çàäâε íεäεëè» (с. 449 ІІ рах., по зовнішньому 
полю; коричневим чорнилом; II пол. XVIII ст.; запис ушкоджено під час 
повторного обрізуванння книги).
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На с. 375 і 387 ІІ рах. на верхньому полі читацькі малюнки рослинного 
характеру коричневим чорнилом.

«Его Преподобію Отцу Филиппу // Комашко. Господинъ Дεкан» (с. 443–
444 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).

Оправа: втрачено. Обріз жовтий.
Розмір книжкового блока 295 х 180 х 40 мм.
Особливості друку: на с. 310 ІІ рах. є мокрий відбиток від сусідньої  

с. 309, на с. 355 – від 356 ІІ рах.
Крім того, у ВСРВ є 3 окремі фрагменти видання:
Фрагм72
Окремий титульний арк. По краях обірваний, має сліди замокання.
Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету, «7й экз.» (чорним чорнилом).
Маргіналії
«Села Малыхъ Кутыщъ / В[инни]цкаго Уhзда» (коричневим чорнилом; 

ХІХ ст. – зроблено у Давньосховищі).
Бібліографія примірника: Сіцінський № 83, прим. 7.
Фрагм73
Окремі С. 23–27 ІІ рах. Арк. ушкоджений, розірваний, зі слідами 

замокання.
Маргіналії
На с. 24 ІІ рах.; коричневим чорнилом закреслено «è Ñí҃à» в тексті 

Символу Віри.
Фрагм74
С. 456–469 ІІ рах. = 7 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, з плямами воску.

14. Служебник святительський. – 1740.

Опис видання

Титул (текст із цільногравійованої форти): «ÑËUÆЕÁNÈÊÚ 
ÑÒ҃ÈÒЕlÑÊЇÉ / Ñîäåðæàùú â÷ ñåáh ïî ×èíu Ñò҃¿# Âîñòî÷í¿# Öðê҃âå /  
Ëvòuðã³þ Ñò҃èòåë÷ñêuþ, è ïðî÷à# Wáð#äè Еïsïîì / ïðèñëuøàþùà# 
Ïåðâîå Òvïîìú èzäàäåñ# / â÷ Wáèòåëè Uíåâñêî’’ 49 ²íîêîâú ×èíu Ñò: 
Âàñè/ëè# Âåëèêàãî, Ìsö# Ìàðòà / Äí# ê҃f. Ðîêu %àj҃ì.».

Формат і формула видання: 2°. [1]3 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 ²4 È4 Ê4 

49 Літера U в основі має замість літери «он» – «омегу».
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Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 W4 
¤4 Ѻ4 K2 [2]2 = С. [1]–[6], 1–300, [1]–[4] 50 = 155 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, двоколірний. Рядків 17 
(у ІІІ рах. – 18), 28. Розмір набірної шпальти – 237 (у ІІІ рах. – 240) х 142 
мм. Повне дзеркало набору – 263 (у ІІІ рах. – 260) х 153 мм. Колонтитули 
(крім ІІІ рах.) у межах орнаментальної рамки, відокремлені від тексту 
лінійкою. Колонцифри у верхньому зовнішньому кутку аркуша, в межах 
рамки; с. 1 ІІ рах. колонцифри не має. Кустоди (крім с. 300 ІІ рах.), в межах 
орнаментальної рамки. Позначення сигнатур на перших трьох аркушах 
зшитка, в межах рамки. Шрифти: 10 рядків – 135, 83 мм. Ноти (с. 30 ІІ 
рах.), висота 5 лінійного нотного стану – 8 мм.

Склад видання:
1) титул – с. [1] І рах.;
2) повеління про друк цієї книги від архієп. Афанасія Шептицького (дане 

в Уневі 29.ІІІ.1740) – с. [3] І рах.;
3) ÎÃËÀÂËÅÍIÅ ÂÅÙÅÈ (зміст) – с. [5] І рах.;
4) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃIÀ 51 ÑÂ¤ÒÈÒÅËÅÌÚ 

ÏÐIÑËUØÀÞÙÀ¤. (у колонтитулах – Ñëuæáà Áæ҃à#. Ñò҃èògë^ñêà#.) –  
с. 1–47 ІІ рах.;

5) ×ÈÍÚ ÏÎÑÒÀÂËÅÍIÞ ×ÅÒÖÀ, è ÏÝÂÖÀ. – с. 48–56 ІІ рах.;
6) ×ÈÍÚ ÏÎÑÒÀÂËªÍIÞ ÏÎäÄIÀÊÎÍÀ. – с. 57–59 ІІ рах.;
7) ×ÈÍÚ ÏÎÑÒÀÂËÅÍIÞ ÄIÀÊÎÍÀ. – с. 60–66 ІІ рах.;
8) ×ÈÍÚ ÏÎÑÒÀÂËÅÍIÞ ÏÐÅÇÂÈÒÅÐÀ. – с. 67–72 ІІ рах.;
9) ×ÈÍÚ ÎÑ҃ÙÅÍIÞ ÅÏsÏÀ. 52 – с. 73–122 ІІ рах.;
10) ×ÈÍÚ 53 ÏÎÑÒÀÂËÅÍIÞ ÀÐÕÈÌÀÍÄÐIÒÛ. – с. 123–128 ІІ 

рах.;
11) ×ÈÍÚ ÎÑ҃ÙÅÍIÞ 54 ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÂªËÈÊÀÃÎ ÌIÐÀ. – с. 129–

135 ІІ рах.;
12) ×ÈÍÚ WÑÂ¤ÙªÍIÞ ÀÍÒIÌÈÑÎÂÚ. (у колонтитулах – 

×èíú îñù҃gí¿þ. Àíò¿ìûñîâú.) – с. 135–144 ІІ рах.;

50 Імовірно, останні два аркуші – Молитви по причасті, – можна розглядати як окремий 
друкарський додаток, адже вони мають інакші параметри набору, ніж текст Служебника 
святительського. З огляду на відсутність примірників для порівняння, їх описано у складі 
Служебника святительського, – так, як це є в бібліографії.

51 Надруковано в’яззю.
52 Заголовок у тексті набрано ініціалами.
53 Слово «Чинъ» набрано ініціалами.
54 Перші два слова в заголовку набрано ініціалами.
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13) ×ÈÍÚ UÌÎÂªÍIÞ ÍÎÃÚ ÂÚ ÑÂ¤ÒÛÉ ÂÅËÈÊIÉ 
×ÅÒÂÅÐÒÎÊÚ. – с. 144–156 ІІ рах.;

14) ×ÈÍÚ 55 ÑÎÁÎÐÎÂÀÍI¤ ÏÐÅÇÂVÒÅÐÎÌÚ. – с. 156–175 ІІ 
рах.;

15) Ñèíîäèêú ñîáîðîâûé. – с. 175–185 ІІ рах.;
16) ×ÈÍÚ  56 WÑÍÎÂÀÍIÞ ÖªÐÊÂª. – с. 186–207 ІІ рах.;
17) ×ÈÍÚ ÎÑ҃ÙÅÍIÞ  57 ÖªÐÊÂª. – с. 208–237 ІІ рах.;
18) ×ÈÍÚ Î×ÈÙÅÍIÞ ÖÅÐÊÂÈ ÑÏÐÎÔÀÍÎÂÀÍÎÈ àë^áî 

Îëòàðà. – с. 237–245 ІІ рах.;
19) ×ÈÍÚ Î×ÈÙÅÍIÞ ÖÅÐÊÂÈ ÎÑÊÂÅÐÍÅÍÍÛ¤ ̂  Åðgòèêú. –  

с. 246–250 ІІ рах.;
20) ×ÈÍÚ Î×ÈÙÅÍIÞ ÖÅÐÊÂÅ, Â÷ÍÅÈÆÅ UÁIÅÍÚ åñòú 

÷ëâ҃êú, èëè á¿gíú äî ïðîëèò¿# êðîâg. – с. 250–252 ІІ рах.;
21) ×ÈÍÚ ÎÑÂ¤ÙÅÍIÞ ÍÎÂÀÃÎ ÏÐÅÑÒÎËÀ ^ ìhñòà ñâîgãî 

íûzðèíîâgííàãî. – с. 252–254 ІІ рах.;
22) ×ÈÍÚ ÎÑÂ¤ÙÅÍIÞ ÏÎÒÈÐÀ È ÄVÑÊÎÑÀ. – с. 254–257 ІІ 

рах.;
23) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂÅÍIÞ ÊÈWÒÀ. – с. 257–258 ІІ рах.;
24) ×ÈÍÚ ÐÀÇÄÐÝØÅÍIÞ ^ ÊË¤ÒÂÛ, IÅÐÅ¤ ^ 

ÑÂ¤ÒÛÒÅË¤. – с. 258–261 ІІ рах.;
25) ×ÈÍÚ ÂÎÇÂÐÀÙÅÍIÞ ÊÚ ÖÅÐÊÂÈ ÅÐÅÒÈÊÀ Ñõèzìàòèêà 

è ïðî÷¿èõú. – с. 261–269 ІІ рах.;
26) ×ÈÍÚ ÏÎÑÝÙÅÍI¤ ÖÅÐÊÂÅÈ ÏÐÅÇÂVÒÅÐÑÊÈÕÚ O 

ÅÏÈÑÊÎÏÀ. – с. 269–279 ІІ рах.;
27) ×ÈÍÚ ÂÎÕÎÄÆÅÍIÞ ÅÏÈÑÊÎÏÀ ÂÚ ÃÐÀÄÚ ÏÅÐÂÝÅ. –  

с. 279–284 ІІ рах;
28) ×ÈÍÚ ÏUÒÜØÅÑÒÂUÞÙÅÌU ÅÏÈÑÊÎÏU. – с. 284–289 ІІ 

рах.;
29) ×ÈÍÚ ÏÐÅÑÒÀÂËÜØÅÌUÑ¤ ÅÏÈÑÊÎÏU. – с. 290 ІІ рах.;
30) ×ÈÍÚ ÈÇÂÅÐÆÅÍIÞ IÅÐÅ¤. – с. 291–300 ІІ рах.;
31) ÌÎËÈÒÂÈ ïî ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÎÌÚ Ïðè÷àùgí¿è. – с. [1]–[3] ІІІ 

рах.
Початкові рядки: С. 5 ІІ рах.: «è ñïîäîáè ì# ígwñuæägííî ïðgäñòà-»; 

С. 10 ІІ рах.: «ñâîgãî íg äàäg â÷ ëèõâu, è ìzäû íà»; С. 15 ІІ рах.: «^ ðàáîòû 
âðàæ¿#. Òhìú áë҃ãîäàð#ùg»; С. 20 ІІ рах.: «Èðîäú æg Îóêîðèâú Iñ҃à ñú 

55 Слово «Чинъ» набрано ініціалами.
56 Слово «Чинъ» набрано ініціалами.
57 Перші два слова в заголовку набрано ініціалами.
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Âîè ñâîè-»; С. 25 ІІ рах.: «Ïîñgìú Àðõ¿ä¿àêîíú äàgòú Ñò҃ëþ Êðsòú âч 
ïðàâuþ ðuêu,»; С. 30 ІІ рах.: «ñò҃îìu Äõ҃u, íí҃h è âñgãäà.»; С. 35 ІІ рах.: «gòú 
ëþägé äâhìà ñâhùàìè ãë҃#: +»; С. 40 ІІ рах.: «âûìæäg îáðàzîìú “"êî è 
Ñò҃èògëü ëîázàgò Âîçäuõú ãë҃#:»; С. 45 ІІ рах.: «Âg÷gðû òâîgé òàèíhé, 
äígñü Ñí҃g Áæ҃¿é:»; С. 50 ІІ рах.: «““"êî äà ñâhògëú è âú áuäuùgìú îó-»; 
С. 55 ІІ рах.: «è â÷ Ñòèõàðú: ) ãë҃#: ²gðgè òâîè îáëgêuòú»; С. 60 ІІ рах.: 
«×ÈÍÚ»; С. 65 ІІ рах.: «Âëdêî ñgãî ðàáà òâîgãî, Iìð҃êú: åãîæg»; С. 70 
ІІ рах.: (відступ) «Çäg Ïðgzâvògðú Êðsòà-îáðàzíî íà çgìëè ëgæèòú,»;  
С. 75 ІІ рах.: «Ïgр҃â¿# Ïðgzâvògðè: ïð¿ãëàøàþùg åãî ñèög.»; С. 80 ІІ рах.: 
«ñù҃gííîèíîêà êú áðgìgíû ªïsïñêîìu»; С. 85 ІІ рах.: «ñòâî ñîñòàâíîg 
èìàòú èz÷ Oöà âч êu-»; С. 90 ІІ рах.: «è âñgãî åñògñòâà âûíà âú Êðîâú, 
åæg»; С. 95 ІІ рах.: «ìîgãî, è çäðàâûìú îóìîìú èñïîâh-»; С. 100 ІІ 
рах.: (відступ) «ÂÎÏÐÎÑÚ.»; С. 105 ІІ рах.: (відступ) «È ïî èñò#zàí¿þ 
âîñòàgòú Íàðg÷gííûé. Àðõ¿ä¿àêîíú»; С. 110 ІІ рах.: «ägðæàùèõú 
Ïðgñòîëú, âú åæg ïð¿íî-»; С. 115 ІІ рах.: «øèìú ñëuægí¿gìú, ñò҃ûìú 
ïîìà-»; С. 120 ІІ рах.: «Äàgòú Íîâîñâ#ùgííîìu Ïàògðèöu (частина 
гравюри) âч ðu-»; С. 125 ІІ рах.: «áëþäàþùà, äàáû ígïîãèáëà ^ ñgãî íû»; 
С. 130 ІІ рах.: «êðîâgöú ñчÌvðà, è áëã҃îñëîâë#gòú ðuêîþ + ãæ. ãë҃# âч òà’’.»; 
С. 135 ІІ рах.: «Èìáhðú, Öûòâàðú, Èíuë#, Àðvñòîë¿wõ¿#, Àëwgñú,»;  
С. 140 ІІ рах.: «âú òìh ëgæàùûìú ñï҃ñgí¿# âîñ¿#-»; С. 145 ІІ рах.: «îáëàêè 
wáëàãà#é íá҃î, ïðgïî#ñugòú ñ# Ëgíò¿gìú, è»; С. 150 ІІ рах.: «áë҃ãèìú, è 
æèâîòâîð#ùèìú òè Äu-»; С. 155 ІІ рах.: «âîzñûëàgìú, ñú ágzíà÷àëíûìú 
òè O-»; С. 160 ІІ рах.: (відступ) «è ñîgäûígí¿è âñhõú: Ãsäu ïîìîëèìú 
ñ#.»; С. 165 ІІ рах.: (відступ) «Ïî áë҃ãîñëîâgí¿è æg: Igðgè ^õîä#òú 
âú ñâî# ñè.»; С. 170 ІІ рах.: «øà, äà íûêàêîæg çàáëuäèìú ^ ìèëî-»;  
С. 175 ІІ рах.: «Ïîñgìú ïî ×èíu ñò҃û# Ðèìчñê¿# Ögðêâg, ïðîâîçãëàøàgòч»; 
С. 180 ІІ рах.: «òîìú Ñîáîðh Âñgëgíñêîìú Øgñòîìч:»; С. 185 ІІ рах.: 
«Àðõ¿ä¿àêîíú: Âñhìú ïðgæäg îóñîïøèìú»; С. 190 ІІ рах.: «îóãîòîâàííî’’ 
áëãsâgí¿g + òâîg ïîäàæäú,»; С. 195 ІІ рах.: «Ìàð¿#, è âñhõú ñò҃ûõú: 
ìësòèâíûìч»; С. 200 ІІ рах.: «è íuæäû: Ãsäu ïîìîëhìú ñ#.»; С. 205 ІІ 
рах.: «ìw áî âzû’’äîøà êîëhíà: êîëhíà Ãäsí# ñâhähí¿g Iè҃ëg-»; С. 210 
ІІ рах.: (відступ) «ÐÀÍÎ»; С. 215 ІІ рах.: «ãîâhííî âîíü âõîä#ùèõú è 
ïð¿zû-»; С. 220 ІІ рах.: «Ãsäü 58 âúöàðèñ# âчëhïîòuñ# îáëg÷g, îáëg÷g-»;  
С. 225 ІІ рах.: «îóìîëgíú Iìð҃êú: è äàðué íàìú ígäî-»; С. 230 ІІ рах.: «åñè 
êðàñîòu ñò҃àãî âñgëgí¿g ñëàâû òâîg# Ãsäè, îóòâgð҃-»; С. 235 ІІ рах.: «Ñëàâà 
ògáh Õå҃ Áæ҃g îóïîâàí¿g íø҃g ñëàâ҃:»; С. 240 ІІ рах.: «ìàþ ïðè ígìú. À 

58 Початкова літера – ініціал.
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íà’’áàðçhé ò³g ÷àñòû êîòîð¿g ñuòч ñïðî-»; С. 245 ІІ рах.: «ïð¿íîñ#ùg äàðû 
âîñïð¿gìëgøè, è äà»; С. 250 ІІ рах.: «êú ñò҃îìu îëòàðu: è êú ñò҃îìu Ïðg-»;  
С. 255 ІІ рах.: «êðîïëgííà# õëháû ïð¿íîñèòû íà çëà-»; С. 260 ІІ рах.: 
«ñòâ¿# äàþ, è “"“æg ñâ#ægøè íà çgìëè,»; С. 265 ІІ рах.: «È âïðîâàæàgòú 
åãî âú Ögðêîâú, “"“êî åãî âz#ëú çà ðu-»; С. 270 ІІ рах.: «ñòî#ùèõú ëþä-
gé, êàäèëíûöu æg âzgìú ägðæèòú ïðgd»; С. 275 ІІ рах.: «âh÷íuþ áuäuòú 
Ïðàâgäíûöè. Oâhòú:»; С. 280 ІІ рах.: «Âëdêî 59 Ãsäè Iñ҃g Õå҃ Áæ҃g íø҃ú, 
è-»; С. 285 ІІ рах.: «ägìú ñâîèìú. È âîzäâèæg ðîãú ñï҃ñg-»; С. 290 ІІ рах.: 
(відступ) «ÌÎËÈÒÂÀ»; С. 295 ІІ рах.: «Ïg÷àòü Ãsäíþ ªïèòðàõ¿ëgìú 
ñèìú»; С. 300 ІІ рах.: «äà ìësòè ðàäè Áæ҃¿#, áë҃ãîãîâhí¿#, è»; С. [1] ІІІ 
рах.: «ÌÎËÈÒÂÈ ïî ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÎÌÚ»; С. [3] ІІІ рах.: «ñëàâû Õå҃. 
Òû îö҃à ïðgdâh÷íàãî Ñí҃ú».

Особливості видання. Імовірно, аркуші ІІІ рахунку, на яких надруковано 
текст Молитви по причащеніи, є друкарським додатком, виготовленим 
для цього видання (різняться характеристиками набору; в кінці тексту 
Служебника святительського надруковано традиційне славослів’я).

Художнє оформлення.
Форта: мідерит, приблизно 300 х 175 мм.
Заставки (6 із 4 дощок): № 1 – 1, 73, 123 ІІ рах.; № 2 – 48 ІІ рах.; № 3 – 

57 ІІ рах.; № 4 – 60 ІІ рах.
Кінцівки (6 із 5 дощок): № 1 – 47, 207 ІІ рах.; № 2 – 56 ІІ рах.; № 3 – 122 

ІІ рах.; № 4 – 185 ІІ рах.; № 5 – 300 ІІ рах.
Ініціали (233 (234, рахуючи титло) з 64 (65 відповідно) дощок): À № 1 – 

30, 81, 162 ІІ рах., № 2 – 73 ІІ рах., № 3 – 80, 201 ІІ рах.; Á № 1 – 36, 52, 64, 68, 
124, 167, 188, 205, 223, 235, 259, 275, 287 ІІ рах., [1] ІІІ рах., № 2 – 61, 70, 114, 
141, 170, 198, 206, 227, 242, 270 ІІ рах., № 3 – 69, 106, 189, 211, 232, 238, 253, 
265 ІІ рах., № 4 – 78, 105, 121, 191, 272, 278, 284 ІІ рах.; Â № 1 – 4, 32, 82, 100 
(верхній), 103 (перший), 107, 118, 169, 236, 257, 280 ІІ рах., № 2 – 6, 16, 38, 
101, 102, 104 (другий), 114, 152, 159, 203, 204, 208, 240, 242, 254, 265 ІІ рах.,  
№ 3 – 100 (другий), 116, 201, 264 ІІ рах., № 4 – 103 (другий), 137, 197, 233, 
247, 255, 261 ІІ рах., № 5 – 104 (перший) ІІ рах.; Ã № 1 – 1, 10, 35, 130, 149, 
196, 210, 224, 231, 239, 245, 249, 267 ІІ рах., № 2 – 2, 62, 147 ІІ рах., № 3 – 5, 
11, 57, 109, 153, 194, 220, 246 ІІ рах., № 4 – 9, 40, 133, 143, 225, 241 ІІ рах., № 5 
– 53, 139, 160, 217, 229, 244, 250, 290 ІІ рах., № 6 – 220, 248 ІІ рах.; Ä № 1 – 96, 
206 ІІ рах., № 2 – 112 ІІ рах., № 3 – 113 ІІ рах.; ª № 1 – 73 (перший), 129, 208 
ІІ рах., № 2 – 73 (другий) ІІ рах.; Æ – 120 ІІ рах.; Ç № 1 – 186, 192, 263 ІІ рах.,  

59 Початкова літера – ініціал.
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№ 2 – 186 ІІ рах.; È № 1 – 73, 123, 129, 144, 156, 186, 208 ІІ рах., № 2 – 80 ІІ рах.; ²  
№ 1 – 49 ІІ рах., № 2 – 73, 129, 208 ІІ рах.; Ê № 1 – [3] І рах., 117 (циноброю), 
169 (циноброю), 204 (циноброю) ІІ рах., № 2 – 193 ІІ рах.; Ì – 122, 166 ІІ рах.; 
Í № 1 – 73 (перший), 123, 129, 144, 156, 186, 208 ІІ рах., № 2 – 73 (другий), 
129, 208 ІІ рах., № 3 – 73 (третій), 171 ІІ рах.; Î № 1 – 73, 129, 208 ІІ рах., № 2 –  
121 ІІ рах.; Ï № 1 – 8, 46, 75 (перший), 111, 117, 125, 165, 175, 292 ІІ рах.,  
№ 2 – 73 (два однакові) ІІ рах., № 3 – 74 (перший), 83, 157, 298 ІІ рах.,  
№ 4 – 74 (другий) ІІ рах., № 5 – 75 (другий) ІІ рах., № 6 – 79, 108, 219 ІІ рах.,  
№ 7 – 84 ІІ рах., № 8 – 103 ІІ рах.; Ð № 1 – 89 ІІ рах., № 2 – 277 ІІ рах.;  
Ò № 1 – 46 ІІ рах., № 2 – 67 ІІ рах.; Ñ № 1 – 55, 113, 136, 256 ІІ рах. (у формі 
Σ), № 2 – 73, 129, 208 ІІ рах., № 3 – 73 ІІ рах. (у формі s), № 4 – 99 ІІ рах.,  
№ 5 – 104 ІІ рах., № 6 – 137 ІІ рах.; Т № 1 – 46 ІІ рах., № 2 – 67 ІІ рах.;   
Õ – 97 ІІ рах.; O – 241 ІІ рах.; × – 73, 123, 129, 144, 156, 186, 208 ІІ рах.; 
Ù – 73, 129, 208 ІІ рах.; Ú – 73, 123, 129, 144, 156, 186, 208 ІІ рах.; Þ  
№ 1 – 73, 129, 208 ІІ рах.; ß – 268 ІІ рах.; W – 119, 202 ІІ рах. Титло (  ҃) 
в ініціалах – 73, 129, 208 ІІ рах. Усі, крім Ê на с. [3] І рах., ×, È, Í, Ú на  
с. 144 ІІ рах., та Â на с. 208 ІІ рах., ініціали надруковано циноброю.

Потекстові ілюстрації (дереворити): № 1 – омофор (23 х 82 мм) – 
116 ІІ рах.; № 2 – хрест на ланцюжку (14 х 36 мм) – 117 ІІ рах.; № 3 – 
єпископський перстень (18 х 18 мм) – 117 ІІ рах.; № 4 – митра (25 х 26 мм) –  
118 ІІ рах.; № 5 – «руки» (20 х 35 мм) – 119 ІІ рах.; № 6 – патериця (52 х 35 
мм) – 120 ІІ рах. (загалом 6).

Дрібна гравюра: імітація печатки – [3] І рах.
В’язь: ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃIÀ – 1 ІІ рах. (циноброю).
Виливні прикраси: складані посторінкові рамки (крім титулу), 

оздоблення заставок, назв розділів.
Особливості видання. С. 17/18 ІІ рах. – з тоншого паперу.
Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1362; Петров, Бирюк, Золотарь № 576 

(1 прим.) – Кир.497 (описано як Служебник 1740 р.).
НБУВ – 1 прим.

Опис примірника
14.1. Кир.497 (4047)
Стан примірника. Формула: С. [1]–[6], 1–300, [1]–[4] = 155 арк. 

Примірник повний. Незначні сліди замокання, плями від воску. Деякі арк. 
надірвані, підклеєні папером. Втрат тексту немає. В кінці книжки додано 
аркуш із блакитного паперу.

Провенієнції
1) «Applico Bibliothecae Monasterii abbatialis Żydyczynensis 23. Mar. 1755. 
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Ao Ged[eo]n [Z]wonicz in B[e]ynedow Beyned Ord. S. B. M. Abbas Żydycz... mp»  
(с. [3] І рах.; чорним чорнилом, закреслений запис; почерк сер. XVIII ст.).

2) «1866 года Мм. Генваря, февраля и Марта пользовался сею книгою 
для составленія статьи: обозрhніе уніатскихъ Богослужебнихъ книгъ, для 
Христіанскаго Чтенія Профессоръ Семинаріи Волынской по предмету 
чтенія Св. Писанія Андрей Хойнацкій.» (арк. [4] І рах.; коричневим 
чорнилом; почерк ХІХ ст.).

3) Фундаментальна бібліотека Волинської духовної семінарії, Русск. 
отд. № 815 (наліпки на верхній кришці оправи та верхньому форзаці),  
№ 646. нк (запис на верхньому форзаці червоним чорнилом), кругла 
печатка на титулі, овальна печатка на с. [3] І рах.

4) ?, № 5 отд. 2е (запис на верхньому форзаці коричневим чорнилом);
Маргіналії
«3tio» (с. 22 ІІ рах.; чорнилом; XVIII ст.).
«òðàïgzû» (с. 40 ІІ рах.; чорнилом; XVIII ст. (викреслено друкований 

текст «êðàé Âîçäuõà ^ ïðàâ¿# ñòðàíû.»)).
«Negatur suppositum cum infra praescribat ru[...]ica hostiam Sacram in ma-

nus [...] pre[ndum]» (с. 44 ІІ рах.; чорнилом; переклад друкованого тексту).
«заключаютъ уніатскіе Понтификалы» (с. 47 ІІ рах.; чорнилом; ХІХ ст. 

(почерк А. Хойнацького?); коментар друкованого тексту).
«возложеніе доски / снятіе воско[...]» [с. 211 ІІ рах.; олівцем; почерк  

ХІХ ст.]
С. 218 і 227 ІІ рах., [4] ІІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст. – нерозб.
«вервіе» (с. 219 ІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«[...] и кажденіе [...]» (с. 220 ІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«возженіе свhчъ тропари [...] яко [...]» (с. 224 ІІ рах.; олівцем; почерк 

ХІХ ст.).
«NB / [...] мученицы и т. д.» (с. 226 ІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«кажденіе» (с. 230 ІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«ектенія» (с. 234 ІІ рах.; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«Засл. уhзда [...] / Въ Лабуни – на мhстh [...] костела, перес... / Въ 

Лабунh Засл. уhзда, – орда напала въ нач. XVI въ свhтл. воскресеніе, 
невзначай, – [зажгл мист] и окружи[въ] церковь единственную, вир[...], 
а священ. Золотаревича убили при олтарh, съ [сосhд... селъ] пришла 
помощь, прогнала, священний походъ въ тихже ризахъ. / як паписты 
втералыся, кармелиты осhвшіе въ городищахъ подъ [...] покровительст[...] 
Каспера Любомірскаго, подарившего имъ городище и др. вотчины, – то 
они рhшились утвердити и въ Лабунh; для этого предложили Любомір. 



235

Каталог

выгнать православнаго священника изъ церкви и [...]. Но Любомір. не 
ришился на это, а поручилъ управл[яю]щему поспhшител[...] [...] средст... 
[для построики] костела, а церковь оставить – [...] на сеймh, кармелиты 
начавшіе въ городищахъ строить монастырь камен..., деревяную свою 
каплицу, оказавш. не [...] перенес... въ лабунь и поставить противъ прав. 
церкви. За [...] при помощи катол. приверженцевъ напалъ на церковь, 
выгналъ духовенство, всh иконы и вещи перенесли въ новую каплицу, а 
[сами ...] церковь ([...] и теперь). (нынh троецкая). – Духовенство принужд... 
было повиноваться. Должно предполагать, что [...] вещи передали, – 
больше сто[... ...]. Ибо [...] одному православному свящ. (Радкевичу 
Fеодору городищ.) удалось видhть у priora настоят. городищ. карм. костел. 
антиминсъ, освяще... Патр. Іерусалим... Fеофаномъ. [... ...] церковь сгорела 
и передній фронт... съ колонадою обрушился; потребов[...] перестройки и 
здhсь то при раз[ломк]h [...] стhны найдены нетл... останки помянут. свящ. 
Золотаревича. Изступленные фанатики пораженные чудомъ видhли [...] 
изъ церкви, – [и] устыдились... взяли [...] ризы (котор. также [...]) облачили 
въ [...] одежу, побрили бороду, подстригли въ кружокъ волосы по уставу 
кармелитскому, – [закупорили] въ [...] и переслали къ своему провинціалу 
въ Вильно. – Тамъ м. б. и доселh [...] мощами, [давно ему названіе ... ...] и 
м. б. Андр. Боболи. (преданіе мhстное) Зданіе есть и тепер, передhлано: 
достро... олтар... [...], отъ того безобразія...» (нижній палітурний аркуш; 
чорним чорнилом; почерк ХІХ ст.; усі записи закреслені).

«Ãóð¿é» (нижній форзац; чорнилом; підпис палітурника?).
«[Меера.] – 13 р. 40 к.» (нижній форзац; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
Оправа: картон на основі паперу в чорній (темнозеленій?) шкірі з золотим 

тисненням (на кришках – орнаментальна рамка, на корінці – поперечний 
орнамент). Обріз золотий, з тисненням. Форзаци зі шпалерного паперу з 
дрібним жовто-фіолетовим орнаментом.

Розмір аркуша 290 х 185 мм.
Розмір книжки в оправі 295 х 190 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Перетц ВДС (646–1549); Требін ВДС № 646 

(1549).

15. Требник. – 1744.
Опис видання

Титул: «ªVÕÎËÎÃIÎÍÚ / ñègñòú / ÒÐªÁÍÈÊÚ / ßzûêîñëàâgnñê¿é 
êú èñïðà-/âëgí¿þ Òàèíú ñò҃ûõú / è èíûõ ñù҃gííîähéñòâ¿é, / èëè îáð#äîâú 
Öðê҃îâíûõ÷. / Èzäàíú â÷ Ìîíàñò¿ðè / Uígâñêîìú, Èíîêîâú / ×èíu ñò҃àãî 
Âàñèë¿# / Âgëèêàãî. Ëhòà ^ / Ðîæägñòâà Õðsòîâà / %àj҃ìä.».
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Формат і формула видання: 8°. À8 Á8 Â8 Ã8 Ä8 Å8 Æ8 S8 Ç8 ²8 È8 Ê8 Ë8 
Ì8 Í8 Î8 Ï8 Ð8 Ñ8 Ò8 U8 Ô8 Õ8 O&8 Ö8 ×8 Ø8 Ù8 Ú8 Û8 Ü8 Ý8 Þ8 ß8 W8 ¤8 
Ѻ8 K8 J8 F8 V8 Àà8 Áá8 Ââ8 Ãã8 Ää4 = Арк. [1], 1–359, [1]–[4] = 364 арк.

Помилки у фоліації: у прим. Кир.4439п – 150 замість 108 у ІІ рах.
Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 

21, 24. Розмір набірної шпальти – 128 х 80 мм. Повне дзеркало набору 
– 138 х 80 мм. Колонтитули (крім титульного арк., арк. 1, 4, 8, 28, 34 зв., 
47, 51, 81, 116, 140, 151 ІІ рах.). Колонцифри у верхньому правому кутку 
аркуша, з крапкою; арк. 1, 51 ІІ рах. колонцифри не мають. Кустоди (крім 
арк. [1] І рах. та [4] зв. ІІІ рах.). Позначення сигнатур на кожному аркуші 
зшитка; у зшитку À – з другого по восьмий аркуш позначені À, Àâ҃, Àã҃, Àä҃, 
Àå҃, Às҃, Àç҃; у зшитку Å – на третьому арк. (арк. 42 ІІ рах.) Äã҃ замість Åã҃. 
Шрифти: 10 рядків – 60, 83, 52 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) благословення на друк Требника митрополита Афанасія Шептицького 

(в Уневі, 1 вересня 1744) – арк. [1] зв. І рах.;
3) ÊÐÀÒÊÎÅ ÏÎU×ÅÍIÅ Êàêw èìàòú ñù҃gííîähéñòâîâàòè Ïðg-

zâvògðú Òàéíû ñò҃û#. (у колонтитулі – Êðàòêîg ïîu÷gí¿g w ñò: Òàéíàõú.) 
– арк. 1–2 зв. ІІ рах.;

4) ×ÀÑÒÈ ÑUÙªÑÒÂªÍÍI¤ Áæ҃gñòâgííûõú Òàèíú. – арк. 3–3 зв. 
ІІ рах.;

5) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª ïðgæäg Êðgùgí¿# ñîâgðøàgìîg. (у колонтитулах 
– Ïîñëhäîâàí¿g êú Êðgùgí¿þ.) – арк. 4–7 зв. ІІ рах.;

6) ×ÈÍÚ ÊÐÅÙÅÍIÞ – арк. 8–19 зв. ІІ рах.;
7) ×ÈÍÚ. Âîâgägí¿# âú Öðê҃îâú ægíû ïî ðîæägí¿è. (у колонтитулах 

– ×èíú. Î÷èùgí¿# ægíh.) – арк. 20–21 зв. ІІ рах.;
8) ×ÈÍÚ. Êàêî ïð¿éìàòè âîzðàñòú èìuùèõú, ̂  æèäîâú, Ñàðàöèíú, 

è ïðî÷¿èõú êú Êðgùgí¿þ ïðèõîä#ùèõú. (у колонтитулах – ×èíú êàêî 
ïð¿éìàòè. Æèäîâ҃ ïðèõîd: êú Êð҃ùgn:) – арк. 22–27 зв. ІІ рах.;

9) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤. – арк. 28–31 ІІ рах.;
10) ×ÈÍÚ ÏÐÈ×ÀÙÅÍI¤ ÁÎËÍÎÌU – арк. 31–34 ІІ рах.;
11) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÑUÏÐUÆªÑÒÂÀ. Ñègñòú Çàêîííàãî Áðàêà. – 

арк. 34 зв.–44 зв. ІІ рах.;
12) ×ÈÍÚ. Âîâgägí¿# âú Öðê҃îâú Ígâhñòû ïî áðàöh. (у колонтитулах –  

Ìîëèòâà, Ægíh íîâîáðà÷҃:) – арк. 44 зв.–46 зв. ІІ рах.;
13) ×ÈÍÚ ÂÝÍ×ÀÍIÞ ÂÒÎÐÎÁÐÀ×ÍÛÌÚ. – арк. 47–50 зв. ІІ рах.;
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14) ×ÈÍÚ ÅËÅÎÑÂ¤ÙÅÍI¤. (у колонтитулах – ×èíú. ªëgwñâ#- 
ùgí¿#.) – арк. 51–73 зв. ІІ рах.;

15) ×ÈÍÚ. Êàêî âú Êðàòöh ìàgòúñ# ïîäàòè åëgwïîìàzàí¿g 
áîëíîìu âú ò#æêîé ígìîùè áuäuùgìu, è äîëãî æèòû ígìîãuùgìu. 
(у колонтитулах – ×èíú. ªëgwñù҃gn: âú êðàòöh) – арк. 73 зв. – 76 ІІ рах.;

16) ×ÈÍÚ. Ïîñhùgí¿# áîëíûõú, ïðè èñõîäh äø҃è. – арк. 76 зв. – 80 
зв. ІІ рах.;

17) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# ìèðñêèõú ñâ#ùgííûêîâú. – арк. 81 – 115 зв. 
ІІ рах.;

18) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# ìèðñêèõú òhëú. – арк. 116–130 зв. ІІ рах.;
19) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# Ìëàägí÷gñêàãî. – арк. 131–136 ІІ рах.;
20) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# íà âñþ Âîñêðgñgí¿# Õsâà Ñgäìèöu, äàæg äî 

Ígähëè Fîìèíû. (у колонтитулах – ×èíú ïîãðgágí¿#. íà Ñò҃uþ ïàñõu.) –  
арк. 136 зв. – 138 зв. ІІ рах.;

21) ÏÀÍÍÀÕÈÄÀ. Èëè, Ïîìèíàí¿g îóñîïøàãî åäèíàãî. – арк. 139–
139 зв. ІІ рах.;

22) ×ÈÍÚ ÂªËÈÊÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ. Ñò҃ûõú Áã҃î#âëgí¿é. –  
арк. 140–150 зв. ІІ рах.;

23) ×ÈÍÚ ÌÀËÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ. – арк. 151–163 ІІ рах.;
24) ×ÈÍÚ. ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ âú ÊÐÀÒÖÝ. – арк. 163–164 ІІ 

рах.;
25) ×ÈÍÚ. Èzãíàí¿# áhñîâú ^ ÷ëâ҃êú. – арк. 164 зв. – 175 зв. ІІ рах.;
26) ×ÈÍÚ. Âðà÷gâàí¿þ áîëhzíuþùèõú îãígâèögþ, ñigñòú Ôðèáðîþ. 

(у колонтитулах – ×èíú. Oãíàí¿# îãígâèöè.) – арк. 176–181 зв. ІІ рах.;
27) ×ÈÍÚ. Ìë҃òâgííûé íàä Äîìîìú, èëè ìhñòîìú w÷àðîâàííûìú 

è wïëàzí#gìèìú ^ çëèõú ìg÷òîâú. – арк. 182–186 зв.;
28) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íîâàãî Ìîíàñò¿ðà. – арк. 187–198 зв. ІІ рах.;
29) ×ÈÍÚ. Ïðîòèâu ãuáèògë^ñòâu ñêîòîâú. – арк. 198 зв. – 200 зв.;
30) ×ÈÍÚ. Áë҃ãîñëîâgí¿# wãðàäû ñêîòîâú, ñèðh÷ú Ñòàéíû. – арк. 

200 зв. – 204 зв. ІІ рах.;
31) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ìëgêà ÷àðîäh#ííàãw. – арк. 205–208 зв. ІІ рах.;
32) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ïuògõîäögâú ^ ñòðàíû ñâî’’ñòâgííû# êú èíîé 

ñòðàíh, èëè êú ñò҃îìu ìhñòu; äàëgêîg ïuò^øgñòâ¿g òâîð#ùèõ÷. – арк. 
208 зв. – 213 зв. ІІ рах.;

33) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ Âîèíwì÷ íà áðàíü ãð#äuùèìú. – арк. 214–218 
зв. ІІ рах.;

34) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# Ñuïðuægñòâu, ×àä íg èìuùgìu. – арк. 219–225 
ІІ рах.;

35) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ×ªÐÒÎÃÀ. – арк. 225 зв. – 226 зв. ІІ рах.;
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36) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÄÝÒªÈ îáîgãw ïîëu. – арк. 227–228 
ІІ рах.;

37) ×ÈÍÚ. Îáîl÷gí¿þ Äèò#òg âú Èíî÷gñêîg wäh#n: – арк. 228–230 
зв. ІІ рах.;

38) ×ÈÍÚ. Ñîâëg÷gí¿þ wägæäû Èíî÷gñê¿# ñú äûò#òg. – арк. 230 зв. –  
231 зв. ІІ рах.;

39) ×ÈÍÚ. Îáõîæägí¿# ïîë# íàñh#ííàãî. – арк. 231 зв. – 240 ІІ рах.;
40) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ñh#í¿# ñhìgíú ïîëgâèõú, âú Ïðàzäíèêú 

ðîæägñòâà ïðsòû# Áö҃è. – арк. 240–241 зв. ІІ рах.;
41) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# ñhìgn, ïðîòèâu ïòèöàì, è ÷gðâ¿þ. – арк. 241 зв. –  

243 зв. ІІ рах.;
42) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ Îñíîâàí¿# Äîìu. – арк. 243 зв. – 245 

ІІ рах.;
43) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Íîâàãî Äîìu. – арк. 245–246 зв. ІІ рах.;
44) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# äîìu íà ïðîòèâú îãíþ. – арк. 246 зв. – 247 зв. 

ІІ рах.;
45) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ æèòíûöè, èëè Ãuìíà. – арк. 247 зв. – 250 ІІ рах.;
46) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÏÈÂÍÈÖÈ. – арк. 250–252 ІІ рах.;
47) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÐÝÊÈ. – арк. 252–252 зв. ІІ рах.;
48) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÊÎÂ×ªÃÀ. – арк. 252 зв. – 253 ІІ рах.;
49) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# ñhògé, èëè Ìðgæè. – арк. 253–253 зв. ІІ рах.;
50) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Êuïgëè ðèáíû#, è ðèáú. – арк. 253 зв. – 254 ІІ 

рах.;
51) ×ÈÍÚ. Íà êîïàí¿g Êëàä#z# è wáðhògí¿g âîäè. – арк. 254 зв. – 255 

ІІ рах.;
52) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íîâàãî Êëàä#z#. – арк. 255–257 ІІ рах.;
53) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ â÷ íàñàæägí¿è äðgâgñú âú âðgæägí¿g ïðuæ¿#, 

èëè èíûõú æèâîòíûõú: è â÷ ñîáðàí¿g ïëîäîâú âgðòîãðàäíûõú. – арк. 
257–263 ІІ рах.;

54) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# ñhìgíú Âgðòîãðàäíûõ÷, è ïðî÷҃: – арк. 263–265 
ІІ рах.;

55) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íà÷àòêîâú îâîùgé âgðòîãðàäíûõú, â÷ ägíü 
Ïðgwáðàægí¿# Ãsäí#. – арк. 265–267 зв. ІІ рах.;

56) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ Sgë¿# íà îóñïgí¿g ïðgñò҃û# Áö҃è. – арк. 267 зв. – 
270 ІІ рах.;

57) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ Çgë¿# ïðîòèâu ígäuãîìú. – арк. 270–270 зв. ІІ 
рах.;

58) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ çgë¿# “"äîìàãw, èëè Îâîùgè. – арк. 270 зв. – 271 
зв. ІІ рах.;
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59) ÃÐÀÄÅÆÚ ÄUÕÎÂÍÛÈ. Âgðòîãðàäu íàñàæägííîìu ïðîòè- 
âîðàòíîg çàêëèíàí¿é wðuæ¿g íà âðgä#ù¿#, áë҃ãîïîëgzíîg ñîáðàííûìú 
Áîòð¿wíîìú ñigñòú ãðîzäîìú: âú îóêuøgí¿g áëãsâgí¿g õðàí#ù҃. (у 
колонтитулах – ×èíú áëãsâgí¿þ. Â¿íîãðàäà.) – арк. 271 зв. – 275 зв. ІІ рах.;

60) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ âñ#êàãî ñîñuäà. – арк. 275 зв. ІІ рах.;
61) ×ÈÍÚ. Áë҃ãîñëîâgí¿# èëè çàêëèíàí¿#, Â¿íà èëè Îöòà. – арк. 276–

277 зв. ІІ рах.;
62) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ è Î×ÈÙªÍIÞ, âèíà, åëg#, ìgäà, 

èëè èíàãî ïèò¿#. – арк. 277 зв. – 278 ІІ рах.;
63) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ìgë¿ññîíà, ñigñòú Ï÷gëíèêà: ñàäîâíûõ÷ ï÷gëú, 

ï÷gëíûõ÷ ñîñuäîâú, ïîëgâûõ҃ ï÷gë÷ ïg÷àð҃ è îóë¿é èõú áîðòíûõú. – арк. 278 
зв. – 282 ІІ рах.;

64) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÎªÌÚ Ï×ªËÚ. âú Îóë¿# íîâà 
âñàæägííûìú. – арк. 282–282 зв. ІІ рах.;

65) Áëãsâgí¿g Íîâàãî Ìgäà ïî Ïîäáîðu. – арк. 283 ІІ рах.;
66) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂIÍÀ. íà ñò҃àãw Iwàííà Áã҃îñëîâà. – 

арк. 283 зв. ІІ рах.;
67) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ªVÀÍÃªËI¤, ñò҃àãw Iwàííà 

Áã҃wñëîâà. – арк. 284–284 зв. ІІ рах.;
68) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂªÐÈÆÈÖÛ. èëè Ïî#ñu âú ÷gñòü 

ïðgáëãsâgííû# Äâ҃û Ìàð¿è íîñèìîìu. – арк. 284 зв. – 285 ІІ рах.;
69) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂËÀÑ¤ÍÈÖÛ. – арк. 285–285 зв. ІІ 

рах.;
70) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÎÂÑÀ, íà ñò҃àãw ïgðâî-ì÷҃íèêà 

Ñògôàíà. – арк. 285 зв. – 286 ІІ рах.;
71) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ ñâhù҃ íà Ñòðhògí¿g Ãsäíg. – арк. 286–289 ІІ рах.;
72) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# ñâhùú, íà ñò҃àãw Âëàñ¿# âú èñöhëgí¿g áîëhzíè 

ãîðòàígìú. – арк. 287–290 ІІ рах.;
73) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª – арк. 290 ІІ рах.;
74) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ñù҃gííè÷gñêèõ÷ Îägæäú íîâèõú ^ Igðg# 

áûâàgìu. – арк. 290–290 зв. ІІ рах.;
75) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íàðàìíèêà Igðgéñêàãî, ñigñòú Ãuìgðàëà. – 

арк. 290 зв. – 291 ІІ рах.;
76) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÒIÕÀÐÀ – арк. 291–291 зв. ІІ рах.;
77) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ïî#ñà Igðgéñêàãw. – арк. 291 зв. – 292 ІІ рах.;
78) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªÏªÒÐÀÕIË¤. – арк. 292–292 зв. ІІ рах.;
79) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÍÀÐÀÊÂÈÖÚ. – арк. 292 зв. – 293 ІІ рах.;
80) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÈÇÛ Igðgéñê¿#. – арк. 293–293 зв. ІІ рах.;
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81) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑUÄÀÐÖÀ Íàðèöàgìàãî Ïuðèôhêàòîð¿uìú. –  
арк. 293 зв. ІІ рах.;

82) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÏÎÊÐÎÂÖªÂÚ ñâ#òûõú Òàèíú. – арк. 294 
ІІ рах.;

83) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÂÎÇÄUÕÀ. – арк. 294–294 зв. ІІ рах.;
84) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ. ñigñòú: Êîðïîðàëà. – арк. 295 ІІ рах.;
85) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Âgëèêàãî ïîêðîâà, èëè Áuðñû. – арк. 295–295 

зв. ІІ рах.;
86) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Êuïíw âñhõ÷ íîâûõ ñù҃gííû÷gñêèõ wägæäú – 

арк. 295 зв. – 296 ІІ рах.;
87) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñò¿õàðà Ä¿àêîíñêàãî, ñ¿gñò÷ Äàë÷ìàòèêè. – арк. 

296–296 зв. ІІ рах.;
88) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ä¿àêîíñêàãî Îðàðà. – арк. 296 зв. – 297 зв. ІІ 

рах.;
89) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÀÄÈËÍÈÖÛ. – арк. 297 зв. – 298 ІІ рах.;
90) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª FVÌIÀÌÀ. ñigñòú Êàäèëà. – арк. 298–299 

ІІ рах.;
91) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèëíèêîì, èëè ñâhùíèêîì Öð҃êîâíûì. – 

арк. 299–299 зв. ІІ рах.;
92) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèëîìú, èëè ñâhùàìú Öð҃êîâíûì÷. – арк. 

299 зв. – 300 ІІ рах.;
93) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhùú êîæäàãî äíg. – арк. 300–300 зв. ІІ рах.;
94) ×ÈÍÚ Íàìhðgí¿# Igðgéñêàãî ïðgæäg ähéñòâ¿# ñò: Òà’’: – арк. 300 

зв. – 301 ІІ рах.;
95) ÈÑÏÎÂÝÄÀÍIª Êàfîëè÷gñê¿# âhðû. Íà ñîáîðh Òð¿ägíñòhìú 

îózàêîígííîg. – арк. 301–303 зв. ІІ рах.;
96) ×ÈÍÚ ÍÀÌÝÐªÍI¤ O IªÐªÈ òâîðèìàãî ïðgæäg èñïîâhäàn: 

êàþùèõñ#. – арк. 303 зв. – 304 ІІ рах.;
97) ÔÎÐÌÀ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤... – арк. 304 зв. – 305 ІІ рах.;
98) ÌÎËÈÒÂÀ Ãë҃gìà# ïî ñîâgðøgííûõú èñïîâhägõú. – арк. 305–305 

зв. ІІ рах.;
99) ÔÎÐÌÀ Ðàzäðhøgí¿þ ^ñòuïíèêà ^ ïðàâîñëàâíw Êàfîëè÷gñê¿# 

âhðû, â÷ Òàéíh ïîêà#í¿#. – арк. 305 зв. – 306 ІІ рах.;
100) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕU. ^ñòuïíèêu ^ Çàêîíà, 

âíhîóäu Òàéíû Ïîêà#í¿#. – арк. 306–307 ІІ рах.;
101) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ñîâgðøgííîìu, âú âðgì# Iwâ¿ëg#. – 

арк. 307–307 зв. ІІ рах.;
102) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕwâ҃, âú âðgì# ïîñhùgí¿# 
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Êàíîííàãî, ^ íà÷àëíèêú ïðàâèëíh îóïîòðgáë#gìà. – арк. 307 зв. – 309 
ІІ рах.;

103) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÎÁÛ×ÍÀ. Ïðîèçáûðàògëgìú 
Ìîíàøgñêèìú Êàïhòuë#ðíèìú â÷ Êàïèòuë#ðh, èëè âú ñõîäh ïîäàgìà 
êú ñîähéñòâ¿þ íàñòuïàgìàãî ïðîèzáðàí¿#. – арк. 309–309 зв. ІІ рах.;

104) ÔÎÐÌÀ ðàçäðhøgí¿þ ^ Àíàfgìàòg âgëèk: – арк. 309 зв. – 310 
зв. ІІ рах.;

105) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ ñîþzà êë#òâû ìàëi#. – арк. 310 
зв. – 311 ІІ рах.;

106) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ. ̂  Ñîþzà çàâhùàí¿# èëè ̂ ëu÷gí¿#, 
âíuòðúîóäu èëè âíhîóäu Òàéíû. – арк. 311–311 зв. ІІ рах.;

107) ÔÎÐÌÀ Ðàzäðhøgí¿þ, ^ ñîþzà çàïðhùgí¿#, âíuòðúîóäu èëè 
âíhîóäu Òà’’íû. – арк. 311 зв. – 312 ІІ рах.;

108) ÔÎÐÌÀ ñòðîgí¿# ígêëþ÷èìîìu... – арк. 312–312 зв. ІІ рах.;
109) ÔÎÐÌÀ Ðàzäðhøgí¿# ñîâgðøgííàãî, èíîêîì÷ â÷ íuæäh ñìgðòíîé 

wáðhòàþùèì÷ñ#. – арк. 312 зв. – 314 ІІ рах. (у колонтитулах позиції 97–
109 мають текст Ôîðìû. Òàéíû Ïîêà#í¿#.);

110) ÏÐªÄÂÈÄÝÍIª. Î Ðàzäðhøgí¿è îóìgðøàãî âú Êë#òâh. – арк. 
314–314 зв. ІІ рах.;

111) ×ÈÍÚ Ðàzäðhøgí¿þ îóìgðøàãî â÷ Êë#òâh. – арк. 314 зв. – 316 
зв. ІІ рах.;

112) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâàãî êèìèòèðà, ñèðh÷҃ Öìûí÷òàðà... – арк. 
316 зв. – 320 зв. ІІ рах.;

113) Ïðgdðh÷¿g w Îñíîâàí¿è íîâàãî ñò҃èëèùà. – арк. 320 зв. – 321 ІІ рах.;
114) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ è ïîëîægí¿þ ïgð҃âàãî êàìgí# íà wñíîâàí¿è 

íîâî’’ Öðê҃âè, ñù҃gííîõðàíèëèùu ñèðh÷ú Çàêðèñò¿è, èëè ìë҃èògëèùu 
ñigñòú Êàïëèöè... (у колонтитулах – ×èíú áëãsâgí¿þ. Îñíîâàí¿# Öðê҃âg.) –  
арк. 321–326 ІІ рах.;

115) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâi# Öðê҃âg, èëè ìë҃èògëèùà îáùàãî, êú 
ñ»gííîähéñòâ¿þ Áæ҃gñòâgíí¿# Ñëuæáû òâîðèì¿é. – арк. 326–333 зв. ІІ 
рах.;

116) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íîâèõú ñîñuäîâú Öðê҃îâíèõú ìíîãèõú â÷êuïh, 
èëè åäèíàãî. – арк. 333 зв. – 334 ІІ рах.;

117) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÎÂ×ªÃÀ. êú ñîõðàígí¿þ ïðgñò҃héø¿# 
ªvõàðèñò¿è. – арк. 334–335 ІІ рах.;

118) Áëãsâgí¿g âñ#÷gñêèõú ñîñuäîâú, íà ñîõðàígí¿g ìîùgé ñò҃ûõú. – 
арк. 335–337 зв. ІІ рах.;

119) Áëãsâgí¿g Ñîñuägöú îëòàðgâыõú, ñigñòú: Áëþäà àíàôîðíàãî, è 
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Àìïuëîêú. – арк. 337 зв. – 338 зв. ІІ рах. (у колонтитулах позиції 116–119 
мають текст ×èíú áëãsâgí¿þ. Ñîñuäîâú öðê҃îâíûõ);

120) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íîâèõú Ñîñuäîâú Öðê҃îâíûõú, ìíîãèõú èëè 
åäèíàãî wáùgg. – арк. 338 зв. ІІ рах.;

121) Áëãsâgí¿g Êðsòà íà „"êîâhì÷ëèáî êðuø҃öh, èëè ïîëîòíh, èëè íà 
äðgâh íîâî âîîáðàæ: – арк. 339–340 ІІ рах.;

122) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ êú íîøgí¿þ íà ïgðñgõú. – арк. 340–
340 зв. ІІ рах.;

123) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª. Ãsäüñêèìú, Áã҃îðîäè÷íèìú, è 
âñ#êèìú Îáðàzîìú ñò҃èõú. – арк. 340 зв. – 341 зв. ІІ рах.;

124) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Õîðuãâè Öðê҃îâíîé. – арк. 341 зв. – 342 ІІ рах.;
125) Áëãsâgí¿g îóáðuñîâú îëòàðgâûõú. – арк. 342 зв. ІІ рах.;
126) ×ÈÍÚ îñíîâàí¿þ Çâîííèöè. – арк. 342 зв. – 343 зв. ІІ рах.;
127) ×èíú Áëãsâgí¿þ íîâîñîzäàííûõú èëè ïîíîâëgííûõú Êvìâàëú – 

арк. 343 зв. – 345 зв. ІІ рах.;
128) ÎÁÕÎÄÚ ÎÁÈ×ÍÛÈ. Ïàðîõà ïàðîõ¿àíú ïîñhùàþùàãî ïðgd 

Ðîæägñòâîìú Õsâûì÷, ïîu÷gí¿# ðàäè äõ҃îâíàãî. (у колонтитулі – Îáõîd 
îáû÷í¿é.) – арк. 345 зв. – 346 зв. ІІ рах.;

129) ÎÁÕÎÄÚ Ïàðîõà Ïàðîõ¿àíú ïîñhùàþùàãî, ïðgd Áã҃î#âëgí¿gìú 
Ãsäíûìú. – арк. 346 зв. – 347 зв. ІІ рах.;

130) ÌÎËÈÒÂÀ Â÷ íà÷àëh Ïîñòà ñò: ×gòèð¿ägñ#òíèöû. – арк. 347 
зв. – 348 зв. ІІ рах.;

131) ÌÎËÈÒÂÀ. ïðgd Âîñêðsí¿gìú Ãsäà íø҃gãî Iñ҃ Õðsòà. – арк. 348 
зв. – 349 зв. ІІ рах.;

132) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªËª¤. – арк. 349 зв. ІІ рах.;
133) ÌÎËÈÒÂÀ. åãäà Ãðîìú, èëè ìîëí¿# îóìíîæàò÷ñ#. – арк. 349 

зв. – 350 ІІ рах.;
134) ×ÈÍÚ Ïðèìèðèògëíûé Öðê҃âg wñêâgðígííû#... (у колонтитулах –  

×èí ïîñù҃gí¿þ Îñêâgðígííû# Öðê҃âg) – арк. 350–354 ІІ рах.;
135) ×ÈÍÚ Ïðèìèðgíèþ Ê¿ìèòèðà, ñigñòú w÷èùgí¿þ Öìèíòàð# 

wñêâgðígííàãî... – арк. 354 зв. – 356 зв. ІІ рах.;
136) Ïðèñò#æàí¿g ïàägæ¿é ïð¿÷èníûõ÷, â÷ íèõæg Öðê҃âè, Îëòàðè, è 

Ê¿ìèòèðè wñù҃àòè, èëè ïðèìèðàòè ïð¿íàëgæèòú. – арк. 356 зв. – 358 зв. 
ІІ рах.;

137) ÏÝÑÍÜ Áëàãîäàðñòâgííà#. Èæg âú ñâ#òûõú Îö҃à íàøgãw 
Àìâðîñ¿#: ªïsïà Ìgä¿wë#í^ñêàãw. – арк. 358 зв. – 359 зв. ІІ рах.;

138) ÎÃËÀÂËÅÍIÅ ÂÅÙÅÈ. â÷ Òðgáíèêu ñgìú wáðhòàþùèõ÷ñ#. – 
арк. [1]–[4] зв. ІІІ рах.

Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: (відступ) «ÌÎËÈÒÂÀ»; Арк. 10 ІІ 
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рах.: «ãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^èäè ^»; Арк. 15 ІІ рах.: «[...]ûé 
íàìú ígäîñòîéíûìú, áë҃ægííîg»; Арк. 20 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ.»; 
Арк. 25 ІІ рах.: (відступ) «Ñâ#òèògëü.»; Арк. 30 ІІ рах.: «ãðhõè êàzí¿þ: 
çà ãðhõèæg íg „"“âíû#, àùg»; Арк. 35 ІІ рах.: «Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: 
Ìë҃òâà Ãsäí#;»; Арк. 40 ІІ рах.: «ß Èìð҃êú: ágðu ñgáh ògág Èìð҃êú:»; 
Арк. 45 ІІ рах.: «áë҃ãîãîâhí¿gìú è ñòðàõîìú Áæ҃¿èìú»; Арк. 50 ІІ рах.: «íî 
èìчæg äàíî åñòú. ñuòú áî ñêîïöè,»; Арк. 55 ІІ рах.: (відступ) «Ïhñíü 
è҃. Iðìîñú.»; Арк. 60 ІІ рах.: «ägíü ãë҃àõu æg Iuägg èñöhëhâøgìu: ñuá-
»; Арк. 65 ІІ рах.: «ê¿# ñòðàñòè, è âñ#êàãî ígäuãà è “„"zâû,»; Арк. 70 
ІІ рах.: «ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz-»; Арк. 75 ІІ рах.: «ðuêîþ 
÷uâñòâà áîë#ùàãî ðàáà òâîgãw»; Арк. 80 ІІ рах.: «íg âïàägòú âú òìu: 
íî çíàìgíîíîñgöú»; Арк. 85 ІІ рах.: «ïîñëhäîâàâøè âhðîþ: ïð¿éähòg 
è ïð³-»; Арк. 90 ІІ рах.: «gìú íí҃h æg ñú îóñèë¿gìú ^èäg ^ íàñú,»; 
Арк. 95 ІІ рах.: «ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìè õðàìèíu ígðuêî-»; Арк. 100 ІІ 
рах.: «ùàãî òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw: è âú âhêè»; Арк. 105 ІІ рах.: «ñïàñg 
òâîgãw ðàáà, åãîæg íí҃h âú âhðh»; Арк. 110 ІІ рах.: «æàòч è ágzwáðàzíè; 
òhì÷æg âîçëþáëgíí¿è»; Арк. 115 ІІ рах.: (відступ) «Ñëàâà Ãëàñú s҃.»; Арк. 
120 ІІ рах.: (відступ) «Ïhñíü à҃. Iðìîñú.»; Арк. 125 ІІ рах.: «Õå҃ ëèöà 
òâîgãî, è âч íàñëàæägí¿è òâî-»; Арк. 130 ІІ рах.: «Òàæ ãë҃gìч. Òðsòîg: 
ïî Î÷҃g íø҃ú: Igðgé. ßêî»; Арк. 135 ІІ рах.: «ð#ùg ïhñíü: Àëëèëu¿#.»; 
Арк. 140 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ»; Арк. 145 ІІ рах.: «ñòâà âîñïîìèíàí¿g 
ïðàzäíuþùg, ìîëèìч-»; Арк. 150 ІІ рах.: «âû# íàzíàìgíàþùèõú ðàáîòè 
âîwáðàæg-»; Арк. 155 ІІ рах.: «äèògñ# áðàò¿gþ èõú íàðèöàòè ãë҃#:»; 
Арк. 160 ІІ рах.: «ñòg òuíg ïîäàâàgòg, èñöhë#þùg ñòðsòè»; Арк. 165 ІІ 
рах.: «Ãsäu ïîì҃ëhìчñ#. Ëèêú, Ãsäè ïîìèëué.»; Арк. 170 ІІ рах.: «ìgí¿gìú 
èìgíg òâîgãî, + (Çíàìgíàgòú»; Арк. 175 ІІ рах.: «îóæàñàgòчñ#, åìuæg 
ïîâèíuþòчñ# ïðî-»; Арк. 180 ІІ рах.: «äàðîâàâûé äà çäðàâèõú ñgág áûòè 
îó-»; Арк. 185 ІІ рах.: «è íà âñþ ñèëu âðàæ¿þ. Ògág íí҃h ígäî-»; Арк. 190 
ІІ рах.: «äîêîëh; wáðàòèñ# Ãsäè, è èzìè äuøu»; Арк. 195 ІІ рах.: «òâî# 
âú ògáh. Ïîëîæèâûé ïðgähëû»; Арк. 200 ІІ рах.: «#í¿# òâîgãw, äà ñêîòè 
^ ígãî ïð¿gìëþ-»; Арк. 205 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ.»; Арк. 210 ІІ рах.: 
«Èíí҃h: Íg îóìîë÷èìú íèêîëèæg Áö҃g»; Арк. 215 ІІ рах.: «ãîæg wáèä#òú, 
íî äîâîëíè áuäuòú»; Арк. 220 ІІ рах.: «ñîòâîðèâûé ñú ígðàzëu÷íîþ 
ïîìîù¿þ íg-»; Арк. 225 ІІ рах.: «Ãsägìú íø҃èìú Iñ҃ Õðsòîìú íà áðàöh 
âú»; Арк. 230 ІІ рах.: «Âñ#êî äèõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà.»; Арк. 235 ІІ рах.: 
«äígìú: è ñhì# ïðîz#áígòú è ðàñògòú,»; Арк. 240 ІІ рах.: «çëà#, âú 
ñgé öhëîé ìèðà ÷àñòè âîzáuæ-»; Арк. 245 ІІ рах.: «êðîïèòú âñ# ðîâû, 
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è ìhñòî âñg ãëàãîë#.»; Арк. 250 ІІ рах.: «âíîñò¿é ñîõðàíèòè èzâîëèøè, 
ñîáëþäû»; Арк. 255 ІІ рах.: «ígâðgäèògëíu æg êú ïð¿#ò¿þ: „"“êî äà è»; 
Арк. 260 ІІ рах.: «Çgìë# ïîòð#ñgñ# èáî íá҃ñà êàíuøà ^»; Арк. 265 ІІ 
рах.: «Äõ҃u íí҃h è ïðsíî, è âú âhêè âhêîâú À:»; Арк. 270 ІІ рах.: «íø҃ú, 
è ògáh ñëàâu âîçñèëàgìú, Îö҃u è»; Арк. 275 ІІ рах.: «è ïîñhòè Â¿íîãðàäú 
ñgé, è íàïîé åãw»; Арк. 280 ІІ рах.: «ïîêàzà èìú ðuöh è íîzh, åùgæg 
íg âh-»; Арк. 285 ІІ рах.: «ïðîñâhùàòèñ#, è îóìûðàþùu (èëè îó-»; 
Арк. 290 ІІ рах.: « + ++==++=++++++==è Ñí҃à ++ è ñò҃àãw Äõ҃à: ++ Àìèíü.»; Арк. 295 ІІ рах.: 
«ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ.»; Арк. 300 ІІ рах.: «ìàþùg, ÷ëâ҃êîëþáíh 
ðîñu áëãdòè ïðsòàãî Äõ҃à»; Арк. 305 ІІ рах.: «Ïàïè Ðèìñêàãî Èìð҃êú: ìíh 
âðu÷gííîþ,»; Арк. 310 ІІ рах.: «ø¿é Àðõ¿gðgé ñâîgãî ïðgáëàãîuòðîáíàãw»; 
Арк. 315 ІІ рах.: «Î äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âîñêðsí¿# è»; Арк. 
320 ІІ рах.: «Êèìèòèðu íèçïîñëè, è èõчæg çäh òhëgñà»; Арк. 325 ІІ рах.: 
«wògáh ãðàäg Áæ҃¿é. Ïîì#íu Ðààâú, è»; Арк. 330 ІІ рах.: «ïðé¿ìè, ãðhõè 
íø҃à âîëíû# è ígâîlíû#»; Арк. 335 ІІ рах.: «âîzägðzíuòú. Âîñêðsíè Ãsäè 
âú ïîêîé òâîé,»; Арк. 340 ІІ рах.: «ñïð¿#ò¿þ íásíàãî âhíöà ïð¿âgäè. 
Òèáw»; Арк. 345 ІІ рах.: «Ïîñgìú Igðgé ãë҃gòú ìë҃òâu íàñòî#ùuþ.»; Арк. 
350 ІІ рах.: «í¿þ, ähëà ðuêú òâîèõú ígïðgzðè êú òâîgìu»; Арк. 355 ІІ 
рах.: «ïî Jàëìh Ñëàâà: Èíí҃h: Igðgé ïîñgìú».

Художнє оформлення

Форта: 124 х 72 мм.
Заставки (11 з 10 дощок): № 1 – 1 ІІ рах.; № 2 – 4 ІІ рах.; № 3 – 8 ІІ рах.; 

№ 4 – 28 ІІ рах.; № 5 – 34 зв. ІІ рах.; № 6 – 47, 140 ІІ рах.; № 7 – 51 ІІ рах.; 
№ 8 – 81 ІІ рах.; № 9 – 116 ІІ рах.; № 10 – 151 ІІ рах.

Кінцівки (9 з 7 дощок): № 1 – 76 ІІ рах.; № 2 – 115 зв. ІІ рах.; № 3 – 130 
зв. ІІ рах., [4] зв. ІІІ рах.; № 4 – 136 ІІ рах.; № 5 – 175 зв. ІІ рах.; № 6 – 186 
зв. (помилково вміщена верхньою частиною донизу), 218 зв. ІІ рах.; № 7 – 
204 зв. ІІ рах.

Ініціали (201 з 59 дощок): Á № 1 – 7 ІІ рах., № 2 – 14 зв., 40, 57, 83 зв., 
94 зв., 165, 192, 211 зв., 231 зв., 258 ІІ рах., № 3 – 15 зв., 44, 61, 82, 93, 168 
зв. ІІ рах., № 4 – 19, 41, 58 зв., 69 зв., 90 зв., 164 зв., 177 зв., 189 зв., 198 зв., 
210, 225 зв., 248 зв., 279 зв. ІІ рах., № 5 – 23, 37 зв., 45, 48 зв., 62, 86, 91 зв., 
98 зв., 116 зв., 142 зв., 169 зв., 179 зв., 191 зв., 196, 212, 227 зв., 251 ІІ рах., 
№ 6 – 47 зв., 88 зв., 201 ІІ рах., № 7 – 65 зв. ІІ рах., № 8 – 66 ІІ рах., № 9 – 67 
ІІ рах., № 10 – 97, 127 зв., 154 зв., 172 зв., 181, 285 зв., 290 зв. ІІ рах.; Â № 
1 – 4, 49, 93 зв., 166, 190 зв. ІІ рах., № 2 – 6, 64 зв. ІІ рах., № 3 – 10, 65 зв., 
97 зв., 133, 168, 191, 200, 214 зв., 224 зв., 279 зв. ІІ рах., № 4 – 11 зв., 42, 57 
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зв., 143, 178 зв., 234 зв. ІІ рах., № 5 – 13, 150, 167, 174 зв., 188 зв. (другий), 
201 зв., 237 (перший) ІІ рах., № 6 – 16, 61 зв., 67 зв., 166 зв., 193, 222 ІІ рах.,  
№ 7 – 22, 59, 79 зв., 88, 100, 126 зв., 147 зв., 160 зв., 188 зв. (перший), 194 
зв., 204, 215 зв., 232 зв., 251 зв. ІІ рах., № 8 – 64 ІІ рах., № 9 – 89, 237 ІІ рах., 
№ 10 – 155 зв., 202 ІІ рах.; Ã № 1 – 5, 79, 221 зв. ІІ рах., № 2 – 6 зв., 21, 30 
зв., 43, 58, 68 зв., 134, 144 зв., 174 зв., 184 зв., 221 ІІ рах., № 3 – 12, 50, 78 
зв., 132, 157, 191, 212 зв., 228 ІІ рах., № 4 – 16 зв., 39, 89 зв., 176, 189 зв., 
202 зв., 213 ІІ рах.; № 5 – 20, 33, 48, 78, 133 зв., 195 зв., 227 ІІ рах., № 6 – 
45 зв., 70 зв., 96, 140, 185 ІІ рах., № 7 – 208 зв., 225 зв. ІІ рах.; Ä – 1 ІІ рах.; 
Å – 51 зв. ІІ рах.; Æ – 182 ІІ рах.; Ç – 9 ІІ рах.; È № 1 – 51, 148 зв., 228 зв. 
ІІ рах., № 2 – 149 зв. ІІ рах.; Ê № 1 – 151 зв. ІІ рах., № 2 – 193 зв. ІІ рах.; Ì 
№ 1 – 51 зв., 198 ІІ рах., № 2 – 175, 199 зв. ІІ рах.; Í – 99 зв. ІІ рах.; Î – 8 
зв., 224 зв. ІІ рах.; Ï № 1 – [1] зв. І рах.; № 2 – 34 зв., 80, 98, 194 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – 76 зв., 149 зв., 159, 187 зв., 231 ІІ рах.; Ð № 1 – 70, 87, 95 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 91 ІІ рах., № 3 – 93, 128, 196 зв., 249 ІІ рах.; Ñ – 81 зв. ІІ рах.; Ò  
№ 1 – 23 зв., 140 зв. ІІ рах., № 2 – 84, 142, 224, 244 ІІ рах., № 3 – 141 зв., 
145, 220 зв., 358 зв. ІІ рах., № 4 – 147 зв. ІІ рах.; Q № 1 – 32, 216 ІІ рах., 
№ 2 – 219 зв. ІІ рах.; U – 160 зв. ІІ рах.; Õ № 1 – 133 зв., 214, 231 ІІ рах., № 
2 – 135 зв., 229 зв. ІІ рах.; W – 34 ІІ рах.; O № 1 – 44 ІІ рах., № 2 – 56 зв., 
92 зв. ІІ рах., № 3 – 72, 98 зв., 248 ІІ рах.

Виливні прикраси: рамка навколо форти, оздоблення колонтитулів, 
заставок, композиції на місці заставок і кінцівок, смужки в тексті. У прим. 
Кир.4439п на арк. 243 ІІ рах. виливна прикраса в колонтитулі перевернута.

Особливості друку
На арк. 48 зв. – 49 ІІ рах. угорі, 329 ІІ рах. – внизу, на рівні кустоди, 

наявні відбитки пробільного матеріалу (прим. Кир.4438п).
Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1474; Петров, Бирюк, Золотарь № 612 

(1 прим.).
НБУВ – 7 примірників.

Описи примірників
15.1. Кир.498 (4048)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–359, [1]–[4] = 364 арк. Арк. 

ушкоджені, забруднені, зі втратами друку. Примірник відреставровано в 
НБУВ 2002 р. Під час реставрації давній верхній форзац із подвійного 
аркуша було розділено на дві частини, першу з них наклеєно на нижню 
кришку, другу – на верхню. Нижній форзац при цьому вклеєно перед 
давнім верхнім палітурним аркушем.

Провенієнції
1) «A D 1760 dnia 24 maia // WJMC Xiądz Ambrozy // Ju[rk]anskiy ZSBW //  
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[...]» (на обох боках арк. 1–2 ІІ рах., по нижньому полю; коричневим 
чорнилом; запис закреслено).

2) «Требникъ Просматривалъ / 25 Jюня 1884 г. / Са[... Л...]» (підпис 
нерозб.; верхній палітурний аркуш; чорним чорнилом).

3) ?, шифр – № 205/101 (верхній форзац; фіолетовим чорнилом), №101 
Отд.3.Гл.1. (верхній форзац; чорним чорнилом), 205/№101 Отд.3.Гл.1. 
(верхній палітурний аркуш; чорним і коричневим чорнилом).

Маргіналії
Обидва форзаци мають записи XVIII ст., чорнилом, різними почерками; 

один запис на п’ять рядків ретельно закреслений, решта записів розмиті; 
всі не читаються.

«139 [...]» (арк. [1] зв. І рах.).
На арк. 2 ІІ рах. – ретельно закреслений запис на три рядки.
На арк. 7 зв. ІІ рах. у друкованому тексті Молитви перед діянням Святих 

Таїн викреслено «è Ñí҃à».
«200000» (арк. 24 зв. ІІ рах.; вуглем?).
Арк. 129 ІІ рах. – нерозб. запис.
На арк. 158 ІІ рах. витерто текст зі згадкою про св. Йосафата (Кунцевича).
На арк. 231 зв. ІІ рах. – стертий розв’язок математичного прикладу 

простим олівцем.
Позначки простим олівцем на полях навпроти тексту про зупинки 

Хресної дороги Спасителя: 2 (арк. 234 ІІ рах.), 3я (236 ІІ рах.), 4 (238 зв. ІІ 
рах.).

«срhтеніе В҃ февруарія» (арк. 286 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом;  
ХІХ ст.).

У змісті (ІІІ рах.) – численні підкреслення простим олівцем.
Наприкінці книги вставлено два аркуші тієї ж приблизно фактури, що 

й верхній палітурний аркуш, із текстом чину «Áëàãîñëîâgí¿g Ñêàïëèðà.» 
чорнилом, півуставом.

«Roku 1786» (перший із доданих арк.; коричневим чорнилом).
«wyiechałem z Muchiro/wa d. 11 Decembra 1837 roku» (зворот першого з 

доданих арк.; коричневим чорнилом).
«Evgeni Skakalski» (там само; чорним чорнилом).
«Август 14 кошель 11 ко[...]» (там само; простим олівцем).
«M[...] ad [...] praesidenti [...] Dei v[...]» (нижній форзац; закреслено).
Оправа виготовлена відділом реставрації НБУВ 2002 р.
Розмір аркуша 175 х 105 мм.
Розмір книжки в оправі 185 х 120 х 55 мм.
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15.2. Кир.4438п(1) (16566)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–359, [1]–[4] = 364 арк. Початкові 

аркуші ушкоджені, забруднені, з давньою реставрацією. Титульний аркуш 
відокремлений від блока книги. Невеликі втрати тексту та художнього 
оформлення по верхньому полю внаслідок повторного обрізування.

Провенієнції
1) «X. Jуzafata Stokowieckiego ZSBW» (верхній форзац, чорнилом, 

почерк XVIII ст.).
«Jуzafata // Stokowieckiego» (арк. 7–8 ІІ рах., на лицевих боках аркушів; 

почерк XVIII ст.).
2) «Libr. // Ambr. // Lukasiewicz // Ord. // S. // Bazylii // Magni. // Anno. // 

1784.» (арк. 1–5 ІІ рах., на обох боках аркушів; чорнилом).
3) ?, шифр – № 36 (верхній форзац, червоним олівцем, закреслений),  

№ 16–50/44 (верхній форзац, чорнилом), 16–50/44 (верхнй форзац, 
чорнилом – виправлено з запису № 16/50 олівцем).

4) ?, шифр – 113 (верхній форзац, чорнилом).
5) Київський музей (фіолетова печатка на титулі «КІЕВСКІЙ МУЗЕЙ / 

ИМПЕРАТОРА НИКОЛАЯ ІІ.» (фактично, частина печатки)).
Також має дві наліпки на корінці, одну поверх одної, на верхній текст 

стертий.
Маргіналії
«Требникъ» (верхній форзац, чорнилом, почерк XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу у шкірі з тисненням. Обріз червоний. 

Форзаци з блакитного паперу.
Розмір аркуша 160 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 170 х 105 х 60 мм.
Алігат 2. [Clemens ХІV. Decretum quo sanctissimus dominus noster Cle-

mens Divina providentiв PP. XIV. concedit proto-archmandritæ congregationis  
S. Basilii Magni Ruthenorum, nec non cæteris archimadritis ejusdem congrega-
tionis, eorumquи in perpetuum successoribus, facuttalem impertendi benedictio-
nem cum jndulgentia plenaria in articulo mortis. – Poczajowiae: 1772–1774]. –  
8°. – 8 f. Латинською, польською та церковнослов’янською мовами, 
відповідно латинським і кириличним шрифтами.

15.3. Кир.4439п (16567)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–8, 19–21, 18, 24–86, 113–114, 

88–112, 136–175, 123–124, 134, 133, 129, 135, 132, 121–122, 120, 119, 128, 
127, 125–126, 87, 116, 176–319, 321–357, [1]–[3] = 342 арк. Арк. ушкоджені, 
забруднені, з невеликими слідами воску, деякі слабко прикріплені до блоку 
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книги, початкові й кінцеві – після давньої аматорської реставрації. Арк. 9–17, 
22–23, 115, 117–118, 130–131, 320, 358–359 ІІ рах., [4] ІІІ рах. втрачено. Під 
час повторного переплетення книжки наявні арк. було переплутано місцями.

Провенієнції
1) «[...] Глубоче[...] Михайловской / цεркви / 22 юня / 1832 года» (верхній 

форзац; коричневим чорнилом).
Маргіналії
На верхньому форзаці – нерозб. запис XVIII ст. коричневим чорнилом 

та ХІХ ст. простим олівцем.
«С. Глубочекъ Житомір. у.» (арк. [1] І рах.; простим олівцем; ХІХ ст.; 

можливо, зроблений у Бібліотеці Київської духовної академії?).
На арк. 301 зв. ІІ рах. у друкованому тексті Символу Віри коричневим 

чорнилом викреслено «è Ñí҃à».
Оправа: дошки у шкірі з тисненням (геометрично-рослинний орнамент 

із рамок та лінійок), корінець втрачено (є рештки чорної шкіри). Сліди 
кріплень двох застібок. Форзаци знизу закріплено шматочками аркушів 
блакитного паперу з рукописним текстом (чорнилом). Оправа і форзаци 
ушкоджені шашелем. Обріз червоний.

Розмір аркуша 165 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 175 х 110 х 70 мм.
15.4. Кир.4440п (16568)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–130, 132–158, 160–184, 191–359, 

[1]–[3] = 354 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, після давньої аматорської 
реставрації білим і блакитним папером. Арк. 131, 159, 185–190 ІІ рах., [4] 
ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці-Подільському, дві ідентичні наліпки на корінці 
(з записом чорнилом «Требникъ / Уневъ / 1744 г.») та верхньому 
форзаці. На арк. 151 зв. ІІ рах. приклеєно шматочок паперу з записом 
чорнилом: «Требникъ / Типогр. Уневская / 1744 / Подольск. Епархіальн. / 
Древнехранилище».

Маргіналії
Верхній форзац має ушкоджений запис півуставом, з текстом молитви? 

Прочитується тільки «Õñ҃».
На початкових арк. (1–11 ІІ рах.) сліди ретельно стертого запису по 

нижньому полю, на арк. 12 ІІ рах. – його остання частина: «1852 года» 
(коричневим чорнилом).
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Для підклеювання арк. 144 ІІ рах. використано папір із записом 
«Пасхалїя»; (почерк XVIII ст.).

«Священникъ І. Билинскій» (арк. 359 зв. ІІ рах., по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Õâàëèòg îòðîöè / Ãîñïîäà Õâàëèòg / Èì# Ãîñïîäíε / Буди [...] / 
Хвалите отроцы / Бога Хвалите Имя / Господне буди имя / Господне 
Благослове[нно] / отъ [и...] [...]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; 
початок запису – півуставом).

Оправа: дошки в чорній шкірі, корінець із окремого шматка шкіри; на 
верхній кришці тиснення лінійної рамки та орнаментального середника. 
Рештки двох застібок (на верхній кришці – ушкоджені металеві петлі, на 
нижній – сліди кріплень). Оправа ушкоджена шашшелем.

Розмір аркуша 160 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 180 х 110 х 70 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 86, прим. 1.
15.5. Кир.4441п (16569)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–15, 17–126, 135–213, 219–337 = 

322 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, після давньої аматорської реставрації, 
мають плями воску та сліди замокання. Арк. 16, 127–134, 214–218, 338–
359 ІІ рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Арк. 14–15 ІІ рах. відокремлені від 
блоку книги. Доповнення втраченого тексту коричневим чорнилом на арк. 
15 (півуставом) та 119 ІІ рах.

Провенієнції
1) «Xiędza Miko/łaja // òðεáíèêú // Ïàðîõà // Âè[s]òîâñêî/ãî» (арк. 4–7 ІІ 

рах., на лицевих боках аркушів; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII –  
поч. ХІХ ст.).

2) «Сей Треб[ни/къ] Θеодора [От...]/скаго [живъшаго] въ / [...] / [...] / 
[...] 1813 года» (верхній форзац; коричневим чорнилом; запис ретельно 
закреслений).

3) «Поуказу Его импεратоско / вεличεства С Самодεржци / всεроскаго 
иzъ Подольско[...] / Доховнаго / Сія Книга називаεтся / трεбникъ Куплεнни 
/ Дохраму божыя цεркви / Довос[?]h Довознεсεн[ія] / [... (останні два 
рядки запису – згасаючі, не читаються)]» (перший нижній палітурний 
арк.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).

«Ся Книга називаεтся / Купыная Дохраму божія / Довознεсεнъско цεркви 
/ Полуставъ купεнъ / заоца свящεныка / нεколаи / Поуказу Егоимпεратоскаго 
(!) / Пысавъ [...] / Господинъ стипанъ / стεсъкивичъ то / вhнъ псавъ» (нижній 
форзац; коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.; запис згасаючий. Там само ін. 
згасаючий запис цією ж рукою, очевидно, подібного змісту; не читається).
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4) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету в м. Кам’янці-Подільському, наліпка на оправі з записом 
коричневим чорнилом «Требник / 1744 / Унев. / 2й экз.» і рамкою, 
намальованою синім і простим олівцями.

Маргіналії
«1744 / Унев.» (верхній форзац; синім олівцем; зроблено у давній 

книгозбірні).
«Господинъ» (верхній форзац; коричневим чорнилом).
«[Продонεнии До[...] / Дораму (!) Довознεннскіи» [верхній форзац; 

коричневим чорнилом).
На першому верхньому палітурному аркуші є згасаючий закреслений 

запис коричневим чорнилом (кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
«Ðàäuñ"” wÁðàäîâàíà”" Áö҃å / Äâ҃î èñòεáε áîâîñè"” Õñ҃ Áã҃ú í҃øú 

ïðîñâh-/ùà# ñuùèõ Âîòìѣ: Âåñεëèñ# èòè Ñòàð÷å / ïðèåìè’’ íà ðuêu 
ñâîáîäèòåë# ä҃øàì íà-/øèì äàðuþùàãî Íàì èâîsêðåñεí[...]» (арк. 2 зв. ІІ 
рах.; коричневим чорнилом; півустав XVIII ст.).

На арк. 6 зв. ІІ рах. є нерозб. згасаючі примітки до тексту коричневим 
чорнилом; XVIII – поч. ХІХ ст.

Арк. 7 зв. і 11 ІІ рах. мають нерозб. записи півуставом, коричневим 
чорнилом, читаються окремі слова:

«[...]#òè# / ïðàâgäíàãw Ñèìgw/íà áîëgùè èçáî/ëè ñ¿è ñï҃ñíi# íà/øεãî 
ðàäè: Õñ҃ è/ñòèíè Áã҃ú íàøú: ìë{òâ}àìè Ïðg÷è/ñò[à] ñâîε# ìàògðg è 
âñhõ ñâ҃#òè/[...]» (арк. 7 зв. ІІ рах., півустав).

«^ðgê[?]ñ"” εñè ñàòàíè / ^ð[?]êîñ"” / äuíè ïëþ [??]î» (арк. 11 ІІ рах.; 
півустав).

«Ñî[÷εò]àñ# εñè Õðèñòó: ñî÷εòàõñ"” / I ïîêëîí[iñ]"” εìó Ïîêëàí”"þ[ñ]”" 
Oöu / j Ñí҃îu è Ñâòîìó Äõ҃ó Òðî’’öè εäèíî[...]/ùíî’’ è íεðàçähënî[...]» 
(там само; півустав).

«Ñâhòèëüíèÿ [...]» (арк. 119 ІІ рах.; почерк XVIII ст.).
На арк. 158 ІІ рах. викреслено згадку про св. Йосафата (Кунцевича) 

(коментар ХІХ ст. коричневим чорнилом на полях: «Мако[...] / Уніятъ.»); 
у друкованому тексті «È ñîõðàíè Ãsäè ... Ãîñïîäàð# íàøgãî âgëèêàãî 
Êîðîë# Èìð҃êú: è âñ# áëàãîâhðíû# Êí#ç# è Ïàíû íàøà.» викреслено 
«Ïàíû íàøà.» так само коричневим чорнилом.

На арк. 161 ІІ рах. викреслено коричневим чорнилом згадку про св. 
Йосафата (Кунцевича), на полі дописано коментар ХІХ ст.: «Еретикъ».

«види богъ творецъ въже[...] / [...] въназаретh / [...] блговh[...] /  
въназарεтh слово [...] / [...] [вер]тεпh» (нижній палітурний арк.; коричневим 
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чорнилом; ХІХ ст.).
Оправа: дошки у шкірі, дві застібки. Корінець втрачено, шкіра на 

кришках місцями обірвана. На початку книжки, між форзацом і титулом, 
вставлено 4 палітурні арк. із цупкого білого паперу, наприкінці книжки, 
перед нижнім форзацом, вставлено 2 палітурні арк. із блакитного паперу.

Розмір аркуша 170 х 105 мм.
Розмір книжки в оправі 190 х 115 х 75 мм.
Бібліографія примірника: Сіцінський № 86, прим. 2.
15.6. Кир.4442п (16570)
Стан примірника. Формула: Арк. 1–359 = 359 арк. Аркуші ушкоджені, 

забруднені, зі слідами замокань, після давньї реставрації білим і блакитним 
папером. Арк. [1] І рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено. Блок книги розбитий. 
Арк. 162–165 ІІ рах. відокремлені від блоку.

Провенієнції
1) «ãëàãîëεìà”" // Òðεáíèêú // Êóïëεííà öhíîþ // êîïú çàòðè // çàäεíãè 

Áðàòñòâà // Òεïòhεâñ[êîã]î // Äîõðàìó // [öεðê]âè // Ïðεñòîè Áö҃ы // 
âî âgñè Äεøêàõú // à õòîáè ìîãëú // Ñ¿þ Êíèæèöu // ^äàëèòè // [Äà 
áuäε]ò Ïðîêë”ò" // Àíàfεìà» (арк. 2–16 ІІ рах., на лицевих боках аркушів; 
коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; згасаючий; початок запису 
втрачено).

2) Київський музей, шифр – Староп. № 11., чорним чорнилом на малій 
наліпці у формі марки з синьою орнаментальною рамкою (на верхньому 
форзаці), фіолетова печатка «КІЕВСКІЙ МУЗЕЙ / ИМПЕРАТОРА 
НИКОЛАЯ ІІ.» на арк. 46, 166, 226, 290, 350 ІІ рах.

Маргіналії
«господи помилуй. / насъ господи» (нижній форзац; коричневим чор- 

нилом; ХІх ст.).
Оправа: дошки у шкірі з золотим тисненням (орнаментальна рамка 

і середник «Розп’яття з двома предстоячими» на верхній кришці, 
орнаментальні рамки та смужки на нижній кришці), корінець втрачено, 
рештки двох застібок на обох кришках. Обріз синій, крапчастий.

Розмір аркуша 165 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 180 х 105 х 70 мм.
15.7. Кир.5614п (29346)
Стан примірника. Формула: Арк. 7–16, 23–358 = 339 арк. Деякі арк. 

після давньї реставрації. Арк. [1] І рах., 1–8, 17–22, 359 ІІ рах., [1]–[4] ІІІ 
рах. втрачено.

Провенієнції 
1) «Iεðεÿ Êî[ñì]è» (арк. 251 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.;  
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продовження запису до арк. 257 ІІ рах., переважно на лицевих боках арк., 
стерто).

«Ïîäï¿ñàëú Iεðεè Êîñìà / Ñòàíêhâè÷ú» (арк. 258 ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; сер. XVIII ст.; до арк. 277 ІІ рах., на лицевих боках арк., стерто, 
на арк. 274 ІІ рах. читається «Stankiewiczem» і на арк. 276 зв. ІІ рах. 
«Stankiewicz»).

2) «Ñè# êíèãà ãëàãîëgìà# / Òðgáíèêú ñâ#ùgííыêà Âàñè-/ë¿# Ñòàíê¿εâh÷à 
Ñε-/ëà [Ãíèëö#] Ï#òíèöêîé / [ögðêâè] // Õ[...] // [×îðíîäóáðîâñêîãî] // 
17[70] Ãîä[à] // [...] // [Ê.] Ñòàí[...] // [Çàòîéòðεáíèêú] // [...] // [...] 
// Ñâÿùεíèêó» (у цьому записі над прізвищем Станкевича написано іншою 
рукою і закреслено: «Ãîðä¿εâñêîãî») (арк. 7 зв., 8–16 ІІ рах., на лицевих 
боках арк.; півустав; запис закреслено коричневим чорнилом).

Маргіналії (усі записи в цій книжці закреслені або стерті).
Сліди стертих і/або закреслених записів – арк. 23, 24, 79 зв. – 80, 81, 96, 

98, 112, 113 зв. – 114, 164, 165, 166, 167, 170, 171, 175 зв. – 176, 178, 180, 
192, 193, 204 зв., 218 зв., 223 зв. – 224, 225–229 (на обох боках арк.), 230 
зв. – 232 (на обох боках арк.), 233–236 (на обох боках арк.), 237–237 зв., 
238, 239, 240, 241–243 (на обох боках арк.), 244, 244 зв., 247, 248, 249 зв., 
250, 252, 253, 254, 255, 255 зв., 256, 257, 260, 261, 262, 263, 264, 265, 266, 
267, 268, 269, 270, 271, 272, 273, 275, 275 зв., 276, 276 зв., 277, 283, 285, 
289, 291 зв., 292, 293, 294 зв., 295, 295 зв., 296, 296 зв., 297, 297 зв., 298 зв., 
299 зв., 300 зв., 303 зв., 304, 318 зв., 319, 319 зв., 320, 320 зв., 321, 322, 323, 
324, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 331 зв., 332, 332 зв., 333, 333 зв., 334, 
334 зв., 335, 339 зв., 340, 354 зв., 346, 353 зв., 354 зв., 355 зв., 356 зв. ІІ рах.

На арк. 136 зв. ІІ рах. у друкованому тексті «Äà âîñêðsígòú Áã҃ú, è 
ðàzûéäuò÷ñ# âðàzè:» підкреслено простим олівцем «ðàzûéäuò÷ñ#».

На арк. 158 і 161 ІІ рах. викреслено згадки про св. Йосафата (Кунцевича).
«Ефрεмъ» (арк. 165 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. 

ХІХ ст.).
На арк. 217 ІІ рах. підкреслено простим олівцем друкований текст «êuëè 

âîèíñòâgíí¿#».
«[Ñ¿ÿ êíèãà] // [Òðgáíèêú]» (арк. 245–246 ІІ рах., на лицевих боках арк.; 

коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.; закреслено).
На арк. 301 зв. ІІ рах. стерто друкований текст «è Ñí҃à» у тексті Символу 

Віри.
На арк. 305 зв. ІІ рах. стерто друкований текст «Ïàïè Ðèìñêàãî» і 

дописано коричневим чорнилом «Ïðgîñâ#ù: Ìèòð:»; у друкованому 
тексті «Ðèìñê¿# Êàfîëè÷gñê¿#... Ögðêâg» коричневим чорнилом ви- 
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креслено «Ðèìñê¿#» і дописано «ãðåêî».
На арк. 305 зв. і 307 ІІ рах. у друкованому тексті стерто згадки про Папу 

Римського.
Оправу втрачено. Обріз червоний.
Розмір книжкового блока 175 х 105 х 60 мм.

16. Требник. – [між 1739 і 1744]. Вид. A.

Опис видання

Титул: «ªVÕÎËÎÃIÎÍÚ / ñè gñòú / ÒÐªÁÍÈÊÚ, / ßzûêîñëàâgíñê¿é 
êú / èñïðàâëgí¿þ Òàèíú / ñò҃ûõú è èíûõ ñù҃gí-/íîähéñ{òâ}¿é, èëè îáð#-/
äîâ҃ Öðê҃îâíûõ÷. Èzäàíú / â÷ Ìàíàñò¿ðè Uígâñêîì, / Èíîêîâú×èíu ñò: 
Âà-/ñèë¿# / Âgëèêàãî. Ëh-/òà ^ Ðîæägñòâà Õâ҃à / %àjë҃f.».

Формат і формула видання: 8°. À8 Á8 Â8 Ã8 Ä8 ª8 Æ8 S8 Ç8 ²8 È8 Ê8 Ë8 
Ì8 Í8 Î8 Ï8 Ð8 Ñ8 Ò8 U8 Ô8 Õ8 O&8 Ö8 ×8 Ø8 Ù8 Ú8 Û8 Ü8 Ý8 Þ8 ß8 W8 ¤8 
Ѻ8 K8 J8 F8 V8 Àà8 Áá8 Ââ8 Ãã8 Ää4 = Арк. [1], 1–359, [1]–[4] = 364 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 
21, 24. Розмір набірної шпальти – 130 х 80 мм. Повне дзеркало набору 
– 140 х 80 мм. Колонтитули (крім титульного арк., арк. 1, 4, 8, 28, 34 зв., 
47, 51, 81, 116, 140, 151 ІІ рах.). Колонцифри у верхньому правому кутку 
аркуша, з крапкою; арк. 1 ІІ рах. колонцифри не має. Кустоди (крім арк. [1] 
І рах. та [4] зв. ІІІ рах.). Позначення сигнатур на кожному аркуші зшитка; 
у зшитку À – з другого по восьмий аркуш позначені À, Àâ҃, Àã҃, Àä҃, Àå҃, Às҃, 
Àç҃; у зшитку Ó на четвертому арк. Óà҃ замість Óä҃; у Кир.494 (№ 16.1) у 
зшитку Ñ на першому арк. позначено Î. Шрифти: 10 рядків – 60, 83, 52 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) благословення на друк Требника митрополита Афанасія Шептицького 

(в Уневі, 6 квітня 1739) – арк. [1] зв. І рах.;
3) ÊÐÀÒÊÎÅ ÏÎU×ÅÍIÅ Êàêw èìàòú ñù҃gííîähéñòâîâàòè, 

Ïðgzâvògðú Òàéíû Ñò҃û#. (у колонтитулі – Êðàòêîg ïîu÷gí¿g w ñò: 
Òàéíàõú.) – арк. 1–2 зв.;

4) ×ÀÑÒÈ ÑUÙªÑÒÂªÍÍI¤. Áæ҃gñòâgííûõú Òàèíú. – арк. 3–3 зв. 
ІІ рах.;

5) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª ïðgæäg Êðgùgí¿# ñîâgðøàgìîg. (у колонтитулах –  
Ïîñëhäîâàí¿g êú Êðgùgí¿þ.) – арк. 4–7 зв. ІІ рах.;

6) ×ÈÍÚ ÊÐÅÙÅÍIÞ – арк. 8–19 зв. ІІ рах.;
7) ×ÈÍÚ. Âîâgägí¿# âú Öðê҃îâú Ægíû ïî ðîæägí¿è. (у колонтитулах –  

×èíú. Î÷èùgí¿# Ægíh.) – арк. 20–21 зв. ІІ рах.;
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8) ×ÈÍÚ. Êàêî ïð¿éìàòè âîzðàñòú èìuùèõú, ̂  Æèäîâú, Ñàðàöèíú, 
è ïðî÷¿èõú êú Êðgùgí¿þ ïðèõîä#ùèõú. (у колонтитулах – ×èíú êàêî 
ïð¿’’ìàòè. Æèäîâ҃ ïðèõîd: êú Êðgùgn:) – арк. 22–27 зв. ІІ рах.;

9) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤. – арк. 28–31 ІІ рах.;
10) ×ÈÍÚ ÏÐÈ×ÀÙÅÍI¤ ÁÎËÍÎÌU – арк. 31–34 ІІ рах.;
11) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÑUÏÐUÆªÑÒÂÀ. Ñègñòú Çàêîííàãî Áðàêà. – 

арк. 34 зв. – 44 зв. ІІ рах.;
12) ×ÈÍÚ. Âîâgägí¿# âú Öðê҃îâ÷ Ígâhñòû ïî Áðàöh. (у колонтитулах –  

Ìîëèòâà. Ægíh íîâîáðà÷҃:) – арк. 44 зв. – 46 зв. ІІ рах.;
13) ×ÈÍÚ ÂÝÍ×ÀÍIÞ ÂÒÎÐÎÁÐÀ×ÍÛÌÚ. – арк. 47–50 зв. ІІ 

рах.;
14) ×ÈÍÚ ÅËÅÎÑÂ¤ÙÅÍI¤. (у колонтитулах – ×èíú. ªëgwñù҃gí¿#.) –  

арк. 51–73 зв. ІІ рах.;
15) ×ÈÍÚ. Êàêî âú Êðàòöh ìàgòú ñ# ïîäàòè ªëgwïîìàzàí¿g 

áîëíîìu âú ò#æêîé ígìîùè áuäuùgìu, è äîëãî æèòû íg ìîãuùgìu. 
(у колонтитулах – ×èíú. ªëgwñù҃gí: âú êðàòöh) – арк. 73 зв. – 76 ІІ рах.;

16) ×ÈÍÚ. Ïîñhùgí¿# áîëíûõú, ïðè èñõîäh äø҃è. – арк. 76 зв. – 80 
зв. ІІ рах.;

17) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# ìèðñêûõú ñù҃gííûêîâú. – арк. 81–115 зв. ІІ 
рах.;

18) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# ìèðñêûõú òhëú. – арк. 116–130 зв. ІІ рах.;
19) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# Ìëàägí÷gñêàãî. – арк. 131–136 ІІ рах.;
20) ×ÈÍÚ. Ïîãðgágí¿# íà âñþ Âîñêðgñgí¿# Õsâà Ñgäìèöu, äàæg äî 

Ígägëè Fîìèíû. (у колонтитулах – ×èíú Ïîãðgágí¿#. íà Ñò҃uþ Ïàñõu.) –  
арк. 136 зв. – 138 зв. ІІ рах.;

21) ÏÀÍÍÀÕÈÄÀ, Èëè. Ïîìèíàí¿g îóñîïøàãw åäèíàãî.–арк. 139–139 
зв. ІІ рах.;

22) ×ÈÍÚ ÂªËÈÊÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ. Ñò҃ûõú Áã҃î#âëgí¿é. –  
арк. 140–150 зв. ІІ рах.;

23) ×ÈÍÚ ÌÀËÀÃÎ ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÛ. – арк. 151–163 ІІ рах.;
24) ×ÈÍÚ. ÎÑÂ¤ÙªÍI¤ ÂÎÄÈ ÂÚ ÊÐÀÒÖÝ. – арк. 163–164 ІІ 

рах.;
25) ×ÈÍÚ Èzãíàí¿# áhñîâú ^ ÷ëâ҃êú, – арк. 164 зв. – 175 зв. ІІ рах.;
26) ×ÈÍÚ. Âðà÷gâàí¿þ áîëhzíuþùèõú îãígâèögþ, ñigñòú Ôðèáðîþ. 

(у колонтитулах – ×èíú. Oãíàí¿# îãígâèöè.) – арк. 176–181 зв. ІІ рах.;
27) ×ÈÍÚ Ìë҃òâgííûé íàd Äîìîìú, èëè ìhñòîì÷ w÷àðîâàííûìú è 

wïëàzí#gìèìú ^ çëèõú ìg÷òîâú. – арк. 182–186 зв. ІІ рах.;
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28) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íîâàãî Ìàíàñò¿ðà. – арк. 187–198 зв. ІІ рах.;
29) ×ÈÍÚ. Ïðîòèâu ãuáèògë÷ñòâu Ñêîòîâú. – арк. 198 зв. – 200 зв.;
30) ×ÈÍÚ. Áëàãîñëîâgí¿# Îãðàäû Ñêîòîâú, ñèðh÷ú Ñòàéíû. – арк. 

200 зв. – 204 зв. ІІ рах.;
31) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ Ìëgêà ÷àðîäh#ííàãw. – арк. 205–208 зв. ІІ рах.;
32) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ ïuògõîdögâ҃ ^ñòðàíè ñâî’’ñòâgíí¿# êú èíîé 

ñòðàíh, èëè êú ñò҃îìu ìhñòu; äàëgêîg ïuò÷øgñòâ¿g òâîð#ùèõú. – арк. 
208 зв. – 213 зв. ІІ рах.;

33) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ Âîèíîìú íà áðàíü ãð#äuùèì÷. – арк. 214–218 
зв. ІІ рах.;

34) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# Ñuïðuægñòâu, ×àd íg èìuùgìu. – арк. 219–225 
ІІ рах.;

35) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ×ªÐÒÎÃÀ – арк. 225 зв. – 226 зв. ІІ 
рах.;

36) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÄÝÒªÈ wáîgãî ïîëu. – арк. 227–228 
ІІ рах.;

37) ×ÈÍÚ. Îáîl÷gí¿þ Äèò#òg âú Èíî÷gñêîg wäh#n: – арк. 228–230 
зв. ІІ рах.;

38) ×ÈÍÚ. Ñîâëg÷gí¿þ wägæäû Èíî÷gñê¿# ñú äûò#òg. – арк. 230 зв. –  
231 зв. ІІ рах.;

39) ×ÈÍÚ Îáõîæägí¿# ïîë# íàñh#ííàãî. – арк. 231 зв. – 240 ІІ рах.;
40) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ ñh#í¿# Ñhìgíú ïîëgâûõú, âú Ïðàçäíèêú 

Ðîæägñòâà Ïðsòû# Áö҃à. – арк. 240–241 зв. ІІ рах.;
41) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿# ñhìgn, ïðîòèâu Ïòèöàì è ÷gð҃â¿þ. – арк. 241 зв. –  

243 зв. ІІ рах.;
42) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ Îñíîâàí¿# Äîìu. – арк. 243 зв. – 245 

ІІ рах.;
43) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Íîâàãî Äîìu. – арк. 245–246 зв. ІІ рах.;
44) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Äîìu, íà ïðîòèâú îãíþ. – арк. 246 зв. – 247 зв. 

ІІ рах.;
45) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Æèòíèöè, èëè Ãuìíà. – арк. 247 зв. – 250 ІІ рах.;
46) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÏÈÂÍÈÖÈ. – арк. 250–252 ІІ рах.;
47) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÐÝÊÈ. – арк. 252–252 зв. ІІ рах.;
48) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÊÎÂ×ªÃÀ. – арк. 252 зв. – 253 ІІ рах.;
49) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Ñhògé èëè Ìðgæè. – арк. 253–253 зв. ІІ рах.;
50) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Êuïgëè ðèá҃íû#, è Ðèáú. – арк. 253 зв. – 254 ІІ рах.;
51) ×ÈÍÚ Íà êîïàí¿g Êëàä#z# è wáðhògí¿g âîäè. – арк. 254 зв. – 255 

ІІ рах.;
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52) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Íîâàãî Êëàä#z#. – арк. 255–257 ІІ рах.;
53) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ â÷ íàñàæägí¿è äðgâgñú âú âðgæägí¿g ïðuæ¿#, 

èëè èíûõú æèâîòíûõú: è â÷ ñîáðàí¿g ïëîäîâú âgðòîãðàäíûõú. – арк. 
257–263 ІІ рах.;

54) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# ñhìgíú Âgðòîãðàäíûõ÷, è ïðî÷҃: – арк. 263–265 
ІІ рах.;

55) ×ÈÍÚ. Áëãsâgí¿þ íà÷àòêîâú Îâîùgé Âgðòîãðàdíûõú, â÷ägíü 
Ïðgwáðàægí¿# Ãsäí#. – арк. 265–267 зв. ІІ рах.;

56) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿# íà Îóñïgí¿g Ïðgñò҃¿# Áö҃à. – арк. 267 зв. – 
270 ІІ рах.;

57) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿# ïðîòèâu ígäuãwìú. – арк. 270–270 зв. ІІ 
рах.;

58) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿# “"äîìàãî, èëè Îâîùgè. – арк. 270 зв. – 271 
зв. ІІ рах.;

59) ÃÐÀÄÅÆÚ ÄUÕÎÂÍÛÈ. Âgðòîãðàäu íàñàæägííîìu ïðîòèâîðàòíîg 
çàêëèíàí¿é wðuæ¿g, íà âðgä#ù¿#: áë҃ãîïîëgzíîg ñîáðàííûìú Áîòð¿wíîì÷ 
ñigñò÷ ãðîçäîìú: âú îóêuøgí¿g áëãsâgí¿g õðàí#ù҃. (у колонтитулах – ×èíú 
áëãsâgí¿þ. Â¿íîãðàäà.) – арк. 271 зв. – 275 зв. ІІ рах.;

60) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Âñ#êàãî Ñîñuäà. – арк. 275 зв. ІІ рах.;
61) ×ÈÍÚ Áë҃ãîñëîâgí¿# èëè Çàêëèíàí¿#, Â¿íà èëè Îöòà. – арк. 276–

277 зв. ІІ рах.;
62) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ è Î×ÈÙªÍIÞ, Âiíà ªëg# Ìgäà, 

èëè èíàãî ïèò¿#, – арк. 277 зв. – 278 ІІ рах.;
63) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ìgë¿ññîíà ñigñòú Ï÷gëíèêà: ñàäîâíûõ÷ Ï÷gëú, 

ï÷gëíûõ÷ ñîñuäîâú, ïîëgâûõ Ï÷gë÷ ïg÷àð҃ è îóë¿é èõú Áîðòíûõú. – арк. 
278 зв. – 282 ІІ рах.;

64) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÎªÌÚ Ï×ªËÚ Âú Îóë¿# íîâà 
âñàæägííûìú. – арк. 282–282 зв. ІІ рах.;

65) Áëãsâgí¿g Íîâàãî Ìgäà ïî Ïîäáîðu. – арк. 283 ІІ рах.;
66) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÂIÍÀ. íà ñò҃àãw Iwàííà Áã҃îñëîâà. – 

арк. 283 зв. ІІ рах.;
67) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ªVÀÍÃªËI¤ Ñò҃àãw Iwàííà 

Áã҃wñëîâà. – арк. 284–284 зв. ІІ рах.;
68) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÂªÐÈÆÈÖÈ. èëè Ïî#ñu âú ÷gñòü 

Ïðgáëãsâgííû# Äâ҃û Ìàð¿# íîñèìîìu. – арк. 284 зв. – 285 ІІ рах.;
69) ×ÈÍÚ. ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂËÀÑ¤ÍÈÖÈ. – арк. 285–285 зв.  

ІІ рах.;
70) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÎÂÑÀ. Íà ñò҃àãw Ïgðâî-Ì÷҃íèêà 

Ñògôàíà. – арк. 285 зв. – 286 ІІ рах.;
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71) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ñâhù҃ íà ñòðhògí¿g Ãsäíg. – арк. 286–289 ІІ рах.;
72) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Ñâhùú, íà ñò҃àãw Âëàñ¿# âú èñöhëgí¿g áîëhzíè 

ãîðòàígìú. – арк. 287–290 ІІ рах.;
73) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª – арк. 290 ІІ рах.;
74) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ñù҃gííè÷gñêèõú Îägæäú íîâèõú ^ Igðg# 

áûâàgìu. – арк. 290–290 зв. ІІ рах.;
75) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íàðàìíèêà Igðgéñêàãî, ñigñòú Ãuìgðàëà. – 

арк. 290 зв. – 291 ІІ рах.;
76) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÒIÕÀÐÀ – арк. 291–291 зв. ІІ рах.;
77) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ïî#ñà Igðgéñêàãw. – арк. 291 зв. – 292 ІІ рах.;
78) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªÏIÒÐÀÕÈË¤. – арк. 292–292 зв. ІІ рах.;
79) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÍÀÐÀÊÂÈÖÜ. – арк. 292 зв. – 293 ІІ рах.;
80) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÈÇÛ Igðgéñê¿#. – арк. 293–293 зв. ІІ рах.;
81) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑUÄÀÐÖÀ Íàðèöàgìàãî Ïuðèôhêàòîð¿uìú. –  

арк. 293 зв. ІІ рах.;
82) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÏÎÊÐÎÂÖªÂÚ ñò҃èõú Òàèíú. – арк. 294 ІІ 

рах.;
83) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÂÎÇÄUÕÀ. – арк. 294–294 зв. ІІ рах.;
84) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ. ñigñòú: Êîðïîðàëà. – арк. 295 ІІ рах.;
85) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Âgëèêàãî Ïîêðîâà, èëè Áuðñû. – арк. 295–295 

зв. ІІ рах.;
86) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Êuïíw âñhõ÷ íîâûõ Ñù҃gííè÷gñêèõ wägæäú – 

арк. 295 зв. – 296 ІІ рах.;
87) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñò¿õàðà Ä¿àêîí÷ñêàãî, ñ¿gñò Äàë÷ìàòèêû. – арк. 

296 зв. ІІ рах.;
88) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ä¿àêîíñêàãî Îðàðà. – арк. 296 зв. – 297 зв. ІІ 

рах.;
89) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÀÄÈËÍÈÖÛ. – арк. 297 зв. – 298 ІІ рах.;
90) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª FVÌIÀÌÀ, ñigñòú Êàäèëà. – арк. 298–299 ІІ 

рах.;
91) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèëíèêîì, èëè Ñâhùíèêîì Öð҃êîâíèì. – 

арк. 299–299 зв. ІІ рах.;
92) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèëîìú, èëè ñâhùàìú Öð҃êîâíûì. – арк. 

299 зв. – 300 ІІ рах.;
93) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhùú êîæäàãî äíg. – арк. 300–300 зв. ІІ рах.;
94) ×ÈÍÚ Íàìhðgí¿# Igðg’’ñêàãî ïðgæäg ähéñ{òâ}¿# ñò: Òàèn. – арк. 

300 зв. – 301 ІІ рах.;
95) ÈÑÏÎÂÝÄÀÍIª Êàfîëè÷gñê¿# âhðè. Íà ñîáîðh Òð¿ägnñòhìú 

îózàêîígííîg. – арк. 301–303 зв. ІІ рах.;
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96) ×ÈÍÚ ÍÀÌÝÐªÍI¤ O IªÐªÈ òâîðèìàãî ïðgæäg èñïîâhäàn: 
êàþùèõñ#. – арк. 303 зв. – 304 зв. ІІ рах.;

97) ÔÎÐÌÀ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤... – арк. 304 зв. – 305 ІІ рах.;
98) ÌÎËÈÒÂÀ Ãë҃gìà# ïî ñîâgðøgííûõú Èñïîâhägõú. – арк. 305–

305 зв. ІІ рах.;
99) ÔÎÐÌÀ ðàzäðhøgí¿þ ^ñòuïíèêà. ^ Ïðàâîñëàâíî Êàfîëè÷gñê¿# 

âhðè, â÷ Òà’’íh Ïîêà#í¿#. – арк. 305 зв. – 306 ІІ рах.;
100) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕU ^ñòuïíèêu ^ Çàêîíà, 

âíhîóäu Òàéíû Ïîêà#í¿#. – арк. 306–307 ІІ рах.;
101) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ñîâgðøgííîìu, âú âðgì# Iwâ¿ëg#. – 

арк. 307–307 зв. ІІ рах.;
102) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕwâ҃ âú âðgì# ïîñhùgí¿# 

Êàíîníàãî, ^ íà÷àlíûêú ïðàâèëíh îóïîòðgáë#gìà. – арк. 307 зв. – 309 
ІІ рах.;

103) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÎÁÈ×ÍÀ. Ïðîèçáèðàògëgìú 
Ìîíàøgñêèìú Êàïhòuë#ðíèìú â÷ Êàïèòuë#ðh, èëè âú ñõîäh ïîäàgìà 
êú ñîähéñòâ¿þ íàñòuïàgìàãî ïðîèzáðàí¿#. – арк. 309–309 зв. ІІ рах.;

104) ÔÎÐÌÀ ðàçäðhøgí¿þ ^ Àíàfgìàòg âgëèk: – арк. 309 зв. – 310 
зв. ІІ рах.;

105) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ ñîþzà êë#òâû ìàëi#. – арк. 310 
зв. – 311 ІІ рах.;

106) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ. ^ ñîþzà çàâhùàí¿# èëè ^ëu÷gí¿#, 
âíuòðú-uäu èëè âíhuäu Òàéíû. – арк. 311–311 зв. ІІ рах.;

107) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ. ^ ñîþzà çàïðhùgí¿#, âíuòðú-uäu 
èëè âíh-uäu Òàéíû. – арк. 311 зв. – 312 ІІ рах.;

108) ÔÎÐÌÀ Ñòðîgí¿# ígêëþ÷èìîìu... – арк. 312–312 зв. ІІ рах.;
109) ÔÎÐÌÀ Ðàçäðhøgí¿# ñîâgðøgííàãî, Èíîêwì â÷ íuæäh ñìgðòíîé 

wáðhòàþùèì÷ñ#. – арк. 313–314 ІІ рах. (у колонтитулах позиції 97–109 
мають текст Ôîðìû. Òàéíû Ïîêà#í¿#.);

110) ÏÐªÄÂÈÄÝÍIª. Î Ðàzäðhøgí¿è îóìgðøàãî âú Êë#òâh. – арк. 
314–314 зв. ІІ рах.;

111) ×ÈÍÚ Ðàzäðhøgí¿þ îóìgðøàãî â÷ Êë#òâh. – арк. 314 зв. – 316 
зв. ІІ рах.;

112) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâàãî Ê¿ìèòèðà, ñèðh÷҃ Öìûnòàðà... – арк. 316 
зв. – 320 зв. ІІ рах.;

113) Ïðgdðh÷¿g Î wñíîâàí¿è íîâàãî Ñò҃èëèùà. – арк. 320 зв. – 321  
ІІ рах.;
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114) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ è ïîëîægí¿þ ïgð҃âàãî êàìgí# íà wñíîâàí¿è íîâî’’ 
Öðê҃âè, ñù҃gííîõðàíèëèùu ñèðh÷ú Çàêðèñò¿è, èëè ìë҃èògëèùu ñigñòú 
Êàïëèöè... (у колонтитулах – ×èíú áëãsâgí¿þ. Îñíîâàí¿# Öðê҃âg.) – арк. 
321–326 ІІ рах.;

115) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâi# Öðê҃âg, èëè ìë҃èògëèùà îáùàãî, êú 
ñù҃gííîähéñòâ¿þ Áæ҃gñòâgní¿# Ñëuæáû òâîðèì¿é. – арк. 326–333 зв. ІІ рах.;

116) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâèõú ñîñuäîâú Öðê҃îâíèõú ìíîãèõú â÷ êuïh, 
èëè åäèíàãî. – арк. 333 зв. – 334 ІІ рах.;

117) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÎÂ×ªÃÀ. êú ñîõðàígí¿þ Ïðgñò҃héø¿# 
ªvõàðèñò¿è. – арк. 334–335 ІІ рах.;

118) Áëãsâgí¿g âñ#÷gñêèõú Ñîñuäîâú íà ñîõðàígí¿g ìîùgé ñò҃ûõú. – 
арк. 335–337 зв. ІІ рах.;

119) Áëãsâgí¿g Ñîñuägöú Îëòàðgâèõú, ñigñòú: Áëþäà Àíàôîðíàãî, è 
Àìïuëîêú. – арк. 337 зв. – 338 зв. ІІ рах. (у колонтитулах позиції 116–119 
мають текст ×èíú áëãsâgí¿þ. Ñîñuäîâú Öðê҃îâíèõú);

120) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íîâèõú Ñîñuäîâú Öðê҃îâíèõú, ìíîãèõú èëè 
åäèíàãî wáùgg. – арк. 338 зв. ІІ рах.;

121) Áëãsâgí¿g Êðsòà íà „"êîâhì÷ëèáî êðuø҃öh, èëè ïîëîòíh, èëè íà 
äðgâh íîâî âîîáðàæ: – арк. 339–340 ІІ рах.;

122) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ Êú íîøgí¿þ íà ïgðñgõú. – арк. 
340–340 зв. ІІ рах.;

123) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª. Ãsäüñêèìú, Áã҃îðîäè÷íèìú, è 
âñ#êèìú Îáðàzîìú ñò҃èõú. – арк. 340 зв. – 341 зв. ІІ рах.;

124) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Õîðuãâè Öðê҃îâíîé. – арк. 341 зв. – 342 ІІ рах.;
125) Áëãsâgí¿g Îóáðuñîâú Îëòàðgâûõú. – арк. 342 зв. ІІ рах.;
126) ×ÈÍÚ Îñíîâàí¿þ Çâîííèöè. – арк. 342 зв. – 343 зв. ІІ рах.;
127) ×èíú Áëãsâgí¿þ íîâîñîzäàííèõú èëè ïîíîâëgííûõú Ê¿ìâàëú – 

арк. 343 зв. – 345 зв. ІІ рах.;
128) ÎÁÕÎÄÚ ÎÁÈ×ÍÛÈ. Ïàðîõà ïàðîõ¿àn ïîñhùàþùàãî ïðgd 

Ðîæägñòâîì Õâ҃ûì÷, ïîu÷gí¿# ðàäè äõ҃҃îâíàãî. (у колонтитулі – Îáõîäú 
îáè÷í¿é.) – арк. 345 зв. – 346 зв. ІІ рах.;

129) ÎÁÕÎÄÚ Ïàðîõà Ïàðîõ¿àíú ïîñhùàþùàãî, ïðgd Áã҃î#âëgí¿gìú 
Ãsäíèìú. – арк. 346 зв. – 347 зв. ІІ рах.;

130) ÌÎËÈÒÂÀ Â÷ íà÷àëh Ïîñòà ñò: ×gòèð¿ägñ#òíûöè. – арк.  
347 зв. – 348 зв. ІІ рах.;

131) ÌÎËÈÒÂÀ Ïðgd Âîñêðsí¿gìú Ãsäà íø҃gãî Iñ҃ Õà҃. – арк. 348 зв. – 
349 зв. ІІ рах.;

132) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªËª¤. – арк. 349 зв. ІІ рах.;
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133) ÌÎËÈÒÂÀ ªãäà Ãðîìú, èëè ìîëí¿# îóìíîæàòñ#. – арк. 349 зв. –  
350 ІІ рах.;

134) ×ÈÍÚ Ïð¿ìèðèògëí¿é Öðê҃âg wñêâgðígíí¿#... (у колонтитулах – 
×èí ïîñù҃gí¿þ. Îñêâgðígníû# Öðê҃âg) – арк. 350–354 ІІ рах.;

135) ×ÈÍÚ Ïð¿ìèðgí¿þ Ê¿ìèòèðà, ñigñòú w÷èùgí¿þ Öìèíòàðà 
wñêâgðígííàãî... – арк. 354 зв. – 356 зв. ІІ рах.;

136) Ïðèñò#æàí¿g ïàägæ¿é ïð¿÷èníèõ÷, â÷ íèõ÷æg Öðê҃âè, Îëòàðè, è 
Ê¿ìèòèðè wñù҃àòè, èëè ïðèìèðàòè ïð¿íàëgæèòú. – арк. 356 зв. – 358 зв. 
ІІ рах.;

137) ÏÝÑÍÜ Áë҃ãîäàðñòâgííà#. Èæg âú ñò҃ûõú Oöà íàøgãî Àìâðîñ¿#: 
ªïsïà Ìgä¿wë#÷í÷ñêàãw (!). – арк. 358 зв. – 359 зв. ІІ рах.;

138) ÎÃËÀÂËÅÍIÅ ÂÅÙÅÈ. â÷ Òðgáíèêu ñgìú wáðhòàþùèõú ñ#. –  
арк. [1]–[4] зв. ІІІ рах.

Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: (відступ) «ÌÎËÈÒÂÀ»; Арк. 10 ІІ рах.: 
«íàøgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: ^èäè»; Арк. 15 ІІ рах.: «âàâûé íàìú 
ígäîñòîéíûìú, áë҃ægííîg»; Арк. 20 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ.»; Арк. 25 
ІІ рах.: (відступ) «Ñâ#òèògëü.»; Арк. 30 ІІ рах.: «õè êàzí¿þ: çà ãðhõèæg 
íg “âíû#, àùg áû è»; Арк. 35 ІІ рах.: «Âhðuþ âú åäèíàãî Áã҃à: Ìë҃òâà 
Ãsäí#;»; Арк. 40 ІІ рах.: «ß Èìð҃êú: ágðu ògág ñgáh Èìð҃êú:»; Арк. 45 ІІ 
рах.: «áë҃ãîãîâhí¿gìú è ñòðàõîìú Áæ҃¿èìú»; Арк. 50 ІІ рах.: «íî èì÷æg äàíî 
åñòú. Ñuòú áî ñêîïöè,»; Арк. 55 ІІ рах.: (відступ) «Ïhñíü è҃. Iðìîñú.»; 
Арк. 60 ІІ рах.: «ãë҃àõuæg Iuägg èñöhëhâøgìu: Ñuááî-»; Арк. 65 ІІ рах.: 
«ê¿# ñòðàñòè, è âñ#êàãî ígäuãà è "“zâû,»; Арк. 70 ІІ рах.: «ïð¿éìhòg âñ# 
îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz÷-»; Арк. 75 ІІ рах.: «ðuêîþ ÷uâñòâà áîë#ùàãî Ðàáà 
òâîgãî»; Арк. 80 ІІ рах.: «íg âïàägòú âú òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú»; Арк. 
85 ІІ рах.: «ïîñëhäîâàâø¿è âhðîþ: ïð¿éähòg è ïð³’’-»; Арк. 90 ІІ рах.: «gìú 
íí҃h æg ñú îóñèë¿gìú ^èäg ^ íàñú,»; Арк. 95 ІІ рах.: «ñîzäàí¿g ^ Áã҃à 
èìàìè õðàìèíu ígðuêî-»; Арк. 100 ІІ рах.: «ùàãî òè Äõ҃à: íí҃h è ïðsíî, 
è âú âhêè»; Арк. 105 ІІ рах.: «Ñï҃ñg òâîgãî ðàáà, åãîæg íí҃h âú âhðh»; 
Арк. 110 ІІ рах.: «æàòú è ágçwáðàzíè; òhì÷æg âîçëþáëgní¿è»; Арк. 115 
ІІ рах.: (відступ) «Ñëàâà Ãëàñú s҃.»; Арк. 120 ІІ рах.: (відступ) «Ïhñíü à҃. 
Iðìîñú.»; Арк. 125 ІІ рах.: «gãw, è â÷ íàñëàæägí¿è òâîg# êðàñîòè åãîæg»; 
Арк. 130 ІІ рах.: «Òàæú ãë҃gìú, Òðsòîg: è ïî Î÷҃g íø҃ú: Igðgé.»; Арк. 135 ІІ 
рах.: «ð#ùg ïhñíü: Àëëèëu¿#.»; Арк. 140 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ»; Арк. 
145 ІІ рах.: «èíñòâà âîñïîìèíàí¿g ïðàçäíuþùg, ìî-»; Арк. 150 ІІ рах.: «âû# 
íàzíàìgíàþùèõú ðàáîòè âúîáðàæg-»; Арк. 155 ІІ рах.: «äèòg ñ# áðàò¿þ 
èõú íàðèöàòè ãë҃#:»; Арк. 160 ІІ рах.: «ñòg òuíg ïîäàâàgòg, èñöhë#þùg 
ñòðsòè»; Арк. 165 ІІ рах.: «Ãsäu ïîìîëhì÷ ñ#. Ëèêú, Ãsäè ïîì҃ëué.»; Арк. 
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170 ІІ рах.: «ìgí¿gìú Èìgíg òâîgãî, + (Çíàìgíàgòú»; Арк. 175 ІІ рах.: 
«ìë# îóæàñàgòúñ#, åìuæg ïîâèíuþòú»; Арк. 180 ІІ рах.: «äàðîâàâûé, äà 
çäðàâûõú ñgág áûòè îó-»; Арк. 185 ІІ рах.: «è íà âñþ ñèëu âðàæ¿þ. Ògág 
íí҃h ígäî-»; Арк. 190 ІІ рах.: «êîëh; wáðàòèñ# Ãsäè, è èzìè äuøu»; Арк. 
195 ІІ рах.: «òâî# âú ògáh. Ïîëîæèâûé ïðgähëû»; Арк. 200 ІІ рах.: «#í¿# 
òâîgãw, äà ñêîòè ^ ígãî ïð¿gìëþ-»; Арк. 205 ІІ рах.: (відступ) «×ÈÍÚ.»; 
Арк. 210 ІІ рах.: «Èíí҃h: Íg îóìîë÷èìú íèêîëèæg Áö҃g»; Арк. 215 ІІ рах.: 
«ãîæg wáèä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú»; Арк. 220 ІІ рах.: «ñòâîðèâûé ñú 
ígðàzëu÷íîþ ïîìîù¿þ íg-»; Арк. 225 ІІ рах.: «Ãsägìú íºèìú Iñ҃ Õðsòîìú 
íà áðàöh»; Арк. 230 ІІ рах.: (відступ) «Âñ#êî äèõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà.»; 
Арк. 235 ІІ рах.: «äígìú è ñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú,»; Арк. 240 ІІ рах.: 
«çëà#, âú ñgé öhëîé ìèðà ÷àñòè âîçáuæ÷-»; Арк. 245 ІІ рах.: «êðîïèòú 
âñ# ðîâû, è ìhñòî âñg ãëàãîë#:»; Арк. 250 ІІ рах.: «âíîñò¿é ñîõðàíèòè 
èzâîëèøè, ñîáëþäè»; Арк. 255 ІІ рах.: «âðgäèògëíu æg êú ïð¿#ò¿þ: "“êw 
äà»; Арк. 260 ІІ рах.: «Çgìë# ïîòð#ñgñ# èáî íá҃ñà êàíuøà ^»; Арк. 265 
ІІ рах.: «è Ñí҃u, è ñò҃îìu Äõ҃u: íí҃h è ïðsíî è âú âhêè»; Арк. 270 ІІ рах.: 
«íø҃ú, è ògáh ñëàâu âîçñèëàgìú, Îö҃u è Ñí҃u,»; Арк. 275 ІІ рах.: «è ïîñhòè 
Â¿íîãðàäú ñgé, è íàïîé åãw»; Арк. 280 ІІ рах.: «ïîêàzà èìú ðuöh è íîzh, 
åùgæg íg âh-»; Арк. 285 ІІ рах.: «ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè»; 
Арк. 290 ІІ рах.: «+ ++ è Ñí҃à ++ è ñò҃àãw Äõ҃à: ++ Àìèn.»; Арк. 295 ІІ рах.: 
(відступ) «ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ.»; Арк. 300 ІІ рах.: «ìàþùg, 
÷ëâ҃êîëþá҃íh ðîñu áëãdòè Ïðsòàãî Äõ҃à»; Арк. 305 ІІ рах.: «íø҃gãî Ïàïû 
Ðèì÷ñêàãî Èìð҃êú: ìíh âðu-»; Арк. 310 ІІ рах.: «ø¿é Àðõ¿gðgé ñâîgãî 
ïðgáëàãîuòðîáíàãî»; Арк. 315 ІІ рах.: «Î äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh 
âîñêðsí¿# è»; Арк. 320 ІІ рах.: «Êèìèòèðu íèñïîñëè, è èõ÷æg çäh òhëgñà»; 
Арк. 325 ІІ рах.: «w ògáh ãðàäg Áæ҃¿é. Ïîì#íu Ðààâú, è»; Арк. 330 ІІ рах.: 
«ïðé¿ìè, ãðhõè íø҃à âîëíû# è ígâîlíè#»; Арк. 335 ІІ рах.: «âîçägðzíuòú. 
Âîñêðsíè Ãsäè âú ïîêîé òâîé,»; Арк. 340 ІІ рах.: «ñïð¿#ò¿þ Íásíàãî âhíöà 
ïð¿âgäè. Òû áî»; Арк. 345 ІІ рах.: (відступ) «Ïîñgìú Igðgé ãë҃gòú Ìë҃òâu 
íàñòî#ùuþ.»; Арк. 350 ІІ рах.: «í¿þ, ähëà ðuêú $%{òâ}îèõú,  ígïðgzðè êú 
{òâ}îgìu; Арк. 355 ІІ рах.: (відступ) «Ïî Jàë÷ìh Ñëàâà: Èíí҃h: Igðgé 
ïîñgìú».

Художнє оформлення

Форта: 138 х 80 мм.
Заставки (11 з 10 дощок): № 1 – 1 ІІ рах.; № 2 – 4 ІІ рах.; № 3 – 8 ІІ рах.; 

№ 4 – 28 ІІ рах.; № 5 – 34 зв. ІІ рах.; № 6 – 47 ІІ рах.; № 7 – 51, 81 ІІ рах.;  
№ 8 – 116 ІІ рах.; № 9 – 140 ІІ рах.; № 10 – 151 ІІ рах.
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Кінцівки (9 з 9 дощок): № 1 – 76 ІІ рах.; № 2 – 115 зв. ІІ рах.; № 3 – 130 
зв. ІІ рах.; № 4 – 136 ІІ рах.; № 5 – 175 зв. ІІ рах.; № 6 – 186 зв. (можливо, 
помилково вміщена верхньою частиною донизу) ІІ рах.; № 7 – 204 зв. ІІ 
рах.; № 8 – 218 зв. ІІ рах.; № 9 – [4] зв. ІІІ рах.

Ініціали (207 з 57 дощок): Á № 1 – 7 зв., 15 зв., 61, 66, 93 ІІ рах., № 2 – 14 
зв., 37 зв., 45 зв., 57, 86, 94 зв., 116 зв., 165, 181, 231 зв., 258, 279 зв. ІІ рах., 
№ 3 – 19, 48 зв., 62, 67, 88 зв., 164 зв., 179 зв., 191 зв., 198 зв., 251 ІІ рах.,  
№ 4 – 23, 58 зв., 69 зв., 82, 98 зв., 142 зв., 163 зв., 177 зв., 189 зв., 201, 225 зв. 
ІІ рах., № 5 – 45, 60, 91 зв., 154 зв., 169 зв., 196, 211 зв. ІІ рах., № 6 – 47 зв., 
65 зв. ІІ рах., № 7 – 63 зв., 83 зв., 90 зв., 96 зв., 127 зв., 172 зв., 212, 290 зв. ІІ 
рах., № 8 – 168 зв., 192, 210, 227 зв., 248 зв. ІІ рах.; Â № 1 – 4, 57 зв., 64 зв., 
143, 155 зв., 166 зв., 178 зв., 202, 215 зв., 224 зв., 279 зв. ІІ рах., № 2 – 6, 16, 
49, 64, 79 зв., 93 зв., 133, 166, 174 зв., 190 зв., 214 зв., 222 ІІ рах., № 3 – 10, 61 
зв., 97 зв., 167 (перший), 188 зв. (перший), 200 ІІ рах., № 4 – 11 зв., 59, 65 зв., 
167 (другий), 193, 234 зв. ІІ рах., № 5 – 13, 22, 67 зв., 88, 126 зв., 150, 160 зв., 
188 зв. (другий), 201 зв., 237 (перший) ІІ рах., № 6 – 89, 237 (другий) ІІ рах.,  
№ 7 – 100, 147 зв., 163, 191, 199 зв., 204, 251 зв. ІІ рах., № 8 – 168, 232 зв. 
ІІ рах.; Ã № 1 – 5, 20, 33, 70 зв., 134, 213, 228 ІІ рах., № 2 – 6 зв., 30 зв., 89 
зв., 157, 176, 189 зв., 202 зв., 221 ІІ рах., № 3 – 12, 21, 68 зв., 144 зв., 174 
зв., 191 ІІ рах.; № 4 – 16 зв., 50, 195 зв., 225 зв. ІІ рах.; № 5 – 45 зв., 79, 132, 
184 зв., 208 зв., 221 зв. ІІ рах.; № 6 – 48, 96, 140, 185, 227 ІІ рах., № 7 – 58, 
78 зв., 212 зв. ІІ рах., № 8 – 133 зв., 290 зв. ІІ рах.; Ä – 1 ІІ рах.; Å – 51 зв. ІІ 
рах.; Æ – 182 ІІ рах.; Ç – 9, 183 ІІ рах.; È № 1 – 51, 148 зв., 228 зв. ІІ рах., 
№ 2 – 149 зв. ІІ рах.; Ê – 151 зв., 193 зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 51 зв., 198 ІІ рах., 
№ 2 – 175, 199 зв. ІІ рах.; Í – 99 зв. ІІ рах.; Î № 1 – 348 зв., № 2 – 224 зв. ІІ 
рах.; Ï № 1 – [1] зв. І рах., № 2 – 34 зв., 98 ІІ рах., № 3 – 80, 194 зв. ІІ рах.; 
№ 4 – 149 зв., 159, 187 зв., 231 ІІ рах.; Ð № 1 – 70, 87, 95 зв. ІІ рах., № 2 – 
91 ІІ рах., № 3 – 93, 128, 196 зв., 249 ІІ рах.; Ñ – 81 зв. ІІ рах.; Ò № 1 – 23 
зв., 140 зв. ІІ рах., № 2 – 84, 141 зв., 145, 220 зв., 358 зв. ІІ рах., № 3 – 142, 
224 ІІ рах., № 4 – 147 зв. ІІ рах.; Q № 1 – 32, 216 ІІ рах., № 2 – 219 зв. ІІ 
рах.; U – 160 зв. ІІ рах.; Õ № 1 – 133 зв., 214, 231 ІІ рах., № 2 – 135 зв., 229 
зв. ІІ рах.; W – 8 зв. ІІ рах.; O № 1 – 44 ІІ рах., № 2 – 56 зв., 92 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – 72, 98 зв., 248 ІІ рах.

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, заставок, композиції на 
місці заставок і кінцівок, смужки в тексті.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич немає; Петров, Бирюк, Золотарь немає.
НБУВ – 4 примірники.
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Описи примірників
16.1. Кир.494
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–151, 183–359, [1]–[4] = 364 

арк. Початкові та кінцеві аркуші ушкоджені, забруднені, з давньою 
реставрацією. Деякі аркуші відокремлені від блока книги; арк. 151–182 
ІІ рах. втрачено. Невеликі втрати тексту на відокремлених та кінцевих 
аркушах. Форзаци з блакитного паперу, таким само папером заповнено 
місце втрачених аркушів 152–182 ІІ рах.

Провенієнції
1) «Священная Книга Святой Церквый (!) С: Лисовской Михайловской 

Цекквый (!)» (арк. [14]; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
2) Волинське єпархіальне давньосховище, шифр – ІІ,184 dubl. экз.4. 

(запис на титулі чорнилом).
3) старий шифр НБУВ – Сл 494 (запис фіолетовим чорнилом на 

верхньому форзаці), наліпка на корінці.
Маргіналії
Рукописні виправлення до друкованого тексту: «ãëàâh» > «ãëàâà»; 

«âhíöà» > «âhíöû [...]»; «Îö҃à» > «Îö҃ó»; «àêè» > «ÿêî» (арк. 41 ІІ рах.; 
олівцем; ХІХ ст.); «îóñîïøèõú» > «óìgðøèõú»; «æèâiè» > «æèâ[ó]
ùi[¿]»; «ïðgæäg» > «ïgðâhg»; «æèâèè» > «æèâøiè»; «íûìè» > «íèìè» 
(арк. 128 ІІ рах.; олівцем; ХІХ ст.).

Арк. 43, 357 зв. ІІ рах. – нерозб.
«Ñëàâà Oöó» (арк. 50 ІІ рах.; чорнилом; почерк кін. XVIII ст.).
«Ñìîòðhëú ïñàëîìùèêú F. Ðg[÷í]îâñ... // 1809» (нижній форзац; 

олівцем).
Між арк. 151 і 183 ІІ рах. вставлено 19 аркушів з блакитного паперу з 

датою 1824, на яких є записи почерком ХІХ ст.:
«Книга вехъ (!) святыхъ» (арк. [1]; олівцем; почерк ХІХ ст.).
«Свѣдѣтильство» (арк. [2] зв.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Его благородию Господину Андрею Антоновичу Калабановскому» 

(арк. [4] зв.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Это писалъ Андрей Антонови... / Калабановскаго» (арк. [5] зв.; 

чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Θеодоръ [М]оловски» (арк. [7] зв.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Священная Книга» (арк. [11]; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Священная Ккнижка Собственика Кр[иш]тиянина» (арк. [10] зв.; 

чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«Сія Книга вь» (арк. [14] зв.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
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«Свяшенан...» (арк. [19] зв.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
Оправа: дошки у шкірі, корінець обтягнутий окремо від кришок; на 

кришках сліди тиснених подвійних лінійних рамок; рештки двох застібок. 
Обріз червоний. Форзаци з блакитного паперу.

Розмір аркуша 160 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 180 х 105 х 70 мм.
Особливості друку: відбитки пробільного матеріалу на арк. 121 зв., 205 

зв. ІІ рах.
16.2. Кир.4382п (16508)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–5, 7–119, 121–150, 152–355 = 

353 арк. Арк. ушкоджені, забруднені, після аматорської реставрації, у т. 
ч. машинним папером. Арк. 6, 120, 151, 356–359, [1]–[4] ІІ рах. втрачено. 
Арк. 121 ІІ рах. вставлено задом наперед. Значні втрати друку.

Провенієнції
1) «Требникъ / употребляемый отъ / найдавнhйшихъ / временъ въ церкви /  

Жапаловской коло / Ярославя. / 1905.» (верхній форзац; коричневим 
чорнилом).

2) ХІ./№350 (невелика наліпка на корінці; запис «коричневим» 
чорнилом).

3) 2,52; №2,52 (обидва записи в різних місцях на верхньому форзаці, 
простим олівцем).

Маргіналії
«Ìîëèòâà ïîçíàìgíàòè îò [...] / Ãîñïîäè Áîæg íàøü, ògáh 

ìîëèìú/ñ"”, è ògág ïðîñèìú, äà çíàìg/íàεòüñ"” ñâhòú ëèêà òâîεãî íà 
ðàáh / òâîεìú ñgìú (èìð) è äà çíàìgíà...» (арк. машинного паперу, 
вклеєний на місце втраченого між арк. 5 і 7 ІІ рах.; чорне чорнило; ХІХ ст.; 
це – початок молитви при нареченні імені дитині).

Між арк. 119 і 121 та 121 і122 ІІ рах. вклеєно по одному аркушу білого 
паперу.

Між арк. 150 і 152 ІІ рах. вклеєно арк. блакитного паперу, який містить 
«×ÈÍÚ / wñâ#ùgí¿# Âîäû.» (початок) півуставом, коричневим чорнилом.

Нижній форзац має стерті записи ХІХ ст. простим олівцем, читається 
рік: «1815».

Оправа: картон на основі паперу, тканина; корінець шкіряний. Обріз 
червоний.

Розмір аркуша 150 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі 160 х 100 х 70 мм.
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16.3. Кир.5753п (32330)
Стан примірника. Формула: Арк. 1–128, 137–157, 159–358 = 349 арк. 

Арк. ушкоджені, забруднені, після давньої аматорської реставрації; є 
втрати друку, мікологічні ушкодження. Арк. [1] І рах., 129–136, 158, 359 ІІ 
рах., [1]–[4] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «[Ista Liber propria est...]» (арк. 7 зв. ІІ рах.; згасаючий запис на два 

рядки; II пол. XVIII ст.; коричневим чорнилом).
2) «Rňdus Pat. Basiliy / Swidzinskij Quem Ista / Liber [Emptus] propriō 

Sumptu / obi[...] 1774. ad ię. 27 augusti / [...] ad quem / Iste Liber pertinebit uti[?] /  
[...] [a]d Memorem / [...] Illins Anim[æ].» (арк. 226 зв. ІІ рах.; згасаючий; 
коричневим чорнилом).

3) «Цей Евхологіон або / Требник належить / Науковому Співробіт-/
никові Всеукраїнської / Академії Наук Всеволо-/дові Осиповичу Крижанов-/
ському. Придбано його / у Київі на Подолі, на точ-/ку, дня 4го травня нов. / 
ст., року Божого 1924го.» (подвійний аркушик паперу, вкладений на початку 
книжки).

Маргіналії
На арк. 80 зв. ІІ рах. сліди згаслого запису, найімовірніше, латинським 

письмом.
«Hospody» (арк. 151 ІІ рах.).
На арк. 327 ІІ рах. – розрахунок фіолетовим олівцем.
На арк. 346–346 зв. ІІ рах. підкреслено простим олівцем деякі рядки.
«58/80 – 40 г.» (нижній форзац; простим олівцем).
Особливості друку: на арк. 77 зв. – 78 ІІ рах. – світлий друк.
Оправа: картон на основі паперу, тканина, корінець зі шкіри. Більша 

частина корінця та тканини на кришках обірвані. Для обклеювання картону 
використано аркуші бланку, подібного на відомість (друк готикою, нім. 
мовою). Обріз червоний.

Розмір аркуша 160 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі 160 х 100 х 65 мм.
16.4. Кол.Попова 72
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–8, 10–13, 18–21, 23–39, 41–

89, 139–140, 145–279, 281–359, [1]–[3] = 301 арк. Початкові та кінцеві 
аркуші ушкоджені, деякі забруднені, з давньою реставрацією. Арк. 41 
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відокремлено від блока книги; арк. 2, 14–17, 22, 40, 90–138, 141–144, 280 
ІІ рах. і [4] ІІІ рах. втрачено. Невеликі втрати тексту на відокремлених 
та кінцевих аркушах. Форзаци з блакитного паперу, таким само папером 
заповнено місце втрачених аркушів 9, 14–17 ІІ рах. Арк. 240 ІІ рах. під 
час повторного зшивання примірника вставлено задом наперед, перед ним 
додано такий само аркуш блакитного паперу.

Провенієнції
1) «Ñè”" Êíèãà Ãëàãîëε/ìà"” òðεáí¿êú Êóïëεíà // Äî öεðêâè Àðõ[...]

òèãà» (арк. 7 зв. – 8 ІІ рах.; почерк сер. XVIII ст.).
«ñεëà Ãëuõîâè÷ú //// âî âîεâîäñòè (!) Êèεâñê[...]// [...]àùà”" òà"” 

âεñü //// À â÷ ïîâhòh Wâðu[...]» (арк. 10–13 ІІ рах., на лицевих боках 
аркушів, продовження попереднього запису).

«â÷ ðîêó: 1744: ìö҃”" // ñεïòεìðè"” äí”": 5: // à õúòî á[û] ìîãëú // òîεé 
^äàëèòü // Âî èí¿é Ãîðèçîíòú // Íààfεìà äà áuäε/òú, // Ïðîêë”"òú» 
(арк. 18 ІІ рах., 20–26 ІІ рах., на лицевих боках аркушів, продовження 
попереднього запису).

2) Бібліотека П. М. Попова, подарована ЦНБ АН УРСР: екслібрис на 
верхньому форзаці.

Маргіналії
(зеленим чорнилом) «– Унд. нема / – Доп. Я. Голов. № 63: / 1 + 359 + 

4 лл. / – См. Список книг церк. печати, хр. в. б-ке Св. Пр. Синода. СПб 
1871. № 139 (д. [тех] пор «поизвести» издание). (олівцем) Тут нема лл. 9, 
14–17, 22, 40, 91–139, 141–144, 280 і остан. нен. л.» (верхній форзац, рукою  
П. М. Попова).

Далі – рукописні помітки конфесійного характеру до друкованого 
тексту: у друкованому тексті підкреслено червоним олівцем на арк. 302 
зв. ІІ рах. «è Ñí҃à», на арк. 306 ІІ рах. «ñò҃û# Ðèì÷ñê¿# Êàfîëè÷gñê¿# 
è èñò¿ííî Àïñòëñê¿# Öðê҃âg»; на арк. 307–307 зв. ІІ рах. – викреслення у 
друкованому тексті «è âñgëgí҃nñêàãw íø҃gãî Ãsïäèíà, ñò҃héøàãî Ïàïû //// 
Ðèì÷ñêàãî âëàñòїþ».

« [â]îëüíî [^] ðàçúð[...]» (арк. 311 зв. ІІ рах.; почерк сер. XVIII ст.).
Оправа: картон на основі паперу в шкірі, корінець обтягнутий окремо від 

кришок; рештки двох пар зав’язок. На корінці тиснення (квіти). Форзаци з 
блакитного паперу.

Розмір аркуша 170 х 100 мм.
Розмір книжки в оправі 175 х 105 х 60 мм.

17. Требник. – [між 1739 і 1744]. Вид. B.
Опис здійснено за єдиним, неповним примірником.
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Опис видання

Титул – у примірнику НБУВ втрачено.
Формат і формула 60 видання: 8°. À8 Á8 Â8 Ã8 Ä8 ª8 Æ8 S8 Ç8 ²8 È8 Ê8 

Ë8 Ì8 Í8 Î8 Ï8 Ð8 Ñ8 Ò8 U8 Ô8 Õ8 O&8 Ö8 ×8 Ø8 Ù8 Ú8 Û8 Ü8 Ý8 Þ8 ß8 W8 
¤8 Ѻ8 K8 J8 F8 V8 Àà8 Áá8 Ââ8 Ãã8 Ää4 = Арк. [1], 1–359, [1]–[4] = 364 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 307 замість 317.
Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 

21, 25. Розмір набірної шпальти – 132 х 77 мм. Повне дзеркало набору –  
143 х 77 мм. Колонтитули. Колонцифри у верхньому правому кутку 
аркуша, без крапки. Кустоди. Позначення сигнатур на кожному аркуші 
зшитка. Шрифти: 10 рядків –60, ≈82, 52 мм.

Склад видання:
[1) титул – арк. [1] І рах.;
2) передмова до священика про таїнства – арк. 1]–3 зв. ІІ рах.;
3) ÏÎÑËÝÄÎÂÀÍIª ïðgæäg Êðgùgí¿# ñîâgðøàgìîg – арк. 4–7 зв.  

ІІ рах.;
4) ×ÈÍÚ ÊÐÅÙÅÍIÞ – арк. 8–19 зв. ІІ рах.;
5) ×ÈÍÚ Âîâgägí¿# âú Öðê҃âú Ægíû, ïî ðîæägí¿è. (у колонтитулах – 

×èíú w÷èùgí¿# Ægíh) – арк. 20–21 зв. ІІ рах.;
6) ×ÈÍÚ Êàêî ïð¿éìàòè âîzðàñòú èìuùèõú, ̂  Æèäîâú, Ñàðàöèíú, 

è ïðî÷èèõú êú Êðgùgí¿þ ïðèõîä#ùèõú. (у колонтитулах – ×èíú êàêî 
ïði’’ìàòè Æèäîâ҃ ïðèõîd: Êð҃ùgn:) – арк. 22–27 зв. ІІ рах.;

7) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤ – арк. 28–31 ІІ рах.;
8) ×ÈÍÚ ÏÐÈ×ÀÙÅÍI¤ ÁÎËÍÎÌU – арк. 31–34 ІІ рах.;
9) ×ÈÍÚ ÒÀÈÍÛ ÑUÏÐUÆªÑÒÂÀ – арк. 34 зв. – 44 зв. ІІ рах.;
10) ×ÈÍÚ Âîâgägí¿# âú Öðê҃âú Ígâhñòû ïî Áðàöh (у колонтитулах 

– Ìîëèòâà Ægíh íîâîáðà÷҃:) – арк. 44 зв. – 46 зв. ІІ рах.;
11) ×ÈÍÚ ÂhÍ×ÀÍIÞ ÂÒÎÐÎÁÐÀ×ÍÛÌÚ. – арк. 47–50 зв. ІІ 

рах.;
12) ×ÈÍÚ ÅËÅWÑÙ҃ÅÍI¤. – арк. 51–76 ІІ рах.;
13) ×ÈÍÚ, Ïîñhùgí¿# áîëíûõú, ïðè èñõîäh äø҃è. – арк. 76 зв. – 80 

зв. ІІ рах.;
14) ×ÈÍÚ Ïîãðgágí¿# ìiðñêèõú ñù҃ííûêîâú. – арк. 81–104 зв. – ... ІІ 

рах.;
32) ×ÈÍÚ Âîèíwì÷ íà áðàíü ãð#äuùèìú. (у колонтитулах – ×èíú 

Áëãsâgí¿þ Âîèíwì Íà áðàíü ãð#äuùèì÷.) – арк. 214–218 зв. ІІ рах.;

60 Оскільки примірники НБУВ неповні, формулу реконструйовано порівняльним методом за 
виданнями 1744 р. (№ 15) і Вид. A [між 1739 і 1744] (№ 16).
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33) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÑUÏÐUÆªÑÒâu ×àäú íg èìuùgìu. –  
арк. 219–225 ІІ рах.;

34) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ×ªÐÒÎÃÀ. – арк. 225 зв. – 226 зв. ІІ 
рах.;

35) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÄÝÒªÉ îáîgãw ïîëu. – арк. 227–228 
ІІ рах.;

36) ×ÈÍÚ Îáîë÷gí¿þ Äûò#òg âú Èíî÷gñêîg wäh#í¿g. – арк. 228–230 
зв. ІІ рах.;

37) ×ÈÍÚ Ñîâëg÷gí¿þ wägæäû Èíî÷gñê¿# ñú äûò#òg. – арк. 230 зв. –  
231 зв. ІІ рах.;

38) ×ÈÍÚ Wáõîæägí¿# ïîë# íàñh#níàãw. – арк. 231 зв. – 240 ІІ рах.;
39) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ñh#í¿# Ñhìgíú ïîëgâûõú, âú Ïðàçäíûêú 

Ðîæägñòâà Ïðgñò҃û# Áö҃à. – арк. 240–241 зв. ІІ рах.;
40) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# ñhìgn, ïðîòèâu Ïòèöàì, è ×gð҃â¿þ. – арк. 241 зв. –  

243 зв. ІІ рах.;
41) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ Îñíîâàí¿# Äîìu. – арк. 243 зв. – 245 

ІІ рах.;
42) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Íîâàãw Äîìu. – арк. 245–246 зв. ІІ рах.;
43) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Äîìu íàïðîòèâú îãíþ. – арк. 246 зв. – 247 зв. ІІ 

рах.;
44) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Æèòíèöè, èëè Ãuìíà. – арк. 247 зв. – 250 ІІ рах.;
45) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ïèâíèöè. – арк. 250–252 ІІ рах.;
46) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÐÝÊÈ. – арк. 252–252 зв. ІІ рах.;
47) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ Êîâ÷gãà. – арк. 252 зв. – 253 ІІ рах.;
48) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Ñhò¿é èëè Ìðgæè. – арк. 253–253 зв. ІІ рах.;
49) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Êuïgëè ðûá҃íû#, è Ðûá÷. – арк. 253 зв. – 254 ІІ 

рах.;
50) ×ÈÍÚ Íà êîïàí¿g Êëàä#z# è wáðhògí¿g âîäû. – арк. 254 зв. – 255 

ІІ рах.;
51) ×ÈÍÚ Áëàãîñëîâgí¿# Íîâàãw Êëàä#z#. – арк. 255–257 ІІ рах.;
52) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ â÷ íàñàæägí¿è äðgâgñú, âú âðgæägí¿g ïðuæ¿#, 

èëè èíûõ÷ æèâîòíûõú, â÷ ñîáðàí¿g ïëîäîâú âgðòîãðàäîâûõú, – арк. 257–
263 ІІ рах.;

53) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿# Ñhìgíú Âgðòîãðàäíûõú. è ïðî÷¿èõú. – арк. 
263–265 ІІ рах.;

54) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íà÷àòêwâú Îâîùgé Âgðòîãðàäíûõú, â÷ ägíü 
Ïðgîáðàægí¿# Ãsäí#. – арк. 265–267 зв. ІІ рах.;
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55) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿# íà Îóñïgí¿g Ïðgñò҃¿à Áö҃à. – арк. 267 зв. – 
270 ІІ рах.;

56) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿#, ïðîòèâu ígäuãwìú. – арк. 270–270 зв. 
 ІІ рах.;

57) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Çgë¿# “"äîìàãw, èëè Îâîùg’’. – арк. 270 зв. – 271 
зв. ІІ рах.;

58) ÃÐÀÄªÆÚ ÄUÕÎÂÍÛÈ Âgðòîãðàäu íàñàæägííîìu, 
ïðîòèâîðàòíîg çàêëèíàí¿é îðuæ¿g, íà âðgä#ù¿#. (у колонтитулах – ×èíú 
Áë҃ãîñëîâgí¿þ Âûíîãðàäà.) – арк. 271 зв. – 275 зв. ІІ рах.;

59) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿#, Èëè Çàêëèíàí¿# Â¿íà, èëè Îöòu. – арк. 276–277 
зв. ІІ рах.;

60) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ è Î×ÈÙªÍIÞ, Â¿íà, ªëg#, Ìgäà, 
èëè èíàãw ïèò¿#, – арк. 277 зв. – 278 ІІ рах.;

61) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ìgë¿ññîíà ñigñòú Ï÷gëíèêà, ñàäîâíûõú Ï÷gëú, 
ï÷gëíûõú ñîñuäwâ҃, ïîëgâûõ÷ Ï÷gë÷ ïg÷àð҃, è îóë¿é èõ÷ Áîðòíûõ÷. – арк. 278 
зв. – 282 ІІ рах.;

62) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÎªÌÚ Ï×ªËÚ Âú Îóë¿# íîâà 
âñàæägííûìú. – арк. 282–282 зв. ІІ рах.;

63) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÍÎÂÀÃÎ ÌªÄÀ Ïî ïîäáîðu. – арк. 282 зв. – 
283 ІІ рах.;

64) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ Â¿íà, íà Ñò҃àãw Iwàííà Áã҃îñëîâà. – 
арк. 283 зв. ІІ рах.;

65) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ªVÃÃªËI¤ (!) Ñò҃àãw Iwàííà 
Áã҃îñëîâà. – арк. 284–284 зв. ІІ рах.;

66) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÂªÐÈÆÈÖÈ, èëè Ïî#ñu, âú ÷gñò^ 
Ïðgáësâgníû# Äâ҃û Ìàð¿# íîñèìîìu. – арк. 284 зв. – 285 ІІ рах.;

67) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÂËÀÑ¤ÍÈÖÈ. – арк. 285–285 зв.  
ІІ рах.;

68) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ ÎÂÑÀ Íà Ñò҃àãw Ïgðâî-Ì÷҃íèêà 
Ñògôàíà. – арк. 285 зв. – 286 ІІ рах.;

69) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIÞ Ñâhùú íà Ñòðhògí¿g Ãsäíg. – арк. 
286–289 ІІ рах.;

70) ×ÈÍÚ ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍI¤ ÑÂÝÙÚ Íà Ñò҃àãw Âëàñ¿#, âú 
èñöhëgí¿g áîëhzíè ãîðòàígìú. – арк. 287–290 ІІ рах.;

71) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª – арк. 290 ІІ рах.;
72) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ Ñù҃gííè÷gñêèõú Îägæäú íîâûõú ^ Igðg# 

áûâàgìu. – арк. 290–290 зв. ІІ рах.;
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73) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íàðàìíèêà Igðg’’ñêàãî, ñigñòú: Ãuìgðàëà. – 
арк. 290 зв. – 291 ІІ рах.;

74) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÒIÕÀÐÀ – арк. 291–291 зв. ІІ рах.;
75) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ïî#ñà Igðgéñêàãw. – арк. 291 зв. – 292 ІІ рах.;
76) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªÏIÒÐÀÕÈË¤ – арк. 292–292 зв. ІІ рах.;
77) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÍÀÐÀÊÂÈÖÜ. – арк. 292 зв. – 293 ІІ рах.;
78) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÐÈÇÛ Igðgéñê¿#. – арк. 293–293 зв. ІІ рах.;
79) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑUÄÀÐÖÀ Íàðèöàgìàãî Ïuðèôhêàòîð¿uìú. –  

арк. 293 зв. ІІ рах.;
80) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÏÎÊÐÎÂÖªÂÚ ñò҃ûõú Òàèíú. – арк. 294 ІІ 

рах.;
81) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÂÎÇÄUÕÀ. – арк. 294–294 зв. ІІ рах.;
82) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ËÈÒÎÍÀ ñigñòú: Êîðïîðàëà. – арк. 295 ІІ рах.;
83) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Âgëèêàãw Ïîêðîâà, èëè Áuðñû. – арк. 295–295 

зв. ІІ рах.;
84) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Êuïíw âñhõ÷ íîâûõ Ñù҃gííè÷gñêèõ wägäú (!) –  

арк. 295 зв. – 296 ІІ рах.;
85) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñò¿õàðà Ä¿àêîí^ñêàãî, ñ¿g{ñò} Äàë^ìàòûêè. – 

арк. 296–296 зв. ІІ рах.;
86) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ä¿àêîíñêàãw Îðàðà. – арк. 296 зв. – 297 зв. ІІ 

рах.;
87) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÀÄÈËÍÈÖÛ. – арк. 297 зв. – 298 ІІ рах.;
88) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª FVÌIÀÌÀ, ñigñòú Êàäèëà. – арк. 298–299 

ІІ рах.;
89) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèlíèêîì, èëè Ñâhùíèêîì Ögðêîâ҃íûì. – 

арк. 299–299 зв. ІІ рах.;
90) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Ñâhòèëwìú, èëè Ñâhùàì÷ Öð҃êîâíûì÷. – 

арк. 299 зв. – 300 ІІ рах.;
91) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÂÝÙÚ êîæäàãw äíg. – арк. 300–300 зв. ІІ 

рах.;
92) ×ÈÍÚ Íàìhðgí¿# Igðgéñêàãw ïðgæäg ähéñòâ¿# ñò҃ûõ Òàèíú. – 

арк. 300 зв. – 301 ІІ рах.;
93) ÈÑÏÎÂÝÄÀÍIª Êàfîëè÷gñê¿# Âhðû. Íà Ñîáîðh Òð¿ägnñòhìú 

îózàêîígníîg. – арк. 301–303 зв. ІІ рах.;
94) ×ÈÍÚ ÍÀÌÝÐªÍI¤ ^ Igðgé {òâ}îðèìàãî ïðgæäg èñïîâhäàí¿# 

êàþùèõúñ#. – арк. 303 зв. – 304 ІІ рах.;
95) ÔÎÐÌÀ ÒÀÈÍÛ ÏÎÊÀ¤ÍI¤... – арк. 304 зв. – 305 ІІ рах.;
96) ÌÎËÈÒÂÀ Ãë҃gìà# ïî ñîâgðøgííûõú Èñïîâhägõú. – арк. 305–
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305 зв. ІІ рах.;
97) ÔÎÐÌÀ Ðàzäðhøgí¿þ ^ñòuïíèêà ^ Ïðàâîñëàâíî Êàfîëè÷gñê¿# 

âhðû, â÷ Òàéíh Ïîêà#í¿#. – арк. 305 зв. – 306 ІІ рах.;
98) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕU ^ñòuïíèêu ^ Çàêîíà, 

âíhuäu Òà’’íû Ïîêà#í¿#. – арк. 306–307 ІІ рах.;
99) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ñîâgðøgííîìu, âú âðgì# Iwâ¿ëg#. – 

арк. 307–307 зв. ІІ рах.;
100) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÌÎÍÀÕwâ҃ âú âðgì# ïîñhùgí¿# 

Êàíîníàãî, ^ íà÷àlíèêú ïðàâèëíh îóïîòðgáë#gìà. – арк. 307 зв. – 309 ІІ 
рах.;

101) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ÎÁÈ×ÍÀ Ïðîèçáèðàògëgìú 
Ìîíàøgñêèì Êàïhòuë#ðíûìú â÷ Êàïèòuë#ðh, èëè âú ñõîäh ïîäàgìà 
êú ñîäh’’ñòâ¿þ íàñòuïàgìàãw ïðwèzáðàí¿#. – арк. 309–309 зв. ІІ рах.;

102) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ Àíàfgìàòg âgëèêàãw. – арк. 309 
зв. – 310 зв. ІІ рах.;

103) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ ñîþzà êë#òâû ìàëû#. – арк. 310 
зв. – 311 ІІ рах.;

104) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ ñîþzà çàâhùàí¿#, èëè ^ëu÷gí¿#, 
âíuòðú-uäu, èëè âíhuäu Òàéíû. – арк. 311–311 зв. ІІ рах.;

105) ÔÎÐÌÀ ÐÀÇÄÐÝØªÍIÞ ^ ñîþzà çàïðhùgí¿#, âíuòðú-uäu, 
èëè âíh-uäu Òàéíû. – арк. 311 зв. – 312 ІІ рах.;

106) ÔÎÐÌÀ Ñòðîgí¿# ígêëþ÷èìîìu... – арк. 312–312 зв. ІІ рах.;
107) ÔÎÐÌÀ Ðàzäðhøgí¿# ñúâgðøgííàãî, Èíîêîìú â÷ íuæäh 

ñìgðòíîé wáðhòàþùèì÷ñ#. – арк. 312 зв. – 314 ІІ рах. (у колонтитулах 
позиції 95–107 мають текст Ôîðìû Òàéíû Ïîêà#í¿#);

108) ÏÐªÄÂÈÄÝÍIª w Ðàzäðhøgí¿è îóìgðøàãw âú êë#òâh. – арк. 
314–314 зв. ІІ рах.;

109) ×ÈÍÚ Ðàzäðhøgí¿þ îóìgðøàãî â÷ êë#òâh. – арк. 314 зв. – 316 
зв. ІІ рах.;

110) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâàãî Êèìûòèðà ñèðh÷҃ Öìènòàðà... – арк. 316 
зв. – 320 зв. ІІ рах.;

111) ÏÐªÄÐÝ×Iª W wñíîâàí¿è íîâàãw Ñò҃èëèùà. – арк. 320 зв. – 321 
ІІ рах.;

112) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ è ïîëîægí¿þ ïgð҃âàãî êàìgí# íà wñíîâàí¿è íîâî’’ 
Öðê҃âè, ñù҃gííîõðàíèëèùu, ñèðh÷ü Çàêðiñò¿è, èëè ìë҃èògëèùu ñigñòú 
Êàïëèöè... – арк. 321–325 зв. ІІ рах.;

113) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâû# Öðê҃âg, èëè ìë҃èògëèùà îáùàãw, êú 
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ñù҃gííîähéñòâ¿þ Áæsòâgííû# Ñëuæáû òâîðèìûé: – арк. 326–333 ІІ рах.;
114) ×ÈÍÚ Áëãsâgí¿þ íîâûõú ñîñuäîâú Öðê҃îâíûõú ìíîãèõú â÷êuïh, 

èëè åäèíàãw. – арк. 333 зв. – 334 ІІ рах.;
115) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÎÂ×ªÃÀ, êú ñîõðàígí¿þ Ïðgñò҃héø¿# 

ªvõàðèñò¿è. – арк. 334–335 ІІ рах.;
116) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Âñ#÷gñêèõ ñîñuäîâ҃, íà ñîõðàígí¿g ìîùg’’ ñò҃ûõ –  

арк. 335–337 зв. ІІ рах.;
117) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÑÎÑUÄªÖÚ Îëòàðgâыõú, ñigñòú: Áëþäà 

Àíàôîðíàãî, è Àìïuëîêú. – арк. 337 зв. – 338 ІІ рах. (у колонтитулах 
позиції 114–117 мають текст ×èíú Áëãsâgí¿þ Ñîñuäîâú Öðê҃îâíûõú);

118) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Íîâûõú Ñîñuäîâú Öðê҃îâíûõú, ìíîãèõ÷ èëè 
åäèíàãî wáùgg. – арк. 338 зв. ІІ рах.;

119) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ. Íà “"êîâhì÷ëèáî êðuøöh, èëè 
ïîëîòíh, èëè íà äðgâh íîâw âîîáðàægníàãw. – арк. 339–340 ІІ рах.;

120) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÊÐªÑÒÀ Êú íîøgí¿þ íà ïgðñgõú. – арк. 
340–340 зв. ІІ рах.;

121) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ÎÁÙªª, Ãsäüñêèìú, Áã҃îðîäè÷íûìú, è 
âñ#êèì÷ Îáðàzîìú ñò҃ûõú. – арк. 340 зв. – 341 зв. ІІ рах.;

122) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Õîðuãâè Öðê҃îâíîé. – арк. 341 зв. – 342 ІІ рах.;
123) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª Îóáðuñîâú Îëòàðgâûõú. – арк. 342 зв. ІІ рах.;
124) ×ÈÍÚ Îñíîâàí¿þ Çâîníèöè. – арк. 342 зв. – 343 зв. ІІ рах.;
125) ×èíú Áëãsâgí¿þ íîâîñîzäàííûõú èëè ïîíîâëgííûõú Ê¿ìâàëú – 

арк. 343 зв. – 345 зв. ІІ рах.;
126) ÎÁÕÎÄÚ ÎÁÛ×ÍÛÈ Ïàðîõà Ïàðîõ¿àn ïîñhùàþùàãî ïðgd 

Ðîæägñòâîì Õâ҃ûìú, ïîu÷gí¿# ðàäè äuõîâ҃íàãî. – арк. 345 зв. – 346 зв.  
ІІ рах.;

127) ÎÁÕÎÄÚ Ïàðîõà Ïàðîõ¿àíú ïîñhùàþùàãî, ïðgd Áã҃î#âëgí¿gìú 
Ãsäíèìú. – арк. 346 зв. – 347 зв. ІІ рах.;

128) ÌÎËÈÒÂÀ Âú íà÷àëh Ïîñòà, ñò: ×gòûðèägñ#òíèöè. – арк. 347 
зв. – 348 зв. ІІ рах.;

129) ÌÎËÈÒÂÀ Ïðgd Âîñêðsgí¿gìú Ãsäà íàøgãî Iñ҃ Õà҃. – арк. 348 зв. –  
349 ІІ рах.;

130) ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª ªËª¤. – арк. 349 зв. ІІ рах.;
131) ÌÎËÈÒÂÀ ªãäà Ãðîìú, èëè ìîëí¿# îóìíîæàò÷ñ#. – арк. 349 

зв. – 350 ІІ рах.;
132) ×ÈÍÚ Ïðèìèðèògëíû’’ Öðê҃âg wñêâgðígníû#... (у колонтитулах – 

×èí ïîñù҃gí¿þ Wñêâgðígníû# Öðê҃âg) – арк. 350–354 ІІ рах.;
133) ×ÈÍÚ Ïðèìèðgí¿þ Êèìèòèðà, ñigñò÷ w÷èùgí¿þ Öìèíòàðà 

wñêâgðígníàãî... – арк. 354 зв. – 356 зв. ІІ рах.;
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134) ÏÐÈÑÒ¤ÆÀÍIª Ïàägægé ïð¿÷èííûõú, âú íèõ÷æg Öðê҃âè, 
Îëòàðè è Êèìèòèðè wñù҃àòè, èëè ïðèìèðàòè ïð¿íàëgæèòú. – арк. 356 
зв. – 358 зв. ІІ рах.;

135) ÏÝÑÍÜ Áë҃ãîäàðñòâgííà#. Èæg âú ñò҃ûõú Oöà íàøgãî Àìâðîñ¿#, 
ªïsêïà Ìgä¿wë#í÷ñêàãw. – арк. 358 зв. – 359 зв. ІІ рах.;

136) ÎÃËÀÂËªÍIª ÂªÙªÈ â÷ Òðgáíèêu ñgìú wáðhòàþùèõ÷ñ#. – 
арк. [1]–[[4] ІІІ рах.]

Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: (відступ) «ÌÎËÈÒÂÀ»; Арк. 10 ІІ 
рах.: «[...]øgãî, îíhìú áî ò# çàêëèíàþ: [...]»; Арк. 20 ІІ рах.: (відступ) 
«×ÈÍÚ,»; Арк. 25 ІІ рах.: (відступ) «Ñò҃èògëü.»; Арк. 30 ІІ рах.: «êîãäà è 
êîìu ígäàâàòè è ^ëàãàòè òðgáh»; Арк. 35 ІІ рах.: «Âhðuþ âú åäèíàãî 
Áã҃à: Ìë҃òâà Ãsäí#; ñi-»; Арк. 40 ІІ рах.: «ïîñëuøgíñòâî ìàëægnñêîg: àèæ÷»; 
Арк. 45 ІІ рах.: «Ígâhñòà ñú ñâîèìè äðuãè. Ñòàâúæg Igðgé ïðè»; Арк. 50 
ІІ рах.: «íî èìúæg äàíî åñòú. Ñuòú áî ñêî-»; Арк. 55 ІІ рах.: (відступ) 
«Ïhñíü è҃. Iðìîñú.»; Арк. 60 ІІ рах.: «ãëàãîëàõu æg Iuägg èñöhëhâøîìu: 
Ñuá-»; Арк. 65 ІІ рах.: «ê¿# ñòðàñòè, è âñ#êàãî ígäuãà è “"zâû,»; Арк. 
70 ІІ рах.: «ïð¿éìhòg âñ# îðuæ¿# Áæ҃¿#, äà âîz-»; Арк. 75 ІІ рах.: «åëg-
gìú Áæsòâgííûìú è ïðîñòè ãðhõè»; Арк. 80 ІІ рах.: «íg â÷ïàägòú âú 
òìu: íî Çíàìgíîíîñgöú»; Арк. 85 ІІ рах.: «ìhòg “"æg îóãîòîâàõú âàìú 
ïî÷gñò[è]»; Арк. 90 ІІ рах.: «äàð//u’’ åìu áë҃ægníuþ ^ðàäu, è ïðîñòè åìu»; 
Арк. 95 ІІ рах.: «ñîzäàí¿g ^ Áã҃à èìàìû õðàìèíu ígðuêî-»; Арк. 100 ІІ 
рах.: «ùàãw òè Äõ҃à, íí҃h è ïðsíw, è âú âhêè»; Арк. 215 ІІ рах.: «ãîæg 
wáûä#òú, íî äîâîëíè áuäuòú»; Арк. 220 ІІ рах.: «ðèâûé, ñú ígðàzëu÷íîþ 
ïîìîù¿þ ígâh-»; Арк. 225 ІІ рах.: «Ãsägìú íàøèìú Iñ҃ Õñ҃ìú, íà áðàöh 
âú»; Арк. 230 ІІ рах.: «Âñ#êî äûõàí¿g äà õâàëèòú Ãsäà.»; Арк. 235 ІІ рах.: 
«äígìú: èñhì# ïðîz#áàgòú è ðàñògòú,»; Арк. 240 ІІ рах.: «çëà#, âú ñgé 
öhëî’’ ìiðà ÷àñòè âîzáuæäà-»; Арк. 245 ІІ рах.: «Âú Èì# Îö҃à, è Ñí҃à, è ñò: 
Äõ҃à Àìhí÷.»; Арк. 250 ІІ рах.: «äà ðàáè òâîè ñig áëãsâèòè âîæägëhâ҃ø¿è»; 
Арк. 255 ІІ рах.: «è â÷ ñgì÷ ñëàâèì÷ Ïðsòîg è âgëèêîëhïîg È-»; Арк. 260 ІІ 
рах.: «Ëèöà Áã҃à Ñ¿íàèíà, ^ Ëèöà Áã҃à Iè҃ëgâà.»; Арк. 265 ІІ рах.: «Áëãsâgí¿g 
òâîg Ãsäè, äà ñíiéägòú íà ñh-»; Арк. 270 ІІ рах.: «è ñò҃îìu Äõ҃u: íí҃h è 
ïðsíw, è âú âhêè âhêwâ҃»; Арк. 275 ІІ рах.: «âðgì# ïëîäû ñâî#, è ìû 
ñïîäîáèì÷ñ#»; Арк. 280 ІІ рах.: «ðuþùèìú èìú, è ̂  ðàäîñòè ÷uä#ùèì÷»; 
Арк. 285 ІІ рах.: «ïðîñâhùàòèñ#, è îóìèðàþùgìu (èëè»; Арк. 290 ІІ рах.: 
(відступ) «Êðîïèòú Âîäîþ ñù҃gííîþ.»; Арк. 295 ІІ рах.: «ÁËÀÃÎÑËÎÂªÍIª 
ËÈÒÎÍÀ»; Арк. 300 ІІ рах.: «ñëàâîñëîâ¿þ òðèñ¿#níàãî {òâ}îgãî Áæsòâà 
âîz÷-»; Арк. 305 ІІ рах.: «îóïîðíh ïðgáûâàþùàãî îóägðæàâàþù¿#,»; Арк. 
310 ІІ рах.: «ðàäè ìûëîñgðä¿# ñàìú äà ðàzäðhøèòú»; Арк. 315 ІІ рах.: «W 
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äø҃è âú ïðàâîâhð¿è, íàägæäh âúñêðgñgí¿# è»; Арк. 320 ІІ рах.: «ñîþzîâú 
ðàzäðhøèòè âîñõîòh: åæg â÷»; Арк. 325 ІІ рах.: «Êí#sgìú ñèìú áûâøèìú 
â÷ ígìú. ßêw»; Арк. 330 ІІ рах.: (відступ) «ïî âgëèögé òâîgé ìësòè.»; Арк. 
335 ІІ рах.: «òû è Êvwòú ñò҃ûí# òâîg#: è òàêî âú-»; Арк. 340 ІІ рах.: «ãäà 
êú áë҃ãîìu âñhõ÷ íàñòàâë##, êú âú»; Арк. 345 ІІ рах.: «Ïîñgìú Igðgé ãë҃gòú 
Ìë҃òâu íàñòî#ùuþ.»; Арк. 350 ІІ рах.: «[÷ë҃âêî]ëþá¿þ ïðèòhêàþùèõ÷: íî 
èzáàâè íàñú ^»; Арк. 355 ІІ рах.: «Ïîì҃ëué ì# Áæ҃g, ïî âgëèögé ìësòè:».

Художнє оформлення

[Заставки (7 з 7 дощок): № 1 – 4 ІІ рах.; № 2 – 8 ІІ рах.; № 3 – 28 ІІ рах.;  
№ 4 – 34 зв. ІІ рах.; № 5 – 47 ІІ рах.; № 6 – 51 ІІ рах.; №7 – 81 ІІ рах.

Кінцівки (7 з 5 дощок): № 1 – 7 зв., 76, 275 зв. ІІ рах.; № 2 – 34 ІІ рах.;  
№ 3 – 46 зв. ІІ рах.; № 4 – 218 зв. ІІ рах.; № 5 – 359 зв. ІІ рах.

Ініціали (122 з 60 дощок): Á № 1 – 14 зв., 41, 65 зв., 90, 225 зв., 251 
ІІ рах., № 2 – 23, 40, 47 зв., 58 зв. ІІ рах., № 3 – 37 зв., 45 зв., 57, 82, 98 
зв., 228 ІІ рах., № 4 – 43 зв., 94 зв., № 5 – 45, 63 зв., 66, 88 зв., 93 ІІ рах.,  
№ 6 – 48 зв., 61, 83 зв. ІІ рах., № 7 – 60, 69 зв., 91 зв. ІІ рах., № 8 – 67, 87 ІІ 
рах., № 9 – 96 зв. ІІ рах., № 10 – 231 зв. ІІ рах., № 11 – 248 зв., 258 ІІ рах.; Â  
№ 0 (дефектний – не видно, який само) – 6 ІІ рах., № 1 – 4, 59 зв., 79 зв., 
100 ІІ рах., № 2 – 10, 64, 89 ІІ рах., № 3 – 11 зв., 49, 67 зв., 93 зв., 258 ІІ рах., 
№ 4 – 22 ІІ рах., № 5 – 41 зв., 59, 87 зв., 97 зв., 215 зв. ІІ рах., № 6 – 57 зв., 
65 зв., 224 зв., 234 зв. ІІ рах., № 7 – 64 зв. ІІ рах., № 8 – 214 зв., 251 ІІ рах., 
№ 9 – 222 ІІ рах., № 10 – 232 зв. ІІ рах.; Ã № 1 – 5, 50, 78 зв., 227 ІІ рах., 
№ 2 – 6 зв., 20, 45, 79, № 3 – 16 зв., 42 зв., 221 зв. ІІ рах., № 4 – 21, 68 зв., 
96 ІІ рах., № 5 – 33, 58, 89 зв., 225 зв. ІІ рах., № 6 – 39 ІІ рах.; № 7 – 48, 
70 зв. ІІ рах., № 8 – 221 ІІ рах., № 9 – 228 ІІ рах.; Å – 51 зв. ІІ рах.; Ç – 9 
ІІ рах.; È № 1 – 32 зв., 51 ІІ рах., № 2 – 228 зв. ІІ рах.; Ì – 51 зв. ІІ рах.; 
Í – 99 зв. ІІ рах.; Î – 34 ІІ рах.; Ï № 1 – 34 зв., 80 ІІ рах., № 2 – 98, 231 
ІІ рах.; Ð № 1 – 70, 86 зв., 91 ІІ рах., № 2 – 93 ІІ рах., № 3 – 95 зв. ІІ рах.,  
№ 4 – 249 ІІ рах.; Ñ № 1 – 81 зв. ІІ рах., № 2 – 98 ІІ рах.; Ò № 1 – 23 зв. ІІ 
рах., № 2 – 83, 224 ІІ рах., № 3 – 358 зв. ІІ рах.; Q – 32, 216 ІІ рах.; U – 219 
зв. ІІ рах.; Õ № 1 – 229 зв. ІІ рах., № 2 – 231 ІІ рах.; W № 1 – 8 зв. ІІ рах., 
№ 2 – 324 зв. ІІ рах.; O № 1 – 44 ІІ рах., № 2 – 56 зв. ІІ рах., № 3 – 92 зв., ІІ 
рах., № 4 – 98 зв. ІІ рах., № 5 – 247 зв. ІІ рах.

Виливні прикраси: оздоблення колонтитулів, заставок, композиції на 
місці кінцівок, смужки в тексті.]

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич немає; Петров, Бирюк, Золотарь немає.
НБУВ – 2 примірники (в тому числі фрагмент із декількох аркушів.).
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Опис примірника

17.1. КДА, ВXVIII 9/534, Муз.С.409. (2859510)
Стан примірника. Формула: Арк. ... 2–11, 14, 16–71, 73–104, 214–359, 

[1]–[3]... = 248 арк. Деякі арк. зім’яті, надірвані. Після арк. 11 ІІ рах. 
вставлено 6 арк. з доповненням втраченого тексту півуставом на лицевих 
боках перших двох арк. Після арк. 72 ІІ рах. – два чисті арк. Арк. 245 ІІ 
рах. обірваний. Арк. 40 ІІ рах. відокремлений від блоку. Блок книги погано 
скріплений. Давня аматорська реставрація.

Провенієнції
1) «... è Ñòãî Äõ҃à Àìèíü //// Ð[îêu] Áæ҃¿” " %àj҃ìè // “"  ìíîãîãðhøí¿é ðàáú //  

Áæ҃¿é //// Їèîàíú ïî ïðîçâèùu // Êuðñàêú // iç÷ ægíîþ [...] // Àíàñòàñ¿gþ ïî 
ïðîçâèùu // Îñòàï÷÷uêîþ (!) ðîäè[ò]úêîþ ñ[...] // ðgêîìuþ Òðεáíèêú //  
çà ^ïuùεí¿ε ãðhõîâú // çà ïðàöþ ñâîþ âëàñíóþ // [...] // [...] // ï[ðε]
âεëεáíîìu ^öu [...] // [...] íàøîì è ïðèäàþ gè // [...] // à õòî áè gè 
ìîãëú ^ òîãî // [...] // ìhòè ñuäú // [...] // ïð¿”"òεëh [Ãð¿ãîè Ñ]» 
(арк. 73–88 ІІ рах., на обох боках аркушів; півустав XVIII ст.; чорнилом; 
початок запису втрачено, запис сильно ушкоджено внаслідок повторного 
обрізування книжки).

2) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВXVIII 9/534. (наліпка 
на корінці (обірвана) та на верхній кришці оправи, чорним чорнилом).

3) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
шифр – Муз.С.409. (ті самі наліпки, чорним чорнилом); на наліпці на 
верхній кришці – також червоним олівцем літера Н і запис простим олівцем 
«33 / Требникъ / неизвhст.».

Маргіналії
«Жулицкой ц. № 3.» (верхній форзац; почерк ХІХ ст.; олівцем; зроблено 

в Бібліотеці КДА?).
«Teodor Konstanty nastał roku 154 [1754?]» (там само; почерк кін. XVIII –  

ХІХ ст.; чорнилом).
«ÒªÎÄÎÐÚ Ê» (там само; півустав кін. XVIII – ХІХ ст.; чорнилом).
Нижній форзац має нерозб. запис чорнилом латинкою.
Оправа: картон на основі паперу, шкіра. Обріз червоний. Форзаци з 

блакитного паперу.
Розмір аркуша 150 х 95 мм.
Розмір книжки в оправі 160 х 100 х 45 мм.
17.2. Кир.1483п(2)
До верхньої кришки оправи книги Мінея святкова й загальна (Почаїв, 

1777; у каталозі «Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського 
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монастиря XVIII – першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. За- 
болотної, О. Железняк, Р. Кисельова № 82.24) хаотично приклеєні кілька 
аркушів (у т. ч. 355 ІІ рах.) з цього видання унівського Требника.

18. Вослѣдованія праздником... – 1745.

Опис видання

Титул: «ÂÎÑËÝÄÎÂÀÍI¤ / ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ / ÏÐEÑÂ¤ÒÎÈ 
ÒÀÈÍÛ EVÕÀÐÈÑÒIÈ, / ÑÎÑÒÐÀÄÀÍI¤ ÏÐEÑÂ¤ÒI¤ ÁÃ҃Î- 
ÐÎÄÈÖÛ / è ÁËÀÆÅÍÍÀÃÎ ÑÂ¤ÙÅÍÍÎÌU×ÅÍIÊÀ /  
IWÑÀÔÀÒÀ. / ^ ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÑÎÁÎÐÀ ÇÀÌÎÈÑÊÀÃÎ / ÏÐªÏÎ- 
ÄÀÍÍÈÌÚ. / ÒÈÏÎÌÚ ÈÇÄÀØÀÑ¤ â÷ ÌÎÍÀÑÒIÐÝ / UÍªÂ- 
ÑÊÎÌÚ, ÈÍÎÊÎÂÚ / ×ÈÍU ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÂÀÑÈËI¤ / ÂªËÈÊÀÃÎ. / 
Âú Ëhòî ^ Âîïëîùgí¿# Áã҃à Ñëîâà %àj҃ìå.».

Формат і формула видання: 2°. À2 Á2 Â2 Ã2 Ä2 Å2 Æ2 S2 Ç2 ²1 = Арк. [1], 
1–18 = 19 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, одноколірний. Рядків 
35, 37, 45. Розмір набірної шпальти – 276 х 174 мм. Повне дзеркало набору –  
286 х 174 мм. Колонтитули (крім арк. [1]–[1] зв. І рах., 1, 10, 14 ІІ рах.). 
Колонцифри у верхньому правому кутку аркуша, кирилицею, під титлом 
і з крапкою в кінці; арк. 1 ІІ рах. колонцифри не має. Кустоди (крім арк. 
[1]–[1] зв. І рах., 18 зв. ІІ рах.). Позначення сигнатур на першому аркуші 
зшитка, в сигнатурі À – на першому аркуші немає позначення, на другому 
позначено як À. Шрифти: 10 рядків – 82, 60 мм, є дрібніший шрифт.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) повеління митр. Афанасія Шептицького про вшанування встановлених 

Замойським собором свят – арк. [1] зв. І рах.;
3) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíiêà Ïðåñâ#òîè Òàèíû Åâõàðèñòiè – арк. 1–9 

зв. ІІ рах.;
4) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíiêà ñîñòðàäàíi# Ïðgñâ#òi# Áîãîðîäèöû – арк. 

10–13 зв. ІІ рах.;
5) Âîñëhäîâàíiå ïðàçäíiêà áëàæåííàãî ñâ#ùåííîìu÷åíiêà Iwñàôàòà –  

арк. 14–18 зв. ІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «Ïhñíü è҃. Iðìîñú. Î ïîäîá¿è çëàòh 

ígáðgãîøà:»; Арк. 10 ІІ рах.: «ÂÎÑËÝÄÎÂÀÍIÅ ÏÐÀÇÄÍIÊÀ»; Арк. 15 ІІ 
рах.: «ægííû ñògç# åãw. Âú ïîðuãàí¿g âìhíèõîìú ñ# åìu, è îóäàë#gòú 
ñ# ^ ïuòhé í҃øèõú».
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Художнє оформлення

Заставка: – 1 ІІ рах.
Кінцівка: 13 зв. ІІ рах.
Ініціали (22 з 19 дощок): À – 6 ІІ рах.; Á № 1 – 1 зв. ІІ рах., № 2 – 13 ІІ 

рах.; Â № 1 – 1 ІІ рах., № 2 – 1 зв. ІІ рах., № 3 – 8, 10 зв. (верхня) ІІ рах.,  
№ 4 – 10, 10 зв. (нижня) ІІ рах., № 5 – 10 зв. (середня) ІІ рах., № 6 – 13 зв. ІІ 
рах.; Ä – 7, 15 ІІ рах.; I – 9 зв. ІІ рах.; Ë – 2 ІІ рах.; Ì – 14 ІІ рах.; Ï № 1 – 2 
ІІ рах., № 2 – 14 зв. (верхня) ІІ рах., № 3 – 14 зв. ІІ рах. (нижня), № 4 – 15 ІІ 
рах.; Ð – 1 ІІ рах.; Ñ (Σ) – 9 ІІ рах.

Дрібна гравюра: імітація печатки Афанасія Шептицького – [1] зв. І рах. 
(загалом 1).

Виливні прикраси: складана рамка навколо титулу, смужки в тексті, 
оздоблення по боках заставки, композиція на місці кінцівки, оздоблення 
колонтитулів.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1509; Петров, Бирюк, Золотарь № 624 
(3 прим.).

НБУВ – 5 примірників.

Описи примірників

18.1. Кир.501 (4051)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–18 = 19 арк. Деякі с. зім’яті. 

Незначні сліди замокання. Невеликі ушкодження шашелем.
Провенієнції
1) ?, шифр – № 1880. (запис на титулі олівцем).
2) ?, 201/№97 от. 3. гл. 1 (запис на верхній половинці обкладинки чорним 

чорнилом).
3) ?, наліпка на верхній половинці обкладинки з записом «Вослhдованія 

Унев, 1745. прим. 2.» чорнилом та «960» олівцем); 4) давній шифр НБУВ – 
Сл 501 (запис на верхньому форзаці фіолетовим чорнилом).

4) «Xiędza Simona Żalewicza OSBM» (титул, в кінці друкованого тексту; 
почерк XVIII ст.; чорнилом).

Маргіналії
«[Piotr Zasciłowsky?]» (титул, у верхньому правому кутку; почерк XVIII 

ст.; чорнилом).
Оправа картонна, виготовлена аматором, картон на основі двох-трьох 

аркушів різного формату й кольору з рукописними текстами, обклеєний 
шматочками сірого та смугастого рядна, частково відокремленими від 
основи. Під смугастим рядном на верхній половинці видно ушкождену 
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чорну овальну печатку близько 33 х 29 мм, імовірно, храмову.
Розмір аркуша 325 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 325 х 210 х 8 мм.
18.2. Кир.3284п (16577)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–18 = 19 арк. Початкові та кінцеві 

с. зі слідами давньої реставрації; титул – з невеликою втратою художнього 
оформлення.

Провенієнції
1) «Òðè ïðàzäíèêè Ñ. ªvõàðèñò¿è Ñîñòðàäàí¿þ Ï. Á. è Ñù҃gííîìu÷gíèêu 

²wñàôàòu.» (восьмикутна наліпка на верхній кришці оправи; почерк XVI-
II ст.; чорнилом).

2) «Monasteru Łuckiego Sa Krżyza № 9 [...] 2» (верхній форзац; почерк 
XVIII ст.; чорнилом).

«Monasterii Lucię Or. S. B. M. ad [...] S. Cr[ucis]» (арк. [1] І рах.; почерк 
XVIII ст.; чорнилом).

3) ?, шифр – № 17 (запис на верхньому форзаці олівцем).
4) Фундаментальна бібліотека Волинської духовної семінарії 

(православної), шифри – № 698. н.к (запис на верхньому форзаці червоним 
чорнилом), № 761 Русск. отд. (друковані наліпки на верхній кришці оправи 
та верхньому форзаці, заповнена чорним чорнилом; наліпки на нижній 
кришці оправи та нижньому форзаці не заповнені – очевидно, наклеєні 
були помилково, через те, що книжку випадково були перевернули), кругла 
фіолетова печатка на титулі.

Оправа: картон, коричневий крапчастий папір, корінець і наріжники 
шкіряні.

Розмір аркуша 340 х 215 мм.
Розмір книжки в оправі 340 х 220 х 8 мм.
Бібліографія: Перетц с. 140 ВДС 698–1632.
18.3. Кир.4449п (16578)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–18 = 19 арк. Арк. зі слідами 

замокань, мікологічних та ушкоджень шашелем, давньої реставрації, 
втрати тексту (є на кожній с.) доповнені чорнилом півуставом на дуже 
акуратно виготовлених заклейках зі шматочків паперу. Блок книги слабко 
скріплений (між арк. 11 і 12 ІІ рах. – роз’єднаний на дві частини). Оправа 
подерта, кутки обірвані.

Провенієнції
1) ? (див. Кир.4451п), шифр – 301 / № 17 от. 3 Гл. 1 № 1880 (запис на 

титулі чорнилом).
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Оправа: картон на основі рядна, синій крапчастий папір, корінець і 
наріжники шкіряні. Папір для форзаців з філігранями М. Р.

Розмір аркуша 330 х 220 мм.
Розмір книжки в оправі 330 х 220 х 15 мм.
18.4. Кир.4450п (16579)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], 1–18 = 19 арк. Арк. зі слідами 

замокань, неістотних ушкоджень шашелем зі слідами давньої реставрації; 
є невеликі втрати тексту на арк. 5 та 16–18 ІІ рах. Арк. 18 ІІ рах. 
відокремлений від блоку книги.

Інше. На арк. 14 зв. ІІ рах. розфарбовано червоним ініціал Ï, на арк. 15 
зв. ІІ рах. – заголовну літеру ß.

Без оправи. Є рештки шкіряного корінця.
Розмір книжкового блока 320 х 210 х 10 мм.
18.5. Кир.4451п (16580)
Стан примірника. Формула: Арк. 2–17 = 16 арк. Деякі арк. мають невеликі 

ушкодження шашелем, арк. 2 ІІ рах. надірваний (шматочок втрачено).
Провенієнції
1) ? (див. Кир.4449п), шифр – № 1880 (запис на арк. 2 ІІ рах. чорнилом).
Без оправи.
Розмір книжкового блока 335 х 215 х 10 мм.

19. Поученіе о Святых Тайнах... – 1745.

Опис видання

Титул: «ÏÎU×ªÍIª. / w ñò҃èõú Òàéíàõú, w Äîáðîähògëgõú Áã҃î-/
ñëîâñêèõú, w Çàïîâhägõú Áæ҃¿èõú, w Çà-/ïîâhägõú Öð҃êîâí¿õú, w 
ãðhõàõú, w Êà-/çígõú è Êàðàõú Öð҃êîâí¿õ÷, ñú ïð¿ëîægí¿gìú / wáè÷íîé 
íàuêû w Äîãìàòàõú Âhðû Êà-/fîëè÷gñêîé; âú Êðàòöh ñîáðàííîg: 
îñîáîìú / Äõ҃îâí¿ìú, íàéïà÷gæg Ïðgzâvògðîìú Ïà-/ðîõ¿àëí¿ìú / 
ÁËÀÃÎÏÎÒÐÅÁÍÎª. / â÷ Ìîíàñò¿ðû Îóígâñêîìú Èíîêîâú ×èíu /  
ñò҃àãw Âàñèë¿# Âgëèêàãw, / Ðîêu ^ Âîïëîùgí¿# Õðsòîâà %àjì҃å. / 
Òvïîìú èzäàííîg.».

Формат і формула видання: 4°. [1]3 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 ª4 Æ4 S4 Ç4 ²4 È4 Ê4 Ë4 
Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 [2]1 61 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 h4 Þ4 ß4 W4 

61 Ненумерований аркуш зі схемою спорідненості, вклеєний в середину зшитка Ò. У каталозі 
Запаска, Ісаєвича формулу видання подано без урахування [1] нн вклеєного аркуша між арк. 78 і 
79 ІІ рах.
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¤4 Ѻ4 K4 J4 F4 V4 Àà4 Áá4 Ââ4 = Арк. [1]–[3], 1–78, [1]*, 79–161, [1]–[15] =  
180 арк.

Характеристики набору: Друк в одну колонку, на арк. 145–146, 
148 зв. – 149 ІІ рах. – у дві колонки, одноколірний. Рядків 27, 31. Розмір 
набірної шпальти – 162 х 130 мм. Повне дзеркало набору – 174 х 130 мм. 
Колонтитули (крім арк. [1]–[2] І рах., 1, 86, 136, 140 зв., 141 зв., 154 ІІ 
рах., [1] ІІІ рах.). Колонцифри у верхньому правому кутку на лицевому 
боці аркуша, кирилицею, під титлом і з крапкою в кінці. Кустоди (крім  
арк. [1] зв. та [3] зв. І рах.). Позначення сигнатур на перших трьох аркушах 
зшитка. Шрифти: 10 рядків – 60, 82, 52 мм.

Склад видання: 1) титул – арк. [1] І рах.;
2) благословення митр. Афанасія Шептицького на видання книжки – 

арк. [1] зв. І рах.;
3) ÏÐÅÄÎÑËÎÂ²Å êú ×ÈÒÀÒªËÞ ²ªÐªÞ – арк. [2]–[3] зв. І рах.;
4) ×ÀÑÒÜ ÏªÐÂÀ¤. w ñò҃ûõú Òàéíàõú, èëè Ñàêðàìgíòàõú. – арк. 

1–85 зв. ІІ рах.;
5) ×ÀÑÒÜ ÂÒÎÐÀ¤. W Äîáðîähògëgõú Áã҃îñëîâñêèõú, Çàïîâhägõú 

Áæ҃¿èõú; è Öð҃êîâí¿õú. – арк. 86–124 ІІ рах.;
6) ×ÀÑÒÜ ÒÐªÒÀ¤. – арк. 124–141 ІІ рах.;
7) ×ÀÑÒÜ ×ªÒÂªÐÒÀ¤. Î ÊÀÐÀÕÚ ÖªÐÊÎÂÍIÕÚ – арк. 141 

зв. – 153 зв. ІІ рах.;
8) ÊÐÀÒÊÎÅ ÏÎU×ÅÍIÅ. w Íàuöh Õðsò¿àíñògé. – арк. 154–161 зв. 

ІІ рах.;
9) WÃËÀÂËÅÍIÅ ÂÅÙÅÉ. â÷ Êíèçh ñgé wáðhòàþùèõúñ#. –  

арк. [1]–[15] ІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «ãîð¿é Áã҃îñëîâú âú Ìë҃òâh ä҃. ãë҃gòú. 

Òàêîñ# ìàþòú äî ñg-»; Арк. 10 ІІ рах.: «òðgáà âú Ñàêðàìgíòh Êðgùgí¿#, 
"êw îó÷àòú ñò҃¿è; Àfàíàñ¿é,»; Арк. 15 ІІ рах.: «âîù¿g Áàë^ñàìîâîg, 
Öèïgðèêú, çgðíà âîñêu, øïèêàíàðäú, Êàññ¿#»; Арк. 20 ІІ рах.: «ñâîþ. È 
äë# òîãîògæú ²ñ҃ú Õðsòîñú ïîñòàíîâèëú òîé Ñàêðà-»; Арк. 25 ІІ рах.: 
«ìhñòî Â¿íà âîäu âëèâú äî êèëhõà, àë^áw â÷ ìhñòî»; Арк. 30 ІІ рах.: 
«Êðîâè Ãsäà íø҃gãw ²ñ҃à Õðsòà, âú Âgëèê¿é ×gòâgð-»; Арк. 35 ІІ рах.: «ì#òè 
âîêðàòöh ñèìû èz#âë#þòñ# ñò¿õàìû.»; Арк. 40 ІІ рах.: «Îñòðîæí¿é è 
ç÷ òèìû ²gðgé ìàgòú áèòû â÷ ïèòàí#õú, wñî-»; Арк. 45 ІІ рах.: «÷àñòü 
ïîêuòû, òw åñòú èñïîëígí¿g ïîêuòû êîòîðuþ ²gðgé íà-»; Арк. 50 ІІ 
рах.: «ìhëú íàähþ âú ìësðä¿è Ãsäà íø҃gãw ²ñ҃à Õðsòà, àáû ïðîñèëú»; 
Арк. 55 ІІ рах.: «^ âëàñíîé Ïàðîõ¿è íà èíuþ, îïðî÷ú êðèâîïðèñ#zñòâà 
ïîñòà-»; Арк. 60 ІІ рах.: «Ïðsòîëà Ðèìñêàãw, ïî ïîâgëhí¿è ñò҃àãw ñîáîðà 
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Òð¿ägíòñêàãw.»; Арк. 65 ІІ рах.: «O: Ïî Àðõ¿gïsïàõú, íàñòuïuþòú 
ªïsïîâg, ìgæäu êî-»; Арк. 70 ІІ рах.: «Àïñòëu Ïàâëu: Îáðu÷èõú âàñú 
åäèíîìu Ìuæu, Äâ҃u ÷èñòu ïðgä-»; Арк. 75 ІІ рах.: «èzâîëgí¿g èìuù¿è 
ãëàãîëú ñèëû ñëîâgñè wáè÷íh èz#âë#þòú:»; Арк. 80 ІІ рах.: «áðàêú 
äàæg äî ñgäìàãî ñògïgíg: ïîñgì÷æg ñég âîzáðàígí¿g ñîêðàùgííî»; Арк. 85 
ІІ рах.: «ñú òàêîâèìú íàìhðgí¿gìú, “"êw àùgáû ígáèëà åãw íàïðèêëàd»; 
Арк. 90 ІІ рах.: «èägæäg âú Fvâhõú è îóñïg, ªv^ë¿gæg ïèñà êú Fg-
wôèëu íhêîgìu»; Арк. 95 ІІ рах.: «íà Êðsòh ïðèãâîægäíí¿é ç÷ ägêðgòu íg 
ñïðàâgäëèâàãw ñuä¿è Ïè-»; Арк. 100 ІІ рах.: «ãëîé ñìgðòû, ïgêëà, è îãí# 
×èñòöîâàãw. ªægëû åäíàêú òîg»; Арк. 105 ІІ рах.: «Äîáðw ÷ë҃âhêu ægíh 
ígïðèêàñàòèñ#, ñè#æg ãë҃þ, ïî ñîâhòu, à íg ïî-»; Арк. 110 ІІ рах.: «ñò҃àãw 
Ïàïû Ðèìñêàãw, àëáw ^ Ñîáîðu “"êîâàãw ñò҃èòû, ñëu-»; Арк. 115 ІІ рах.: 
«ÑÊÎÒÎËÎÆÑÒÂÎ åñòú ãðhõú òhëgñí¿é íàéáîëø¿é»; Арк. 120 ІІ рах.: 
«ñïîñîáí¿ìú äî âñhõú îóð#äîâú. Íà êàzàíþ çàñü wìèë#þ÷¿é»; Арк. 
125 ІІ рах.: «O: Ñîâhñòü ñuìíèògëíà# òw åñòú âîíòïëèâà# åñòú,»; 
Арк. 130 ІІ рах.: «ñðdöà, èzëèøígg Ïîïg÷gí¿g, Íàñèë¿g, Ëîæú, Ïðgëùgí¿g, 
Êë#òâà»; Арк. 135 ІІ рах.: «âí¿õú. â҃. Çà îóíèí¿g ñîëgæàùgg íà ñìuùgí¿è 
ähëú Äõ҃îâí¿õú»; Арк. 140 ІІ рах.: «O: Êòw ÷òw wáhöugòú, ïîâèígíú 
òîg ^äàòû ïîd ãðh-»; Арк. 145 ІІ рах.: «s҃. Â: Ìíîãw åñòú Ïàägægé 
ïðè êîòîðèõú»; Арк. 150 ІІ рах.: «â҃. Â: Âgë¿îðàêîg åñòú Çàïðhùgí¿g.»; 
Арк. 155 ІІ рах.: «äîëæàéø¿é, è äî îóðàzuìhí¿# ëþägìú ïðîñòèìú 
òðuäíhéø¿é.»; Арк. 160 ІІ рах.: «è ×ë҃âhêú, ïðgd âhêû ðîæägíí¿é ^ Îö҃à, 
à âú ïîñëhäí## äíû,»; Арк. [5] ІІІ рах.: «â҃. Âgë¿wðàêà# åñòú ïîêuòà.»; 
Арк. [10] ІІІ рах.: «ê҃s. ßêà# åñòú ÷gòâgðòà# ÷àñòü Ñvìâîëà.».

Художнє оформлення
Ілюстрація: Схема ступенів спорідненості – мідерит; 203 х 160 мм – 

арк. [1] між арк. 78 та 79 ІІ рах.
Дрібна гравюра: умовне зображення печатки – [1] зв. І рах.
Заставка: 1 ІІ рах. (загалом 1).
Кінцівки (2 з 2 дощок): № 1 – 85 зв. ІІ рах.; № 2 – 161 зв. ІІ рах.
Ініціали (4 з 4 дощок): Ê – [1] зв. І рах.; Ñ (Σ) – 1 ІІ рах.; ÎУ – [2] І рах.; 

Ö – 154 ІІ рах.
Виливні прикраси: складана рамка навколо титулу, смужки в тексті, 

оздоблення по боках заставок, композиції на місці кінцівок, оздоблення 
колонтитулів, у змісті – позначки рубрикації.

Особливості друку. На арк. 101 ІІ рах. в 11 рядку знизу у слові «между» 
літеру «е» винесено в міжрядковий інтервал (збій у наборі).

Друкарська заклейка на арк. 124 ІІ рах. поверх тексту «w ÑÎÂÝÑÒÛ» 
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(назва частини третьої) – шматочок паперу з друкованим текстом «w 
ÃÐÝÕÀÕÚ» (у Кир.4444п (№ 19.3) – обірвана). Частина третя цієї книги 
складається з шести розділів («глав»), з яких перший – «о совісти», решта 
присвячені повчанням про різні гріхи, що відображено в колонтитулах. У 
примірнику Кир.500 у цьому місці забілено, у Кир.5700п – заклеєно білим 
папером.

На арк. 128 ІІ рах. нетипове для цього видання оформлення заголовка 
«ÃËÀÂÀ ÒÐÅÒÀ¤.»: на рівні з текстом з обох боків невеликі смужки 
з виливних прикрас (висота їх співмірна з висотою шрифтів), над самим 
текстом – смужка з інакших елементів.

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1513; Петров, Бирюк, Золотарь № 629 
(3 прим.).

НБУВ – 5 примірників.

Описи примірників
19.1. Кир.500 (4050)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[3], 1–78, [1]*, 79–161, [1]–

[15] = 180 арк. Примірник повний. Незначні сліди замокання. Невеликі 
ушкодженя шашелем.

Провенієнції
1) «Ñgé êàçóñú Ðàáà Áè" ҃” Ïðîêîïè”" / 1732 ãîдà (!) Êóïèëú u ðàäî[?]

εâàö÷êîãî / Êózìè öεíîþ Çîëîòèõ øεñòú [...]» (арк. [1] І рах.; чорнилом; 
почерк сер. XVIII ст.).

2) «Книгу сію разсматривалъ Семенъ романовскій / 1797 [года] декабр: 
6 дня / Hunc liber revidebat Simeon Romanowsky / [Ε??τον] το βιβλίον 
[εκοιταζεν] Σ[υ]μεονο Ρομανοβςκι / [Di… Buch li..ss] S[imi]on Romanowski /  
Romanowski 1797 Jar. 6 [...] oktom.» (арк. [3] зв. І рах.; чорнилом; почерк 
сер. XVIII ст.).

3) ?, наліпка на корінці (з записом чорнилом «Поученіе о Св. Тайн[...] 
Оуневъ 1745»).

Маргіналії
«Ïîìîùíèêú è ïîêðîâèògëú áèñ÷òü ìíè âî ñïàñgíig Ñgé [ìîé] / Åñòú 

Áã҃ú è ïðîñëàâëþ Åãî [...]» 62 (верхній форзац; чорнилом; почерк сер. 
XVIII ст.).

«174» (арк. [1] І рах.; чорнилом; почерк ХІХ ст.).
«1836
1745

62 З Великого (покаянного) канону Андрія Критського.
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  191» (арк. [1] І рах.; чорнилом; вирахувано вік книжки).
«Wielmozny Muj Panię [...] Panię y Dobroz[...] / Nasz My [...]» (арк. [15] 

зв. ІІІ рах.; чорнилом; почерк XVIII ст.).
«Wielmozny muy Panie a Panie y Dobrodzeyu / Wielmozny muy Panie a 

Panie» (арк. [15] зв. ІІІ рах.; чорнилом; почерк XVIII ст.; іншою рукою).
Примірник має численні позначки «NB» на берегах, чорнилом, XVIII ст.
Оправа: дошки у шкірі з золотим тисненням (на верхній кришці – 

орнаментальна рамка, середник, на нижній – композиція з орнаментальних 
смуг, на корінці – поперечні лінійні смужки), оформлення подібне до оправ 
Києво-Печерської лаври. Сліди від двох застібок.

Розмір аркуша 210 х 165 мм.
Розмір книжки в оправі 225 х 170 х 45 мм.
19.2. Кир.4443п (16571)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[3], 1–78, [1]*, 79–161, [1]–[15] = 

180 арк. Частина аркушів після давньої аматорської реставрації. Незначні 
сліди замокання. Невеликі ушкодження шашелем.

Провенієнції
1) «Êóïèâú ñèþ Êíèæêó ²εð[εè] / Èwñèôú Ïðεçâèòεðú Êîïà÷îâ[...] /  

[...]êîìó Êàçóñú Ïîó÷èòεëüí[...] / Èçàíþ äàëú òðè êîïè Ïðîïî[...]» 
(арк. [15] зв. ІІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.).

«Ñi”"  Êíèãà // Ðgêîìà" ” Êàzós // Çàëîægííà”" Ìíîþ // ×εñíèì îòöεì  
²wñèôîì  // Ïðεzâèòîðîì Êîïà÷îâñêèìú // Äî öεðêâè Ñò҃àãî // Ïðîðîкà ²ëèè 
Êîïà÷îâñкîй // çàöhíó ãðèâεí 15 // â ðîêу 1761ì // Ìsö"” Àïðèë”" // 8 äí”"» 
(арк. [3] І рах. – 10 ІІ рах., по нижньому полю на лицевих боках аркушів; 
коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

2) «Сія Книга принадлεжитъ Священ/нику Θеодосію Мировичу.» 
(верхній форзац, на вільному арк.; коричневим чорнилом; почерк кін. 
XVIII – поч. ХІХ ст.). 

«Сія // Книга // Подаренная // Священику // Села // Тулинецъ // Рождεство//
Богородичной // Церквы // Настоятел" ” // Θеодосhі (!) // Мировичу // 1822го //  
Года // Мhсяця // Октября // 20го числа» (арк. 25–27, 29–31, 33, 35–37, 
39, 41–43, 45–47 ІІ рах., по нижньому полю на лицевих боках аркушів; 
коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.; перші три слова закреслені 
автором попереднього запису).

«Hic liber Sacerdoti Theodo/sii Mirowiczu 1825го Anno Iannuarij 30и / 
numeris.» (верхній форзац, на вільному арк. зв.; коричневим чорнилом; 
почерк поч. ХІХ ст.).

3) «Сїя // Книга // Заложеная // отъ студента // Семеона // Мировича //  
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За пять // рублей // 1825го года // Николаи // Филяновичъ // въ родh 
(!) Богуславh» (арк. 21 зв. – 26 зв., 27 зв. ІІ рах., по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.).

4) «Hic Liber meus Testis est Deus / qui illum querit Hoc nomen erit / scribut 
Stanislaus.» (верхній форзац, на вільному арк. зв.; коричневим чорнилом; 
почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

5) Бібліотека Київської духовної академії, ВХІХ7/386. (запис чорнилом 
на верхньому форзаці; чорнилом на наліпці на корінці).

6) Церковно-археологічний музей при КДА, Муз. С.254 (записи синім 
олівцем на верхньому форзаці та титулі), С/254 (запис чорнилом на тій 
само наліпці на корінці).

Маргіналії
«[...]εстъ [...] минh хто винεнъ / которїи рубли / Гончаръ [...] / Стр[...] за 

похоронъ / Натимтhж концh штири [...] / Удова Гривн”" / Тεртичникhмъ 
[...] / [иванко] гривεнъ штири / Швεцъ» (верхній форзац; коричневим 
чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«1825о Года» (там само; коричневим чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.).
«Помощъ моя отъ» (верхній форзац, на вільному арк.; чорним чорнилом; 

почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
«Іεрuсалимε сов[...] / надзвhsди [...]» (там само; коричневим чорнилом; 

почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
«Азъ иεрεи Иωанъ Хи[ж]εвскій / w Мд҃ца Луку и з Григорі[εва] / 

Плаксhεвого братанича крεщε[...] / мироп вос би Хвεдко / Харукhвъ зт҃ь 
и Горпина Плаксh/εва нεвhста» (там само; коричневим чорнилом; почерк 
кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«wкрεстихъ млdца кирила ̂  ро за / вh иwана Плаксhεвого Зат[“"] / и жεни 
εго Тати”"ни в. б. Дεмко Тап[ча]нюкъ стаεнникъ / и Горпина Плаксhεва 
нεви[...]» (там само; коричневим чорнилом; той же ж почерк кін. XVIII – 
поч. ХІХ ст.).

«wкрεстихъ мdца кирила / с родитεлεи: з: в: Uласа, и жεни εго / Елεни 63: 
в. б. Максимъ [Гоич]εняhвъ /з"”ть Анна Хвεлониха» (там само; коричневим 
чорнилом; той же ж почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«Подано / Карта / Подалъ изаплотилъ / въ Кїевъ / изъ Богуслава въ Кіевъ» 
(верхній форзац, на вільному арк. зв.; коричневим чорнилом; почерк поч. 
ХІХ ст.).

63 Перша «е» в цьому слові також у формі «ε».
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Також тут вміщено розрахунки років у стовпчик («1834–1745 (рік виходу 
книжки) = 89», «1833–1745=88», «1833–1732=91»); записи чорнилом.

«3 3ми бумажки въ 15ть р» (арк. [1] зв. І рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«въ Въ богуславскую / Рапортъ / Кант[...] Андрея Залhвскаго / [О] [С.] 
См[...]ащего почтоліона.» (там само, по нижньому полю; коричневим 
чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«oded[...] Samki[...]» (арк. [3] І рах., по верхньому полю; коричневим 
чорнилом; згасаючий).

«Получено 1827го года 15го м. / Марта // Почаевская печать Хорошая» 
(арк. 3 зв. – 4 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим чорнилом; почерк 
ХІХ ст.).

«Получено 1827го года 13го Марта // записанно // годовую / подалъ // 
Записанно въ Книгу годовую» (арк. 6 зв. – 8 ІІ рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«Подалъ изаплотилъ вh[?]вихъ // истраховихъ всего // шестьдесятъ 
восhмъ Копіекъ» (арк. 10–11 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим 
чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«çàçäðàâàãî uìà ìîεãî // óðó÷èëεìú ^öu ²àíó Bazylεwskomu // 
íàwáëhgàöhè çà äø҃ó ìîþ // öhíîþ Çàçîëîòèõ ïîëñêèõ 10 // òî ε{ñò} çà10 
Ñëóæáú Áæ҃іèõ 10 // â Ðîêó 1761 ìö҃”" þí# 24 ię» (арк. 10 зв., 11–15 ІІ рах., 
на лицевих боках аркушів, по нижньому полю; коричневим чорнилом; 
почерк сер. XVIII ст.).

«Павло иващенко ивасченко [аваст] // неграмотнаго попрозьбh 
росписался // Николай Филян...» (арк. 12 –14 ІІ рах., на лицевих боках 
аркушів по верхньому полю; коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«Филяновичъ» (повторено двічі; арк. 16 ІІ рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«Марта 19го» (арк. 20 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим чорнилом; 
почерк ХІХ ст.).

«батюшка двадцать второго года» (арк. 44 ІІ рах., по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.).

«5ти рублевихъ 11ть бумажокъ / 10ти рублевихъ 4 // отъ ноября 70 р отъ 10 а 
20 [...]» (арк. 46 зв. – 47 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим чорнилом; 
почерк ХІХ ст.).

Арк. 48 ІІ рах. на нижньому полі має віньєтку, намальовану чорнилом.
«85 рублеи Ассигнациями» (арк. 51 ІІ рах., по нижньому полю; 

коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).
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«11ть бумажокъ въ 60тъ рублеи» (арк. 64 ІІ рах., по верхньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«Сия книга / [...]» (арк. 68 ІІ рах., по нижньому полю; простим олівцем; 
почерк поч. ХІХ ст.).

«Θеодосій Говя[д]овскій. / 1857 г. 19 Ноября» (арк. 98 ІІ рах., між 
рядками друкованого тексту; простим олівцем; почерк ХІХ ст.).

«ассигнациями 409 а сребромъ на аси/гнации 45 р. и 20 коп // Моих денег 
45 р ассигнац...» (арк. 119 зв. – 120 ІІ рах., по нижньому полю; коричневим 
чорнилом; почерк ХІХ ст.; для запису на арк. 120 книгу перевертали).

«Св"тии Бж҃ε ст҃и / крипки ст҃и / ст҃и бзсмртнии (!) / помилу насъ / Прεсвта"” /  
троц поми/лу насъ» (арк. 154 ІІ рах., по нижньому полю; коричневим 
чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).

«1827го года генваря 13го дня / Узяла їоськова жена пять рублеи /  
асигнацїю – въ числа слhдующихъ / денегъ задому нанятіе / Николай 
Филяновичъ» (нижній форзац; чорнилом; почерк поч. ХІХ ст.).

«Отъ священника / села Микитянъ / Виктора Филипповича / 1881 г. / 
19го Ноября» (нижній форзац; чорнилом; почерк ХІХ ст.).

«Далъ εси вεсε[...] всεрци своемъ / O плода пшεница вина иεлε"” своего / 
Uмножишис"” вмрh купh усну ипочию / „"ко ти господи εдинаго на упованиε 
/ всεлилмя εси» (нижній форзац; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.) 64.

«Слава ̂ цу исину, и св”"тому Духу / нинh и прhсно и во вhки» (нижній 
форзац; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.).

«Помощъ мо"” ωд господа ство[...] / нεбо и зεмлю / [...] житεла 
тростинск[о... ] / афанаси"” и жεни εго агавии / [...]» (арк. [15] зв. ІІІ рах.; 
коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII ст.).

«Занятіе дому» (арк. [15] зв. ІІІ рах.; коричневим чорнилом; почерк  
ХІХ ст.).

Оправа: картон на основі паперу, коричневий папір, корінець і наріжники 
шкіряні.

Розмір аркуша 204 х 160 мм.
Розмір книжки в оправі 218 х 162 х 40 мм.
19.3. Кир.4444п (16572)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[3], 1–78, [1]*, 79–161, [1]–[15] = 

180 арк. Початкові арк. слабко кріпляться до блоку книги. Близько 20 арк. 
усередині книжки прогорілі наскрізь, при цьому на 143 зв. ІІ рах. є велика 
кількість розлитого воску.

64 З канону св. Андрія Критського.
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Провенієнції
1) «Exlibris Mnsterii Mielcen OrSBM» (арк. [1] І рах., по нижньому 

полю; коричневим чорнилом; почерк кін. XVIII – поч. ХІХ ст.; тут само є 
інший, нечитабельний запис, усередині рамки, ретельно заштрихований 
коричневим чорнилом).

2) ?, рештки великої наліпки на корінці.
3) ?, № 52 (записи олівцем на верхньому форзаці та титулі).
4) Бібліотека Київської духовної академії, Аа1313. (записи чорним 

чорнилом на титулі, ушкодженій наліпці на корінці), Аа1313. / 1885 ХІІ/23 
(запис чорним чорнилом на верхньому форзаці), ВХІХ7/386. (записи 
чорним чорнилом на верхньому форзаці й на ушкодженій на наліпці на 
корінці).

Маргіналії
«O Maty Diwo Bohorodyce nelożno rodszyia / bezsimeny Chrys» (верхній 

форзац; коричневим чорнилом).
«Abcdefgh» (верхній форзац; чорним чорнилом).
«Pomoc mo» (верхній форзац; коричневим чорнилом).
Арк. 1 ІІ рах. і [15] ІІІ рах. мають нечитабельні записи, ретельно 

заштриховані коричневим чорнилом.
«а҃ї. В: что єсть ст҃окра» (арк. 107 ІІ рах.; коричневим чорнилом; півустав; 

це частково переписаний текст передостаннього абзацу з цієї сторінки).
«Al. n. D. 2.40.» (нижній форзац; коричневим чорнилом).
Оправа: картон на основі паперу, обтягнутий червонясто-коричневою 

шкірою. На кришках тиснені золотом рамки: подвійні лінійні, всередині 
них – тонка орнаментальна рамка. На корінці тиснені золотом смужки з 
того ж орнаменту, розташовані обабіч бинтів. Корінець у верхній частині 
надірваний, оправа має невеликі ушкодження шашелем.

Розмір аркуша 218 х 164 мм.
Розмір книжки в оправі 220 х 180 х 35 мм.
19.4. Кир.4445п (16573)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[3], 1–78, [1]*, 79–161, [1]–[11] = 

176 арк. 4 останні арк. втрачено. Початкові арк. після давньої реставрації.
Провенієнції
1) ?, № 277. (запис на верхньому форзаці простим олівцем), є наліпка на 

корінці (текст стерся).
2) Бібліотека Софійського собору, 445/а (запис на наліпці на корінці, 

оформленій у стилі поштової марки), Соф.445а (запис на верхньому 
форзаці простим олівцем).
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Маргіналії
«а для чего?» (арк. 10 ІІ рах.; червоним чорнилом; коментар до тексту 

(також підкреслено червоним чорнилом) з приводу змін у літургійному 
тексті, введених Замойським собором).

«Äèìèòð¿é ìàði”" ïðîçèâàεìié âεëèêîäíè / âïîãðεáö"”õú» (арк. 85 зв. 
ІІ рах., по нижньому полю; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«Ñëàâà âh÷[...] / Ñò҃ié Áæ҃ε: / ïðsòà òðî’’ö[ε] / ãîsïîäè ïîìëó / ãsäè 
ïì҃ëóè [...] ïðèäèòε ïî[...] / âð [...]» (арк. 154 ІІ рах.; чорним чорнилом; 
почерк сер. XVIII ст.; дописано до тексту).

На арк. 154 ІІ рах. нерозб. запис; чорним чорнилом; почерк сер. XVIII ст.;  
дописано до тексту.

«Ïðεñëàâíà"” ïðsíî äâî: Äîñòî’’íî εñò / [...] ñïîâh[...] / [...]» (арк. 154 
зв. ІІ рах.; чорним чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; дописано до тексту).

«Ñεäìü ñàêðàìεíòîâú.» (арк. 156 ІІ рах.; чорним чорнилом; почерк 
сер. XVIII ст.; дописано до тексту).

Оправа: картон на основі паперу, обтягнутий коричневою шкірою. 
Корінець у нижній частині обірваний, оправа знизу нерівно зрізана так, що 
на зрізі видно картон. Під час давньої реставрації та переплетення вставлено 
палітурні аркуші з білого паперу (3 на початку книги й 7 наприкінці). 
Форзаци з цупкого шпалерного паперу в різнобарвний орнамент «пір’я». 
Обріз червоний.

Розмір аркуша 203 х 156 мм.
Розмір книжки в оправі 210 х 165 х 33 мм.
19.5. Кир.5700п (31457)
Стан примірника. Формула: Арк. 2–78, 79–161, [1]–[11] = 172 арк. 

Початкові та кінцеві, а також нн вклеєний арк. [1] втрачено; арк. на початку 
та в кінці примірника ушкоджені, обірвані по краях, блок книги розбитий.

Провенієнції
1) «Ñiè Êàçuñè Áuëè // Ñâ"”ùεíàãî Їεðε"” // Êîíñòàíò¿”" Ãuêîâñêàãî //  

àòεïεðú ñùεííàãî ²εðε”" // àíäðε"”  ìàëhöêàãî // Ïðç÷ Ãîëîôàñêàãî 
Êóïëεííié //  çà çîëîòèõú ñhìú // àõòîáè èхú ìhëú ^ ñùεííàãî // ²εðε"” 
àíäðε"” ^äàëèòè // äàáóägòú ïðîêë”"òú àíà‹gìà.» (арк. 57–62 на лицевих 
боках аркушів, 62 зв., 63–65 ІІ рах. на лицевих боках аркушів; по нижньому 
полю; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

Маргіналії
На верхньому форзаці – численні проби пера (коричневе чорнило), 

можливо, учнівські.
Нерозб. запис на кілька рядків (арк. 5 зв. ІІ рах., в кінці першого абзаца; 

коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; запис згасаючий).



289

Каталог

Нерозб. запис на кілька рядків (арк. 13 зв. – 14 ІІ рах., по нижньому 
полю; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; запис згасаючий).

«Nieoglonday jnnie [Bos] niehap[...]» (арк. 14 ІІ рах., по зовнішьому 
полю; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«Легенда» (арк. 37 ІІ рах., по зовнішьому полю; синім олівцем; почерк 
ХІХ ст.; запис згасаючий).

Арк. 42 ІІ рах. – нерозб. або проба пера між рядками друкованого тексту; 
коричневим чорнилом.

«Nie oglonday mię Boś nię Kupował» (арк. 50 ІІ рах., по зовнішьому 
полю; коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

«Ta Xięga [...]» (арк. 69 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«возрастъ» (арк. 82 зв. ІІ рах., по зовнішньому полю; простим олівцем; 

почерк ХІХ ст.).
«P. // M: I:» (арк. 102 зв. – 103 ІІ рах., по нижньому полю; коричневим 

чорнилом).
«Post molytwa jalmuzna» (арк. 103 ІІ рах., по верхньому полю; коричневим 

чорнилом; у записі перераховано три найголовшіні моральні честноти, про 
які йдеться на цій сторінці).

«Давность владhнія» (арк. 118 зв. ІІ рах., по зовнішньому полю; простим 
олівцем; почерк ХІХ ст.).

«проценты» (арк. 138 зв. ІІ рах., по зовнішньому полю; простим олівцем; 
почерк ХІХ ст.).

«Ана‹ема» (арк. 143 зв. ІІ рах., по зовнішньому полю; простим олівцем; 
почерк ХІХ ст.).

«Воскр. школы» (арк. 156 зв. ІІ рах., по зовнішньому полю; простим 
олівцем; почерк ХІХ ст.).

«mnoho iest [...] / Swiataho [...]» (арк. 161 ІІ рах., по нижньому полю; 
коричневим чорнилом; почерк сер. XVIII ст.; запис згасаючий; переписано 
польським правописом останній друкований (кирилицею) рядок на цій 
сторінці).

«[...] ñâî"”» (арк. [11] зв. ІІІ рах., по зовнішньому полю; коричневим 
чорнилом; почерк сер. XVIII ст.).

Примірник має численні підкреслення в друкованому тексті червоним, 
синім та простим олівцем.

Оправа: примірник зберігається з відокремленою верхньою кришкою 
(дошка в коричневій шкірі) з металевими частинами застібок.

Розмір аркуша 207 х 162 мм.
Розмір кришки від оправи (висота х ширина) 214 х 164 мм.
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20. Служебник = Леитоургикон си есть Служебник. – 1747.

Опис видання

Титул: «ËÅIÒÎVÐÃ²ÊÎNÍÚ / ñèåñòú: / ÑËUÆªÁNÈÊÚ / ñîägðæàùú 
â÷ ñgáh ïî ÷èíu ñò҃û# Âîñòî-/÷íû# Öðê҃҃âg, Ëvòðã¿è, èæg âú ñò҃ûõú / 
Îö҃ú íø҃èõú: / ²wàníà Çëàòîuñòàãw, Âàñèë¿# / Âgëèêàãw, è Ãðèãwð¿# 
Äâîg-/ñëîâà Ïàïè-Ðèìñêàãî, / ñú âñhìè ñëuæáàìû Ígägëíûìè è ïðàz-/
äíè¹÷íûìè: / â÷ Îáèògëè Îóígâñêîé. / ×èíu ñò҃àãw Âàñèë¿# Âgëèêàãw, / 
òðgòîg Òvïîìú / ÈÇÄÀÍÚ, / Ðîêu %àj҃ìç. Iíäèêòà ³҃.».

Формат і формула видання: 2°. [1]4 À4 Á4 Â4 Ã4 Ä4 Å4 Æ4 S4 Ç4 ²4 È4 Ê4 
Ë4 Ì4 Í4 Î4 Ï4 Ð4 Ñ4 Ò4 U4 Ô4 Õ4 O4 Ö4 ×4 Ø4 Ù4 Ú4 Û4 Ü4 Ý4 Þ4 ß4 W4 
¤4 Ѻ4 K4 J4 F4 V4 Àà4 Áá4 Ââ4 Ãã4 Ää4 Åå4 Ææ4 Ss4 Çç4 ²¿4 Èè4 Êê4 Ëë4 
Ìì4 Íí4 Îî4 Ïï4 Ðð4 Ññ4 Òò4 Uu4 Ôô4 Õõ4 O^4 Öö4 ×÷4 Øø4 Ùù4 Úú4 
Ûû4 Üü4 Ýh4 Þþ4 = Арк. [1]–[4], 1–293, [1]–[3] = 300 арк.

Помилки у фоліації: у ІІ рах. 280 замість 288.
Характеристики набору: Друк у дві та одну колонки, двоколірний. 

Сторінки в орнаментальних рамках (крім 102 зв. ІІ рах.), колонки розділені 
подвійними лінійками, верхні колонтитули відділені одинарними лінійками 
(крім арк. 165 зв., 179, 190, 244 ІІ рах.). Рядків 31, 50/49, 19. Розмір колонки –  
255 х 73, 255 х 150 мм. Повне дзеркало набору – 290 х 166 мм. Колонтитули 
(верхні – крім арк. [3]–[3] І рах., 1, 6, 23, 24, 45, 48, 59 зв., 84, 90, 93, 94, 102 
зв., 109, 110, 124, 131, 151, 161, 169, 185, 201 зв., 207, 214, 225, 233, 240, 
241, 250, 266, 274, 276, 279, 284, 285 зв. ІІ рах.). Колонцифри у верхньому 
зовнішньому кутку аркуша, кирилицею, під титлом, з крапкою в кінці, 10 
позначено літерою ¿; арк. 1, 84 ІІ рах. колонцифр не мають. Кустоди (крім 
арк. [1]–[2] І рах., а також останньої с.). Позначення сигнатур на перших 
трьох аркушах зшитка, по центру в межах рамки. Таблиця на арк. 193 зв. ІІ 
рах. Шрифти: 10 рядків – 82, 59, 52, 138, бл. 40 мм.

Склад видання:
1) титул – арк. [1] І рах.;
2) повеління на друк Служебника митр. Афанасія Шептицького, дане в 

Уневі 14.ІV.1746. р. – арк. [1] зв. І рах.;
3) ÏÐªÄÎÑËÎÂIª Ê IªÐªªÌÚ.  (за підписом «ÁËÀÃÎÑÒ²ÍÈ 

ÒÂÎÅÈ / Âñ#÷gñêèõú Áë҃ãú ðà÷èògë¿g, / Ñîáðàí¿g Îáèògëè Îóígâñêîé / 
×èíu ñò҃àãw Âàñèë¿# Âgëèêàãw») – арк. [2] І рах.;

4) WÃËÀÂËªÍIª ÂªÙªÈ / ÂÚ ÊÍÈÇÝ ÑªÈ / WÁÐÝÒÀÞÙÈÕÚ 
Ñ¤. – арк. [3]–[4] зв. І рах.;

5) ÑËUÆÁÛ / ÂÑªÃW ËÝÒÀ ÍªÄªËÍIÈ. (у колонтитулах наведено 
назви неділь) – арк. 1–83 зв. ІІ рах.;



291

Каталог

6) ªÂÀÍÃªË²À ÂÎÑÊÐªÑÍIÈ / èõ÷æg ÷ògìú âú âgñü Ãîäú ïî ð#äu 
íà / Îóòðgí#õú âú âñ# Ígägë#. (у колонтитулах – ªvgë¿# Âîñêðgñí¿è 
Îóòðí¿è.) – арк. 84–88 зв. ІІ рах.;

7) ÒÐÎÏÀÐÈ ÂÎÑÊÐÅÑÍÛ èÊÎÍÄÀÊÈ. / íà Ëvòðã¿è â÷Ígägëè. – 
арк. 88 зв. – 89 зв. ІІ рах.;

8) ÏÐÎÑÊÎÌÈÄI¤ ËVÒUÐÃIÀÌÚ. – арк. 90–92 зв. ІІ рах.;
9) UÂÝÙÀÍIÅ IÅÐÅÅÂÛ Î ×ÀÑÒÅÕÚ. – арк. 93 ІІ рах.;
10) Uâhùàí¿g Igðgwìú. – арк. 93 ІІ рах.;
11) ÌÎËÈÒÂÀ / Âîêðàòöh îñò҃èòû âîäu. – арк. 93–93 зв. ІІ рах.;
12) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇ¤: / ÈÆª âú ÑÂ¤ÒÈÕÚ 

OÖÀ ÍÀØÅÃÎ / IWÀÍÍÀ ÇËÀÒÎUÑÒÀÃÎ / ÀÐÕIÅÏÈÑÊÎÏÀ 
ÊÎÍÑÒÀÍÒIÍ¤ ÃÐÀÄÀ. (у колонтитулах – ñò҃à# Ëvòðã¿#. // Iwàííà 
Çëàòîuñòàãw.) – арк. 94–108 ІІ рах.;

13) Î ïðè÷àùgí¿è ëþägé Ìèðñêèõú. – арк. 108 зв. ІІ рах.;
14) UÑÒÀÂÚ / ÁÎÆÅÑÒÂÅÍÍÛ¤ ÑËUÆÁÈ. / Èæg âú ñò҃èõú Wö҃à 

íàøgãî / ÂÀÑÈËI¤ ÂªËÈÊÀÃÎ / Àðõ¿gïsïà Êgñàð¿# Êàïïàäîê³éñê¿#. – 
арк. 109–109 зв. ІІ рах.;

15) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇ¤: / ÈÆÅ âú ÑÂ¤ÒÈÕÚ OÖÀ 
ÍÀØÅÃÎ / ÂÀÑÈËI¤ ÂªËÈÊÀÃÎ / ÀÐÕ²ªÏÈÑÊÎÏÀ / ÊÅÑÀÐ²¤ 
ÊÀÏÏÀÄÎÊ²ÈÑÊ²¤. (у колонтитулах – ñò҃à# Ëvòðã¿#. // Âàñèë¿# 
Âgëèêàãw.) – арк. 110–122 зв. ІІ рах.;

16) Î ÇÀÊËÀÍ²È ÑÂ¤ÒÀÃÎ ÀÃÍÖÀ, / èì÷æg ñù҃gííîähéñòâugòú 
ñ# Ëvòðã¿# Ïðgæägñù҃gííà#. – арк. 123 ІІ рах.;

17) UÊÀÇÚ î ÂÎÕÎÄÝ ÂÅËÈÊÎÌÚ, / íà Ëvòðã¿è Ïðgæägñù҃҃gííîé, 
è î ïîëîægí¿è ñò҃àãw Àãí^öà / Ïðgæägñù҃gííàãw íà Äéñêîñh. – арк. 123 зв. 
ІІ рах.;

18) ÁÎÆªÑÒÂªÍÍÀ¤ ËVÒUÐÃЇ¤: / ÏÐªÆÄªÑÂ¤ÙªÍÍÀ¤. 
/ Èæg âú ñò҃ûõú Îö҃à íàøgãw. / ÃÐÈÃÎÐ²¤ ÄÂÎÅÑËÎÂÀ ÏÀÏÈ 
ÐÈÌÑÊÀÃÎ. (у колонтитулах – ñò҃à# Ëvòðã¿#. // Ïðgæägñù҃gííà#.) – 
арк. 124–130 зв. ІІ рах.;

19) ÑËUÆÁÛ / ÂÑÅÃÎ ËÝÒÀ ÏÐÀÇÄÍÈÊÎÌÚ ÃÎÑÏÎÄÑÊÈÌÚ, 
/ Áã҃îðîäè÷íûìú, è Íàðî÷èòèìú ñò҃èìú, / ÑÂÎÈÑÒÂªÍÍÛÈ.  
(у колонтитулах наведено назви місяців року) – арк. 131–249 зв. ІІ рах.;

20) ÑËUÆÁÛ / ÐÀÇËÈ×ÍÛÌÚ ÑÂ¤ÒÛÌÚ / ÎÁÙ²¤.  
(у колонтитулах – Ñëuæáû. // Îáù¿#.) – арк. 250–265 зв. ІІ рах.;

21) ÑËUÆÁÛ ÐÀÇËÈ×ÍÛ¤. (ÑËUÆÁÀ / íà îñù҃gí¿g öð҃êâû, è íà 
ëhòí¿é îáõîäú / îñù҃gí¿# öð҃êâû : åæg ãë҃gòú ñ# îáíî-/âëgí¿g Õðàìu.; 
ÑËUÆÁÀ / çà ^ïuùgí¿g ãðhõîâú.; ÑËUÆÁÀ / Çà Áîë#ùèõú ìíîãèõú, 
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èëè çà åä³íàãî.; ÑËUÆÁÀ / Î ïuò^øgñòâuþùèõ ìíîãèõú èëè åäèíwì.; 
ÑËUÆÁÀ / Çà âñ#êw ïðîøgí¿g.; ÑËUÆÁÀ / Çà ïîêîé, èëè î ìèðú.; 
ÑËUÆÁÀ / Â÷ ÷àñú ãuáèògë÷ñ{òâ}à, è íàïðàñíû# ñìgðòû.;  ÑËUÆÁÀ /  
Âú âðgì# Ágzäîæä¿#.; ÑËUÆÁÀ / Âú âðgì# Ágzâgäð¿#.; ÑËUÆÁÀ / 
Î ïð¿zâàí¿è ïîìîùè áëãdòè è Äàðà / ïðsòàãw Äõ҃à, â÷ íà÷àëh âñ#êàãw 
äîáðà-/ãw ähëà.) – арк. 266–273 зв. ІІ рах.;

22) ÑËUÆÁÀ çà UÑÎÏØÈÕÚ / ìíîãèõú, èëè çà åäèíàãw. – арк. 
274–275 зв. ІІ рах.;

23) ×ÈÍÚ ÅVÀÍÃÅË²È, / ÂÑªÃÎ ËÝÒÀ UÒÐªÍÛÕÚ. (у 
колонтитулах – ªvgë¿# // Îóòðgíû#.) – арк. 276–278 зв. ІІ рах.;

24) ×ÈÍÚ / ÂÅ×ÅÐÍÈ ÂÅËÈÊI¤. – арк. 279–283 зв. ІІ рах.;
25) ÍÀ×ÀËÎ / ÏÎËUÍÎÙÍÛÖÈ ÍÅÄÅËÍÛ¤, / è Ïîâñgäígâíû#. 

(у колонтитулах – Ïîìèíàí¿g.) – арк. 284–285 ІІ рах.;
26) ÍÀ×ÀËÎ UÒÐÅÍÈ. – арк. 285 зв. ІІ рах.;
27) ÌÎËÈÒÂÛ UÒÐªÍ²¤. та закінчення утрені (у колонтитулах – 

Ìîëèòâû. // Îóòðí¿è. та ×èíú Îóòðgíè.) – арк. 285 зв. – 290 зв. ІІ рах.;
28) ÍÀ×ÀËÎ ÏÎÂÑÅÄÍÅÂÍ²¤ ÑËUÆÁÈ. – чини вечірні, повечір’я 

та полуношниці – арк. 290 зв. – 291 зв. ІІ рах.;
29) OÏUÑÒÈ ÏÎÂÑÅÄÍÅÂÍÛ¤. – арк. 291 зв. – 292 ІІ рах.;
30) OÏUÑÒÈ ÑÒÐÀÑÒÍÎÈ ÑÅÄÌÈÖÈ. – арк. 292 ІІ рах.;
31) ÌÎËÈÒÂÀ íàd Êîë¿âîìú ñò҃îìu: – арк. 292 зв. ІІ рах.;
32) Èñïîâhäàí¿g Êàfîëè÷gñê¿# Âhðû, ñò҃àãw Àìâðîñ¿# / Åïsïà 

Ìgä¿wë#ìñêàãw. – арк. 292 зв. – 293 ІІ рах.;
33) UÂÝÙÀÍ²Å / î Òðîïàðàõú è Êîíäàêàõú Âîñêðgñíûõú, ̂  Îóñòàâà /  

Êàêw ïîäîáàgòú èõú ãë҃àòû íà Ëvòðã¿è â÷ Ígägëþ ïî Âîõîäh. – арк. 
293–293 зв. ІІ рах.;

34) колофон, у якому йдеться, що друк Служебника розпочато 14 квітня 
1746, за митрополита Афанасія Шептицького, а завершено 18 вересня 
1747 р., за протоархимандрита Ч. С. В. В. Іпатія Білінського – арк. 293 
зв. ІІ рах.;

35) ×èíú ñëuægí¿# Áæsòâgííîé Ëvòðã¿è ×ògìîé. – арк. [1]–[3] ІІІ рах.
Початкові рядки: Арк. 5 ІІ рах.: «âèä#òú âàñú ÷ë҃âhöû: è å‘-|| è 

ïîäàñò÷ ìèðîâû âgë¿þ ìësòü.»; Арк. 10 ІІ рах.: «Åvã҃ë¿g ^ Ìàðêà, Çà÷҃: 
ì҃.» || «ðîâàòû, âñ# âîzìîæíà âhðu-»; Арк. 15 ІІ рах.: «âú Igðsëèìч 
íà âîëíuþ ñòðàñòч,» || «ïð¿øgñòâ¿g ïðîâîzâhùà# ãî-»; Арк. 20 ІІ рах.: 
«ñëhäèæg ïðèñòuïèøà äâà» || «äèíà ðàáèíû ãë҃þùè: è òû»; Арк. 25 
ІІ рах. «ägðæàù¿# ñâ#zí# Õðsòg: è» || «îóòðu, âzèñêàþùè “"êw äíg 
ìvðîíîñè-»; Арк. 30 ІІ рах.: «Àãí^öà çàêëàòû ïîâëgëhëú» || «ëáàì÷ 
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ïîäàògëü, è ògáh ñëà-»; Арк. 35 ІІ рах.: «ðêîâí¿ìû, ðgêîìèìû êðàñí¿-» || 
«È áëèzü áh Ïàñõà ²uägéñêà,»; Арк. 40 ІІ рах.: «ìu íg ñîãðhøàé, äà íg 
ãîðhg» || «ágçñìgðò¿#, òhì÷æg òè ïð¿ïà-»; Арк. 45 ІІ рах. (нижче заставки): 
«Â÷ ×ÅÒÂÅÐÒÎÊÚ ØÅÑÒÎÈ ÍÅÄÅËÈ ïî ÏÀÑÖÝ.»; Арк. 50 ІІ рах.: 
(відступ) «Î åæg ïîñîáèòû è ïîêîðèòû, ïîd» || «Ãsäu ïîìîëhìú ñ#.»; 
Арк. 55 ІІ рах.: «Òðîéöà Áæ҃g, èñò¿ííûé Áæ҃g» || «áîëêûé, è èñïîëíèâûé 
ïà÷g»; Арк. 60 ІІ рах.: (відступ) «Àíò¿ôîíú â҃.» || «â¿íà, è åëg# ñâîgãw 
îóìíî-»; Арк. 65 ІІ рах.: «íà îäðh ëgæàùà. È âèähâú» || (відступ) «íà 
Ëvòðã¿è.»; Арк. 70 ІІ рах.: «÷èëî è ñîzäà ñòîëïú, è âäà-» || «áûñòü âú 
ãëàâu îóãëu: ^ Ãsäà»; Арк. 75 ІІ рах.: «î÷҃gñêèìч ìîèìú ïðgäàí¿#ìч.» || 
«è ñg èzíîøàõu îóìgðøà ñí҃à»; Арк. 80 ІІ рах.: (відступ) «ñòûõ: Íàêàzu# 
íàêàzà ì# Ãsäü,» || (відступ) «Àëëèëu[¿]à Ãëàñú â҃.»; Арк. 85 ІІ рах.: 
«ìàòà, è äðuã¿# ñ÷ íûìè. Î-» || «zû åäèíû ëgæàùà, è ^èäg»; Арк. 90 ІІ 
рах. (нижче в’язі): «ÏÐÎÑÊÎÌÈÄЇ¤ ËVÒUÐÃIÀÌÚ.»; Арк. 95 ІІ рах.: 
«áëàãîäàò¿þ.» || «ñòûõ: â҃. Âîzâhùàòè çàuòðà ìè-»; Арк. 100 ІІ рах.: 
«÷sòîþ îáâèâú : è âîí#ìû âú» || «è èæg ñú âhðîþ, áëàãîãîâh-»; Арк. 105 
ІІ рах.: «áùgí¿g Äõ҃à ñò҃àãw, âú íà-» || «ñò¿g ñò҃àãw Äõ҃à èñïðîñèâøg»; Арк. 
110 ІІ рах. (нижче в’язі): «ÈÆÅ âú ÑÂ¤ÒÈÕÚ OÖÀ ÍÀØÅÃÎ»; Арк. 
115 ІІ рах.: «âú áëãsòè òâîgé Ãsäè, äàæg» || (відступ) «Ïðgsòuþ ÷sòuþ 
ïðgáëãsâgííuþ,»; Арк. 120 ІІ рах.: «í¿# äõ҃îâíàãw, âîçíèñïîñëgòú» || «íèæg 
ígìîùíîþ äø҃gþ è òh-»; Арк. 125 ІІ рах.: «÷uägñà. Òû åñè Áã҃ú åäèíú,» || 
«ñîòâîðè ñ÷ íàìè ïî ìèëîñòè»; Арк. 130 ІІ рах.: (відступ) «Igðgé îáð#ùú 
ñ# êú ñò: Òðàïgzh, ïî-» || «ÌÎËÈÒÂÀ ïî Ïðè÷àùgí¿è â÷òàé.»; Арк. 
135 ІІ рах.: «ïîêðèâàëî íà ëèöè ñâîgìú,» || «Ìîvñgé âîzígñg sì¿þ âú ïu-»;  
Арк. 140 ІІ рах.: «ñêîí÷àâøg è âhðu ñîáëþäøg:» || (відступ) «Êîíäàêú 
Ãëàñú à҃.»; Арк. 145 ІІ рах.: «ñgág ðàäû ïð¿íîñèòè î ãðhñhõ.» || (відступ) 
«Åvgë¿g ^ Iwàííà Çà÷҃: ë҃s.»; Арк. 150 ІІ рах.: (відступ) «Åvgë¿g ^ Iwàííà 
Çà÷҃: k҃à.» || «åãîæg äígñü ÷sòíàãw ïðgñòàâëgí¿# òîðæg-»; Арк. 155 ІІ рах. 
(під рядком виливних прикрас): «Âú à҃¿: | À Â Ã Ä Å S» || «êîëgñíèöè 
ñâîgé, ÷ò#øg Ïðî-»; Арк. 160 ІІ рах. (під рядком виливних прикрас): «Âú 
ê҃ä: | À Â Ã Ä Å S» || (відступ) «Àëëèëu¿à Ãëàñú ä҃.»; Арк. 165 ІІ рах. (під 
рядком виливних прикрас): «Âú f҃¿: | À Â Ã Ä Å S» || «ðêîâú Ãsäíþ, “"êw 
âîèñò¿ííu»; Арк. 170 ІІ рах.: (відступ) «Ïðîêèìgíú Ãëàñú ç҃.» || (відступ) 
«Ïðîêèìgíú Ãëàñú ç҃.»; Арк. 175 ІІ рах.: (відступ) «Òðîïàðú Îö҃gìú 
Ãëàñú â҃.» || «òîãîæäg. Æäàøgáw ãðàäà è-»; Арк. 180 ІІ рах.: «Âèähâøgæg 
sâhzäu, âîçðàäî-» || (під рядком виливних прикрас) «Âú ê҃s: | À Â Ã Ä Å 
S»; Арк. 185 ІІ рах.: (відступ) «ÌÝÑ¤ÖÜ IÀÍUÀÐIÈ.»; Арк. 190 ІІ рах.: 
(відступ) «Âú s҃: | À Â Ã Ä Å S»; Арк. 195 ІІ рах.: «Iñ҃à ðàäû, äà è æèâîò 
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Iñ҃îâú» || «êîþ âû. Âîzìhòg èãw ìîg»; Арк. 200 ІІ рах.: «åñè ìèðñêuþ 
ñëàäîñòü, Êðsòú áw åãw» || (відступ) «Àïñòëú êú Êîðèífîì Çà÷҃: ðí҃à.»; 
Арк. 205 ІІ рах.: (відступ) «Àëëèëu¿à Ãëàñú à҃.» || (відступ) «Êîíäàêú 
Ãëàñú è҃.»; Арк. 210 ІІ рах.: «åãw: ñîwáðàzu# ñ# ñìðòû» || (відступ) 
«Ïð¿÷àñògíú.»; Арк. 215 ІІ рах.: «ñòî#ù¿é ägíü ñîãëàñíî ªvjèõ¿g.» || (під 
рядком виливних прикрас) (відступ) «Ëhògðà Ô Ïàñõàëíà#.»; Арк. 220 ІІ 
рах. (під рядком виливних прикрас): «Âú è҃: | À Â Ã Ä Å S» || «ñ÷ íèìú, è 
âú òìh õîäèìú,»; Арк. 225 ІІ рах.: «ÌÝÑ¤ÖÜ IÞÍÜ»; Арк. 230 ІІ рах.: 
«âñgé ãîðígé ñòðàíh ²uägéñòh’’» || (відступ) «Òðîïàðú Ãëàñú ä҃.»; Арк. 
235 ІІ рах.: «âîèíú ²ñ҃ Õðsòîâú. Íèêòîæg» || (відступ) «Ïð¿÷àñògíú.»; Арк. 
240 ІІ рах.: «ÌÝÑ¤ÖÜ ÀÂÃUÑÒÚ.»; Арк. 245 ІІ рах.: «Áë҃ãwèzâîëèëú 
åñè âzûéòè» || «ñëèòû ÷òw àêè èz÷ ñgág»; Арк. 250 ІІ рах.: (відступ) 
«ÑËUÆÁÛ»; Арк. 255 ІІ рах.: «êë#òâû æg ïî çàêîíu, ñí҃à» || «ðàñõèòèòú 
èõú, è ðàñïuäèòú»; Арк. 260 ІІ рах.: «èõú. Áë҃ægíú ðàáú òîé, åãî-» || 
(відступ) «Àïñòëú êú ªvðgwìú Çà÷҃: òê҃å.»; Арк. 265 ІІ рах.: «áèòû ðàäè 
íàñòî#ùg# íu-» || «ñò҃à è òhëîìú è äuõîìú,»; Арк. 270 ІІ рах.: (відступ) 
«Î åæg íg âíûéòè â÷ ñuäú ñú ðàáû ñâî-» || «ñòg, à íg ñí҃îâg. Êú ñèì÷ 
ïëî-»; Арк. 275 ІІ рах.: «âú âîñêðgñgí¿g ñuäà. Íg ìîãu» || «âûé, ä¿àâîëàæg 
îóïðàzäíè-»; Арк. 280 ІІ рах.: (відступ) «Ìîëèòâà å҃.»; Арк. 285 ІІ рах.: 
«Î ñëuæàùèõú è ïîñëuæèâøèõú âú ñò҃îé Îáèògëè ñgé.»; Арк. 290 ІІ 
рах.: «è ïðsíw, è âú âhêè âhêwâú.» || «âîìú ªïsïh ²ìð҃êú: (Èíîöèæg 
ïð¿ëàãà-».

Художнє оформлення

Форта – мідерит (272 х 174 мм).
Умовне зображення печатки: (32 – 32 мм) – [1] зв. І рах.
Ілюстрації (2 з 2 дощок): 1) «Розп’яття з предстоячими» (І С; мідерит; 

262 х 160 мм) – 102 зв. ІІ рах.; 2) UÑÒÐÎªÍIª ÒªÒÐÀÏÎÄÀ (68 х 80 
мм) – 283 зв. ІІ рах.

Заставки (4 з 4 дощок): № 1 – 23 ІІ рах.; № 2 – 45 ІІ рах.; № 3 – 48 ІІ 
рах.; № 4 – 59 зв. ІІ рах.

Кінцівки (4 з 3 дощок): № 1 – 108 ІІ рах.; № 2 – 232 зв., 265 зв. ІІ рах.;  
№ 3 – 293 зв. ІІ рах..

Ініціали (за винятком тих, про які зазначено, що вони надруковані 
чорним, усі ініціали надруковано циноброю) (624 зі 124 дощок): À – 8 зв., 
25, 89 зв., 108 зв. (чорним) ІІ рах.; Á № 1 – 2, 10 зв., 17 зв., 31 зв., 53 зв., 58 
зв., 65, 71 зв., 77, 92 зв., 127, 144 зв., 208, 212, 243 зв., 254 зв., 261, 272, 274 
зв. ІІ рах., № 2 – 3 зв., 5, 61, 67, 148 ІІ рах., № 3 – 4, 9 зв., 21 ІІ рах., № 4 – 4 
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зв., 8 зв., 12 зв., 57, 62 зв., 64 зв., 68, 71, 77 зв., 79, 93 (чорним), 145 зв. ІІ 
рах., № 5 – 6 зв., 21 зв., 29 зв., 51, 60, 63, 66 зв., 68 зв., 74, 81 зв., 98, 168, 
170, 228 зв., 237, 256, 260 зв., 269, 287 (перший) ІІ рах., № 6 – 11 зв., 64, 
76, 80 зв. ІІ рах., № 7 – 16, 56, 65 зв., 72 зв. ІІ рах., № 8 – 62, 73, 80 ІІ рах., 
№ 9 – 69 зв., 75 зв., 81 ІІ рах., № 10 – 70, 78 зв. ІІ рах., № 11 – 74 зв. ІІ рах., 
№ 12 – 94 зв., 132 зв., 138 зв., 140, 184, 192 зв., 252 зв. ІІ рах., № 13 – 96 
зв., 113 зв., 133 зв., 135 зв., 147 зв., 175, 183 зв., 266 ІІ рах., № 14 – 97, 107 
(перший), 112, 121 зв. (перший), 129, 136 зв., 139 зв., 146 зв., 161, 171, 188, 
245, 251, 264 зв. ІІ рах., № 15 – 99 зв., 143, 254, 264, 271, 275 ІІ рах., № 16 –  
105 зв., 111 зв., 131 зв., 180, 181 зв., 217 зв., 232, 238, 244, 256 зв. ІІ рах.,  
№ 17 – 107 (другий), 120, 121 зв. (другий), 127 зв., 134 зв., 142, 151, 158, 
164 зв., 169 зв., 179 зв., 185, 191 зв., 202, 209 зв., 231, 233, 241 зв., 250, 258, 
266 зв., 273, 281, 287 (другий) ІІ рах., № 18 – 110, 124, 130, 137 зв., 143 зв., 
156, 165 зв., 174, 188 зв., 251 зв., 258 зв., 263, 280 зв., 285 зв. ІІ рах., № 19 
– 194 зв., 260, 270, 280 (другий), 286 зв. ІІ рах., № 20 – 197 зв., 234, 255 зв., 
262, 280 (перший), 288 ІІ рах.; Â № 1 – 4 зв., 7 зв., 14, 25 (перший), 31, 35, 
41 зв. (другий), 47 зв., 58, 64 зв., 66 зв., 73 зв., 78 зв., 85, 86 зв. (перший), 
93 зв. (чорним), 97, 105 зв., 111 зв., 120 зв. (перший), 125 зв., 130, 149 зв., 
192 ІІ рах., № 2 – 7, 21 зв., 30, 35 зв. (перший), 38 (другий), 46, 61 зв., 66, 
73, 78, 84 зв. (другий), 86 зв. (другий), 96, 129 зв., 142, 156, 191 зв. ІІ рах.,  
№ 3 – 8, 11, 33, 48 зв. ІІ рах., № 4 – 10, 32 зв. ІІ рах., № 5 – 10 зв., 20, 22 зв., 
25 (другий), 41 зв., 61, 91 ІІ рах., № 6 – 11 зв., 32, 33 зв., 39 зв., 47, 64, 67 зв., 
75, 82 ІІ рах., № 7 – 12 зв., 30 зв., 35 зв. (другий), 36 зв., 43 зв., 49, 63 зв., 71 
зв., 80, 84 (перший), 88 ІІ рах., № 8 – 28 ІІ рах., № 9 – 34 (перший), 84 зв. 
(перший) ІІ рах., № 10 – 34 (другий), 65 зв., 82 зв., 155 ІІ рах., № 11 – 34 зв., 
86 ІІ рах., № 12 – 38 (перший), 41 зв. (третій), 62, 69, 77, 83 ІІ рах., № 13 – 39 
ІІ рах., № 14 – 40, 84 (другий) ІІ рах., № 15 – 40 зв., 43, 81 зв., 87 зв. ІІ рах.,  
№ 16 – 100 зв., 112, 120 зв. (другий), 128, 132, 140 зв., 148, 151 зв., 152, 
157, 186 зв., 196 зв., 202 зв., 212, 218 зв., 236, 238 зв., 244 зв., 245 ІІ рах., 
№ 17 – 138, 147 зв., 150, 153, 159 зв., 161 зв., 167, 178, 185 зв., 190 зв., 
192 зв., 197, 210, 217 зв., 231 зв., 233 зв., 241 зв., 248 зв., 252 зв., 259, 266, 
271, 276 ІІ рах., № 18 – 164, 172 зв., 182 зв., 191, 222, 257, 267, 278, 286 
зв. ІІ рах., № 19 – 166, 176 зв., 181 зв., 189, 198, 206, 213 зв., 220 зв., 223, 
232 зв., 237, 248, 257 зв., 263, 270, 276 зв., 277 зв., 283, 292 зв. ІІ рах.; Ã 
№ 1 – 14 зв., 280 ІІ рах., № 2 – 15, 36, 51 зв., 90 зв., 92, 100, 111, 126 зв., 
282, 290 зв. ІІ рах., № 3 – 52 зв., 95 (другий), 114 зв., 279 ІІ рах., № 4 – 90 
ІІ рах., № 5 – 95 (перший), 110 зв., 124 зв., 130 зв., 279 зв. (другий), 287 
зв. (перший) ІІ рах., № 6 – 97 зв., 113, 279 зв. (перший), 287 зв. (другий) 
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ІІ рах., № 7 – 98, 112 зв. ІІ рах., № 8 – 125 ІІ рах., № 9 – 125 зв., 283 зв. ІІ 
рах.; Ä № 1 – 5, 15 зв., 38 зв., 89, 123 зв. (чорним), 151, 165 зв., 171, 207 
(чорним), 211 зв. ІІ рах., № 2 – 101 зв., 117 (перший) ІІ рах., № 3 – 103 
зв., 117 (другий) ІІ рах.; Å № 1 – 3, 17, 21, 88 зв., 95 зв., 103, 111 ІІ рах.,  
№ 2 (у формі Е) – 220 ІІ рах.; Ç – 187 ІІ рах.; È № 1 – 99 зв., 107 зв., 114 ІІ 
рах., № 2 – 122 ІІ рах.; I № 1 – 12 ІІ рах., № 2 – 21 ІІ рах., № 3 – 95 зв., 111 зв., 
179 зв., 227 зв., 276, 279 зв. ІІ рах.; Ê № 1 – [1] зв. І рах. (чорним), № 2 – 1 зв., 
88 зв. ІІ рах., № 3 – 175 зв. ІІ рах.; Ì № 1 – 1, 21, 90 (перший), 94 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 90 (другий) ІІ рах., № 3 – 177 зв. ІІ рах.; Í № 1 – 6, 16 (перевернутий), 
22 (перевернутий), 24 зв. (перевернутий), 49 зв., 128 ІІ рах., № 2 – 99, 128 
зв. ІІ рах., № 3 – 113 зв. ІІ рах.; Î № 1 – 12 ІІ рах., № 2 – 92, 118 ІІ рах.; Ï  
№ 1 – 5, 10 зв., 20 зв., 24 (перший), 40 (другий), 61, 83 зв. ІІ рах., № 2 – 6, 24, 
40 (перший) ІІ рах., № 3 – 16 зв., 26 зв., 45 зв., 50 зв., 57 зв., 98 зв. ІІ рах., № 
4 – 26 ІІ рах., № 5 – 28, 52 зв. ІІ рах., № 6 – 30 зв., 104 зв., 229 ІІ рах., № 7 – 
90 (перший) ІІ рах., № 8 – 90 (другий) ІІ рах., № 9 – 103 (перший), 166 зв. ІІ 
рах., [1] (чорним) ІІІ рах., № 10 – 103 (другий), 123 (чорним) ІІ рах., № 11 – 
103 (третій), 119 зв., 247 ІІ рах.; Ð № 1 – 1 зв., 9, 59 ІІ рах., № 2 – 2 зв., 57 зв., 
70 зв. ІІ рах., № 3 – 3 зв., 62 зв., 68, 74 зв., 135 зв., 262 зв., 265 ІІ рах., № 4 – 5 
зв., 60 зв., 72, 80 зв., 134, 145, 173 зв. (перший), 195, 246, 253, 259 зв., 276 зв. 
ІІ рах., № 5 – 9 зв., 89 зв. ІІ рах., № 6 – 17 зв., 75 зв. ІІ рах., № 7 – 56 зв., 59 зв., 
69 зв., 76 зв., 79 зв., 133, 139, 146, 174 зв., 195 зв., 223 зв., 251, 258 зв. ІІ рах.,  
№ 8 – 97 зв., 112 зв., 143 зв., 146 зв., 150 зв., 152, 183 зв., 254 зв., 260, 264 
зв., 266 зв., 273 ІІ рах.; № 9 – 132, 135, 137, 139 зв., 144, 153 зв., 159, 173 зв. 
(другий), 194, 201 зв., 216 зв., 221, 228, 240, 243, 247 зв., 255, 261 зв., 268 зв., 
272 зв., 274 зв. ІІ рах., № 10 – 164 зв., 199 зв., 252, 255 зв., 261 ІІ рах., № 11 – 
171 зв., 198 зв., 208 зв., 250 зв., 257 зв., 268, 277 ІІ рах.; Ñ № 1 – 1, 7 зв., 26, 
41, 89 (перший) ІІ рах., № 2 (у формі Σ) – 6, 16, 61 зв., 89 (другий), 131, 279 
ІІ рах.; № 3 – 8 зв., 11, 20 зв., 24 зв., 25 зв., 58, 89 зв. ІІ рах., № 4 – 23 ІІ рах., 
№ 5 (у формі Σ) – 37, 87 ІІ рах., № 6 (у формі Σ) – 91 зв. ІІ рах.; № 7 – 99 зв. 
ІІ рах., № 8 – 102, 117 зв. (перший), 282, 289 зв. ІІ рах., № 9 – 115 зв., 117 зв. 
(другий), 118 ІІ рах., № 10 – 116 ІІ рах.; Ò № 1 – [2] І рах. (чорним), 103, 104 
зв., 113, 117 зв., 292 зв. ІІ рах., № 2 – 46 зв. ІІ рах., № 3 – 131 ІІ рах.; U № 1 – 
24 зв., 90 зв., 283 ІІ рах., № 2 – 100 ІІ рах.; Õ № 1 – 17 зв., 90, 122 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 23 ІІ рах., № 3 – 92 зв. ІІ рах., № 4 – 288 ІІ рах.; O № 1 – 105, 180 зв., 286 
(другий) ІІ рах., № 2 – 286 (перший) ІІ рах.; Ö № 1 – 54 зв. ІІ рах., № 2 – 94 
ІІ рах.; × № 1 – 1, 82 зв., 131 зв., 152 зв., 186 ІІ рах., № 2 – 13 зв., 259 ІІ рах.,  
№ 3 – 83 ІІ рах., № 4 – 181, 190 зв., 210 зв., 234 зв. ІІ рах., № 5 – 187, 199, 
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253 ІІ рах.; ß – 127 зв. ІІ рах.; W № 1 – 2, 11, 15 зв., 25 зв., 91 зв. ІІ рах.,  
№ 2 – 104 ІІ рах.

В’язь: № 1 UÑÒÀÂÚÁÆsÒÂªÍ²¤ÑËUÆÁÛ – 90 ІІ рах.; № 2 ÁÎÆªÑÒ- 
ÂªÍÍÀ¤ËÈÒUÐÃЇ¤: – 94, 110, 122 ІІ рах.; № 3 – ²WÀÍÍÀÇËÀÒÎU-
ÑÒÀÃÎ – 94 ІІ рах.; № 4 ÍÀ×ÀËÎ – 284 ІІ рах. (загалом 6).

Виливні прикраси: складані рамки навколо сторінок, смужки в 
тексті, (у смужках для рівномірного заповнення їх використано також 
знак «двокрапка»), композиції на місці заставок і кінцівок, оздоблення 
по боках заставок, композиції в колонтитулах на арк. 5 зв., 22 зв., 44 зв. 
(з використанням цинобри), 83 зв. (з використанням цинобри), 88 зв. (з 
використанням цинобри), 93, 93 зв., 108 зв., 109 зв., 122 зв. – 123 зв., 130 
зв., 150 зв., 232 зв., 239 зв., 249 зв., 265 зв., 273 зв., 275 зв., 283 зв. ІІ рах., 
290 зв. ІІ рах. – [3] ІІІ рах.

Особливості видання. Існує варіант початку видання (прим. 
Кир.4452п(1), Кир.4453п(1), Кир.4454п, Кир.4456п, Кир.5266п(1), 
Кир.5299п, Кир.5646п(1)). Замість чотирьох початкових нн арк. (титул 
з текстом благословення на друк на звороті, передмова до священиків і 
зміст) тут наявні три: титул з тією ж фортою, але інакшим текстом, без 
благословення на друк на звороті та зміст. Особливості друку варіантного 
титулу: відбиток форти-мідерита чорного (а не коричневого) відтінку, 
текст: «ËÅIÒÎVÐҐ²ÊÎNÍ / ñè åñòü: / ÑËUÆªÁNÈÊú / Ñîägðæàùú â÷ 
ñgáh ïî ÷èíu ñò҃û# / Âîñòî÷íû# Öðê҃҃âg, Ëèòuðã¿è, èæg âú / ñò҃ûõú 
Îö҃ú íø҃èõú: / ²wàííà Çëàòîuñòàãw, Âàñ³ë¿à Âgëè-/êàãw, è Ãðèãwð¿à 
Äâîgñëîâà Ïàïû / Ðûìñêàãw, / ñú âñhìè Ñëuæáàìè Ígägëíûìè, è / 
Ïðàzäíè¹÷íûìè, / Âú îáèògëè Îóígâñêîé / òùàí¿gìú Èíîêwâú, ×èíà ñò: 
Âàñ³ë¿à Âgë: / Òvïîìú / ÈÇÄÀÍÚ / Ðîêu, %àjì҃ç. Iíäèêòà, ³҃.».

Бібліографія: Запаско, Ісаєвич № 1588; Петров, Бирюк, Золотарь № 641 
(7 прим.).

НБУВ – 18 примірників.

Описи примірників
20.1. Кир.502 (4052)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[4], 1–293, [1]–[3] = 300 арк. Деякі 

арк. ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією. На верхній кришці 
оправи невеликі сургучеві плями.

Провенієнції
1) «Cerkwi Minskej. So. Duskiey. ZSBW» (арк. [1] І рах.; коричневим 

чорнилом).
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2) «Бібліотека церкви Св. Духа Ч. С. В. В. в Мінську» 65 (чорна овальна 
печатка – вертикальна композиція, зображення Святого Духа у вигляді 
голуба; запис на титулі).

3) ?, А 417.–2. (запис на верхньому палітурному арк., ушкоджена наліпка 
на корінці; коричневим чорнилом).

4) Бібліотека Київської духовної семінарії, І. 6. / 83. (наліпка на 
корінці, з перфорацією та синьою друкованою рамкою, титул; коричневим 
чорнилом), D.3218. (другий верхній палітурний арк., титул; чорним 
чорнилом), овальна сіра печатка (титул, арк. 11 ІІ рах.).

5) Бібліотека інституту народної освіти імені М. Драгоманова (овальна 
зубчаста рожева печатка печатка поверх печатки КДС (титул, арк. [2] І рах.).

Маргіналії
«NB» (помітка коричневим чорнилом на арк. 144 зв. ІІ рах., навпроти 

служби св. Йосафату (Кунцевичу), таким само чорнилом підкреслено в 
тексті служби слова «^ ðàñïðîëþáíûõ / âðàãîâú îóá¿gíú»).

Особливості друку: на арк. 83 ІІ рах. під текстом циноброю на початку 
лівої колонки є відбиток пробільного матеріалу.

Оправа: картон у коричневій шкірі з золотим тисненням: на кришках 
подвійні орнаментальні рамки, середники (на верхній кришці – з 
монограмою «Ісус Христос», на нижній – «Марія»), на корінці – невеликі 
орнаментальні прикраси. Форзаци (тільки приклеєні до кришок поло- 
винки) зі світлого шпалерного паперу з квітковим візерунком у рожевому та 
жовтому кольорах. На початку книги додано два, в кінці – один палітурний 
арк. із тонкого білого паперу. Обріз золотий.

Розмір аркуша 340 х 225 мм.
Розмір книжки в оправі 350 х 230 х 50 мм.
Між арк. 265 і 266 ІІ рах. вставлено аркушеве видання сер. XVIII ст. 

Служба Пресвятій Богородиці розарію 66.
20.2. Кир.3289п (16588)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[4], 1–21, 32–82, 84–92, 94–101, 

65 https://uk.wikipedia.org/wiki/Церква_Святого_Духа_(Мінськ): «У 1795 році російська влада 
відібрала церкву в уніатів, а вже в 1799 році переосвятили храм на Петропавлівський православний 
собор».

66 Детальніше див. Заболотна Н. Особливості атрибуції окремих кириличних видань без 
титульних аркушів // Бібліотека. Наука. Комунікація. Стратегічні завдання розвитку наукових 
бібліотек: Матеріали міжнародної наукової конференції (Київ, 3–5 жовтня 2017 р.). Київ, 2017. 
С. 134–137. Опис видання увійде до каталогу супрасльських стародруків НБУВ, робота над яким 
ведеться.
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103–192, 194–265, 276–293, [1]–[3] = 276 арк. Арк. забруднені, деякі 
ушкоджені, з давньою реставрацією білим ганчір’яним папером. Невеликі 
ушкодження шашелем. На місці втрачених арк. вставлено арк. цупкого 
білого паперу, такого ж, як форзаци, – ганчір’яного, без ліній верже і 
понтюзо, з маркуванням «ÀÃ 1836» у філіграні – фабрики А. Гончарова; 
після арк. 21 і 265 ІІ рах. вставлено по 11 арк., після 82, 92, 101 і 192 ІІ рах. –  
по одному арк.

Провенієнції
1) «R. 1779 Dnia 23 Íîεìáð³”" // Ñè"” Êíèãà Ðεêîìà Ñëóæεáíèêú // 

Êóïèëú Ðàáú Áæ҃¿é // Äàíè¿ëú [Áεêàñú] [...] Áàãàòèðñê³é // [...] Ñò҃àãî 
Àïsòîëà Еâàíãεëèñòà // ²wàíà [Áîãîñëîâà] Äîâεñè [îêî...] // Çà îäïóùεí¿ε 
Ãðhõîâú Ñâîèõú Âh÷íèìè ×àñè // Öεðêâè Ñò҃îé Âðó÷àþ» (арк. 110–117 
ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; XVIII ст.; після арк. 
112 ІІ рах. запис напівстерто).

2) Бібліотека Київської духовної академії, шифри – 1.7.39., ВХV 1/3(4 
(ушкоджена наліпка на корінці, чорним чорнилом; верхній форзац; 
коричневим і чорним чорнилом), овальна фіолетова печатка «БІБЛІОТЕКА /  
КІЕВСКОЙ ДУХОВНОЙ / АКАДЕМІИ» на арк. [1] І рах., 1, 170, 265 ІІ 
рах., [3] ІІІ рах.

Маргіналії
«Сопиковъ № 1385 въ Уневh 1747» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом; зроблено в Бібліотеці Київської духовної академії).
На арк. [1] зв. І рах. на папері для реставрації олівцем дописано за- 

клеєний текст.
«ñïðîáâà (!)» (арк. [1] зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; XVIII ст.).
На арк. 101 ІІ рах. у тексті Символу Віри стерто слова «è Ñí҃à».
«спробовати [пεра] / ичεрнила» (арк. [3] зв. ІІІ рах.; коричневим 

чорнилом; XVIII ст.).
«спробовати пεра» (там само; таким само чорнилом і почерком).
Оправа ХІХ ст.: цупкий картон, рожевий з темнозеленим мармуровий 

папір, корінець і наріжники шкіряні. На корінці золоте тиснення – 
орнаментальні поперечні смужки та невеликі елементи та словесник 
«ОБИТЕЛИ / СЛУЖЕБНИКЪ / УНЕВСКОЙ», вміщений на бордовому тлі. 
Має потертості та невеликі ушкодження. Форзаци з білого ганчір’яного 
паперу без ліній верже і понтюзо, маркованому «ÀÃ 1836» у філігранях. Є 
власницька закладка з синьої з білою смужкою стрічки.

Розмір аркуша 340 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 350 х 220 х 45 мм.
Бібліографія примірника: [Криловський № 4354].
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20.3. Кир.3290п (16589)
Стан примірника. Формула: Арк. [4], 1–287 = 288 арк. Арк. забруднені, 

зі слідами замокань, з плямами воску, деякі незначно ушкоджені, на 
збережених арк. втрат тексту немає. Арк. [1]–[3] І рах., 288–293 ІІ рах., 
[1]–[3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, ВХV 1/3(5 (невелика овальна з 

блакитною рамкою наліпка на корінці, чорним чорнилом; верхній форзац, 
також чорним чорнилом), 23 / 1747 года (верхній форзац; червоним і синім 
олівцем).

Маргіналії
На арк. 101 ІІ рах. у тексті Символу Віри підкреслено простим олівцем 

слова «èæg ^ Îö҃à è Ñí҃à èñõîä#ùàãw».
На арк. 144 зв. ІІ рах. неохайна позначка олівцем, схожа на «NB».
«Ðóôú Àíòèïàòðú Ôεîïèõú (!) 67 / èàðòεìú Ìàãíú Ôεîäîòú 

Ôàêsìàñú (!) / Ôèëèìîíú âîñòðàäàí³è ñâîεì âεíöè Ïðèÿøà íεòëhíèÿ 
/ Óòεáε Áã҃à íàøεãî èìóùεáî Êðhïîñò Òâîε (!) ìu÷èòεëεé íèçëîæèøà 
/ ñîêðóøèøà èäεìîíîâú íεìîùíèÿ äεðçîñòè. Òhõú ìîëèòâàìè Õsòε 
Áæ҃ε ñïàñè äuøè íàøà» (арк. 218 ІІ рах., вертикально по зовнішньому 
полю; коричневим чорнилом; сер. XVIII ст.).

Оправа: цупкий картон в коричневій шкірі з золотим тисненням (нижню 
кришку та частину корінця втрачено). Тиснення: на корінці поперечні 
смуги, між якими невеликі квіткові оздоби, на кришці орнаментальна 
рамка, середник із такої ж квіткової оздоби (його розмір 16 х 16 мм). 
Форзац із блакитного паперу, його вільний арк. втрачено.

Розмір аркуша 335 х 210 мм.
Розмір книжки в оправі 345 х 215 х 40 мм.
Бібліографія примірника: [Криловський № 4354].
20.4. Кир.3291п (30445)
Стан примірника. Формула: Арк. [2]–[4], 1–101, 103–287, 289 = 290 арк. 

Арк. забруднені, з плямами воску та слідами замокань, деякі ушкоджені, 
з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним і машинним 
папером. Арк. [1] І рах., 102, 288, 290–293 ІІ рах., [1]–[3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ta Xiązka // Kupiona // Za Cerkiewne // pieniądze // Złt 21 // [Do] Cer-

kwi // T[e]rczynskiey» (арк. [3] І рах. – 5 ІІ рах., на лицевих боках арк.; 
коричневим чорнилом; XVIII ст.).

67 Мало бути: Фεотихъ.
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«Te Xięge // Słuzebnik // Kupiła // Gromada // Torczynska // do Cerkwi // 
Pod Tytułem Narodzenia N P Ma[ryi] // [...] // An҃o 1751 // D 1[0] Czerwca» 
(арк. 93 ІІ рах. – 105 ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; 
XVIII ст.; згасаючий).

2) ?, ушкоджена наліпка на корінці зі слідами запису фіолетовим 
чорнилом назви й вихідних даних книги.

Маргіналії
На арк. 117 ІІ рах. позначка коричневим чорнилом NB і нерозб. знаки.
Оправа: втрачено.
Розмір аркуша 355 х 220 мм.
Вкладено фрагмент іншого примірника (див. далі).
20.5. Кир.3291п(а

Стан примірника. Формула: Арк. 289–292, [1]–[2] = 6 арк. Арк. 
забруднені, ушкоджені. До останнього арк. приклеєно вільний арк. 
нижнього форзаца з білого машинного паперу без ліній верже і понтюзо. 
Фрагмент, який фізично походить з іншої книги, вкладено до примірника 
цього ж видання із шифром Кир.3291п.

20.6. Кир.4452п(1) (16581)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–93, 109–293, [1]–[3] = 

284 арк. Арк. зі слідами замокань, слідами воску, з давньою аматорською 
реставрацією блакитним ганчір’яним папером. Невеликі ушкодження 
шашелем. Арк. [2] І рах., 94–108 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) ?, шифр – 122 / № 18 Отд. 3 Гл. 1. (верхній форзац, на вільному арк.; 

чорнилом); є ушкоджена наліпка на корінці.
Оправа: цупкий картон у шкірі; під час давньої реставрації використано 

первинну шкіру, при цьому переплутано місцями шкіру з верхньої та 
нижньої кришок. Тиснення на верхній (первинно – нижній) кришці: 
орнаментальні рамки та смужки в стилі оправ Києво-Печерської лаври, на 
нижній (первинно – верхній) кришці майже стерте, проглядається частина 
орнаментальної рамки. Форзаци з блакитного паперу. Обріз червоний.

Розмір аркуша 315 х 205 мм.
Розмір конволюта в оправі 325 х 220 х 50 мм.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
Конволют, перший алігат. Інші алігати: Служебник (Почаїв, 1778), 

фрагмент (арк. 149–171 ІІ рах., вставлені після арк. 93 ІІ рах. на місце 
вилучених автентичних арк. унівського друку; у каталозі «Кириличні 
видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII – першої 
третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. Заболотної, О. Железняк, Р. Кисельова 
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цей фрагмент не відображений), [Служба за усопших... – Супрасль, II пол. 
XVIII ст.] – вставлено наприкінці книги 68.

20.7. Кир.4453п(1) (16582)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–93, 108–293, [1]–[3] = 

285 арк. Арк. забруднені, зі слідами воску, ушкоджені шашелем та мишами, 
перед отриманням ушкоджень – з давньою аматорською реставрацією 
білим машинним папером. Арк. [2] І рах., 94–107 ІІ рах. втрачено. Арк. [3] 
ІІІ рах. відокремлено від блока книги.

Провенієнції
1) «Сия Книг[и] принадлижитъ / дохраму рождества богороди[ци]» 

(арк. [1] І рах.; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.). 
«Сей Служебникъ принадлежитъ дохраму рождества богородици / потклеинъ 

(!) въ 1823мъ году Иванъ За... (розпис)» (арк. 145 зв. ІІ рах.; коричневим 
чорнилом).

2) «Âîì҃à (!) Oö҃à è Ñè҃íà èÑò҃àãî äõ҃à Àì[èíú] // [...] // [Êó]ïèëè Ñèþ 
Êíèãó çà çîëîòèõú» (арк. 1, 6 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. XVIII 
ст.; запис не завершено, його середину втрачено внаслідок пошкодження й 
подальшої реставрації арк.).

3) Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 
комітету, прим. 2 (записи «Служебникъ / Уневъ, 1747 г. / 2й экз. / Гренчук[ъ] 
/ К[...]», «2й экз.» коричневим чорнилом на наліпці на корінці).

Маргіналії
«[âàøε]» (арк. 112 ІІ рах.; коричневим чорнилом).
На арк. 165, 199 зв., 286 ІІ рах. нерозб. записи коричневим чорнилом.
«âúâðgìÿîíî» (арк. 232 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«Отца / Сына Духа» (арк. 283 зв. ІІ рах., навколо іл. про тетрапод;  

ХІХ ст.; простим олівцем).
«Zło[t]y [...]» (арк. 285 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом).
«Апостолъ» (там само; коричневим чорнилом).
«õðàìó / Ñò҃àãî» (арк. 292 зв. ІІ рах.).
На арк. 13 ІІ рах. другого алігата в тексті Символу Віри викреслено «è 

Ñí҃à».
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням 

(орнаментальні рамки на кришках, поперечні лінійки на корінці), 
ушкоджена шашелем і мишами, нижня кришка відокремлена. Форзаци з 
машинного паперу. Обріз червоний.

68 При чому в книзі є автентичні арк. із текстом цієї служби (274–275 зв. ІІ рах.).
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Розмір аркуша 275 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 285 х 200 х 50 мм.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
Конволют, перший алігат. Інший алігат: Літургія Іоанна Златоуста 

(Почаїв, 1765, вид. А), фрагмент (арк. 1–22 ІІ рах., вставлені після арк. 93 
ІІ рах. на місце вилучених автентичних арк. унівського друку; у каталозі 
«Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII –  
першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. Заболотної, О. Железняк,  
Р. Кисельова не відображена).

Бібліографія примірника: Сіцінський № 90, прим. 2.
20.8. Кир.4454п (16583)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–101, 103–293, [1]–[3] 

= 298 арк. Арк. забруднені, деякі ушкоджені, у т. ч. шашелем, зім’яті 
по кутках, з давньою аматорською реставрацією білим і блакитним 
ганчір’яним папером. Арк. 266–273 ІІ рах. відокремлено від блоку книги. 
Арк. [2] І рах., 102 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Сія книга служебникъ приналежитъ / Свято-Богословской церкви» 

(нижній палітурний арк.; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
2) «Сія Книга моя / Богъ свhдhтель εя / Кто εя Сищитъ пусть / меня 

ищетъ я εму [по/дписую] и [...] почастую / Hic liber meus» (верхній 
палітурний арк.; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

«Сея Книга Іосифа / Зюбрицкаго 1827 Год» (там само; коричневим 
чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

«Дячок Іосиф Зюбрицкии» (там само; коричневим чорнилом; I пол.  
ХІХ ст.).

«Сія Книга Принадлежитъ дворанину / Іосифу Иванову Зюбрицкому» 
(верхній палітурний арк. зв.; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

3) ?, наліпка на корінці з записом «Служебникъ / Унев / 1747 г.» 
коричневим чорнилом.

Маргіналії
«Книга родства / Исуса Хр҃та» (верхній палітурний арк.; коричневим 

чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«[...] Следуεтъ / въ томъ Следуεтъ» (там само; коричневим чорнилом; I 

пол. ХІХ ст.).
«Василій» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Андрей» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.; також є ін., 

нерозб. записи цього періоду коричневим чорнилом).
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«Высокопреосвященнhйшему  К[...]» (там само; коричневим чорнилом;  
I пол. ХІХ ст.).

«Савелій К[лип]уновскій» (арк. 127 ІІ рах.; коричневим чорнилом; сер. 
ХІХ ст.).

«Вопервыхъ» (арк. 159 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Принадлежитъ [...] твоεму оніε твоεя [...]» (арк. 185 зв. ІІ рах.; 

коричневим чорнилом; поч. ХІХ ст.).
«Заблагоразсмотрительствующемуся» (арк. 207 зв. ІІ рах.; коричневим 

чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Господинъ Савелій [...]» (арк. 253 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

сер. ХІХ ст).
«Савелій / Господинъ / Клипунов/скій / 1852го» (арк. 254 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом сер ХІХ ст.).
«Ивашей / Милости / прошу / покорно / [васъ] / что / бы / приεха/ли» 

(арк. 284 ІІ рах.; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
«Людіε Мой (!) Приходятъ Комнh / Устами мя Чтутъ Сεрдцε ихъ Далεче /  

отъ мεнε отъ стоитъ» (нижній палітурний арк.; коричневим чорнилом; I 
пол. ХІХ ст.).

«1826мъ Году Мhсяца октября / 26го Дня / Какъ были проповhдники 
въмhстεчку / Городку тоεстъ Любіεвушъ (! ?) Записанно / Длялутшεй 
памяти Ктобудетъ Живъ / Дьячекъ Клипуновскій Савелій» (там само; 
коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).

«Дьячекъ Савелій» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Неимами Инная Помощы / неимами инная надежди Развh тεбh / 

Пречистая Дhво» (нижній палітурний арк. зв.; коричневим чорнилом; I 
пол. ХІХ ст.).

«Топоржински» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Савелій Кипуновскій» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«Шумhли / у церквы» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.).
«1852й Годъ / [...]» (там само; коричневим чорнилом; I пол. ХІХ ст.; 

також є нерозб. записи цього періоду).
Оправа: картон. Відокремлена від оправи коричнева шкіра з золотим 

тисненням (середники та орнаментальні рамки на кришках, поперечні 
орнаментальні смужки та окремі декоративні елементи на корінці), 
тиснення на нижній кришці збереглося фрагментарно. Форзаци, сучасні 
оправі, втрачено, лишилося по вузькій поздовжній смузі від кожного 
форзаца з вільним арк.; по одному палітурному арк. (нижній відокремлено 
від блоку книги та оправи).
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Розмір аркуша 360 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 375 х 225 х 60 мм.
Особливості друку: на арк. 90 ІІ рах. під надрукованою циноброю в’яззю 

чорний відбиток пробільного матеріалу.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
20.9. Кир.4455п (16584)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[4], 1–192, 194–293, [1]–[3] = 299 

арк. Арк. неістотно забруднені, деякі ушкоджені, з невеликими слідами 
замокань, з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним 
папером. Арк. 193 ІІ рах. втрачено. На збережених арк. втрат друку (окрім 
заклеювання давньою реставрацією) немає.

Провенієнції
1) ?, маленька прямокутна наліпка на корінці, запис на ній стерто.
Маргіналії
«299. листовъ» (верхній форзац; коричневим чорнилом; ХІХ ст.).
До книжки вкладено 4 закладки з маленьких смужок рукопису коричневим 

чорнилом на блакитному папері, кириличними літерами, ХІХ ст.
Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням (тонка 

лінійна рамка на кришках); шкіра потерта, по краях ушкоджена, в корінці 
дірки. Форзаци з білого ганчір’яного паперу, ушкоджені, в т. ч. шашелем, 
відклеєні від кришок, більшу частину приклеєного арк. верхнього форзаца 
втрачено.

Розмір аркуша 360 х 225 мм.
Розмір книжки в оправі 370 х 230 х 50 мм.
Особливості друку: на арк. 101 ІІ рах. друк чорною фарбою змазано.
20.10. Кир.4456п (16585)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–159, 169–276, 265–268, 

260–264, 277–289, 292–293, [1]–[3] = 297 арк. Арк. забруднені, з плямами 
воску, деякі ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією білим і 
блакитним ганчір’яним папером. Блок книги слабко скріплений, арк. 
113–116, 150–151 ІІ рах. відокремлені від блоку. Арк. другого рахунку 
переплутані під час повторного переплетення книги. Арк. [2] І рах., 290–
291 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «àjíç ìö҃à ìàðòà äí# [...] // “" Ðàáà Áæ҃à# òàò#èíà Ñ[...] // 

è ñî ÷àäè Ñâîèìè Àííîþ è ìàðèíîþ // êuïèëà’’ Îôhðîâàëàìú // Ñèþ 
Êíèãu Ðgêîìuþ Ñëuægá÷íèêú» (арк. 1–5 ІІ рах., на лицевих боках арк.; 
коричневим чорнилом; півуставом; сер. XVIII ст.; згасаючий).
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2) «Збірка [...]», велика наліпка на корінці з синьою орнаментальною 
рамкою, друкований текст фіолетовою штемпельною фарбою затертий, 
512 (коричневим чорнилом).

3) «Українська Академія Наук / КАБІНЕТ УКРАЇНСЬКОГО / 
МИСТЕЦТВА» (фіолетова печатка на верхньому форзаці, вільному арк.), 
Інв. 79 / ХІІ 2/4 (фіолетовим чорнилом; там само).

Маргіналії
«îòú [...]» (арк. 99 ІІ рах.; нерозб.).
На арк. 104 ІІ рах. у друкованому тексті замазано згадку про Папу 

Римського.
«Ðàáà Áîæ³ÿ / Ìàfεÿ» (арк. 104 ІІ рах.; коричневим чорнилом; 

півуставом; XVIII ст.; згасаючий).
«ïîìÿíè Ãîñïî/äè Ïðεñòàâ-/øàãîñÿ Еâòè-/õ³ÿ» (там само; коричневим 

чорнилом; XVIII ст.; згасаючий).
«Íàñòàç¿þ / ô҃: ñ҃: / òàòè"”íu / ìàðèíu / ìàðèíu / àíäðg# / âàñèëè# 

/ Ïgëàãè[?] / Ïgëàãèþ / Òàò¿#ííu / [...] / [...] / àííu / Àííu / [...] / 
[Ìàðèþ] / Àãàôèþ» (там само; коричневим чорнилом; півуставом; XVIII 
ст.; згасаючий).

«ÏîGì"”í: Ãsäè Ðàá. / ñâîþ Âhñêó» (арк. 104 зв. ІІ рах.; коричневим 
чорнилом; півуставом; XVIII ст.).

«Àäàìèõà ñú Êëî[...] / Ïîì: Ãsäè Ðàá: Ñâîþ // ªëgíîó» (там само; 
коричневим чорнилом; півуставом; XVIII ст.).

«Êîë"”äèõà / Àííîó» (там само; коричневим чорнилом; півуставом;  
XVIII ст.; згасаючий).

«Ïîì: Ãsäè ðà/áà òâîgãî: / Àäàìà» (там само; коричневим чорнилом; 
півуставом; XVIII ст.; згасаючий).

«Ïîì: Ãsäè / ðàáu òâîþ / Ìàð¿þ» (там само; коричневим чорнилом; 
півуставом; XVIII ст.).

«Ïîì: Ãsäè ðàá[îâú] / Òâîèõú Ì: Ñògôàíà Ìàð/fu» (там само; 
коричневим чорнилом; півуставом; XVIII ст.).

«Ðàáà Òâîgãî / ªâòèõ¿#» (там само; коричневим чорнилом; півуставом; 
XVIII ст.).

«Ðàáu òâîþ / Ìàð¿þ» (там само; коричневим чорнилом; півуставом; 
XVIII ст.).

«Ðàáu òâîþ / Àíàñòàñ¿þ / Ì: Àíàñòàñ¿þ» (там само; коричневим 
чорнилом; півуставом; XVIII ст.).

«Ðàáu Òâîþ / ªâäîê¿þ» (там само; коричневим чорнилом; півуставом; 
XVIII ст.).
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«Ðàáu Òâîþ / Еêàògðèíu» (там само; коричневим чорнилом; півуставом; 
XVIII ст.).

«1838 года / Р. Божію / Варвару / Р. Б. Таті/анну» (там само; коричневим 
чорнилом).

«Свящ. Мартинъ Матусевичъ» (там само; коричневим чорнилом; I пол. 
ХІХ ст.).

Арк. 165 зв., 232 ІІ рах. – нерозб.
«Милостивому Государу» (нижній форзац, зв. вільного арк.; коричневим 

чорнилом).
«Родились 6го Априля 1861го / Родились 14го Марта 1865го / Родилась 

25го Марта 1868го / Родился 29го Марта 1869го / Родился 29го марта 1871 / 
Родился 28 Марта 1872 / Родился 14 Марта 1873» (там само; перший рядок 
коричневим чорнилом, решта простим олівцем).

Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з тисненням (на 
верхній кришці ований середник і орнаментальна рамка, на нижній кришці 
лінійна рамка; шкіра потерта, тиснення ушкоджене); корінець з окремого 
шматка шкіри; численні ушкодження, в т. ч. шашелем. Форзаци з білого 
ганчір’яного паперу.

Розмір аркуша 350 х 220 мм.
Розмір книжки в оправі 365 х 225 х 55 мм.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
20.11. Кир.4457п (16586)
Стан примірника. Формула: Арк. [2]–[4], 1–293 = 296 арк. Арк. із 

невеликими забрудненнями, плямами воску та слідами замокань, деякі 
ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією білим машинним і 
блакитним ганчір’яним папером, з доповненнями втраченого тексту та 
художнього оздоблення чорним чорнилом та простим олівцем півуставом. 
Арк. [1] І рах., [1]–[3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, ВХV 1/3(1 (запис чорнилом 

на верхньому форзаці; чорнилом на наліпках на корінці та верхній кришці 
оправи).

2) Церковно-археологічний музей при КДА, Муз. С.386 (запис чорнилом 
на тій само наліпці на корінці), Муз. С.386 1й экз. (запис чорнилом на тій 
само наліпці на верхній кришці оправи; там само нерозб. запис червоним 
олівцем і «Уневъ / 1747» синім олівцем);

3) № 101 (два ідентичні записи на арк. [2] І рах. простим олівцем).
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Маргіналії
«[Леб.]» (арк. 130 ІІ рах.; простим олівцем).
Оправа: картон у коричневій шкірі з тисненням (подвійні лінійні 

рамки на кришках, орнамент у стилі арабесок золотом на корінці). 
Невеликі ушкодження шашелем, потертості шкіри. Форзаци з блакитного 
ганчір’яного паперу, вільний арк. верхнього форзаца втрачено. Обріз 
червоний.

Розмір аркуша 325 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 335 х 210 х 45 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 4354.
20.12. Кир.4458п (16587)
Стан примірника. Формула: Арк. [3]–[4], 1–293, [1]–[2] = 297 арк. Деякі 

арк. ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією, початковий арк. 
обірваний та сильно забруднений. Арк. [1]–[2] І рах., [3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Âî ²ì"” Oöà è Ñèíà è Ñâ”"òàãî Äõ҃à / Àìèíü // Ñèþ Êíèãó 

Ðεêîìóþ Ñëóæεáíèêú // Êóïèëè Ðàáè Áîæ³è Ïàâεëú ×εðòîðèçêè // Ñî 
æεíîþ Ñâîεþ îóêñèí³εþ // è Ðàáà Áîæ³”" Àííà Ïòè÷èõà // çàwäúïóùεí³ε 
ãðhõîâú ñâîèõú // ÄîÖεðêâè Ãðèáîâèöêîè ÄîÕðàìó // Çàëîæεí"” Ïîêðîâà 
Ïðεñâ”"òîè Áö҃è // Çàçîëîòèõú Ë҃Â, Ðîêó Áîæ³"” %àjí҃å // Ìö҃”" Jàíóàð³”" 
Äí”", ê҃ã, // Àõòî áè Ñèþ Êíèãó wäú Öεðêâè // Ãðèáîâèöêîè wäúäàëèëú //  
ßêèìú Êîëâεêú Ñïîñîáîìú // Àíàfεìà Ïðîêë”òú Íàâhêè Àìèíú.» 
(арк. 110–123 ІІ рах., на лицевих боках арк.; коричневим чорнилом; почерк 
сер. XVIII ст.).

2) Волинське єпархіальне давньосховище, ІІ, 158 (арк. [3] І рах.; 
фіолетовим хімічним олівцем).

3) ?, наліпка на корінці, текст стерто.
Маргіналії
«Служебник 1747 (виправлено з «1746») года / супр...» (арк. [3] І рах., 

простим олівцем; зроблено у Волинському єпархіальному давньосховищі. 
Тут само є інший запис з цієї установи, він нерозб., очевидно, стосується 
місця походження примірника; синім олівцем).

На арк. 49 зв. ІІ рах. витерто слова «è Ñí҃à» (у тексті «Âgëè÷àé äø҃g 
ìî#, èæg ^ Îö҃à è Ñí҃à èñõîä#ùàãw ñò҃àãw Äõ҃à.»), внаслідок чого в 
арк. утворилася дірка. Подібне виправлення зроблено на арк. 101 ІІ рах. у 
тексті Символу Віри.

Книга має пом’яник на обох боках арк. 103 зв. – 105 ІІ рах., зроблений 
різними за кольором чорнилами почерками сер. XVIII ст., півуставом 
і скорописом: «êñεí¿þ: Ìàð[...] / Àãàô¿þ ð. ñ. Êëèìgíòèÿ Ãεðàñèìà. 
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Àííó, ì: ³îàííà, ð. ñ. àíàñòàñèþ âàñ³/ëèÿ / êîíñòàí. ð. ñ. ïgëàãèþ  
ì. èîàíà. ð. ñ. êèð¿ëà. ð. ñ. εëgíu ð. ñ. âàðâàðu ð. ñ. ïàâëà ì. ìèõàéëà / 
[...] ð. ñ. ñ¿ìεîíà. εïεñò³ìiþ. ð. ñ. εëεíó. ð. ñ. ôòεîäîñèþ ð.ñ. ³âàí[à] /  
ð. ñ. Íàòàë³þ ð. ñ. Ìàð³þ ð. ñ. àãàô³þ: [...] // kgíèþ ³ãíàòè# [âàñèë³ÿ] /  
õðèñòèíu àëgkg"” àíàñòàñ¿þ / ñ. ³. ñèìεwíà Ìàð¿þ Ãàâðhèëà / ¿#êîâà / ñ¿ 
ìèõàèëà: àíàñòàñèþ: fεwäîðu: / àíäðg# gëgíu / àíàñòàñèþ âàñèëè# / Ñ 
²gðg# è^àíà (!) ì ìàðèþ / ì ïàâëà ì: #êîâà / ì ìhõàiëà / ïεëàã³þ ñòεôàíà 
εâäîê¿þ / εñòàô¿# ëþáîâ¿þ / ¿wàíà “"êîâà / ëþáîâ¿þ / âàñèëèñu / Ïðîêîïh# /  
gâäîê¿þ / àãàôhþ / êëèìgíòè"” / gâäîê¿þ / äàíûèëà / àíäðg# / òàòèàíu / 
ïàâëà / ¿wàíà εêàòεð[...] / fεîäwðà kgí[¿þ] / âàðâàðu / ïεëàã¿þ: âàñè[...] /  
òàòè#íu: εêà[òε]/ðèíu εëεí[u] / àãðhïèíu / ¿wàíà àíä[ðg#] / àãàô¿þ /  
εôðîñèí¿[þ] / ïîì"”íû ãsäè [ðàá]/è ñâî”" èwí[...] / Àííu Ïàâë[à] / 
Ñòεôàíûäu / ëgwíà ìgëg[...] / Ñèìgwíà: / Êèðèëà / Äàíèèëà / Ëεwò¿# 
(!) / Ãðhãîðh# / Àíàñòàñ¿þ / ïîì”"íû Ãä҃[è] / ðàáè ñâî"” / Ñèìgwíà /  
ð. ñ. Àãàô¿þ / ãàâðèèëà / ôgwäîðà / Êñgí¿þ ïàâë[à] / àãàô¿þ gâú[äî]/ê¿þ 
ñògôà[...] / ãðhãîðh# / àíàñòàñ¿þ / ëuêèàíà / ôèëèïà / ïîì”íû Ãä҃[è] / 
ðàáè Ñâî"” / âàñèëè"”: [Ìà]/ð÷òèíà: Àíè / Ïàâëà: ägì[è”]" / íà: àãàô¿þ /  
àíàñòàñ¿þ / ¿ëèþ / fgwäîðà: / þñòèí¿h[þ] / ïàðàñê¿gâhþ / Еôðîñèí¿þ /  
Ìèõàèëà / [...] / ¿îàíà òàòèàíu äàíèiëà åfèìiþ / fîìè: gôðîñèí¿è: 
àãàô¿è: í¿êîëà"” / ìàðèþ: gâ÷äîêèþ: ïgëàãèþ: äàíèèëà: ìàðèþ [...] / 
ïgëàãèþ: àíàñòàñèþ: shíîâh”" [...] ìèõàèëà / âàñèë¿# ¿wàíà εêàòεðèíu 
[...] ¿wàíà êëèìgíò[...] / ñòεôàíà ¿wàíà àíäðε# àãðèïèíu / âàñèëè# 
àíàñòàñèþ / εêàòεðèíu ïàðàñêεâ¿þ ìàð¿þ / àãàô¿þ // [...] / [...]¿# gëεíu 
gïεñòèì¿þ äàíè³ëà äàíè¿ëà / ¿îàíà àíòîíè# òàòè#íu ìàð¿þ àãàôiþ / 
Ìàðèþ (æ) Àëgêúkgé ªëgíu ì: Fgwäîðà (æ) Ïàðàñêgâhþ Àíàñòàñèþ /  
[ì] óëúÿíu æèâgòú Еêàògðuíu (!), Æèâgòú Àííu Ìèõà³ëà / kgí¿þ: 
ìèõàèëà: ì ìàðèþ ïàðàñêg/â³þ / àãðèïèíu / #êîâà / ôògwäîðà / Àêuëèíu /  
ì Âàñèëè# / Ãðèãîðè# / Âàñèëè# / Àíàñòàñèþ / [Ê]ñgíèþ / [Í]èêîëà# / 
[Е]âäîê³þ / [Â]àñèëè# / [ì] è^àíà (!) / [ì] Ïàâëà / äàíè¿ëà / [Ï]gòðà /  
[È]^àíà (!) / [...]gíèþ / ³wàíà / âàñèëèëè (!) / ìgëàíèþ / [Ê]uíäðàòè# /  
[Ãð]èãîðè# / [À]ííu ³îàíà: / [À]ííu ïàðàñêεâ... / [Е]ëgíu / [Еâ]äîê¿þ /  
[...] / [Âà]ñèëèÿ / [¤]êîâà Ìàð¿þ / [Ò]ðîôèìà / Àííu / [À]ííu / [Е]
âäîê¿þ / Ãðèãîðh# / ^ñèôà («!) / [Âà]ñèëè# / àãðèïèíu / [Е]âäîêhþ / [Е]
âôòèìhþ / [Ãð]èãîðè# / [À]ãàô¿þ. Ïàâëà / [F]gîäîðà. Ïgëàã¿þ / [...]
ó Ìàð¿þ Ãðèãî[...] / ¿#êîâà ê¿ð¿êà / [...]ôèìà. gâu: / [Ãð]èãîð¿#. ¿wàíà /  
[¿w]àííà. òàò¿#íu / [ì]àð¿þ. ïàðàñêgâu. èÿêîâà. Àííu. Ïàðàñêåâu. 
Åâôðîñèí¿þ. Åïèñòèì¿þ. / [Еâ]ñòàô¿#. Åâu. Ñòåôàíà. äàìè#íà. Åëgíu. 
¿wàííà. Ìàêñèìà. Ìèõàèëà. / [...]ò¿#. Ïåëàã¿þ. Ñèìåwíà. Åïèñòèì¿þ.
Åëåíu ð. á. êñεíèþ. Ð: Á ìàð¿þ / [...] Àííu Еâäîê¿þ ôεäîðà Ñûìεîíà. 
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ìàð¿þ ¿îííà (!) ð. ñ / [...] ôεäîðà. âàñèë¿ÿ. òàò¿ÿíííó. òàòèÿííó. Àãàôèþ /  
[...] ì. òèìîôògÿ Àíäðgÿ. Ñ³ìgîíà. òðîô³ì (!), ³îàê³ìà, ìàð³þ, ôgäîðà /  
ìàð³þ. ð. ñ. ¿îàííà // ð. ñ. ïεëàãèþ ð. ñ: [...]ó ð. ñ: ïεëàãèþ ð. ñ:  
[³]îàííà ð. ñ: óëèÿíó ð. ñ. êîíäðàòà / Æèâεòú ð. ñ. àãàô¿þ. ì. ìàêñèìà. ð ñ 
Àíäðεÿ ì. òàëèìîíà. ì. ìàòôòεÿ Ëεîíò[¿ÿ] / Àííó àíòîíà ð. ñ äεì¿ÿíà. 
ì. Еêàòεðèíó ð. ñ. ïεòðà. ð. ñ: Ãð¿ãîð¿ÿ. ì: Еêàògð¿íó: ð. ñ. ìàð[...] /  
ð. ñ. Àãàô¿þ. ð. ñ. Уëèÿíó ð ñ: ãðèãîð¿ÿ. ð. ñ. àííó. ð. ñ. ëεîíò¿ÿ ð. ñ. Ñòεíà 
(!) ð. ñ. êñεí³þ / ð. Ïàâëà. Ãεîðãèÿ. Ìàðôòó. Äàð¿þ. Àííó. Еâäîê³þ ì: 
ðîìàíà. ð. ìàð³þ ãðèãîð³ÿ / ð. ñ. Еëgíó. Еgëíó. ð. ñ. ¿ÿêîâà. ð ñ. ¿îàíà ì. 
Àíòîí¿ÿ ð. ñ. âëàñà / ð. ñ. ìàð¿þ. ð. ñ. ãð¿ãîð¿ÿ. ð. ñ. ìàð¿þ. ð. ñ. Àãàô¿þ / ð 
ñ. Еêàòεðèíó ì: Еêàògðèíó ì: êñεíèþ ì: [...]¿ÿ: / ð: ñ: íèêèòó.».

Оправа: кришки втрачено, корінець шкіряний з золотим тисненням.
Розмір книжкового блока 355 х 210 х 40 мм.
Бібліографія примірника: Требін ВЄД № 158 і № 188? (зазначено  

1746 р.).
20.13. Кир.5266п(1) (17438)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–93, 109–293, [1]–[2] 

= 283 арк. Деякі арк. ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією. 
Незначні забруднення. Арк. [2] І рах., 94–108 ІІ рах., [3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВXVI[...] (ушкоджена 

наліпка на корінці).
2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 

шифр – Муз.С.[...]6 3й экз. (залишки наліпки на титулі).
Маргіналії
«предословіе къ іереемъ / лист 1» (арк. [1] зв. І рах.; простим олівцем; 

зроблено в Бібліотеці КДА).
Оправа: втрачено. Обріз синій, крапчастий.
Перший алігат у конволюті. Другий алігат: Служебник (Почаїв, 1788; 

у каталозі «Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського 
монастиря XVIII – першої третини ХІХ ст.: науковий каталог»  
Н. Заболотної, О. Железняк, Р. Кисельова №87.31), фрагмент книги – 
арк. 149–171 ІІ рах. із текстом Літургії св. Іоанна Златоуста, вставлені до 
видання Служебника (Унів, 1747) на місце вилучених автентичних аркушів 
із відповідним текстом.

Розмір блока конволюта 335 х 205 х 50 мм.
Бібліографія примірника: Криловський № 4354.
20.14. Кир.5299п (17472)
Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–22, 28–293, [1]–[2] = 
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293 арк. Арк. забруднені, ушкоджені, в т. ч. шашелем, з плямами воску, з 
давньою реставрацією білим машинним і блакитним ганчір’яним папером. 
Арк. [2] І рах., 23–27 ІІ рах., [3] ІІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) Бібліотека Київської духовної академії, шифр – ВХV 1/3(2 (запис 

на верхньому форзаці чорним чорнилом; наліпки на корінці та верхній 
кришці оправи, коричневим чорнилом).

2) Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії, 
шифр – Муз.С.386 (та само наліпка на корінці; коричневим чорнилом), 
Муз. С. 386 2й экз. (та само наліпка на верхній кришці оправи; коричневим 
чорнилом); 3 / №9 (верхній форзац, на зв. вільного арк.; червоним і простим 
олівцем).

Маргіналії
«Служебникъ / Уневъ / 1747 г.» (наліпка КДА на оправі; простим 

олівцем; зроблено в КДА або ЦАМ; там само нерозб. записи червоним і 
синім олівцем).

«Голубовской ц.» (верхній форзац; синім олівцем; зроблено в КДА або 
ЦАМ).

«Предословіе Іереемъ / лист. одинъ» (верхній форзац, на вільному арк.; 
простим олівцем; ХІХ – поч. ХХ ст.).

«Âàñèëè"” / Îñòàôh"” / Õîòèìó / Ñ. Їgðε”"” / Ëεîíà / Ñ. Їgðε"”” / Äàíèhë[à] /  
Fεîäîñè["”“] / Ñ. Їgðε"”” / Ãðεãîðè"”” / Fεîäîðà / Ïàðàñêεâè[è] / Ì[...] / [Ãîð/
ï³íà] Àíàñ/[òñ³à] Ñògô[...] / Òàòèàííè / Êàògðèíè / ªðgìèþ / Àãàôèþ /  
Еëgíu [Âà]/ñèëè"”” [Еêà]/òεðèíu / Ìàðèþ / Еêàòεðèíu / Еëεíu / Äàíèh/
ëà / ñògôàíà / ðîìàíà / ªêàòεðèíu / Ãðèãîðè"”” / Ìàòfgè / Fεîäîñè”"” /  
Ìgëàíèþ / àãàôèþ / Àííu / Fõóìu (!) / ðîìà/íà / “"”êîâà / [.../...] / 
ñògôàíà / Ãðgãîð³ÿ / Ïgòðà» (арк. 104 ІІ рах.; коричневим чорнилом; II 
пол. XVIII lст.).

«Àãà[...] / Òεîäîð[...] / Ìàfε”"” / Âàñèëè"””» (там само; коричневим 
чорнилом; II пол. XVIII lст.).

«Fεîäîñèþ / òàòèàíó / Àãàôhþ / Êàòεðèíu / Êàòεðèíó / Íèêîëà”"” / 
Fεîäîñèþ / [...] / [...] / ²îñèôú, àííà / ìàkèìà / Êàòεðèíó / [à]íàñòàñèþ, /  
Ìàfε”"”, / Àãàôèþ, / Еëεíu, / òàòè/[à]ííu / Àãàôèþ / Fεîäî/ñèþ / Ïðîêî/
ïè"”” / ïεëà/ãèþ / ìεëà/íèþ / Äεìè/[à]íà / [...] / Еâäîêèþ / Ãðεãîðè"”” / Ëuêu /  
Èîàííà / Ìàðèþ, / Ïàðà[ñêgâèþ] / àãàôèþ / [...] / [...] / [...] / [...] / [...] / [...] 
/ Ìàð¿àííu» (арк. 104 зв. ІІ рах.; коричневим чорнилом; II пол. XVIII lст.).

«Голубовской» (верхній форзац; червоним олівцем; зроблено в КДА або 
ЦАМ).
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Оправа: картон на основі паперу в коричневій шкірі з золотим тисненням 
(лінійно-орнаментальні рамки на кришках, всередині композиції – 
семираменний хрест), корінець і наріжники з окремих шматків шкіри. 
Шкіра на кришках потерта, частково обірвана, ушкоджена шашелем, 
тиснення проглядається слабко. Форзаци з машинного паперу. Обріз має 
сліди червоної фарби.

Розмір аркуша 280 х 205 мм.
Розмір книжки в оправі 285 х 215 х 45 мм.
Особливості друку: на арк. 1 зв. ІІ рах. під червоним набором чорні 

відбитки пробільного матеріалу.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
Бібліографія примірника: Криловський № 4354.
20.15. Кир.5645п(1) (25440)
Стан примірника. Формула: Арк. [1]–[4], 1–93, 108–293, [1]–[3] = 286 

арк. Арк. дещо забруднені, зі слідами замокань, з плямами воску, деякі 
ушкоджені, з давньою аматорською реставрацією білим і блакитним 
ганчір’яним папером. Арк. [2] І рах., 293 ІІ рах. й [1]–[2] ІІІ рах. 
відокремлені від блока книги. Арк. 94–107 ІІ рах. втрачено – замінено 
на арк. із почаївського видання (див. нижче). Більшу ч. арк. 293 ІІ рах. 
втрачено (обірвано).

Провенієнції
1) [Бібліотека Білилівського монастиря], № 194 (запис на титулі 

коричневим чорнилом, такий само, як у Кир.5646п(1) – № 20.16).
У книзі зберігається закладка з половини арк. форматом 4° з рукописної 

літургійної книги XVIII ст. (півустав, коричневе і червоне чорнило).
Оправа: цупкий картон у коричневій шкірі з тисненням (подвійні лінійні 

рамки на кришках), корінець втрачено. Форзаци з білого ганчір’яного 
паперу, сучасні оправі. Обріз червоний.

Особливості друку: на багатьох арк. чорний друк змазано.
Конволют, перший алігат. Інші алігати: Літургія Іоанна Золотоустого 

(Почаїв, [1765], вид. A; арк. 1–22 ІІ рах., вставлені після арк. 93 ІІ рах. 
на місце вилучених автентичних арк. унівського друку; у каталозі 
«Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII –  
першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. Заболотної, О. Железняк, Р. 
Кисельова № 40.14).

Розмір аркуша 350 х 210 мм.
Розмір конволюта в оправі 360 х 220 х 70 мм.
20.16. Кир.5646п(1) (25445)
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Каталог

Стан примірника. Формула: Арк. [1], [3]–[4], 1–93, 108–293, [1]–[3] = 286 
арк. Арк. дещо забруднені, з плямами воску, деякі ушкоджені, з давньою 
аматорською реставрацією білим і блакитним ганчір’яним папером. Арк. 
[2] І рах., 94–107 ІІ рах. (замінено на арк. із почаївського видання (див. 
нижче)) втрачено.

Провенієнції
1) «Mszał Klasztoru Bilyłowskiego (!)» (верхній форзац; коричневим 

чорнилом; II пол. XVIII – поч. ХІХ ст.).
«Ten Mszał / Zakrystyi Biłyłowskiey» (верхній форзац, вільний арк.; 

коричневим чорнилом; II пол. XVIII – поч. ХІХ ст.).
Бібліотека Білилівського монастиря, № 194 (запис на титулі коричневим 

чорнилом, такий само, як у Кир.5645п(1)).
Маргіналії
Арк. 274 ІІ рах. підклеєний шматками паперу зі списку XVIII ст. 

коричневим чорнилом, читаються рядки «Manuel na Jntt Jme X Szys[zry-
cra] / Hetman na Jntt. JXa Starszego / Jozef na Jntt: JXa Superiora / Longin 
na Jntt: JXa Superiora / Hilarion na Jntt: J Xa Superiora Wotywę / X. Superior 
na Jntt: Swoię», «X. Superior / X. Hilarion na Jn[?]ę Cerkwi Bozey Parafian i 
Poddanych / Litania do Matki Boski (!) na Jnttę Floriana Abramowicza / Li-
tania do Matki Boski (!) na Jnttę Franciszka Grzymkowskiego / X Manuel na 
Jntt Dalszych». Цей же ж арк. підклеєно зі зв. шматочком із почаївського 
кириличного видання Молитвослова у 8° (не 1793 р.); є текст «ÒÐÎÏÀÐÈ 
ÄÍªÂÍIÈ».

У книзі є обривок записки ХХ ст. з залишками запису простим олівцем 
«[...] перше видання».

Після останнього арк. книги вклеєно арк. білого паперу у 2°, меншого 
розміру, ніж книга, на якому каліграфічним півуставом коричневим 
чорнилом записана «ÑËUÆÁÀ / W ÐÀÇÃÐÀÁËßÞÙÈÕÚ / èìhí¿# 
ögð^êîâíà#.», оздоблена кінцівками.

Оправа: цупкий картон у світлокоричневій шкірі, корінець втрачено. 
Форзаци з білого ганчір’яного паперу, сучасні оправі; вільний арк. 
нижнього форзаца втрачено. Обріз червоний, крапчастий.

Розмір аркуша 335 х 200 мм.
Розмір книжки в оправі 350 х 210 х 65 мм.
Особливості примірника: варіант початку (див. в описі видання).
Конволют, перший алігат. Інші алігати: Літургія Іоанна Золотоустого 

(Почаїв, [1765], вид. A; арк. 1–22 ІІ рах., вставлені після арк. 93 ІІ рах. 
на місце вилучених автентичних арк. унівського друку; у каталозі 
«Кириличні видання друкарні Почаївського Успенського монастиря XVIII –  
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першої третини ХІХ ст.: науковий каталог» Н. Заболотної, О. Железняк,  
Р. Кисельова № 40.15).

20.17. Кир.5676п (25424)
Стан примірника. Формула: Арк. [3]–[4], 1–82, 84–101, 103–192, 194–

272, 274–293, [1]–[3] = 294 арк. Арк. забруднені, деякі ушкоджені, зі 
слідами замокань, з давньою аматорською реставрацією білим ганчір’яним 
папером. Арк. 105–108 ІІ рах. відокремлені від блоку книги. Арк. [1]–[2] І 
рах., 83 ІІ рах. втрачено.

Провенієнції
1) «Ñëóægáíèêú ögðêâè // Áëàãîâhùgíñêîé // Ñεëà Àíòîíîâà» (арк. 1 

зв., 2, 3 ІІ рах.; коричневим чорнилом; кін. XVIII – поч. ХІХ ст.).
Маргіналії
«Ïî÷àgâñêà» (нижній форзац, на вільному арк.; коричневим чорнилом; 

кін. XVIII ст.).
«[Dunczewsky ...]» (нижній форзац; коричневим чорнилом; згасаючий).
«года 1811го» (там само; коричневим чорнилом).
«Francisek (!) Kisieloski / w R 1800» (там само ; коричневим чорнилом).
У книзі є записка ХХ ст. на клаптику машинного паперу, простим 

олівцем, почерком, схожим на почерк П. М. Попова: «74 / Служебник / без 
титульної сто/рінки. Певно Унів-/ське видання 1733 р.».

Оправа: цупкий картон у коричневій шкірі з золотим тисненням (овальні 
середники та орнаментальні рамки на кришках, поперечні лінійки на 
корінці), яке сильно стерте. Форзаци сучасні оправі, вільний арк. верхнього 
форзаца втрачено. Обріз зі слідами позолоти.

Розмір аркуша 345 х 220 мм.
Розмір книжки в оправі 355 х 225 х 50 мм.
20.18. Кир.5805п (34497)
Стан примірника. Формула: Арк. [2]–[4], 1–272, 277–280, 273–276–293, 

[1]–[3] = 299 арк. Бракує титулу (арк. [1] І рах.). Примірник був складений 
у ВСРВ з розрізнених аркушів, ушкоджених та обірваних по краях, після 
чого зазнав реставрації. Під час реставрації переплутано місцями зшитки 
Ùù та Úú (арк. 273–276 та 277–280 ІІ рах.).

Провенієнції
1) Київська духовна академія, Х.192. (арк. [2], [3] І рах., 1 ІІ рах.; 

коричневим чорнилом), Б.К.Д.Ак. / 18 11/VІІ 81 / Х.192. (арк. [2] зв. І рах.; 
коричневим чорнилом).

Оправа сучасна, виготовлена відділом реставрації НБУВ у 2009 р.
Розмір аркуша 350 х 220 мм.
Розмір книжки в оправі 365 х 240 х 45 мм.
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Алфавітний список унівських видань НБУВ

Вослідованія праздником... – 1738 (11); 1745 (18).
Поученіе о Святых Тайнах... – 1745 (19).
Псалтир. – 1648 (1); 1678 Вид. A (2), 1678 Вид. B (3); 1689 (6).
Служебник. – 1733 (10); 1740 (13); 1747 (20).
Служебник святительський. – 1740 (14).
Собраніе припадков... – 1732 (9).
Транквіліон-Ставровецький Кирило. Зерцало богословії. – 1692 (7).
Требник. – 1681 (5); 1739 (12); 1744 (15.1); [між 1739 і 1744] Вид. A (16); 

[між 1739 і 1744] Вид. B (17).
Шептицький Варлаам. [Грамота-послання]. – 1712 (8).
Шумлянський Йосиф. Зерцало до прейзреня... – [1680] (4).

Список видань Друкарні Унівського Успенського 
монастиря XVII–XVIII ст.

1. Псалтир. 7.IX.1648. 4°. Запаско, Ісаєвич № 370. Петров, Бирюк, 
Золотарь немає, Бондар, Кисельов № 467. Каталог № 1 (1 примірник).

2. Акафісти. 25.V.1660. 4°. Запаско, Ісаєвич № 397. Максименко № 630.
3. [Софонович Феодосій]. Виклад о церкві. 21.Х.1670. 4°. Запаско, 

Ісаєвич № 473. Максименко № 631–632.
4. Метрика церковна. [не пізніше 1671]. 4°. Запаско, Ісаєвич № 488. 

Максименко № 633.
5. Часослов. 24.III.1671. 16°. Запаско, Ісаєвич № 492.
6. Акафіст і молебен Богородиці, воскресний канон / пер. на 

румунську мову св. Дософтея Сучавського. 1673. 4°. Запаско, Ісаєвич  
№ 511. Bianu şi Hodoş 66. Максименко № 634. 

7. Псалтир віршований / пер. на румунську мову св. Дософтея 
Сучавського. 1673. 4°. Запаско, Ісаєвич № 512. Bianu şi Hodoş 65. 
Максименко № 635.

8. Часослов і молитви повсякденні. 24.III.1674. 16°. Запаско, Ісаєвич  
№ 523.

9. Часослов. 1676. 8°. Запаско, Ісаєвич № 534.
10. Пречестныи акафисты и прочаа спасителная молбы. [1678]. 12°. 

Запаско, Ісаєвич № 559.
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11. Псалтир. 1.ХІІ.1678. 4°. Вид. A. Запаско, Ісаєвич № 561. Петров, 
Бирюк, Золотарь немає, Бондар, Кисельов № 468. Максименко № 636. 
Каталог № 2 (1 примірник).

12. Псалтир. 1678. 4°. Вид. B. Запаско, Ісаєвич немає, Петров, Бирюк, 
Золотарь немає, Бондар, Кисельов № 469. Максименко немає. Каталог  
№ 3 (2 примірники).

13. Часослов і молитвослов. 7.VIII.1679. 24°. Запаско, Ісаєвич № 575.
14. Шумлянський Йосиф. Зерцало до прейзрінія і латвійшаго 

зрозуміня віри святой. Унів, 2.Х.1680. 4°. Запаско, Ісаєвич № 591. Петров, 
Бирюк, Золотарь № 270. Бондар, Кисельов № 470. Максименко № 637. 
Каталог № 4 (2 примірники).

15. Буквар. 1681. 8°. Запаско, Ісаєвич № 596.
16. Требник. 1681. 8°. Запаско, Ісаєвич № 600. Петров, Бирюк, Золотарь 

№ 284. Бондар, Кисельов № 471. Максименко № 638. Каталог № 5  
(1 примірник).

17. Часослов. 1681. 12°. Запаско, Ісаєвич № 601.
18. Пречестныи акафисты и прочія спасителная молбы. 1683. 12°. 

Запаско, Ісаєвич № 613.
19. Катихисіс албо наука христіанская вкоротці з розных авторов 

зобраная, в діецезіей Премыской за благословенієм... Иннокентія 
Винницкого... оголошенная. 1685. 8°. Запаско, Ісаєвич № 624. Максименко 
№ 639.

20. Часослов. 11.VIII.1686. 12°. Запаско, Ісаєвич № 631.
21. Псалтир. [1687]. 4°. Запаско, Ісаєвич № 640. Максименко № 640.
22. Псалтир. 1689. 4°. Запаско, Ісаєвич № 652. Петров, Бирюк, Золотарь 

немає, Бондар, Кисельов № 472. Максименко № 641. Каталог № 6  
(1 примірник).

23. Часослов. 1689. 16°. Запаско, Ісаєвич № 656. Відоме тільки з 
бібліографії.

24. Молитвословець. 17.VII.1691. 12°. Запаско, Ісаєвич № 665. 
Максименко № 642.

25. Псалтир з молитвами, акафістами і канонами. 26.III.1692. 12°. 
Запаско, Ісаєвич № 678.

26. Ставровецький Кирило Транквіліон. Зерцало богословії. 1692. 
4°. Запаско, Ісаєвич № 680. Петров, Бирюк, Золотарь № 327. Бондар, 
Кисельов № 473. Максименко № 643. Каталог № 7 (2 примірники).

27. Соборник 12 місяців [Святці]. 1693. 16°. Запаско, Ісаєвич № 686.
28. Молитвословец повседневный. 1.XII.1694. 16°. Запаско, Ісаєвич  

№ 690. Максименко № 644.
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29. Часослов. 1695. 8°. Запаско, Ісаєвич № 700.
30. Ставровецький Кирило Транквіліон. Євангеліє учительне. 

5.II.1696. 2°. Запаско, Ісаєвич № 705. Максименко № 645. 
31.  Буквар. 16.V.1698. 8°. Запаско, Ісаєвич № 725.
32.  Молитовник. 20.VIII.1698. 24°. Запаско, Ісаєвич № 732. Максименко 

№ 646.
33. Псалтир. IX.1699. 4°. Запаско, Ісаєвич № 747. Максименко № 647.
34. Шептицький Варлаам. [Грамота-послання] 1712. Аркушеве 

видання. Запаско, Ісаєвич немає. Каталог № 8 (1 примірник).
35. Собраніє припадков краткое и духовным особам потребноє. 1732. 

4°. Запаско, Ісаєвич № 1201. Петров, Бирюк, Золотарь немає. Максименко 
№ 648. Каталог № 9 (1 примірник).

36. Служебник. 1733. 2°. Запаско, Ісаєвич № 1216. Петров, Бирюк, 
Золотарь № 537. Максименко № 649. Бочковська, Хауха № 1. Каталог  
№ 10 (12 примірників).

37. Требник. 1736. 16°. Запаско, Ісаєвич № 1253.
38. Вослідованія празником Пресвятой Тайны Евхаристіи, сос- 

траданія Пресвятія Богородица и блаженнаго священномученика 
Иосафата от святаго собора Замойскаго преподанним. 1738. 2°. Запаско, 
Ісаєвич № 1310. Петров, Бирюк, Золотарь № 564. Максименко № 651. 
Бочковська, Хауха № 2–4. Каталог № 11 (12 примірників).

39. Требник. 1739. 8°. Запаско, Ісаєвич № 1334. Петров, Бирюк, 
Золотарь № 562. Максименко № 652. Бочковська, Хауха № 5. Каталог  
№ 12 (17 примірників).

40. Служебник. 1740. 2°. Запаско, Ісаєвич № 1358. Петров, Бирюк, 
Золотарь № 574. Максименко № 654. Бочковська, Хауха № 6–7. Каталог  
№ 13 (46 примірників і 3 окремі фрагменти).

41. Служебник святительський. 1740. 2°. Запаско, Ісаєвич № 1362. 
Петров, Бирюк, Золотарь № 576. Максименко № 653. Каталог № 14  
(1 примірник).

42. Полустав. 1741. 8°. Запаско, Ісаєвич № 1401.
43. Требник. 1744. 8°. Запаско, Ісаєвич № 1474. Петров, Бирюк, Золотарь 

№ 612. Максименко № 656. Каталог № 15 (7 примірників).
44. Требник. [між 1739 і 1744]. Вид. A. 8°. Запаско, Ісаєвич немає. 

Петров, Бирюк, Золотарь немає. Каталог № 16 (4 примірники).
45. Требник. [між 1739 і 1744]. Вид. B. 8°. Запаско, Ісаєвич немає. 

Петров, Бирюк, Золотарь немає. Каталог № 17 (2 примірники).
46. Вослідованія праздником Пресвятой Тайны Евхаристіи, сос-

траданія Пресвятія Богородицы и блаженнаго священномученіка 
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Іосафата от святаго собора Замойскаго преподанним. 1745. 2°. Запаско, 
Ісаєвич № 1509. Петров, Бирюк, Золотарь № 624. Максименко № 657. 
Каталог № 18 (5 примірників).

47.  Поученіе о святых тайнах, о добродітеліх богословских, о запо- 
відіх божіх, о заповідіх церковних, о гріхах... 1745. 4°. Запаско, Ісаєвич  
№ 1513. Петров, Бирюк, Золотарь № 629. Максименко № 658. Каталог  
№ 19 (5 примірників).

48. Служебник. 1747. 2°. Запаско, Ісаєвич № 1588. Петров, Бирюк, 
Золотарь № 641. Максименко № 659. Каталог № 20 (18 примірників).

49. Часослов. [1757]. Запаско, Ісаєвич № 2016.
50. Возглас на вопль, рыданіє и стенаніє сі есть акафіст к пречистым 

страстем Христовим... 8.ІІ.1761. 8°. Запаско, Ісаєвич № 2198. Максименко 
№ 660. 

51. [Грамоти посвячення і надання парафії священику єпископа 
Леона Шептицького]. 1762. Запаско, Ісаєвич № 2242.

52. Устави си есть артикулы братскіе... [1765?]. 2°. Запаско, Ісаєвич 
№ 2371. Максименко № 661.
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[Баздиновський Лука Іванович] – 13.23.
[Барановський] Симеон – 13.15.
Бачинський Василій – 13.10.
[Бекас] Даниїл – 20.2.
Березненко Марко – 10.2.
Богдановський Теофіл – 12.8.
Буцько Іван – 10.6.
Василів Іван – 7.1.
Гапоневич Яків – 13.45.
Гербановський Йосиф – 12.2.
Головач Іван – 13.29.
Голофаський – 19.5.
Гордієвський – 15.7.
Гречина Власій – 13.6.
Григорій К[...] – 13.41.
[Григорій С…] – 17.1.
Гуковський Константій – 19.5.
Гурій – 14.1.
Демилович Іван – 13.31.
Дидевич Іван – 12.5.
Дубіневич – 12.10.
Євтодій, його матір Федора і дружина Анна – 10.6.
Закусило Григорій – 13.40.
Зюбрицкий Йосиф – 20.8.
Іван – 13.35.
Іван [Дм...] – 10.5.
Іван [За...] – 20.7.
Іван [Т...] – 7.1.
[Ігнатій, Гребінюків зять] – 13.32.
Йосиф – 19.2.
Касіян [Пр...] – 10.7.
Кисіль Ярема – 7.1.
Кияницький Антон – 12.2.
Ковалевський Миколай – 13.1.
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Коваль Іван – 10.2.
Кондрацький Іван – 12.14.
Кошиць Андрій – 12.13.
Крижановський Всеволод Осипович – 16.3.
Кунашевич Василій – 10.10, 13.35, 13.43, 13.44.
Курсак Іван – 17.1.
Кучер Стефан, його дружина Христя, діти Іван, Ірина – 10.7.
Лівицький Ігнат – 10.12.
Лістецький – 10.2.
Маліцький Андрій – 19.5.
Марко – 5.1.
Мельник Михайло – 13.17.
Миколай – 2.1.
Миколай / Mikołaj – 15.5.
Микульський Іван – 13.36.
Мирович Симеон – 19.2.
Мирович Теодосій / Mirowicz Theodosius – 19.2.
Несевич Яків / Niesiewicz Jakub – 6.1.
Оглоблин Миколай – 5.1, 7.1, 13.38.
Олексій – 4.1.
Остапчучка Анастасія – 17.1.
Партикевич [Фома] – 11.8.
Петренко К. – 13.21.
Прокопій – 19.1.
Птичиха Ганна – 20.12.
Кузма [Радо?евацький] – 19.1.
Романовський В. Ол. – 11.6.
Романовський Семен / Romanowsky Simeon – 19.1.
Рубанов Веніамин – 4.2.
Рудницький Андрій – 12.2.
Симеон – 12.3.
Станкевич Василій – 15.7.
Станкевич Косма – 15.7.
Стескевич Степан – 15.5.
Тетяна С[...], її доньки Ганна і Марина – 20.10.
Томашевський Василій – 12.10.
Трофимович – 7.1.



Іменний покажчик за провенієнціями

Феодор [От...] – 15.5.
Филянович Микола – 19.2.
Хойнацький Андрій – 14.1.
Черторизький Павло, його дружина Оксинія – 20.12.
Шараєвський Павло – 13.23.
Шиптицький Миколай / Szyptyckiy Mikołaiy – 11.8.
Шкорбан Іван – 10.5.
Шкорбан Клим – 10.5.
Шкорбан Федір – 10.5.
Шота Феодор – 13.17.
Яворовський М. І. – 11.2.
Яків – 13.36.
Ящинський – 12.14.
Horbaczewicz Alexander – 13.31.
Hotiński Szymon – 13.35.
Joannicius – 13.4.
[Jurkanski Ambrozy – 15.1.
Jurkiewicz Stefan – 13.31.
Kaliszewski – 13.38.
Klimientowicz Michał – 13.31.
[Kosyłowicz] – 12.14.
[Koszutski] Alexander – 13.7.
Kudrycki – 13.12.
Litynocki Mateusz – 12.7.
Lukasiewicz Ambrosius – 15.2.
Neumann Jan [Antoni] – 13.31.
[Pasecznikowcy] Łeontyi, Ksenia Łeontyiowa wdowa – 13.4.
Petewicz Maxym – 11.8.
Stanislaus – 19.2.
Stokowiecki Jуzafat – 15.2.
Swidzinski Bazili – 16.3.
Wieliczkowsky Bazyliy – 13.4.
Zwonicz Beyned Gedeon – 14.1.
Żalewicz Simon – 18.1.
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Антонів, с., Благовіщенська церква – 20.17.
Білилівка, с. в Бердичівському р-ні Житомирської обл., Biłyłowka – 

Klasztor Bilyłowski – 20.16.
Бозок, с., нині Безек у гміні Седліще Холмського повіту Люблінського 

воєводства Польщі – 6.1.
Вахнівка, містечко, нині – с. в Вінницькому р-ні Вінницької обл. – 13.6.
Володовці, с., нині – Володіївці в Копайгородській селищній громаді 

Жмеринського р-ну Вінницької обл., церква Святобогословська – 11.8
Гавришівка, с. у Вінницькому р-ні Вінницької обл. – 13.11.
Голубівка, с. в Ружинському р-ні Житомирської обл. (Голубовской 

церкви) – 20.14.
Глибочок («Глубочек»), с. в Житомирському р-ні Житомирської обл., 

Михайлівська церква – 15.3.
Глуховичі, с. – 16.4.
Гнилець, с., [нині – Долинівка у Брусилівському р-ні Житомирської 

обл.], П’ятницька церква – 15.7.
Грибовиця, с. в Нововолинській міській громаді Володимирського р-ну 

Волинської обл., церква Покрови Богородиці – 20.12.
Грушів(ка), с. («презвитерови грушовскому») – 10.6.
Дешки, с. в Обухівському р-ні Київської обл., церква Покрови Богородиці 

– 15.6.
Жапалів, с., нині в Ярославському повіті Підкарпатського воєводства 

Польщі – 16.2.
[Зазківка]?, церква св. Георгія – 10.5.
Збриж, с. в Кам’янець-Подільському р-ні Хмельницької обл., церква  

Св. Трійці – 13.35.
Звягель, м. у Житомирській обл. – 10.5.
Київ, м. – (Поділ) 16.3; – Києво-Братський Богоявленський монастир – 

Київ – 13.23.
Клопотівці, с. у Хмельницькому р-ні Хмельницької обл. – 13.8.
Княжичі, с. у Фастівському р-ні Київської обл., церква Воздвиження – 

13.43.
Козлів, с. – 5.1.
Колодно, с. Кременецького повіту (с. Колодне Збаразького району 

Тернопільської області) – 13.1.
Копачів, с. в Обухівському р-ні Київської обл., церква св. пророка Іллі 

– 19.2.
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Копилів, с., нині Kopyłów у Грубешівському повіті Люблінського 
воєводства Польщі, церква свв. ап. Петра і Павла – 10.10.

Кохангород, місто, нині – с. Коханівка в Турбівській селищній громаді 
Вінницького р-ну Вінницької обл., церква Успіння – 10.9.

Красна, с., нині у Кросненському повіті Підкарпатського воєводства 
Польщі, Михайлівська церква – 12.11.

Курилівка, с., Михайлівська церква – 13.39.
Левковичи, с. в Овруцькому р-ні Житомирської обл. – 13.17.
[Матець] («цεръкви матεцкой»), с., можливо, Матеуць у Резинському 

р-ні Республіки Молдови – 3.2.
Музичі, с. в Бучанському р-ні Київської обл. – 10.12.
Павлівка, с. в Томашівському повіті Люблінського воєводства, 

Покровська церква – 13.29.
Пашковка / Paszkowka, с. в Бучанському р-ні Київської обл., церква 

Пресв. Трійці – 13.44.
Пилявці, с. у Хмельницькому р-ні Хмельницької обл. – 10.2.
Привороття, нова назва – Подільське, с. в Кам’янець-Подільському р-ні 

Хмельницької обл., церква св. Миколая – 12.2.
Пришивальня, с. у Фастівському р-ні Київської обл., церква св. Георгiя –  

13.37.
Серби, с. у Звягельському р-ні Житомирської обл. – 10.5.
[Синяк, с. в Бучанському р-ні Київської обл.] («о. Івану Микульському 

синяковському») – 13.36.
Сквира, м. у Київській обл. – 12.9.
Сокиринці, с. у Вінницькому р-ні Вінницької обл. – 12.14.
Солонщина, с. – 13.13.
Стара Водолага, с. – 7.1.
Стара Синява, селище у Хмельницькому р-ні Хмельницької обл. церква 

св. вмц. Параскевіи – 10.2.
Стирти – Sterty, с. в Житомирському р-ні Житомирської обл. – 13.37.
Стройниці / Строїнці, Святомихайлівська церква (Строїнці – с. в 

Тиврівському р-ні Вінницької обл.; можливо також Строїнці (рум. Stroieşti) –  
с. в Рибницькому р-ні в Республіці Молдові) – 13.26.

Тептіївка, с. в Обухівському р-ні Київської обл. («братство тептіївське») –  
15.6.

Тулинці, с. в Обухівському р-ні Київської обл., церква Різдва Богородиці –  
19.2.

Хлоп’ятин, с. – 2.1.
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Чайки, с. в Бучанському р-ні Київської обл. – 13.15.
Черепин, с. в Білоцерківському р-ні Київської обл., церква Троїцько-

Богородична (!) – 13.45.
Чехи, с. у Хмельницькому р-ні Хмельницької обл., церква св. Іоанна 

Богослова – 13.18.
Ягнятин, с. в Бердичівському р-ні Житомирської обл., церква 

Святомихайлівська – 13.6.
Ясногородка, с. у Фастівському р-ні Київської обл., церква Різдва 

Богородиці – 13.40.
[Bohnia] – 9.1.
Bozok див. Бозок
[Horbulska] церква) – 13.30.
Kaniow, м. Канів у Черкаській обл., монастир ЧСВВ – 10.3, 13.38.
[Krzywonoska] церква – 13.31.
Łuck, м. Луцьк, центр Волинської обл., Monaster S. Krżyza – 18.2.
Mielce, monaster OSBM, Мильці, с. у Старовижівському р-ні Волинської 

обл. – 19.3.
Minsk, м. Мінськ у Білорусі, c. Sw. Duha ZSBW – 20.1.
[Popilnia] – 12.12.
Przymoszczenyca, wieś, можливо, Примощаниця, с. у Жмеринському 

р-ні Вінницької обл. – 13.4.
Torczyn, с., церква Різдва Богородиці – 20.4.
Wisznopol, с. Вишнопіль у Звенигородському р-ні Черкаської обл. – 13.7.
Wołodyiowce див. Володовці
Żydyczyn, Жидичин, с. в Ківерцівському р-ні Волинської обл., монастир 

св. Миколая Чудотворця, Bibliotheca Monasterii – 14.1.
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Бібліотека Білилівського монастиря – 20.15, 20.16.
Бібліотека Володимирського монастиря – 8.1.
Бібліотека Всеукраїнського історичного музею в Одесі – 11.10.
Бібліотека Жидичинського монастиря – 14.1.
Бібліотека інституту народної освіти імені М. Драгоманова – 20.1.
Бібліотека Кам’янець-Подільського Державного Українського 

університету – 10.7, 13.9.
Бібліотека Києво-Печерської лаври – [13.12].
Бібліотека Києво-Софійського собору – 4.2, 10.3, 12.4, 13.13, 19.4.
Бібліотека Київської духовної академії – 1.1, 2.1, 3.2, 5.1, 6.1, 7.1, 11.12, 

12.5, 12.6, 12.8, 12.9, 12.11, 13.5, 13.19, 13.20, 13.29, 13.31, 13.37, 13.38, 
13.39, 13.40, 15.3, 17.1, 19.2, 19.3, 20.2, 20.3, 20.11, 20.13, 20.14, 20.18.

Бібліотека Київської духовної семінарії – 12.7, 20.1.
Бібліотека римо-католицької Луцько-Житомирської дієцезіальної 

семінарії – 13.6.
Бібліотека Михайлівського Золотоверхого монастиря – 13.21.
Бібліотека П. М. Попова, подарована ЦНБ АН УРСР –16.4.
Бібліотека церкви Св. Духа Ч. С. В. В. в Мінську – 20.1.
[Бібліотека Синоду] – 13.31.
Волинське єпархіальне давньосховище – 12.1, 13.1, 13.17, 13.25, 16.1, 

20.12.
Давньосховище Подільського єпархіального історико-статистичного 

комітету в м. Кам’янці Подільському (також Музей Подільського церков- 
ного історико-археологічного товариства) – 10.1, 10.6, 10.7, 10.8, 11.1, 11.2, 
11.4, 11.11, 12.10, 12.14, 12.15, 12.16, 13.3, 13.9, 13.10, [13.16], 13.24, 13.26, 
13.28, 13.32, [13.33], 13.34, 13.35, Фрагм72, 15.4, 15.5, 20.7.

Кабінет українського мистецтва Української Академії Наук – 20.10.
Київський художньо-промисловий і науковий музей імператора Миколи 

Олександровича (Київський музей) – 11.9, 15.2, 15.6.
Книгозбірня Костянтина Широцького – 13.27.
Фундаментальна бібліотека Волинської духовної семінарії – 14.1, 18.2.
Фундаментальна бібліотека Подільської духовної семінарії – 13.4.
Церковно-археологічний музей при Київській духовній академії – 1.1, 

2.1, 3.1, 3.2, 5.1, 6.1, 7.1, 11.12, 12.6, 12.8, 12.9, 13.5, 13.19, 13.20, 13.37, 
13.38, 17.1, 19.2, 20.11, 20.13, 20.14. 
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Склад конволютів за хронологією виходу  
(першого з) унівських алігатів

Таблиця I. 

рік виходу 
унівського 
видання

шифр № п/п 
у ката-

лозі

склад конволюта

1680 Кир.486 4.1. 1. Шумлянський Йосиф. Зерцало до 
прейзреня... – Унів, [1680].
2. Служба со Акафістом святителю 
Христову Ніколаю. – Київ : Друкарня 
Києво-Печерської лаври, 1738 (фраг-
мент – арк. 125–126 ІІ рах.)

КСС 
Соф.437 
(2867686)

4.2. 1. Шумлянський Йосиф. Зерцало до 
прейзреня... – Унів, [1680].
2. [Косів С.] Краткое поучение о седми 
сакраментах, или тайнах церковных... – 
Чернігів: Друкарня Троїцько-Іллінсько-
го монастиря, 1716.
3. Служебник. – Вільнюс: Друкарня 
Мамоничів, 1617 (фрагмент – арк. [4]–
[29] І рах., з текстом «Наука ієреом»).

1692 Колекція 
Почаївська 
VІІ-17/947 
(2907921)

7.2. 1. Транквіліон-Ставровецький Кирило. 
Зерцало богословії. – Унів, 1692 (фраг-
мент – арк. 2–4 ІІ рах.).
2. Транквіліон-Ставровецький Кирило. 
Зерцало богословії. – Почаїв, 1618.

1733 Кир.4389п 10.11.
11.5.

1. Служебник. – Унів, 1733.
2. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.

1738 Кир.397п

11.1.

1. Мінея святкова й загальна. – Київ: 
Друкарня Лаври, 1734 (фрагмент – арк. 
705–796).
2. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.
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Кир.495

11.2.

1. Сім’я слова Божія. – Почаїв, 1772 
(фрагмент – с. 593–600 ІІ рах.; ще одна 
с. 596 ІІ рах. – як верхній форзац).
2. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.

Кир.950  

11.3.

1. Чин моленій во время Іовілеа на 
містіх на сіе опреділенных. – Львів, 
Друкарня Ставропігійського інституту, 
1826.
2. Літургія... Іоанна Златоустого... – По-
чаїв, [1765]. Вид. F.
3. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.
4. Чин моленій во время Іовілеа на 
містіх на сіе опреділенных. – Львів, 
Друкарня Ставропігійського інституту, 
1795.

Кир.4448п 11.10. 1. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.
2. Мінея загальна і святкова = Анфо-
логіон, сіесть Цвітословіє, или Тріфо-
логіон, сіесть Словопитаніе. – Київ: 
Друкарня Києво-Печерської лаври, 
1734 (фрагмент – арк. 695–796, також 2 
нн арк. додатку до цієї Мінеї з текстом 
служби Іову Багатостраждальному).

Кир.5679п

11.11.

1. Анфологіон. – Львів: Друкарня Брат-
ства, 1694 (фрагмент).
2. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.

КДА, 
ВXVI2/12, 
Муз. 
С.471(5 
(2830230)

11.12.

1. Анфологіон. – Львів: Друкарня Брат-
ства, 1694 (фрагмент – кінцеві 57 арк.).
2. Апоґраф или Слог чинний. – Су-
прасль, [20-і – 30-і рр. XVIII ст.].
3. Доксастикон сіесть Піснославник на-
рочитий... – Супрасль, [20-і – 1727 рр. 
XVIII ст.].
4. Вослідованія праздником... – Унів, 
1738.



328

Видання друкарні Унівського Успенського монастиря

1739 Кир.1009

12.2.

1. Шептицький Леон. [Окружний лист 
про відпуст 1759 р. Форма благосло-
вення відпустного хворим і умираю-
чим]. – Львів: Друкарня Львівського 
братства, 24.IV. 1759.
2. Требник. – Унів, 1739.
У примірнику Требника 1739 р. 
Кир.4404п було знайдено фрагмент 
(останній аркуш) цього з видання 
окружного листа єп. Леона Шептицько-
го, але фізичний стан пам’яток не дає 
підстави однозначно стверджувати, чи 
були вони раніше конволютом.

1744 Кир.4438п 15.2. 1. Требник. – Унів, 1744.
2. [Clemens ХІV. Decretum quo 
sanctissimus dominus noster Clemens 
Divina providentiâ PP. XIV. concedit 
proto-archmandritæ congregationis 
S. Basilii Magni Ruthenorum, nec 
non cæteris archimadritis ejusdem 
congregationis, eorumquè in perpetuum 
successoribus, facuttalem impertendi 
benedictionem cum jndulgentia plenaria 
in articulo mortis. – Poczajowiae: 1772–
1774].

1739–1744 Кир.1483п

17.2.

1. Мінея святкова й загальна. – Почаїв, 
1777. Вид. B.
2. Требник. – Унів, [між 1739 і 1744] 
(кілька аркушів, приклеєних до верх-
ньої кришки книги).

1747 Кир.502 20.1. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Служба Пресв. Богородиці розарію 
(Супрасль, [1750-і рр.]); аркушеве ви-
дання.

Кир.3291п, 
Кир. 
3291п(а

20.4, 
20.5.

Служебник. – Унів, 1747: фрагмент, 
який фізично походить з іншої книги, 
вкладено до примірника цього ж ви-
дання із шифром Кир.3291п.



Склад конволютів за хронологією виходу (першого з) унівських алігатів 

Кир.4452п 20.6. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Служебник. – Почаїв, 1778 (фраг-
мент – арк. 149–171 ІІ рах., вставлені 
після арк. 93 ІІ рах. на місце вилучених 
автентичних арк. унівського друку).
3. [Служба за усопших... – Супрасль, II 
пол. XVIII ст.].

Кир.4453п 20.7. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Літургія Іоанна Златоуста. – Поча-
їв, 1765, вид. А (фрагмент – арк. 1–22 
ІІ рах., вставлені після арк. 93 ІІ рах. 
на місце вилучених автентичних арк. 
унівського друку).

Кир.5266п 20.13. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Служебник. – Почаїв, 1788 (фраг-
мент – арк. 149–171 ІІ рах. із текстом 
Літургії св. Іоанна Златоуста, встав-
лені на місце вилучених автентичних 
аркушів).

Кир.5645п 20.15. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Літургія Іоанна Златоуста. – По-
чаїв, [1765], вид. A (арк. 1–22 ІІ рах., 
вставлені після арк. 93 ІІ рах. на місце 
вилучених автентичних аркушів).

Кир.5646п 20.16. 1. Служебник. – Унів, 1747.
2. Літургія Іоанна Златоуста. – По-
чаїв, [1765], вид. A (арк. 1–22 ІІ рах., 
вставлені після арк. 93 ІІ рах. на місце 
вилучених автентичних аркушів).
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ап. – апостол
арк. – аркуш, аркуші
бл. – близько
вид. – видання
в т. ч. – в тому числі
губ. – губернія
див. – дивись
зв. – зворот
ієром. – ієромонах
ін. – інший, інше
КДА – Київська духовна академія,  
Бібліотека Київської духовної академії
кін. – кінець
кн. – книга
кол. – колонка
л. – лицьовий бік
л. – лівий, ліва
м. – місто
митр. – митрополит
м-ко – містечко
мм – міліметр, міліметри
м-р – монастир
нерозб. – нерозбірливий
нн – ненумерований, ненумерована
о. – отець
оо. – отці
обл. – область
п. – правий, права
параф. – парафіяльний
пол. – половина
пор. – порівняй
поч. – початок
прим. – примірник
протопресв. – протопресвітер
р. – рік
р. – рядок

рах. – рахунок
р-н – район
рр. – роки
рукоп. – рукописний
с. – село
с. – сторінка
св. – святий, свята
свв. – святі
сер. – середина
ст. – століття
ц. – церква
ЦАМ – Церковно-архелогічний музей 
при Київській духовній академії
ч. – частина
c – cerkiew
m-r – monaster
x. – ksiądz (в оригіналах «xiądz»)
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SUMMARY

The Univ Dormition monastery was founded at the end of 14th century. From the mid 17th 
century until 1770 the monastery had a printing house. The first known book printed in Univ 
is the Psalter of 1648. In 1681, the Orthodox monastery became Uniate (Greek-Catholic). The 
change of denomination was to some extent reflected in the publishing repertoire. The last edition 
in the chronology of the Univ printing house (Fraternal Statutes) is conditionally recorded in the 
bibliography under 1765.

The heritage of the printing house of the Univ Dormition Monastery is relatively small in 
terms of the number of editions. According to the catalogue of Ya. Zapasko, Ya. Isaevich, 48 
editions were printed in Univ, and during further research on the materials of the V. I. Vernadskyi 
National Library of Ukraine (VNLU) depository, it was revealed that in fact there were more than 
50 publications. Thus, the bibliography of Univ prints was supplemented by the Psalter (1678), 
the counterfeit Euchologions [1739–1744] and the Letter by Bishop Varlaam Sheptytskyi (1712). 
Currently, the VNLU has 20 Univ editions, represented by 141 copies and three separate fragments.

The genre and thematic repertoire of Univ heritage covers almost all areas inherent in the 
production of the printing houses of that time, which used the Cyrillic alphabet. First of all, this 
is liturgical literature, because the need to provide churches with the necessary books existed 
constantly. The repertoire of the monastery printing houses also included theological works and 
volumes of sermons. The printing house of the Univ Monastery also published educational books. 
Catechetical and instructive literature for the laity and clergy in the publishing repertoire of the 
Univ Printing House is represented too.

The printing house of the Univ Monastery provided church needs, responding to current 
challenges. As a result, occasional regulatory publications had been published – Fraternal Statute 
(1765), pastoral epistle of Varlaam Sheptytskyi (1712) letters of ordination and granting of a 
parish to a priest (1762), one-sheet edition signed by Leon Sheptytskyi, and Church Metrica (no 
later than 1671).

The Univ printing house issued publications only in Cyrillic script. The language of the Univ 
publications is generally traditional for the Ukrainian printing houses of that time, and therefore, 
determined by both confessional and genre-stylistic requirements. All liturgical texts at that time 
were printed in Church Slavonic. The book Ukrainian language (or Ukrainian language elements 
in Church Slavonic texts) could be used in prefaces, commentaries, and instructional texts for 
priests in liturgical books. On the other hand, the book Ukrainian language occupied a dominant 
place in didactic, sermonic, and catechetical publications. The Univ old printings are a valuable 
source on the history of the Ukrainian language of the mid-17th to 18th centuries.

The Univ old prints were in the general trend of artistic design of Ukrainian books, paying 
tribute to tradition and, at the same time, providing space for creativity to engravers. The 
Univ typesetters achieved that the text became logically structured and visually convenient 



for perception. The use of elements of book graphics directly depended on the interconnected 
purpose and cost of the publication: more expensive liturgical books were elegantly decorated, 
while cheap didactic publications looked minimalistic.

Presumably, among the Univ old prints, there may be still unknown editions, both legal and 
counterfeit, and variants of editions that can be discovered only during a frontal study de visu of 
the depositories, although sometimes they can be found unexpectedly. Two counterfeit editions of 
the Euchologion of the mid-18th century were identified thanks to a copy-by-copy comparison, 
namely a careful page-by-page comparison of copies. They both are very similar to each other, 
as well as to the 1744 edition. In addition to visually similar editions, there are printing variants 
within the same edition among the Univ heritage. The example is Hieratikon 1740 that includes 
some pages printed in two variants.

Almost all Univ old prints of the VNLU have ancient provenances and marginal notes, which 
can be used to trace episodes from the history of their existence from the time they left the printing 
house to their entry into the library’s collections. A significant number of provenances of ancient 
book collections have been identified and reflected in the corresponding index. These are mostly 
Ukrainian religious and educational institutions. Despite the fact that most of the Univ old prints 
of the VNLU are liturgical editions, and, therefore, were kept in the churches, some Univ books 
were in private ownership, as it follows from the records. They belonged to Uniate and Orthodox 
priests, Basilian monks, and one book was owned by a theology student. The records also preserved 
the names of donors, readers, those from whom the book was purchased, and even one borrower.

The editions of the Univ old prints in the VNLU depository constitute only a part of the printing 
house’s production, but they fully demonstrate all the main features of the monastery’s printing 
heritage, which became a significant contribution to the development of Ukrainian printing and 
book culture. By recording the features of the editions and copies, the catalogue can be a basis 
for further research.

Ukrainian Cyrillic book culture, including the old printings of the Univ monastery, is an integral 
part of the historical and cultural heritage, the foundation of national existence, without the 
knowledge and preservation of which movement towards the future is impossible.
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